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INTRODUZIONE 

SINCERA, E CHIARA 


 Perì imparare con facilità li fondamenti veri, 
e buoni del Linguaggio Tedeico; 


EDIZIONE SECONDA CORRETTA, 
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ALL’ ILLUSTRISSIMÒ SIGNORE 
IL SIGNOR CONTE 
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DELL’ ECCELLENTISSIMA ‘CITTA’ 

DI MILANO cc. cc. 
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> ez E, volefli imitare lo ftile 
ordinaria della maggior parte delle 


Dedicatorie, dovrei eftendermi in 


una pompofa, ed elegante defcri- 


zione della Nobiliffima, ed antichif= ’ 


fima Profapia di VS. Ill.®, e de 


fuoi celebri Antenati, Dovrei dif-_ 


fondermi nella lode della di Lei 
propria Perfona, della fina Probità, 
Sagacità, e nobile maniera di pen» 
fare, come pure nel racconto de 
fuoi felici Talenti per qualfifia 1m- 


| prefa, della fua Erudizione, e Ca- 


pacità per gli Affari più importanti, 

della fua propenfione all’ Equità, 

e Rettitudine, e di mille altre emi- 

nepti qualità, che in Lei da tutti 
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È e pe è pi inerti 
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SI Lu» Cee 


ginftamente fi ammirano. Ma te» 
mendo, che la grande modeftia di 
VS. Ill.ma potrebbe reftare offefa, 
nel fentire gli encomj gi tutti i 
fuoi rari pregj già noti a ciafche- 
duno, ed effendo altresì la mia de- 
bole penna troppo inabile per de. 
gnamente efeguirlo ; Soltanto mi 
tiltringo ad un rifpettofò ringra: 
ziamerito del graziofo permeflo da 
VS. Ill. datorni di prnare quefta 
feconda Edizione della mia Gram- 
matica Tedefca con il di Lei rifpet- 
tabile Nome, dal quale il fuo più 
grande luftro acquifta . E fuppli- 
candola della continuazione delle, 
fue pregiatiffime grazie, mi prote» 


fto con ogni maggior venerazione, 


€ profondiflimo rifpetto 
Di VS. IllLm* 
| Milano li 25. Maggio 1770, 


Umilils., e Devoti(s. Servidore 


Ferdinando Sanftleben. 
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LAUTORE 


ALLI 


SIGNORI STUDIOSI 


- DELLA LINGUA TEDESCA. 


» 


J L benigno accoglimento, con cui è (fata on0° 


* 


rata dalli Signori Dilettanti della Lingng 

| Tedefca la mia Grammatica, nella quale 
ha cercato di dilucidare al più po(fibile lt vert 
fondamenti della detta Favella, è (fato la (pine 
‘ra di darne ‘alla luce queffa nuova Edizione 
confiderabilmente accrefciuta . Qui non voglie 
diffondermi nè nella lode dell’ Idioma Tedefco 4 
nè nel far vedere Dutilità ye l’ornamento ,s ché 
polfa rifultarne per ques , che vi ff applicano . 


Dirò foltanto qualche cola di ciò che fpetta alP- 


effenziale di queffa mia fatica , avendone dettg 
giù la maggior parte nel conteffo . | 
°° Le Nazioni colte mettono sn queffo Secolg 


uno ffudio particolare nel portare la Lingua del 
loro paefe ad un grado maggiore di eleganza . 
Così abbiamo in Italia la così chiamata Crafca; 
in Francia l'Accademia Francele ; ed in Germa= 
nia, oltre diverfe altre , la Società Tedefca in 
Lipfia. Nella mia profente Grammatica mi fon9 
fervito principalmente delle deciffoni date da 
‘quela Società , come DOracolo della Germansa 
sn riguardo della Lingua . Perciò nelfuno (i ma- 
ravigli , trovando in queffo Libro alcune cole per 
P Ortografia, Infle(ffine, e Coffruzione Aroerig 


[Td 
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“Rp_ 0° 


i 
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da quello delle Grammatiche anteriori, mentre 
la mia principal mira (î è d’infegnare la Lin- 
gua Tedefca nella (ua purità prefcritta dalla 
detta Società , lafciando a parte gli abufî pro- 
vinciali, e plebet. 

Non lo fatto diviffont sn Partît , e Libri, 
ma folamente sn Capitoli, avendo flimato bene 
di (biazar con ogni maggior chiarezza l Ettmo- 
logia , 0 (îa la cognizione delle parole , e delle 
daro inffcftoni , ed accidenti tn cinquanta Capt- 


soli, e nel cinquantefimo primo (î trovano le re- 


gole più neceffarie della Coffruzione. Ml cene 
quantefimo fecondo contiene (edici dialoghi fa- 
migliare , ed il cinquantefîmo terzo un Avven- 
tura allegra. 
La prima Edizione era compoffa di quarane 
ta fogli, e quefla feconda è di quaranta due . 
Ciò nonoffante vi fi trova un accrefcimento con- 
fiderabile di pagine duecento (es sche fanno quafi 
«quattordeci fogli, mentre la (fampa ff è diretta 
dn guila di guadagnarci tutto quel (pazzo (enza 
la minima difformità . 
—_ Quello accrefcimento confifle sn tre Caps- 
soli, che formano sn copsofo Locabulario per 
foddisfar la braina di moltiffimi, che lo defidea 
ravano , e che tn fatti (arà di una utilità gran- 
di(fima , e dt non poco comodo alli Principianti, 
tanto pi , avendo aggiunto alle parole le lid 
principali qualità etimologiche , e particolare 
mente at Nomi Suffantivi tl Genitivo del Stngo- 
lare, ed tl Nominativo del Plurale, cofa per al= 
tro molto entricata y e difficile per li Prenci- 
pianti, e che nei Focabulari delle altre Gram 
«matiche non (î vede . Preffo li Verbi pos ‘ Er0VA 
pie- 


pr— -—  _ "= — se n b 


Spiegato con abbreviature fe (iam regolari,o0 tr= 
regolari, perfonali,0 imperfinali femplici,0 com- 
poffi, e fe quefP ultimi compofli (fino con una 
particola (eparabile , 0 infeparabile +. 

Spero adunque , che tutti quei , che (î de- 
gueranno fervir(s di quefia mia fatica , ricono 
(ceranno la mia (incerità nel proporre fedel- 
mente, e con ogni poffsbile chiarezza lt primi 
fondamenti dell’ Idioma Tedelco , e che ne cave- 
ranno il fratro or iui +» Finalmente prego di 
compatire li pochi errors di (fampa trafcorff, 
ed in fine dell Opera annotati, come altresì, 
fe nella Favella Italiana non mi fono (piegato 
con l'eleganza dovuta , non E Psr sl mio Iffituto 
d'infegnare PItaliano, ma foltanto sl Tedefto . 
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| ovvero, pesi feste ua fola confotante, p è 1 





= dormire die gabe pil'dono 
beni aiigrà » — a 
eve - fi. pro unzia» quando immediatan 


o fi tfdva go vd i una confofiafitè, p.ite.. 

las Lamm, l'agnaliò. der Kamm, it petti 
pae alcuni lo'profiunziafio-cor 
-$ 3. B fuona come Italiano, è s 

frane: lo pena COMP pi 


* A 


ore dè vocali: 0, Come pu 
tutte le confonanti. fi promuizia come 
endaro. ©. 


* der Comet; 7) Comotas se SÉ ddr; oa | 
Ma ftando avanti Re) Vo? sali sesti tonunzia cosi. 


Re ts, pe * PIRA e i 


2 der Centnèr, il centi» DEI het Cyperà, Pipiù . 

pe. > £ majo: » di Cipro». , : 
dic Cicroù , il. Liiitole . 

4. 5. D ha lofteflò fuono come in Italianiòy fundo'al 


principio d° una: parola, 0, fillaba 3 ced. in tal caò sa 


mai fi devè pronunziate come +; mia alla fine di 
una parola ; fuona un-poco più dara, P CA 
der Daum sil poll cares. er Doher, è i) falmine. 








der Degèn, la | e ic Ged std, la spazia 7 Apa 
-Slee Dieb, #2 didno (“der Diftick, la Ja sa 


14 


pe Pi, 
=“ & : Pi n . Y 


» Le ” : pene N 




















——t_——_— 


- — 


i 


n rte=— ssp ui@-- 


Breve è néllè.ultime fillube dellè piste. , at c. n) 8 o Dic; 


mo ———— A 


VIVENTI 


4.6. Fha Lib di:ferenti in la bucce. 


aperta , éra chiùfa, ora brevè , che fi fenre pachifa ‘> 

fimo ; anzi flàndo. î, non sb promanata ama 

«ferve folamente ad allungare l'i. parta si 
Aperta è ftarido Ep piave: Gaba di. una AC 


la, k 
Aa Elfafs, D'Alfazîa> die Entè, doisra: a 


bemmen, ESS "Wai Erde,; 

Chiuî TE è Meppista: ; KS Si 

ata aloe dl dale; Re 

‘die Sèè; ii mare» — cn gehe i vado. 
die Ehè,i! matrimbniò. 
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ich habe io los. 
du ftehet, tuffaia 
‘er redér, egli parle + gl i 
wir cileà: noi mangia» die F rage, de queftione è \ 
mon die Ohren, le orecchia + 
Brevè è ancora nelle. Prepofizioni : bè; e ge, p. è 
befehlèn, comandare» «geni iTen, godere . 
‘berichrèn, rapportare. gedenken, penfare . 


“Non fi ferite affatto dp î, ma quefti viene pronuri= 


ziata più langaz 
‘der Dieb, i/ ea i; dienen; rr. . 
PAR ; fo amò»... sa 
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| die Farbe ; #2 ‘calore è der Schlaf, sl / 
gefunden trovato: - SU 
$i 8. G-ha tre fuoni differemi. INI principio ie 
a era sillabe fi ‘pronunzia come { fè în Italiano 






una h, o:come tt unzia , quando 
v'è Pit #,0,%, ovve g'da'vina confomne 
mesip.e. è Re der 


_ Col Caratreri Todefchi è 
derGarten,ilgiardino. Gotr, Dio. 
das Geld , il denaro. gut, Suono. 

__ derGips,il/gefo. praben, zappare . 

Stando in mezzo alla parola al principio di una filla= 
ba, dove procede immediatamente la Confonante-s 
fi fente folo a metà, p. e. 

, fiogen, cantare. : ringen, portare. 
ringen , lottare... 

Alla fine delle parole, efTendo preceduta dalla Vocale 
i fi pronunzia ancora più dolcemente, quali come 
eb, ovvero j , delle quali parlerò più abbail0o f.. ro., 

- e Cap. III. $. 3., p.c. | 
heilig, fanto. gnidig, Benigno » 
giitig, buono. kra.:tig, efficace . 


Nelle parole prefè dal Larino fimilmente fi proferifce 


quafi come j , p.c. 
«__ «der General, il Gee» Genua, Genova. 
‘rale. 
$. 9. H fi pronunzia con una dolce afpirazione come 
in Latino, o in Francefe nelle parole : bardi , bonte, 
baine ec., e non con un fuono rauco, ed afpro, cos 
ane fanno àlcuhi che parlano male, p. e. 
haben , avere. das Holz, la legna » 
heben, alzete. der Hund, il cane. 
der Hirfh, il cervo. | 


Stando in mezzo ad una parola al principio di unaa 


fillaba , preceduta da una Vocale, fi fente pochifa 
* «ito y p» © i i : 
gehen, cadare. fehen, vedere. 
SER ftehen , fare... | . 
Stando poi in uha medefima fillaba dopo una Vaca* 
le, non fi fente, 108 fa lunga ia Vocale antece= 


dente, p. e. Lia 
fahren , andertin care  diè Uhre, l'orologio» 
; rozza » barca ec» ’geh, va. 


. der Mohr, il Moro. i 


> 





fRficndochè quali fenapre le parole ftamapare , 0 ferire 
cs si ‘cOn 


sx 


-— e sitio citi iii e a OT 


RE e O 


_——______setatutxgf-- — > er rd. tà de 
: SE Tic e mele 4 ian peli 


| 
| Cap. IL Caratteri Tedefohi . 
«on 5 hanno un fignificato atfatro differente, nom 
promunziandole come fi deve ; dal che ftt | 
| nel parlare li più ridicoli equivoci, e li più fo 
| fpropoliti ; ho-ftimato bene di aggiungere 
| afempj per efercizio dei principianti Y a oi Rd 
L 


diefe Art ift harr, 
Quefta fpecie è dura. , 
Sie Ho wie Hund und Katze , 
mivono come canti , e 
| die Eulen heulen A ganze Nacht, » 
le civette piangono tutta la notte 
er gehet aus dem efar: $ 
egliva fuori di cafa + 
aber der Haber ift i test fehe unit 
ma la biada è adeffo molto cara. |» — | 
Ey! ich habe im Heu ein By get 
Abi! bo trovato un uovo nel fieno + 
Er kGrnt her » 
egli viene qua , 
as Eîs ift nicht hei, 
il ghiaccio non è caldo , 
fchicket ibn hin, 
mandatelo là , © * 
ie ich will iiinca Wein trinken, denn fever hitze er) 
verno bever vino , mentre adeffo mi rifcalda , 
Menfch hofft offt , was er nicht bekémmr , 
' era fpeffo gs o ale mea st» sr 
n "= finge an "teliien a pe 
? ga cori. cantare > R 
Meinem Bruder hat eine Hure die Unire aus deg 
'Tafche getohletà, 
ma put. ;, barubato Li, mib: ratel) Foroagio della 
) faccoccia . SA8: | 
fi heut legr er cinen Fid ab, 
*egi i fa un giuramento. | 
4. 10, ag fi pronunzia come in Tralfano , p. e; | 
hin, 4 +. der Hirct, il por ’ 
! A 3 «fa fin 







a È 


"ai 











Ni 


i) °° Pe. Caratteri Tata, 
_« _ finnen, penfare. 
.3 Confonanre fi pronunzia come in Italiano, p. e: 
das Jahr, l'anro, co distoch, il gioga «+ | 
‘ ferier, quello» . der Jude , 2 > l'ebrgo. 
f- ri. K; ch'è la vera G dei Tedefchi fi pronuntia, 
fempre come la C Italiana ayanti 4, 0, #, OVVerg 
‘avanti una Confonante, p.e. 
“das Kalb, il vitello» ‘die Kuh, fa vacca. 
kefien, conofcere. . der Klee, il trifoglio è 
das Kind, j/ fanciullo. dic Kraffi, la forza 
__ das Korn, il grano , 
$ 12. L, M, N, non fono diver dalla pronunzia, 
Italiana, p.c. . 
loben , dodare + nchmen, pigliare » 
mein , 10 n) 
$. 13. 0 ora è lunga, ora breve, lunga, è pe 
der Tod, la morte. der Sohn, sil fee, 
“die Noth, ;l bifagno ; . 
Breve è, p.c. Sonar 
die Poft, la Pofa, dic Sonne , il Sole + 
Per fa Koft, do vitto + i L G 
aper quando fi ronunzia a, o breve, guare 
_ _ di ae. che fi è desto nel get lettera 4.0 
$ 14. P;0,R,8, non difleriftono dalla progunzits 
Iialiana, © ME 
"das Pec: sla pose; seifen \oleggiare e 
«- die Queal, fl tormento» fenden, mendare. 
ss. Similmente la 7 nelle parole yere Tedefebe e 
promunzia come in Italiano”, prc. - E 
2 tab; foedo. . ©» die Toghter,Ja figlia. . 

- der Teig, sla pafa. die Tugend,/at Lirtà » 
der ‘Tifch, }a tavola; griaken, beve, 
pren parole. refe dillo Lingue. foreftiere , fande 
‘avanti l’# pronunzia come.sy , P Ci. 0 | 

‘die Naclon ba nazione. è 

$ t6,U Vecile fi pronunzia come x Latina, e Toe 
na , non come lg Los da, ed'ora è lunga, ora 
bone. adito dba uu 


® 





+ 





- 


PI 


x 


du e ie 
‘ 
. 


-—_-_ + — n SES 
ri 


° fap: E coreenri Petit È 
gut, kuono., << tun, fare. UO 
da Blut, il fangue. — ruhen s ripofave +. pa 
Breve è, pie 
die Luft,#/ piscrrez, * der Schiute; la protezione, i 
>» 07% davoglia.- © ‘hmfion, sofire a 
der Mund, Za doeea, 
Bi offervi Îl 4. 2, tg: Lettera 4, : dual 
. 77. P Confonante fi pronunzia come F, e. 
i "do; in Tedefeo fi chiama Fe, p.c. a pese. 
der Varer, i} padre» Sdlas Vich, Ja beffa, 
Sag ti ° verfolgen,perfeguitare. der Vogel, P'ucasllo è — 
$. 38. W.,ofiala int «rom pofta datla.uv 
e dalla” w contante , fi pronunzia come Py cone 


- - © fonante Iraliana, p.er - r: 
der Wagen, il carro, die Wiege, ke Cui >. 
la carrozza, dieW ohnung; /' abitazione, 


uenig, poco è -. 
d 9. X fi trova in dn ana REA) ‘ i 
pronunzia come:es, Pe 
° .die Hexe, /a.t is 
3 20. F, che non è a sed che una 3 digpia: fi tare 
°* nunzia come j lunga, e non fi trpya mai fola, 
E nelle parole di origine Greea, p.e. |». 


ti 
2 


(+ Pythagoras, Pitagora, © 
Ma bensì ffa ee altre varali , forianodo con 
fia um dittongo; Pri (S 


das Ey, l'uovo ° pfoy) CO îu E 
der Boy , Ja bajerta RSI 
623. Z è fempre gegliarda-ome; ati s nen mai por 
me ds, pc. nea 
zanken, altercara > der Zoen., Ja colte AE 
die Leit, sl tempo dio Zunge, he ages» > 
— pleben > brap»- Gr A boa nh 
e. O A À  €4e 


der Wunfch, il defderio. . . 


o» 
2 È 
Li 


‘Lyfander, Lifsadra, der op, lifopa. "gra 


x 


e *— 


sd 


Ù Pea È 


Pe Sui 
. 


Pa Mie: nilo 


La 


pes 


el 


ta # 
n frane e. ie 
+ hi 


fi- 


- 


» . 4 
., ca scia DR iron 


Poi 


| 


= tal * 





CAPITOLO IL 
| Dalle pronunzia de Dittonghi so fla delle 
— Tocalk compolte - 


db s. Toy fi pollono dividere in Dirtonghi vert. 


e mezzo Ditronghi 
Ce 2. È mezzo Dittonghi , o come aki li chiamao 
.. .. mano Vocali raddolcite, o fegnate, fono tre fole , 
Cioè : 4,0,%, con fopra una piccola e nella fame 
pa,e nella feritrura con due puntini, o righette. 


- 


“a i Ò* 3. Nella maggior p.rte de libri, eTendo PASO 


U carattere majufcolo o,fitrova |’ e non fopra di cllà, 

ma gccanro ; ‘anzi l’ y: quando è fegriitara di 8, fi 

, trova affatto fanza, AdeTo. però ne’ libri piu mos 
i 


} ‘ derni fî mette ancora fopra majufcoli pet maga 
Cr n intelligenza. tanto po. li BAZIoaG:I » quanto. pet 
3 foreftieri, “ 


+ 4. L'A fegnata hel dette rmodo fi pronugala come 
Hi gaperta, o larga, p.è. 
der Bîîr, l'orfo i trdge, poltrone, ho 
. «er Dihne, i/ Donefe. 
% $. L’0 fegriata nella fopraderra tnaniera P promine. 
zia come e chivfà , p. Ca 
. - der Kxig, il Bei. mbgen, potere volere è 
‘ «__hSren, afcoltare. * 
sa 2 6, LU fegnata nel modo mentovata fi proferi Cey 
come ?, quantunque altri prerendana, che fi debba 
pronunafare come la Francefe, e Lombatdo, toy 
| pendo il mezzo del fuono dell'a, e delli, p.es. 
«®& . blithen, fforire . gua, nni ST 
«die Giine, fa bontà; 


L.) y, Li Dittonghi veri fono li fegtenti : 4, A, My | 


Gy, pv 1 9i, ene) ip, 0i, 09, 0y, on; 0w,uy. 
f 8. da @ prounila came ua @ fia, mi un poca 
ras, pi de... ; 
SET Ea , dee 


4 * 


_ 


Me e 


L) 
& b 


A . i 
I n Gap, FL Dittonghi: . %. 
| der Au, PAnzuilla e das Haabj # capello » il 
Hi dis Maal, il fegna , @ pala è si D 
% La macchia nel corpo. È mo di 
i, 6-9. di, in snodo che fi @ensa Puna e f'alura Vocale, 
a, “ però in una fillaba, pio A 
I. der Kaifer, d'Imperadore EER 
:. to. 4u, parimen:cin una fillaba, che fi &qra l'4ua 
e l'alrra Vocale come in latino , p. €. * n: 
La das Auge, f'occhig. = giauben, crederas. 
| . der Brauch, l'afanza e 0 Dà 
co ‘11. Ay, i trova folamente in alcuni Nomi propo} 
î ‘4% «Pede‘chi, e fi pronunzia come fl è detto dell’ gi 
A .. però che lf fia tirata UR poco più lunga, p. ©» n 
- der Mayn., il (ffunse ) Mento 


-- .f. 19. Della Pramunzia dell’ ee vedafi i) $. 6. dell’ ape 
° . recegente Capiro!o, | o 

$. 13. Ei, la m ggior parte lo pronunziano come ef 
‘* ma altri lo pronunziano più dilcemente , in odo 

che fi po‘Îa diftinguere le, p. c. i 
mein, mio © > fein, fuo. a 


dei, suon fas Bein, loffo. |" 


Pa # 


‘34. Ex, anche quefta Dirtongo fj pronunzia come 


°° D'aprecedente ei) p.es Mi 
. . die Freude,l'allegria das Feu, i/ fieno , 
$. 13. Ey, ancora come gi) pie. era 
“0 beysaeppreffo e >» ich fey , foflei 


_— frey,libeto, ——. 
ì | 
f © fchieben, fpignere . 
i + Vedafi il 6. 6. del Capitolo I; 


$17. 0;; fi trova flo in alcuni pochi Nonti propif 
delle Città, e der 'Fedefche , e fi pronunzia. 


‘cin maniera, che fi fegrano in una fillaba ambedue. 
: "bi ga p- S ) (e pr SS! ag a sai Leo. 

- pPuizen urg » « f° 3 

Ù ef ì OmRO 3. + 
Coke Groitfch,  ) Guprit Csdifehi di tal somesi 
0, 948. On, ovyero pu, fimnilmgare fi rovano folgmena 
SORGE Se i ce, 

A i i pei n . s MRI $: 3a P) . 

| a: ° 

{. 00 io i * è 

f . 

(Pi A È Pi 

u' | t 


# 


6. Te, come i lurigo, fenza che fi fanta l'e, pù 


_® 
/ 


* 


" 


._ r 


pe 
te in alcuni Nomi proprj delle. Provincie , oFamfè 
fia pei . 
ne Sondgoa ci i Provinie Tedifbo, I 
$ 19.Uy, fi pronunzia come wii, ma fi 308 Dlargcite Da 
ten nicune poche Interjezioni , 
Huy! ud! prefto! fubito! Piuy! pid! | 
f. 20. Di più fi trovano tre Dittonghi formati di una 
x , Vocale raddolcita con.un' altra, e di una Va 
©. (pura, che fi potrebbero chiamare Tritonghi, «, 
n e li feguenti #4; dy , dy 0 
| f 21. du, fì pronunzia che non fi fente.l' a, ma bensi | 
sa l’econ.l’, però | che. l° # fi avvicina molto alla pre 
nunzia dell'î, p.e. - 
“ druen, minacciere» der L&ufr, il curfore è Li 
der. K&ofer; vil come h&ufen, arcumulare > 
atore ’ 
» a dy, fi pronunzia come ai ($.‘9. )efi sai (A ; 
hi Nomi di Provineie, D i PI 
spari Baviera. 
“gard sil pronunzia come ai ($37.) Jesi trova in Peer 
| pochi nomi proprj, p. €. 
e ; Nome di gna Femiglia de’ Corpi dell Ingro 


- CAPITO'LO IIL 


di “Della Pronunzia di alcune Confononti 
 Tedefche , che differifcono dalla Pronune 
zia Italiana , quando fanno infieme 
con qualche altra PIGRO 
o diferente. I 


6.1: (0)t: fo le feguenti ; ch, che, fb tf 

se < chsff. ph, fp,f,tx 

$ 2. Cb, flirt al principio delle parole i: 

°° che 'fuccede in ‘pochitlime sh ‘stagni COME èg * 
o gvee 


& W. 


« II Ditvongli.. si È 
$ 
| 


Li 


- 


4 


li sizione 
+ 
ld 
. 


- 


Map. II. Prosimzia si alcune Confinanti > ° Mis 4 
egvero £, enza che l' fi fenta ; p. e 
der Charfreyrag È il der Churfirft , 7 Zietres 
Fenerdì Santo. © — re. 
| der Chotherr, il Garo= der Chrif ’ È; Criftiano 
° mnicad'yia Collegiata. d î 
 f,3. Ma rrovandofi i in mezza, Q glia fine delle ‘paron sa 
le, fi pronunzia come la * det Greci, la j de' Spa o se di 
Ù gnuoli, ‘ovvero la ‘e della gorgia | Fiosentiga , spa i | 
Ach!ab! mich, me. de ù i 
Acht, otte : : —@erKoch, è? eudca y | ° 
TRE die Sache , la cofa, i das Loch, î/ buco + . 
:- brechen, rompere. ’ das Buch, il libro, © 0 
Lo I 3 richen , vendicare o das] Tuch, ’ il pane + © i 
ich, io. 
pie Wirichrer wachen sali und haben. ihrer ache mi 
o achizig die: ganze Woche Tag und Nache gewa= 
| | cher. Le guardie fanno ancera la fontinalla , edottant& » 
V ettone banng vegliato tutta | la Settimana” gierna, e notta $ ; 
È er Wachreln und; ache und achizig RAI i » 
‘ «— ©tto quaglie, ed ottanta otte teffe di lucio +. Ci » 
do $ 4. Gbs È pronunzia come es, ovvero conte #,D 
;* der Fuchs, la volpe ; die Achfel, , la faglia .° 
der Ochs, il bue è i fech 8, Sei. e 
- das Wachs, la cera, wachfen, erefeere. 
"5. Ma ela gs "fote attaccata ‘alla eb. per clifbne,, 
— cioè omettendo l'e, che doyrebbe fare. in mezzo, 
il che fi pratica {pelîì fimo, allora b sa proRgle 


_ a TA "Seiipi Qi 2. Si 
. 


US 


di 
. 


gr ‘ANNI 


_— 





Lai 





5; hd ciare la ch, come i fi è detto $ 3 p. ec. 
des Buchs} I ni nese. i CO, He 


‘a 
DR 
# 
È - 
"tg 
A 


a 
è des Tuche, } uu 
FE lag e o 
Ì hi fch brachs,. ” ). TERA 4 iel'iaore ® Pe 
{ 
{ 


Sagre îchs niche}. I a ca es niche ? 
sog lc o difi?. È wi . 
Da: deb profrite com pi lo, 96 Frane 
6888, p ® Ea dec 


e mg e» 
1 


xi Cap. ITI. Pronunsia di alcune Conforanti.o 
der ‘chaden , îl darno. ichi:gen , bartere + 
. dieSchale da frorza. der Schmerz, il dolore « 
LN der fcheim1/birbante.  fehneiden, tagliare. 
a die Scheide, il fodero. fchreiben, fersvero . 
fchickèn, mandare . die Schwalbe, Za rundine + 


fchinden; fcorticare. fchweigen, tacere. n 
fchonen , rifparmiare.  wafchen, lavare + 
SI . er Schoofs;il;rembo: der Tifch, /atavoala » 


der Schuh, Ja fcarpa. frifch, frefco. 
die'Schiirze, i2grem I 
biale . È a 
$. 7. feb, come feb, ma in modo, che fi pofla fentire 
ancora la +, p. e. 


deutfch , tedefco . quetfchen smaccare è “Re 
Deurfehland , Ger ‘glittchen , /drucciolare + 
mania è I ‘die Kurfche, 7a carrozza» 


$. 8. ck fuona come una doppia k, p. ©. - 
hacién', tagliare » Itrecken , fendere + 
.- drnicken, premere. % dn 
f-9-pf,fi pronunzia, che fi fentano ambedue, ma, 
copiùlaf, pe i 
der Pfau , it pavone. der Apfel, il pomo . 
das Pferd, il cavallo. der Gipfel, 4 fommità. 
Piingten, Pentecoffte. der Kopf,/atefta. 
. «die Pfote , Ja zempa. @derKnopf, il bottone. .* 
i dasPfund, lalibra. der Topf, la piguarta. 
f..10. gb, non fi trova , che nelle parole di origine, 
Greca , 0 Latina , e fi pronuncia come f, p. e. 
‘ der Prophet,i/ Profeta. die Philofophie,la Filofofia . 
fit.fp,ef,ftando al principio di una parola , fi 
gronunziano con uno fibilo Sa , comè fe folle, 
icritto fcbp. fcbe , p.e. 
.‘’ fpannehn, tendere. der Splitter, Jo ffecco + 
er Speek, il lardo. . fprechen, parlare. 
° © dasSpiel,i/giiven. ’ die Stadt, de Città, 
i des Sporn, de fperone. ftechen., pungere. 
sler Spund , il cocbiu= diefrimme, la voce. 
me. (mil. il bondone,) .. de. 


Aa iti er “cere o e a di e e ig n e i felt Ti Sgt SR E îi U =» 
. 3 


._ Cap. INI. Pronunzia di alcune Confonanti. 3% 
der Storch , la cicom der Stuhl, Za Sedia. p: 
gua . —_—‘— die Strafe, il cafigo. 
$. 13. In merzo , cd alla fine delle parole ti proterifcoe 
© nocomein Italiano, fenza alcun fibilo , p. e. 
faften , digiunare + die Oftern , Pafqua « 
feft , forte . © ° © die Lul, #/ piacere» 
i du bift stufei. der'Herbfi, l Autunno . 
‘ $. 13. Nelie parole compofte però fi riziene. ancora in 
mezzo il detto libilo, pe. “i 
© verfprechen, promet- crltechen, ammazzare con 
tere + “a arma dî pusta .-. 
E ,Tendo il primo compolto dal Verbo /precber , parla= 
re, c dalla Prepofizione ver ; ed il fecondo dal Ver- 
bo fecben, c dalla Prepolizione er . 


CAPETOLO IV. 
Dell Accento delle parole. 


$. 1. INTE! parole monofillabe , 0 di una fillabè 
| fbla , l'accento non può e:lere che {0- 
pra la medefima , p. c. 
arm, povero . ich, io, 
reich, riceo. ., du,tà, i 
6. ». Nelle parole di due , tre , e più fillabe l’Accente 
fi trova al folivo nella penultima , p. e. 


4 


geben , dare. © —geruffen, ebiamato» 
Mutter s madre + unverziiglich , (e122 indu» 
gehafler T) odiata Li | gio e n 


$. 3. Eccettuate fono però rutte quelle parole , che ter- 
“© minane in ey, richiedendo l’Accento fuil' ultiraa, 
al die Berteley, Ja men ‘dic GleilMerey, Pipocriffa - 
dicità . die Schelmercy , da Aérbar- 

i teoria + o. 
Nelle parole forefiere per così dire intedelta- 


"mm _, s@ F 


$.4. 


pri 1. 


te 


L 


“ 


Na - Ep. 3 Arai È 
| i È i da lan fopra là medefima fi filiaba Ro 
| fta nell' altra.lirigui , p. e. 
, . - der Hebrier, Ebriò. die Geographie; da Gia. 3 
e der Cardinal, è Caro grafia» 
di dinale + ‘die Logik, la Lopicà O, 
‘der Arrianet ; Pre der BenediRinér, il Bered 
riano > . . ‘dettino >... 
‘ die Monftranz, la. der Evungélifà ; lEvanges 
ia . Sronfiranza o s diftà. 
‘der Phanraft, il fans der Minorit, il: Minorità 
. baftico* ‘das Voinitiv, 5! Zomitivò + 
/ das Element, Ele» ‘die Juftiz ; da giuftizia» ® 
©. mento» ndr li die ‘Abfolution di l Affolià ‘ 
‘die Eminenz, L'Emi= . zione. A 
co renza . der Patriot 3) Patriota » 
der Poer , il Posta. da | ì 


CAPITOLO VAI 


Da Difcorfo» o fia Oraziohe 3 e delle parti 
da ‘cui ‘viene ‘compofio » come. pure 
della ripartizione delle imedefime 
“St diverfe Specie. 


3.1. AI ccdime dalle lettere fi oddio lè fillabe , è 
| ‘dalle fillabe ‘le parole , ‘così dalla regolara 
‘conneflione di molte, o poche pastole Li fore 
mano ) Diftorfi, ovvero le Orszioni: e a 
. 2%. Tutte le parole: , che naruralmente ‘entrano PI Di 
‘fun Difcotfo, fi riducoftò alke me nuove fperiàa 
. ARTICOLO. 
e 2 NOME. li » ; 
I ì pra: 
<< VERBO. . 
; PARTICIPIOy | 
AVVERBIO + se > cr 


| SI 





è. — tà 


1’ 


Mi a iran eee i a | Resti tc falesie dle lele Roli eli i RE at 0 eV è UU" 
® 


- 
. 


Cap. Difogfò o fit razione. © “19 


* ..:-% PREPOSIZIONE + 


‘8 CONGIUNZIONE. dn; 


. * 


‘ 9 INTERJEZIONE,ovveto PSCLAMAZIONE. 


- €. 3. Le lingue. Earopee vanno”in ciò d'accordo, ecè 


certuata la Latina , la quale è fenza Articolo, mena 


|; .te Dominus fignifica der Her», il Signore , è Lie Do= 


minus {ignifica diefer Herr, quefto Signore . = 
€. 4. Ma avendo ofervato per la pratica; che Moltiffi= 
mi, afiche alcuni di quelli ; che fi vantano di aver 


ftudiato , fanno bensì il numero ,-e. i nomi delle. 


| agcennate parti dell' Orazione, ma v nonne hanne 
veruna idea affatto, o almeno una idea molto cone 
fufa , ed imbrogliara della loro natura, è differen» 

‘ Za.; ho ftimaro bene d’infèrirt quì la feguente 'pie- 
:  gazione , è fpero, che fervirà molto non folamenre 
‘ a coftoro, ma ancora alle Signore Donne , ed alrre 


perfone , che non hanno: ftudiato, per formarfi 


‘una idea chiara della natura, e differènza de'prin= 
cipali términi Grammaticali tanto della lingua, 


| Tedefta , quanto della loro propria». 


$. 5. Le patole fono in rurte lè lingue li fegni de’ pens 


fieri, quindi nel parlatè, é ferivere fanno -le veci 

di quetti. Dunque quante fpecie di penfieri può 
. avere un uomo , tafite fpecie di patole deve avere 

egni lingua, atciocchè fi peffa efprimere, e dare 
+ ad inrenderè per mezzo di quefte tutro cid che 


penfà ; mentre fe vi mantaffle una fola fpecie; 


. quelti lingua non farebbe fufficiente di fpitg:re 


‘tanto che bafta i, favi @nrimentìi agli altri nomini 


nella converfazione, e molto meao di proporte., è 
infegnare le fcienze. si 
4.6. Lì Filofofi hahno però vffetvaro , che ci fino 


principalmente tre fpetie di penfieri + Mentre noi 


«penfiamno primièramente a fimili cofe , che fuffifto- 
ino da {è , oppure vengono riguardare per fuffiftenti 
| da fe,, colle loro proprietà, ed acci nti , pentit 
mo, p.è.;al'Giclo , e alla ‘Terra , agli A@trì , Ani- 


i mali, 
di “ , 
i N 
‘b 
po * Sa 
. . / 
pr e e === 
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“mono VERBI ; Zeituò La 
$. 8. La terza fpecie de' perfieri è occupata folamente 





sul sa a- i 
16. . Cap.V. Difcorfo, o fia Ovazione. — 
mali, Metalli, alle Pian:e, Pietro ec. e a tutto 
ciò che fi ritrova in loro , come fono : moto, e quie« 
te, vira; e morté, freddo, e caldo, grandezza 


° ipefo cc. Una gran pamè di quefle cofe cade tte 


fenfi, ma at altri fi arriva foiamenre per mezzo” 
dell’ intelletto, come, pie. : uno fpirito , la virtù; 

3l vizio, la f<ienda , l'arte ec. Tutte le parole dun». 
que, chè éfprimono quefta prima fpecie di penfieri 
delle co, è delle loro proprictà cè. , chiamiamo 

NOMI ; Nemwòrter è | 


$. >. La feconda fpecié de’ penfieri cotnprende in @ 


tutre le mutazioni , che accadono alle cofè pet la 
Joro atrività 5 0 pet il loro fottrimento ; mentre Ron 
reftando niente nel Mondo coftantemente tale , co- 


* 3me è flato al principio, fi oiTervay che mo!tè cote' 
fono obbligare di agirè qualche cofà, ed alrre di 


offrire qualche cofa . Tutte quelte mutazioni fond 
‘o prefenti, o gia paffaré, 0 devono ancora acca» 


«dere, è fi riferifcono dunque chiaramente ad un 
‘certo tempo, p. e. è ib rede, 10 pirlo ; irb babè 


geredet > TÒ fio. parlato ; ieb rwerde reden , io parle®. 
rò ec. Tutte quefte parole, ch' efprimono timili 
penfieri dell'agire, 0 foltrire Pei cofa în uns 
certo tempo , formano la feconda fpecie , e fichia= 


rier è. 


colle diverfe relazioni , conneffioni, e circoftinze , 
in dina parola , ‘colle diverte firuationi , nelle quali 


É fi trovano Speilo tanro le coè, quanto il loto agire, 


e (offrire. Per efprimer cuefte con parole , è per 


- fare con ciò più perietta la connefiorie de’ penfieri, 


foro d'uopo varie piccole parolete, che fi rirrova® 
mo cgual meme in tutte le lingue, p.c. : der Senna 


buei da Stare; è un NOME, Nenmuore ; vergeber » 






sfCire : è un VERBO, Zeitwort'; unendo tutti duè 

i può dire : der Sotter vergebt , la State pafla / Vo» 

4; poi eGbrimere il breve tempo, nel quale ciù 
poi eGrimece il i quile cia. 








| Fuecede , fi aggiunge la particola bald , prefto ; è 
Sebnell , velocemente . ‘Tutte le p:role di quefta tera 
za fpecie fi po:Toto chiamare: PARTICOLE , Be= 
Pimmangswirtar . I 

$. 9. In quefte tre fpecie fi polbonò compfendere 
rutte le pirolé ; ma per'accomodarfi alla ripartizio» 
ne folita de’ Grammatici in nove fpecîe, bifogna 
dividerle nel feguente modo . an c 
fs ro. Quando il nome di una cofà, pofto da pet è ef 
prime un penfiete perfetto , o fignitica uma cofà, 


che fuffifte da fè, o che viene riguardata come fuffi= © 


ftenre dai fe, fi chiama NOME SUSTANTIVO 
Haupswart , p. €. Gott, Dio ; Mefib, Uomo; 
Tbier, Animale ; Tugend , Virtù ; Wiffenfchafe , 
Scienta ec. Ma quando un note non efprime un. 


È È pt o fia Orazione . | 1% \ 
} 
i 
I 


mome fuftintivo , fi chama NOME ADDIETTI- 


. penfiere perfetto fènza l'aggiunta di un qualche 
| 


VO , Beywort, p. €. 2 ein groffer Gott , un grande Ide 


glio ; ein werfew Menfeb , un uomo fapiente; eis foildes 
Tier , una beffia felvarica ec. I i 

| fe 11. Siotervi, che fpeiTe volre gli Addiettivi poflo» 
| no divenire Suftintivi, ometrendo il Suftantivo, 
I che è compret nel fenfo , p. €. : ein W ci(er ift biffar 
i #ls ein Starker , un Sapiente è meglio di un forte. 
Quì fi fottintende rurtte le due volte îl Suftantivo : 
Mann , 0 Menfeb , Uomo , che fi omette per fpiegarfi 
più brevemente . Nel medelimo modo poflono die 
venire Nomi tutti gl’ Infiniti de' Verbi Tedeithi, 
\ abbenchè in Iraliano non tutti abbiano quefto pri= 

| Vilegio, p.e.: das Sebreiben , lo fcrivere. dà 
& 12. Li Suftintivi o fi mettono come fono, o invtce 
i per ifchifare la proliffità fi mettono certe parole 


fe dire ad Emea, cheloama; dovrebbe dire: Die 
— done ama Enea, Dido liebet Asneam. Ma venendo 
pr volte al cafo fimili cipreffioni, la repetizione 


e' Nonti farcbbe naufea ; ig quefto fono ftite in= 


| 0 più brevi , o più comode, p.c. : fe Didone volefà 
Vene 


& 


18 Cap. W. Diftorfò, offs Orazione . * | 
| ventate certe parolette , che fi adoperano in vece de’ 
. Nomi Suftamivi , che fono molto più brevi, e fi 
. chiamano PRONOMI., Firwòrter. E per mezzo di 
quefte, Didone può dire ad Enea : io tiamo, icb 
i liebe dieb , ovvero : ti amo ; mentre gl’Italiani han», 
no il privilegio di tralafciare il Nominativo del 
. Pronome Perfonale , che regge il Verbo, mai Te 
defchi, e Francefi non lo poilono fare. 

6. 13. Eflendo gli uomini, e le beftie di due diver, 
fpecie, ed estendo molte altre cole nè di feilo, o 
,genere mafchile, nè di femminile, alcune lingue 

; ammettono tre Generi, cioè IL MASCULINO, 
— das Mamilche; IL FEMMINILE, das Weibliche ; 

‘ed IL NEUTRO, das Ungewiffe ; ed altre anàmet- 
.tono li primi dué foli. La lingua Latina, Tedefca, 

. ed Inglefe fanno il primo; mal'Italiana, e Frag- 

* ..cefè ec. il econdo*- Fra quelle, che ammettono tre ‘ 
. Generi, la lingua Ingleie è la più ragionevole,y 
. mentre forma i fuoi Generi fecondo la narura del- 

le cofe , cothprendendo fotto il Genere Mafculino 
.. tutti H Nomi delli mafthj, fiano uomini, o beftie ,. 

così fotto il Femminile tutti li nomi delle femmi- 
.. € y fiano donne, o beftie, e turti gli altri Nomi 

fotto il Genere Neutro. Ma in tutte le altre lingue 

. inonfiollerva quefta regolarità , come fi vedrì più 
». chiaramente nel Capitolo XI. Per indicare dunque 

» Ji Generi de' Nomi nella maggior parte delle lin- 

, gue Europee fi trovano certe paro!cne, che fi chia- 

. mano ARTICOLI, Gefchiecbtwéorter , come in Ita 
Jiano : il, do, per il Mafculino, /a, per il Femmi- 
nino; ed in Tedefco; der, per il Mafcalino, die, 

, per il Femminino, e des, per il Neutro. 

6 14. Quetti Articoli fomigliano molto alli Pronomi, 

. Fiirwbrter, ma fono però differenti daquefti. Li 

«primi fi adoperano fempre colli Nomi, Ji fecondi 
. Il’ incontro ftanno anche {aza quefti ,, 0 in vece 


. ‘dì loro. 


(CS 


è 
La 
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a. 
XV 
| Cep.V. Difeorfo a fit Ovdnjone è > VIS 
$. ri: Quandli Verbo indica unì ctrro fare; 0 fofe, 
‘frire, ché fuccede in urì certo tempo definiro., o ine 
‘deanito, avendo con fe un Nomé, o Pronome, che 
+ forriîia un fentimeno pieno, 0 perferto, allora. fi 
chiama véramentè , é particolarmente VERBO, 
p. e.: To leggo, ich lefe: tu ferivevi, du (chriebfi ; 
l'uccello è volato 3. der Vogel il gefogin ;- il .peice \ 
nuoretà , der Fifch wird (chwimmen . - | 
$. 16. Si trova però un' altra fpecie di parole; che in= 
dicano bensì l'agire, 0 foffrirè in un divetfo tem- 
po , ma infiere comprendono già in @ unt certa, 
Idea perfetta ,, f@ènzachè fi merta appréifò un Nome, 
o Pronome, è per quétto fomigliago in cerro modo . - 
. al Nomé, anzi ammettono l'Articolo, è parreci= 
pando della naruta dél Verbo, e del Nome, ven» - 
; gono chiamate PARTICIP], Mitielwòorter, pi e. : 
. L'amante , der liebénde ; l'amata ; die geliebte . 
$. 17: Li Verbi indicano fpeTlè volte un tare, o foffri» 
re mo:to indeterminato, p. è. : egli fludià , er fis- 
dirt ; egli va, er gebt, egli lavorava, ev arbeitete ; 
egli veniva, er Ram» Qui non fi può comprendere , 
fe quel tale ftudj afiduamente , fleiffig ; 1 va velo 
cetinente, o adagio, gefebtwind oder Janzfam ; è lavo» 
rava molto, o peco; viel oder wenig } fe veniva dggi, 
o jeti, deut oder geftern. Tuttè quefte piccole paroe 
lette deréerminano dunque l'efatra fignirica zione de’ 
Verbi, è venendo meffi appreilò ai Verbi fi chia» 
, Imanò AVVERB], Nebenwirter» Do > e 
$. 18. Un'altra fpecie di piccole parolètrè vien mell2 
avanti li Nomi, Pronomi, e Verbi, e ferve per ine 
dicare diverfe circoftanze accidentali, p. e.: Alefe 
| fandro andò da Diogene, Alexander gienz zu dem Dion 
genes ; quefto Filoioto dimorava in una botre , diefet 
W ettweife wobnete în einem Faffe ; ègli fcrive con giug > 
. dizio, er fereibt mit Verftande ec. Mentre fimili paro 
letre ftanno la maggior parte avanti li Nomi, Pro= 
nomi, è Verbi, fi chiamano PREPOSIZIONI, 
Vorudorter : . Bo 4. 19. 


* 


so Cap. V. Difcorfo , 6 fi Otazione «* 


-£ 19. Speflifimoè di meftiere di congiungere, ed uni+ > 


‘re alcuni penfieri, o idce della medelima fpecie,, 
p.e.: volendo dire. Dio ha crearo non folamente il 
“ Cielo, ma ancora la terra, anzi ogni cofà, che vi fà 
. ritrova; Gott bar nicbt nur din Himmel, fondern auch 
. die Erde, ja aller, wes darinnenift ; erfchaffen. Quette 
parolette dunque : non folamente , ricbî mer ; ma an 
cora, fordern auch; anzi, ja; con tante altre loro 
fimili fi chiamano CONGIUNZIONI, Bindewérter, © 
mentre congiungono un penfiere con l'altro . - 

f. 20. Finalmente bifogna indicare alle volte lo Maro 
«dell'animo, o la paffione di uno che parla. Men» 
tre effendo l’uomo di rempo intem hi etto a Cera 

‘- te paffioni dell’ animo , che vuole Li "linisadie 
agli altri, necéfiariamente ci fono di bifogno certe 
‘ parolette per tàl fine, p. e.: Oh! o! ah! ced! guai! 
web! via! wext0ibò! pfay lecco! fiebe! allegro! dim 
‘ figlec. E hon avendo fimili parolette nella iingua; 
Latina fito certo; ma effendo ftate meite tralle al- 
e della Coftruzione, le hanno nominate, 
>» INTERJEZIONI, Zwif:benworter . | 


di Ù 


"* 


° CAPITOLO VI. 
| Dell’ Articolo, e della fua Declinazione . 


$. 1. ‘Articolo è una parola, che fi morte avanti 
i ] j ai Nomi, Participi, ed alcuni Prononti, 
‘| per indicare i loro Generi, Numeri, e Caf 
“ per mezzo della Declinazione . 
- 6 2. Generi fono tre nella lingua Tedefca, ma nell'. 
haliana folamente due . si 
$- 3. Oltre ciò che ho detto nel $. 13. Cap. V., c'è 
‘ancora l’imbroglio, che molriffime parole , le quali 
“nella lingua Inaliana fono del Genere mafcolino, 


» 


‘ inella ‘Tedefca fono femminini , 0 neurri, ed all’ine , 


a @ i i COlte: 


I 
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4. t1. Delle volte wa 
nende l'Individuo, p. e. : il Teme 
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Cap. FI. Articolo. > ns 
‘ “éontro vina.gran quantità , che in Italiano fano fem. 


-- minini, in Tedefco fono del Genere mafchile, 


O NEUrro .: i 


$. 4. La detta difficoltà fi ritrova folamenre nel fingo» . 
lare , mentre in Tedefco per il Plurale non v'è dife 


ferenza dei Generi . . O de | 
4-5. Numeri fono. due: il Singolare, ed il Plurale, 


£. 6. Il Singolare è quello, che parla di una perfona, 


o cofa fola, p.e.: il Re, der Ksrig; la Regina, 
die Késigina ; il Regno des Konigreich . 


‘$. 7. Il Plurale parla di molte perone , ocofè , p.e.i ‘ 
iRe, die Kinige ; le Regine, die Koniginnen ; 1 Ron 


gni, die Kénigreiche. i 


$. 8. Cafi tanto nel Singolare, quante nel Plurale (ong 


v i fei , e fi chiamano ; ii 


Nominativo der Nennfall, è die Nennendung « È 


Genitivo der Zeugefall, a die Zeugeadung.. 
Dativo der Gebefall, è die Gebendung. - 
Aceufativo der Klagefall, @ die Klagendung, 
Vocativo - der Rufffall, ‘e die Ruffendung. 
Ablativo der Nehmefall, e die Nehmendung. 

f- 9. Per indicare dunque i differenti Generi , Nume 

ri, e CaGde' Nomi, Pronomi,e Sh ci fono 
due fpecie di Articoli , cioè il DEFINITO , e ’IN= 
DEFINITO. La differenza di quefti due Articoli 
confifte in quefto , | o. 
$. 10. Alle volte fi parla genetalmente di una colà , 
. fenza veler fpiegare, 6 definire un Individuo; p. e,: 
un Tempio , sis Tempel , una Gapella , cine Capelle ; 
“una Cafà, cit Haas. 0 pn 

e fi parla più fpezialrtente di una colà, 
{piegando ; 0 d 
pio, der Tempel, la Capella , die Capelle; la Cal, 
des Huis. . - PI E ". 

6. 12. Per metterlo più in chiaro, fi offervi , che die 
cendo , p. e: : un Tempio è un luogo deltinato , per 
ivi portare i foi Segritizj , e preghiere a Dio, sin 
al i Bi 0. Teme 


» Prata 
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ei 


i TO Cep. PI. Articolo. | 
° Tempel ift eîn Ort Wwelcher dazu beffimmt if, Gott das 
2° ferbft feine Opfer zu bringen , und ibn anzubeten. Quì Ge 
parla del Singolare, ma ciò non offante s'inte ida 
. = parlare di ture i Tempj generiImense , e queft' è 1a 
| * ‘cagione, perchè l’Arricolo inde iniro nona hi Plurte. 
‘ «de, mentre nel Singolare fi piela non ‘o'amznte di 
«*molte,ma anzi di ture le co della medefimi fpecie, 
. # 13. Dicendo poi : il Tempio fabbricato dall’ I'mpes 
. radore Carlo Sefto a Vienna è dedicaro a San Car'o 
*Borrorneo |, Der Tempel welcher zu Wien von Kaifer 
1 Carl dem (ceheften erbauet worden, ik dem boiligen Caro» 3 
|. Ius Borromeus gewidmst. Ognuno vede; che qui fi - 
parla particolarmente di un certo Tempio definito , 


14. La Declinazione è gna mutazione degli Arricoe 4 
li, Nomi, Pronomi, e Papiicipj , fecondochè i lorg 

- pifpertivi Generî , Numeri , e Cafi lo richiedono , sO 
#.-15. Declinazione dell’ Articolo definito, . = 


MASCOLINO SINGOLARE, 

; N. der;il, lo. .. Y. odu,ots, i ; 
G. des, del, dello. Abi. vondem,vom,daly ©’ | 

. D. dem, gl, allo. —‘’ dallo, 


=. dee den, it, lo. a a € 
e © © FEMMININO SINGOLARE , i 
-: ‘N. die, la, i dec. die la. ; 
s::_ G. der , della, i r. odu,oty, a 
- _. der, alla, Abl. von der, dalla, 
2 NEUTRO SINGOLARE, 
«N. das, il, lo, là. Ace. das illo, la; | 
1:03. des. ; del , dello, WF. oda,età, © I 
della . Abi. von dem, vom, deh . 
°° 5. dem elallo, alla. dallo, dalla. . SETT 
»: PLURALE IN TUTTI Li TRE GENERI . © 
be Da A : EGUALE. i o de 
.W; die, li, gli,le. Acc.die,li,gli,le, 
e. 6. der,dellì, degli, V.vihr,0vs,. i ì 
. delle. . 0 diblvondea, dalli, dagli, ©. 3 
D. den, alli sagliy <; dalle»... de 
< alle. ci . $ 36. 
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| #16. Quefto Articolo veramente non 
ma volendo parlare ad uno con enfafi ; in quefta © 
cafo fiadopera Î1 Vocativo del Pronome perfonale 


q 


Cop. VI: Articolo. — » 


du,tu,ibr,voi,conla particola 0. 


. 17. L’Ablarivo della lingua Tedefca tanto nel Sine 


golare , quanto nel Plurale veramente non è altro 
che îl Dativo , al quale fi prepone una qualche Pros 


pofizione convenierite , che regge quefto cafò , p. c.: 
ton, da ; mit, con; ess, fuori, 


. 18. Ritrovandofi avanti gli Ablativi de! Mafcolini , 


e Neutri, ed ancora avanti gli Acgufàtivi de’ detti 


‘ Generi una fimile Prepofizioné , fi può contraere, 


con l’Articolo in una fola parola ; come fanno gl’ 
Italiani con la Prepofizione : con, mit, dicendo * 
col ,invece:conil. Ma nelli Femminini fi ufà, 
folamente colla Prepofizione : sw , « . 


. 19. Ecco quì una Bpecificazione fecondo i'Alfabere 


ro delle Prepofizioni , ed Articoli , che foffrono ques 
fta contrazione . Di da 


x ì ji vece an dem A dice. am Tag egen, 


l effer chiaro come il giorno. 
an das, ans Licht bringen, 
ZA mettere alla luce - 
auf das aufs Feld reiten , 
| e + andare a cavallo is gare 
Ci Pagni, o 
‘°° avufm Fiaupre tragen,o 
| a portare fulla tefta . 
aus dem: -“ aufmBnmnfctbpfen, 
ea cavar dal pezzo . 
‘ bey dem ‘*’ — heymFeorfitzen, —© 
z I " ; ; | 1a 3 ‘effer affifo apgreffò él 


aufdem © 


iS hi UOCO è 
durch das === durchs Waffergeben, 
Na ‘’ paffare per Paria.. 
fir das : © —’fiursGelgarbeîren, 
lavgrare per danari . 
a INTO Bia il 
, 
+ di ci 
y 


ha Vocativo', 


I 


L vi 
. 
- 





RL 
fe vers himtér 


Pasil.) 


indem 
in das 


— von dem 


. vor das 


4 
gor deng 


. vor den 
‘fiber dem 
. fiber den 
. © fiber das 


unter dem 


— unter den 


unter das. 


wider den . 


wider dag 


‘eu dem 
su den 


zu der 


dem / dice 


si ins Feuer fchmeifTen, 


Cap. VI. Articole, . 


hinrerm Ofen lfeger., . 
far i} poltrone , 
. fm Himmel feyn, 
elfere nel Ciglo . 


gettar nel fuoco, 
vom Uebel erlé en, 
redime e dal male + 
yors Fenfter leyen, 
mettere fuori della finftra 
gorm Thore fuchen, 
cercare fuori della porte + 
vorn Ropf ftoilen , 
-- offronare, irritare. » 
fiberm Feuer hangen, 
affere agpefo fopra il fuoce 
fibera ta A ba sca 
trattare uno da balordo » 
iibers Meer fahren , ; 
paffare il mare in barca». 
inter Kopfe haben, 
auor fotto la teffa , 
.maern Kopf legen, 
metter fotto la teffa , 
un:ers alte Eifen werfen, . 
gettare tra li ferri vecebi, 
widern Himme! ftreiten } 
combattere contro il Cielo , 
widers Verboth handeln, 
far contro la proibizione» 
eum Guten reizen, 
alisttare al buono . 
gun Zeiten Herodis, . 
si tempi di Erode . 
pur Freude bewegen, 
movero alP allegria, 


Li 
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- Cop. PI. Aeticole, de) 
si se. Declinazione dell’ Articolo indefinito; 0 
MASCOLINAO SIN GOLARE. 
N. ein, uns. | Ace. einen, suos 
G. eines, dimo. V. odu,ets. 
D. einem, ed no. Abi, von cine , da “i. 
FEMMININO SINGOLARE . 
N. eine s Nn - . Ace, cine ; sma + . 
. °* @. einer, di una . Y. odu,ota. 
_ .D. ciner, aduna , bl, dii radi 
È NEUTRO SINGOLARE . | 
N. ein, sno, una. Acc. cin, ao, ma. 
G. cines,dì uno,di una. V. edu,sta. | 
D. ginem, ed ato, sd Ab. von cinema, demo, 
UNA è. da URG è 
"Quetto Articolo non ba Plurale ; 


le A P I T OLO VIL 
. Del Nome » e delle Sue diyerfe Specie. A 


l « 


e E° ses nel | Capitolo V. 6 6. ho derto cola fia yn 


Nome , come pure $. 19.1 € 11, del me 

È timo Capitolo cofà fia un Nome Sufanti- 
wo, ed Addiettivo, che @no le due fpecie princi= 
pali del Nome. 

$- 3: Tanto ti Suftanrivi , come gli Addiettiyi Si divi 
dono in Primitivi, e Derivati, in Semapliei, e Cgime 

fti. 

$ ; Il Nonse Primirivo & quello, ‘che pe la ra 
. dice , o l'origine di altri , che provengono da que» 
fio, p.e.: gut, buono. i dal quale proviene die, 
° Giite, la bontà: così die Noth, la- Peceiicà, dal 
quale viene derivato ndrbig , pecellario.i= 

-6 4. Il Nome Derivato all’ incontro è quello che tica. 

° la faa origine “da un Nome Primitivo sp. e. : der 
febreiber , lo Scrivano , è derivare dalla parola, 
cli fcriyi. Ti ai f. s. 

i 


e 


. 
Ve 
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..._x © +76 Patticipj per certi Numeri, e Cafi .- a 


26 __ Cap. VII. None. J 
6 gs. Il Noîne femplice è auel'o, che confitte di unt. 
parola fola , p. e. : die Geduld , la pazienza ; gliiche 
licb , felice. . e 
$. 6. Il Nome compofto è quello , che confifte di due, . 
tre ; e più parole unire infieme , p. c. : die Ungeduld, 
impazienza ; smg/Wicklicb , infelice. | 
$. 7. Il Nome Suftantivo fi divide ancora irì Proprio , 
ed Appellativo. . | 
$. 8.-Il. Nome Proprio è quello , che conviene ad un 
. folo ,0 almeno a pochilirmi Individui della mede- 
firma fpecie. Tali fono li Nomi delle quattro parti 
del Mondo, de' Regni , delle Provincie, de' Pine 
,° mé, delle Città, degli Uomini, e delle Donne, 
P. e. : Europa, Europa; Deutfchland, Germania x 
acbfen, S:iffonia ; die Oder, il Viadro; Wien, 
Vienna ; Peter, Pietro; Marie Maria ec, 
$. 9. Il Noine Appellativo è quello , che conviene aL 
tutti gl’ Individui della medefima fpecie , p. e : das 
K6nigreicb , il Regno ; das Ferftertbum ; il Principae 
t0; der Finf:,il Fiume; die Stadt , li Città; der 
* Mann, l'Uomo; das Weib , la Donna ec. 
| 6. so. Per adoperare dunque come fi deve li Nomi Sù= 
ftantivi bifogna fapere efàttamentie la loro Declie 
nazione , la een a de' Diminutivi, la Mozio» 
‘ne, i Generi, € la formazione del Plurale, 


. CAPITOLO VIII. 
©. Della Declinazione de' Nomi Sufantivi.. 


fi; 1. A Declinazione è una mutazione delle pa» 
Ò | role declinabili, cioè : degli Articoli; No» - 
‘ eni Suftantivi , ed Addiettivi , Pronomi NE 


* 


% 


6. =. Re Numeri e Cali vedanfi i ff. G., 7., 8. det 


* t 


G % 


< Ù $. 3 





v, È o ì ; 
fu Cp. VIIF, Decliiazione de' SuBantivi, ‘ay 
‘f- 3. Quafì tutri li Grammitici Tede thi di feri ‘cono 
* tanto per il Numero; quanto per le R:ya'e delle 
Declinazioni , dimodochè in alcuni nemmeno gii 
E@mpj quadrano colle Regole. Percanta ho cercae 
to con fommo ftudia , collaziananda li derti Grime 
matrici, e fepirando il formento dalla paglià a di» 
lucidare queftr pirte sì importanee, dimndachè 
fpero, che li Signori Studiofî della lingua Fedelta 
"- la:troveranno chiarifima., di 
f- 4. Diftinguo dunque la Declinazione del gingola= 
“pe di quella del Plyrale, > VE. 
f. 5. Nzi Singolare trovo fette Declinazioni, uni di 
“> verfà dall’ altra, le quali però potrebbero ridarfi 
a tre fole, e duenel Plurale, che potrebbero riftrin» 
gerfì ad una fala, come fi vedrà in appre lo, 
‘f. 6. In Italivno il Nome ref. indeclinabile, e fi dee 
clina folamente l'Articolo, ma in Tedef%o fi d:cli=' 
na non folo l'Articolo, ma ancora la maggior parte 
de* Nomi : come in Lating, e Greco. Eccertugra è 
* * dla fola parola Gort,, Iddio, parlandofi del vero Dio, 
ehe fi declina come in Larino, folg variando la tera 
minazione de Gali, fenza aggiungeryi yerua Are 
“ ticolo, come fi vedrà a fuo luogo . i 
. y. Tre delle dette fetre Declinazioni comprendono 
in fe li Maftolini, pna fola rutti li Fenminini, 
e tre altri li Neucri. mati 
$. 8. Per conofcere li Generi de Nomi Suft untivi bafti 
yi per ora ad un principiante la fezuente regola , che 
"Articolo der è il fegno del Mafrolino ; die, del 
Femminino, e das, del Neutro, vedafi il 6. 13. del 
Cip. V., Regole più diffinte,e più di:fufe della co 
gnizione de’ diverti Generi darò pel Cap. XI., XII, 
e XIII, Sua ù aa 
f- 9. Li prima Declinazione comprende in fe turi li 


Suftintiyi Mafcolini, «che terminano in EL, EN, 


» ER. In quefta Declinazione tutti li Calì reffino 
-- nguali al Nominariyo, carertuargil Genitivo , al 
quale Gaggiunge SO - SIN 


- ) dh di L) 

9 Cap. VIII. Declinazione de' Suffantivi . 
; "ue? SINGOLARE. 

Nom. der Himmel, ce. den Hime , i ” 


il Cielo. | ‘ Cielo. 
. Gen. des Himmels, ec. 0 du Himmel, oCiee 
del Cielo . lo. 
Pat. dem Himmel, 45). von dem Himmel, 
al Cielo. n° dal Cielo . 
SINGOLARE. 
Nom. der Regen, 24 Acc. den Regen, da pig 
pioz ZIA è gia è 
Gen. des Regens, dele ig 0 du Regen, è piog» 
. dla pioggia. * 
x, Dat.demRegen, alla Ab si dem Regen, dal» 
poggia è la pioggia... 


‘SINGOLARE. 
Nom. der Bruder , if Acc. den Bruder, il fr 


- fratello. tello. 
Gen. des Bruders, del Vec. o da Bruder, 0 fre» 
fratello . tello . 
| Das. dem Bruder, a/ Abi. von dem Bruder, , dal, 
fratello . | fratello . 


54. 10. Notifi, che nel Vocativo le particole o du ; 0 ibr,, | 


non fono necellaric , ma fi aggiungono fecondo che 
. fi vuole parlare con minore, o maggiore enfafi. 
‘ $. 11. Efempj per efercitarii, 
| in EL, 
der Beutel, 24 Borfa. der Giirtel, la cintura. 
der Engel, l Angiolo. der Higel, Za collina + 
der Fluigel, l'ala. der Lòffel, il cucbiaro è 
. in EN. 
der Braten, Parrofo. der Glauben, la fede. 
der degen, ia fpada . der Karren, il carro. 
° der F rieden, la pace. der Laden, Ja bottega » 

. in ER. 
der ide: laquila. der Fàrber, iltintore. 
sler Bauer, if paefano. der Girrner, il giardiniere. 
der E, 4) tuono, Ales nadia: biada,l'avena. 

ic n cui si 11. 


_ Cap. VIII. Declinazione do Suffantivi.. 219 
$. 12. Notiti, che turti quefti Suffintivi Mafeulini 
fanno Îl Nominativo del Plurale ugnile a quello 
, del Singolare, eccetmati pochiffimi, che fi rrove- 
» ranno Cap. XV. 6. 3. , € 4. aa i 
.$- 13. La feconda Declinazione è quella , che aggiun- 
— geinuunili Cafiobliqui , cioè nel Genitivo, Dati» 
» vo, Acctifativo, cd Ablativo la terminazione es, 
e comprende in fe quefti pochi Mafcolini, che fi 
.£itrované notati qui fotto. i na 


i SINGOLARE. e, 
+ N. der Menfch, luo Acc. den Menfchen , T'uo= 
mo. ma . 


3 G. des Menfcheno, . 0 du Menfeh, 0 uomo È 


in dell'uomo . . Abl. von dem Menfchen, 
‘»  D.dem Menfchen.,  dell’uomo.. © ©’ ‘ 
° all'uomo. © | 5 


; Così vanno declinatili pochi @guemi. - » 


der Aff, le ftimia . 


‘ der Atheift, l'Areiffa; 0 


tutti quelli , che termi= 
nano în ft. 
der Bir, l'orfo . 
der Bafilisk, sl beflifco 
der Brunn , il pozzo... 
der Bub, il ragazzo. 
der Communicant, il 
Comunicante , cioè chi 
riceve la SS. Eucariftia; 
o etutti quelli , che ter» 
minano in ant... 
der Delinquent, if de- 
lingquente, e tutti quelli, 
che terminano in CONI + 
der Deutfîhe , il Tedef= 
co, e tutti li ysomi delle 
Nazioni,eccettuati quel= 


" . > di,che terminano in cry 


‘che (ono della prima Dee 


clinazione . 
der Eremit, l'Eremita, 
, e tutti gli altri di que 
_ fra terminazione. 
der Falk, il falcone . 


der Fiirft , if Principe . 
der Graf, il Conte. oa 


der Hans, Giovanni ; il 
Ppavoneggiante . un 

der Held 9 Eroe . 

der Herr, il Signore . 


der Knab, ;/ rAZaZzzo + x 


der Knapp, il lavoranto, 
îl garzone in certi mo- 
 fieri.- a 
der Komet, Ja Cometa. 
der Lay, il Lajco. 
der Low , il Leore. 
‘der Moke , èi Moro. 
i der 


ld 


fe. ep. PIL. Declinaniono do Suffantioi . © 


der Mond; Zi Lina: —1der Principal, il Prirels 


,, der Narry il matto è | pate: re 

«der Ochs ; il due 3 der Prin, il Principe 
der Paftor, il Paffore» der Prophet; il Profeta i. 
_ délle animò . . | der Quaf, il Fbeco è. . 
der Pach , i/ compare , id der Rab, il corva : 

o. figlicetiva © der Schmerz , il doloréa 

.  Qer Pfaff; il Prete, ter» Uèr Sklav, 46 Schiavo». 

. imime di (prezzo» der Soldat, il Sv/data è 


der Pfau , #l Pavont : — der Thor , îl matto > 


der Phahtaft,i fantafficà» der Titk, sì Terco» L 


der Poet ; il Poetà . 
€ 14: Tutti 
li Cafi: 


Cafì. * 


$. 15. La terzà Declinazione comprende in fe tutta - 


È, 
7 


quetti formmanò il Piufale in e iù tuetà . 


la gran quantità degli altri Suftintivi Mafcolini, | 
di qualfivoglia rerminazione Mi fiano » In quefta. 


1 G xggiungè alGenitivo es, ai Darivo , cd Ablativo e: 


+ . S I N G O L A R E dò No __* 
N. der Bat, la barba. Acc. dén Baît, Za barba . 
G. des Bartes, della» #.0 du Bart ,.0 barba . 


barba. | Abì. von dertà Barre, da//A 
D. dem Battè, alla. barba. 
barba + 


f. 16. Etempj di quefta Declinazione. 
. ‘Ger Afk,i/ranto dell der Fuchs, la volpe è 
- dlbore» i der Grund , il fondamentà s 
‘der Bauch, i/ ventre. ‘der Hals y il co:lo » 
der damm, l'argine. 


€. 17. La maggior parte di quefti Maîcolini formano 


ii Nominativo del Pluralé ine. 


° 18. Molti formano quefta tera Declinazione tomè 


la prima, aggiungendo folo al ‘Genitivo s ) fenz 


- aggiungere l'e al Genitivo $ Dativo , ed Ablativo + 
Ma li miglibri Autori là formano nella maniera, 


rè fcrina nel $. 15. ‘oltredichè eilendo la maggioè 
ar Moznofiliabi , la giunta dell’è rende la proe 
a nune 


La) +, 


r 


e “ 


- Cap. FIII. Declinazione de’ Suffantivi . 31. 
munzia più do!ce , e leva cun certo libiio nautola, 
che fi durirebbe in alcuni, omettendo l'e nel Ge 
nitivo , p. e. : des Tifehes, della tavola , fuona ailai 

. meglio che des Tifchs , non potendaii quali pronun» , 
ziare fenza fare icutire l'e; così ancora des Blitz: È 
del baleno , ed altri limili. | dg 
) $. 19. Il Suftantivo Gort , Dio, va anche fecondo que». 
, Ba Declinazione , mi con quefta differenza the, 
parlandofi del vero Dio non ii mette Articolo . 
i SINGOLARE.- 
. N. Gott,y Dio. «+ Acc. Got, Die. . 
G. Gortes., di Dio. = F.o0Gott, Dio. . 
, D. Gotte, 4 Dio. —. Abl. von Gotte, de Die. 

$. 26. Mettendo poi alla parola Gas, Dio, un qualche 
Addiertivo come fuo attributo , allpra fi metee Ar 
ticolo come negli altri Nomi, p.e.: der ziitio: Gott,. 

. Il Dio buono ; der gerechre Gott, it giufto Iddio: Ed — 
il fimile fi fr parlando de’ Dii fall degl’ Holatri . | 

—p. e. : der Gott Jupiter, il Dio Giove ; der Gort Mars, 

il Dio Marte cc. .e-così ancora negli alrri Cafi . 
$. 21. La quarta Declinazione-comprendè tutti li 
‘ Femmirini di qualfivoglia terminazione efà fieno , 
Il None refta indeclinabile , è fi muta @&lamente 


l'Articolo. . 
| . »«— SINGOLARE. | 
+ È. N.die Magdaefervs. dec. die Magd, la ferva . 
‘ G. den Magd, della V.odu Magd , 0 ferva. 
ferva - dbL. von der Magd , dalla 
+ D. der Magd , alla  ferva. % | 
ù ferva | ta 


$. 23. Etempj per efercirarfi. .. 
die Schwefter , /a foe. die Bru&,;/ etto . 
rolla» die Gans, l'occa. | 
die Hand, le mano. die Hiut; fa pelle. -* 
die Bank , la banca . ‘ i 
fi 22. La quarta Declinazione comprende in { tetti li 
Neutri, che terminano in cis, e/ ,68, er x-Qaelti 
# pi- 


x 


| ” 
$1 Cap. VII. Declinazione de Boltantivi e 
“pigliano nel Genitivo la terminazione s, e riegli 
aitri Cafi reftano uguali al Nominativo , p. e» 
SINGOLARE. 
N. das Hindlein, il Acc. das Hiindlein, sl cas 


cagnudlino è gnuolino . 
G. des Flundleins,del F. o du Hiindlein, o cas 
| cagmuolino. o — guuolino i 
DB. dem Hiindleit, 5). von dem Hiindlciti, 
ui cagnuelino . dal cagruoline 
SINGOLARE. 


N. das Mitrel.s/ mezzo: Acc. das Mittel, j/ menzo 0 
G. des Mittels, ded #.o0du Mittel, 0 mezzo. | 


| mezzo: ° tb. vondem Mittel, dal 
D. dem Mittel , al . mezzo. n 
Weaso: % 


SINGOLARE. 
N. das Scl. rciben, Ja. Aec. das Schreiben , da leta 


dettera , lo feritto è - fera. 
G. des Schreibens s #.0duSchreiben,o lettera 
della lettera » “«Abl. von dern Schreiben, 


D. dem Schreiben , | dalla lettera. 
alla lettera» | 
4. das Fendfter s la Acc dii Fenfter,le fineftrà 
.  fineftra» :.. W.oduFenfter, <fneftra. 
G. des Fenfters, della Ati. von demI ‘enfeî, dais 


3 finefira » da fineftra » 
- D. dem Fentfter 9 alla 
. fineffra > i = 
at Eiempj per efercirarli + i 
. in EIN . 
das M&nnleih, l'urs das Eriulein , la giovare 
metto nobile . 
° "das Pierdicin, il:cas das Sifidrlein, de piccola. 
vallino Ciatà . 
dus Thierlcin, 17 fe Vas Baumlein, l'arbofeelle, 
Sesso » s 


SI ia 


Ùap. Pitt. Declinazione di "£ cpu 
ta a in EL. 
l ds Exemipel, LES : das Rithfel, RIA, 
| pio. das'Segel, il velo. , — 
.° das Fetkel, al porcello.. das Siege! , il Sigillo + 3 
asGemurmel,i/ mor 


‘sorio. se #0 


in EN. 
. d:sBlitzen, i! belrio: — das Kindchéa, ti fia 
“sDonnern, il tuono. ‘fino. 
. ©osLachen,slrife: die A #l I bresbia 
das Schiafen, il fonno. nd . 
su d in ER. 3 
ui das Feuef, il fuoco. è dis Mellèr, a boltello 
“e Was Giur, a ferratà d.s Opfer, i Sacrifito. 
das Lafter, il vizio. das Pulver, da polvere... 
CI 24. Tutti li Neutri di quefta Declinazione fanno #$ 
Nominativo del Plurale eguale a quello-del Singe»o 
lare, 
$. 25. La fefta Deelinazione donfifte di un Neutra 
Tolo , e forma il Genitivo ir es, il D:tivo, ed Ablaà . 
* ‘tivo in en, come ancora tutti li Cafì del Plurale» x 
4 SINGOLARE. | 
N. das Hetz, il cuore. ' Act. das Herz, il cuore » 
. des Herzens, dt Y. o du Herz; 0 cuore. 


cdi 3 ‘ Éblat. von dem ER. 
D. dem Heiten sl. dal Cuore + . 
rasa è 


Y. 26. La fetrima Decfinazione comprende in £ enti 
‘gli aleri Neurri di qualfivoglia verminazione cffi fia» 
‘no; è terrhina il Genitivo i în es ; il Darivo, ed Abiam 
tivo ine, p.e: DE 
roca. SINGOLARR: 
ì «N. das Buch, it libro, ce. das Bach, sl dibro» 
N G. des Buches, del tia Y.6 du Buch, o Hbro, 


) bro. > ad si von dem Buche, del 
i . D. dem: Bnche, a dI din - ibra. | 
Prov | a d 


+ 


» 
-_ 


‘ 3 
L Pe , 
n 23 





Li 
LI 


dè Cep. PITT. Dectinazione de' Seftontivy 
f. 27. Efempj per efercitarli. © © | 


“© .î .dasThiery la beftia. dasLand, il paefo.,  * 
«das Hand werk s 32 das Meer sil mare.” i 
mefliere è. das Pferd, il cavallo » 
« das Kameel,il Camelo. a 


- $. 28. La prima Declinazione del Plurale è quella dî _. 
tutti li Nomj Suftinzivi di qualunque Genere effi’ 


i. «4, fiano, che cerminano in #, € quefti formano tunti li. 
cao ° Cafieguali al Nominativo, p. e. ; 
li. N. die Regen, le pioggie; die Menfcheh, gli Uomo 


| ; mini ; die Schreiben, le lettere ; die Hiindlein, 
° lì cagnuoliti î die Herzen ri È cuori le si NI 

17 . G. der Regen, delle pieggie ; der Menichen, degli 
di Uomini ; der Schreiben a delle lettere , der Hiinde 
sa lein; de’ cagnuolisi ; der Herzen, de’ cuovin 
-.. D. den Regen, alle pioggie ; den Menithen, egli 
Uomini ; den Schreiben , alle lettere; den Hiind= 
DE leîn , alli cagnuolivi; den Herzen, alli cuori. 
. a Uflee. die Regen, Ve pioggio; die Menfchen, gli Vo» 
mini ; die Schreiben, de Jettere ; die Hiindlein, 

li cagnolini j die Herzen, li CUOri e 


(Sti 
. 


. #. 0 ihr.Regen, o pioggie ; 0 ihr Menfchéri, 0 Uo= o 


mini ; O ihr Schreiben, è lettere ; o ihr Hiindleins 
: eocagnuolini; o ihr Herzen, o cuori. LE 
TAI. von den Regen, dalle pioggie ; von den Menfe 
chen, dagli Uomini ; von den Schreiben, delle 


» 


d « . dettere ; von den Hiindiein, dalli cagnuolizi ; von | 


...' «en Herzen, dalli cuari- 


& 29. La feconda Declinazione del Plurale è di tuni 


li altri Nomi Suftantivi di qualunque Genere , € 
sd Ablativo wa. | 
'.. PLURALE. “ 

«. ‘N die Himmel, li cieli i die Briider, li fratelli ; 
* * ie Bante, Je barbe ; die Gòmer, li Dei; die, 


Fee 


Sai d 


verminazione fiano , © quefti aggiungono al Dativay 


. 
7 celesti ze TT 





Dl 


Car. VITI. Decliaazione de Suftiatit. =%% 

1° Fenftet, le fineffré; die Biicher, tilihî. È 
t4.:. :G. der Himme!, delli Cieli; det Briider, del 
fratelli; der Bàrte, delie barbe; der Giner, 


° dl ©: delli Dei; det Magde, delle ferve; der Mictel 


delli mezzi ; der Fenfter | dello fineftre ; der Bis 
.. Di den Hitamelas i élli Ciel 3 den, Briidern al 


n. fratelli; den Barcen, alle barbe;; den Gòrtern, — 


v. = «illi Deij den Mazden, dille ferve.; den Mitteln, 


dlli mezzi ; dén i'enftetn, ele finefre; den Bi 


cherù, a' libié a © ©’ 


(N 


;- acc. die Himmel, 2 Gielii die Briider, %i fra» 
| teli, dic Barre, de barbe die Gorrer,. li Doi ; 
a: die Magde, le ferve; die Miuel s li mezzi ; dip 
«. _. Fenfter, Je finefire; die Biichèr; Wi libri, | .* 

«’ . 6itr Himmel, o Cieli ; 0 ihr Briider, 0 fra 


|. Belli; 0 ihr Barre, è barbe ; o ihr Guiter, 0 Deij 
2 ©ihr Mfigdé, v ferve; 0 ihr Mitcel, v'mezzii 


;». ‘ihr Fenftler, e fineftre; o ihe Biicher, 0 libri. 


afibl. von den Himimeln, dalli Cieli; von den, . 


-. Briidern, dalli fratelli; von den Bîîrten, dalle 


:.=° darbt; vonideri Ginrerii, dalli Dei; von den. 


Ò Magden, dalle ferve ;- von den Mitteln, delli 
-“_—nèesi; voù den Fenftern, dalle finefira; von, 
den Biichern | dé dibris. ne 


$ 30. Ollerviti, che ll Darivo, èd Allarivo del Plyp 


+ rale în ‘ogni pasolà , che.fi declina, fia Articolo”, 
". Nome Suftantivo, o Addiettivo , Pronome, 0 Pare 
: ’‘ticipio, tetrnina @mpre ins, eccettuati tra tante, 

migliaja di parole folo i due Pronomi perbnali icb, 
- ‘io; edi, tu; de quali .il pruno fa an, edil Se 


4. 3%. Per fapere poî il Naminnivo del Plurale è pna 
delle pi grandi difficoltà pet li principianti , ipa» 
oltre di quel poco, che ha già detro in quetto Capie 


 #-r0104. 12., 14; 17.) 64-)€25., cercherò di dilu 


cidare al più poGibile quelta masseria, ne) Capitola 
NV Con | C *: f. 3% 


. 
Teti i e e GUSA 


5 


%. Ar dg Cau 
» . 


} 


- 1% 


2,9 2 è be, hi 
E +‘ 
. 





0 Cep. VIÎL Dechtrazione de Sifhitid © © | 
i $. 3a. Ho derto nel 6. 5., che le fette Declinazioni deb 
ta "Singolare fi potrebbero ridurre a tre ble, e le due 
5: «el Plurale ad una fala. Le a 
$: 33. Si potrebbe dire per il Singolare, che ratti 
| Mafcolini terminano il Genitivo'in es, il Darivo,-. 
; ed Ablativo: in e; e formano gli altri Cafi ugualf * 
x * | * al Nominativo, eccettuati, t. li Mafcolini, che rer= 
. + ‘minano in ef, en, ér, rhentre quefti aggiungene |, 
+ folo al Genitivo sy fanno tutti gli altri Cafi ugualt 
°-£ al Nominativo; », lî Matelini fpetificati nel 6.3, 
li quali formano il fole Vocativo uguale al Nomie 
, *. nativo, ed aggiungono a rutti gli altri Cafi en. K 
_- quefta farebbe la prima Declinazione. | 
Y: 34. La feconda farebbe Tutti li Femminini pes. 
* tano indeclinabili, declinando&i folo l'Articolo , 
ma non il Nome, - . ta Ng a 
--$:350 Laterza: Turi li-Nemtri terminano it Genite 
 ‘ve:in es, il Dativo, ed Ablativo in e, e fanno gli 
| * altri Cafi uguali al Nominativo; Eccettuati, x. 
‘ * .quelli Neutri, che terminano in cin, el, en, er, 
li quali aggiungono al folo Genitivo s., e formane ‘ - 
tutti gli altri Cafi‘uguali al Nominativo; 2. il fole 
Neutro des Hera , îl tuore, che forma il Genitive. 
in ms, il Dativo, ed Ablarivo ine, e l'Accufati 
— wa, e Vocativo uguale al Nominativo > 
‘Y. 36. Per il Piurale . Tatti li Cafi reftano uguali “4 
Nominativo del Plurale, fuorchè il Dativo, 
#7 Ablativo., alli quali fi aggiunge n , quando non viè . 
+ già nel Nominativo, ma cfitadoci già, tutti li. Caf 
+ terminano ins, sn | 
437: Li Nomi preprj Larini, feto Mafcolini, o Feme 
- * minini, fideclinaro folo per mezzo dell’ Artico» 
‘fo, lafciando il Nome indeclinabile per rutti R 
- ‘(Cafi, pe " 1a ” è 4 | co 
<<... SANGOLARE: " 
“N. Virgilias, Zirgi» G.des Virgilius, di Vira 
“© dio$ Let. Virgilias.c gilio. > + 
(A e, e D..dem 


2 pi a pe VV Pa 


RE. i 


Pel 


. 
dee” 
ba 0. - 
- rate 
s* 
x 


pese 2g 


PA, ge A 


"© gig. Quelli Nomi propej Latini poi, alli quali & © 


> mot ;--—___v------..m. -— + 
A 
x 
LI 


e | £ 
# I >” 
- 
e. = 


> Cqp VATI. Deeliventone de Safomitor, «SF 
. D.dem Virgilius e. 7.0 du Virgilius , 0 Zira 


Virgilio. | « gilio + 
des. den Virgilius , 481 von dem Visgiliza, 
Co «bi Kirgilio. . . da Virgili . | CIA 
dì iL SINGOLARE, 


». «Anna. - - . F.odu Anna e Ama. È. 


| D. der Anna, adAnna, .. dina. 


: — fata data per mesto della eontrazione una figura * 
+, Fedefca, vanno ferendo le Declinazioni vere Teo 
sdefthe , p. e, SE Si ee: 
Veg | SINGOLARE... *. ri 
i. Ni kder) Frane, Frawo sdio: den Fratta , Frasd 
"1 -.0efco;Lat.Francifcus. —. esfeo. |< “a 
, Î. @. des Franzes, di PF. o.du Franz, è Fram. 
°-. Francofto. tifo.» 
._ «. D. dem Branze, 4 ‘Al von dem France , da 
E Francofoo . di n O Francefco . S ' x 
<- n.» SINGOLARE,. 
|. N. (die) Carel,Caturi=. Ace. die Catel , Catarina, 
1-0; Lar.Catharina. 7.0 du Catel, 0 Catarina e 
,- dh der Catel, di Cata»: Abi. von der Catel, day 


Ci | rina e i a A Catarina di Sr 
» D. der Gitel, eCatao |. o regi 
| _ 


f- 39. Di quelli Nomi Suftantivi, che hanno due, 
Nominarivi di diverfa términazione, pi e. : der 
Reiche , il ricco ; ein Reieber , un ricco; der Abze» 

“*fandee ,  Ambafefatore ;. si» Abgefendter , un-Ambaa 
‘ {ciatore ; seg nel Capitolo XVIII. $. 7. , mene 
: ere ci vuole prima una efàtta cognizione de’ Nomi 
< Addiettivi , e-Participj, poichè e da quefti, ade 
quelli derivano, ; //.. . ; Pe 


P) 


i: 


pai 


l . ù Se SE ‘ 
to. È & » d- , da n LA è, è. {son 4 
i i È 
be si 
pot € 3 ‘ 
«0° . 
‘ 


<: G. der Annadi Anne. Ahi. von der Anna, da | 


. 


P_i 


mosso — A 


SEE «@, RC Too = 


a nale asili Si rel ae ri, ie i ci ti 
- 
» 


q 


«0. 


fe» 


#0 di : FS 


. 
È) é , 


. LI 
® a LI 
ara: . x n? - x <_ui 
"or... . ; A A . 
*» ciba 
CHI I “i ‘ si é 
i -— E Ò : o , 
: z È 7 a 


+ Della formazione de' Diminutivi. 


I fr PE la lingua Tedefta di rurti. li Nomi Ste 


fianrivi fi puonno formare Diminutivi x 
aggiufigendovi la fillaba /ein, o chene > — 
fi £. La fillabà Jein indica un yerb Diminuriyo , e la5 


= 


| y-fallaba aben, indica infieme un Carerzativo ,.p: ec. 


ciullino , "i giulli ve 


f-:3. Trovandofi rie! Noràé, nel 


un Diminutiyo di un Femminino , che cermina in 
è, nel Diminuriyo queta e finale fi omette.‘ 


f 4. Tuti li Diminweivi diventano Neutri ,-di'quale. 


fivoglia Genere , fiano Ji Primirivi, de’ quali vene. 


| gono formati, p.€, 


.° die Ader Ja vena; das Aederlein, la piccola vessi 


,-. den Baum, f'arbore; das Biiunglein , Z'arbofcello , 
"der Dieb,.ji ladro; das Dieblein, il ladroncelio, 

‘ die Ente, J'anitra; das Entein, lanitring, . 
‘ der Finger, jl dito; das Fingerlein, i dito-msinuto + 


. © das Haus, la cafi , das Hiiuslcin, fa cafinas — - >; 


der Hund, il cene; das Hiindicin, il cagruplise ; 
«. dieKarze, fa gaeta; das kéizlein, il gattino. 
das Land, 5) peefe; ‘das Landiein, sl picole pasfà » 


- © der Mana, fuomo: das Mitonlein, l'eomicciuolo + 
| * dasMoffer, il coltelio; das Mofferlein, il coltellino 


1 dee Niand., le hoccs ;, das MiindIcin , i bocchino è 
der Ring, / anello; das Ringlein, l'anellino ,- 
der Stein, da pietra; das Stein!ein, Ja pietrascia , 

das Thier, /a deffia ; das Thicclein, bi F 


ih. cr *’ 


+ 


- F 
"1 sm. cella ron 


NO è. i 

quale fi vaote fore | 
+ mare ik Dimiggorivo rina delle Vocali 6,01%, nf 

. Diminyriyo bifogna raddalgirle, cioè murarie ne’. 
. .mezso Ditronghi #, 3, # . fimilmente formandofi 


ca 4 
1 « 4 
4 È : : 
"te 23- erat o — +. sian sto Licia. 


ted % RS x ve È iS d 
e: ha] a » - n 
‘ è 1) Li 
è . . . A ° Ò . 
. ; 4 a * di 
A * î LI - x 
Ld 
. Li ld 4 
. 
. ® Pi 


< e. v . 
è si: » 


Si RT) 


° Cop, I. Dimimsict. | 36° 


0% ** dasWort, leparola: das Wortlein, 74 parslbia tà, 


x 


nt °° © -- e-_—p@@@—@@@111@’prp gs Repuipzappe»ee 
n A 
« 


‘— *li certe Provincie , che non fi-devono imitare . _ 


» 


yy ———y—————m_ ww “- 
i - 

ba 

ti 


è Tutti li Diminurivi fono della Declinazione, | 
- quinta, e formano rutti li Cafi del Singolare; e, 
€ Plurale uguali a quello del Nominativo, fuorchè-ik: | 
* Genitivo del Singolare:, dove fiaggiunge s. 
$. 6. Solo le terminazioni /eis’, o A le verg: 
| per formare li Diminurivi ’Fedefchi; rutte le ala 
tre-, come gen, ken, chen , Fn, dà, leyerle, fono abufi 


» 


° CAPITOLO X. .. 
“. Della Mozione > cioè s come £ forni 


i. gn Feniminino di wu Suffgntivo . » 


f: t. "RP A Morione è quella ,-che-rrafimura un Now 
Li | 4 im Mafcolinvinvuà Femminino.. | 
$ 3. “© In quefta Capirolo fi parla folamente de 
‘ “Nomi Mafcolini Suftantivi, riferyandomi a para. 
*. lare di quella de’ Addictrivi a fuo tempo. 

$ 3. Volendo dunque formare un Femminino di tn 
3‘ Maftolino Su@antivo, vi' G aggiunge la fiaba, 


di inn , P» , 


e a : | 
‘° der Bicket ; i) forniro; “MM Profitori; dic fà 
- ckerinn, Ja forneta, 0 0 0 
. der Fiirft, il Principe; die FirRînn /oP rincipellé, 
** der Gîrtner, i) giardiniere; die Gipinerinn; /ag 


giardiniera , 


° 


Ur 


.. **- der Herzog , il Duca ; die Herrogînn ; la Dicheffa È 


der Kinig ,.it Re; die Kénigion, Ja Regina. 
Da der Richter 3 $2 Giudice; die Richicrine, le Gist 
©, @iebeffa , là Moglie det Giudizté © © | - 
gler Schneider, il Sarto; die Sciwiefdetinh, /hy 
Sartoreffa, 0 2 ira i 
e C4 de der 


L° 


Pal 
2. ta rim + 


gii dx 


We 1: # 


- 





n Y 


re Lf 


#. Pe * Mozione dl 
det Verwalter, pra ; die Verme — 
rinn,F Amminiffratrice . 
“der Wirt, l'offte, die Wirtinn, l'offella sec. 
@- 4. Quando in un Mafcolino di una fola fillaba @ 
© trova nna delle Vocali, €,0,#, bifogna radidole | o, 
» Rirle nel Femminino , p. e. 4 
«+ der Graf, il Conte ;. die Grifian, la Castella « gg 
; der Wolf, #7 lupo ; die Wolfinn, la lupa + a, 
gerJud, Ebreo; die Jidinn, l'Ebrea ue : 
Y 3- Eflendo il Mafeolino di due, o più Gilabe, PA ; 
 wrovandofi le Vocali « ; 9,85 flo in una Gaba 


' e 
si Ha 
ka d 


40 e 


pon fi raddolcifconu, p. e. 9 1 
der Spanier, lo Spagraolo ; dic Sganterinn,le Spor 
.  guuola. 
der Schufter, il vaisitb; die. Schufterian, lis a 


calzo ci 
g. 6. Trovandofi te Vocali 8,0,, fn più di wma file 
-.laba di un Suftanrivo Mafeolino, fi raddolcifce,. 
: l'ultima, p. e. : der Franzos sil F rancele ; die Frane! > 
. 20m laFrance®, 
K 3» Giò s'intende, quando le. deve: Vocali fi ritros” . 
vano nella fillaba ultima , o penulrima , mentre, 
Sarai anreceden:i non fi raddoicifsono mai, pre. : 
. der Portugeler ii Portogbefe ; ; die Portugeferinn,* 
. laPortoghefe.-. 
È $. Terminandofi un-Suftantivo Mafeolino i in i 
fi ritiene folo una volta er, p.c. ; 
de Piauderer, # tbigcherone ; die Plauderina O 
. da chiachberona» 
. See Wucherer, Pufarajo 3 ‘die Wycherinrn , l'ufio 


raja. 
ci dee Zauberer, to -Stvagone , sl Mego; 4  die'Zaubes 0 % 
._ rinn., da Strega, la Maga. 
Ro Formandofi nelle ‘dette maniere un Femminine 
da un Mafeolipo che fignifica yn ufficio, o Me 
_ficne di nn -yomo ; il Femminino non indica ferie 


a che queta Donna efercita tale o uisia, o mea 


vi nu aci 


, 
Lose RE ili DS 
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IE SI i la lai VAT bid CESAREO si a e ga T LlL litio che 
a . 


| Cap. E. Pogicte s 


r 
ì Lie ma ‘che fia moglie del rale, È ni 
o . der Richter, il Giudice ; die | Ric verinn, la nrdT, 
i glie dal Giudice + : 
I der Gacrler, il Sellajo ; ì die Sartlerinn, Ja moglie N 
À del Sellajo, 


‘der Hauprmant , # Capitanà ; die Haupemiioe 
. nina, Ze meglie del Capitano » 
8. Alcuni però formano in una maniera partite 
gi e fono li feguenti : 
der Herr, il Signore, il Padrone ; ; die Fran, lug. 
Signora , la Padrokg» 
der Diener, der Knechr, il fervo il fanti > ì de 
Magd , die Zoft a va , Ia fentefta Mer 
der Briiutigam,i! premelfo in matrimonio; die Biraut, HE 
i le pr qu matrimonio 2°% 
Li - der Mann, il marito, Puomo } das Weib., la ‘mie 
glie, la dorza x 3 
.  gler Vater,il padre die Mutter, , la madre Y 
4 der Sohn, il figlio; die Tochter , la figlia - 
.. er Bruder, jl fratello; die Schweftet, la forstte L 
der Oheim , il Zio; die Mume, la Zia +’ 
Hai Schwliher , il fivcsro;. ‘ die Schwieger , 14 flo» 
- D0OA . . 
der Schwager:, i a 3 die G: (ehwey . Ta day 
| gnata. Quefta parola Grfcbwey è è antica eli u@ ) 
La go ancora nelli rermini legali, ma nel parlare, 
"0 *e.ferivere @ dice al folito regolarmsn mie "dito 
n; ; si i Sebwi erînu, o. 
der Eydam ; it grid si die Schour; #4 nusre. 
‘  ... Anché: quefta £i dice più coraunemente Pa 
xi agora i 


se - + 





®..° der Neffè, il nipote; dié Nichie (1), 2a nipoto'; 
dl der Miinch, il Monaco; die Nonne, la Monacd. 
è 9. Quefti antecedenti appartengono agli Uomigi , 
ta e la mag re alle Parentele, e lì feguenti 
"0. RO dellé ara vini 7 

5 gler Bock, i caprose ; Fa, Vie 6 Grif, Di o die #8, e* 


i È; Di Lil 


LI 


Mai | Gap. X. Mozione.  —- N 
_ der Eber, il porco; die Sau, la porca, troja. ’ 
©. ‘© der Ganter, o Ganfer, l’occa mefchio; die Gane, 
— l'octafemmina. —— n | 
‘7 die Hahn, il gallo; dit Henne la gallina. 
... der Henglì, do frallene yîl cavallo mafchio ; dita 
"© Sturte, Za cavalla». Vi "od, Sea 
.. der Hirfch, il cervo; die Hindinn, Ja 'cetva. 


Cal 


“* der Hund, il care; die Pirze, la cagia. Di quest 
No è ancora molto int ufo die Hiindinn , fecondo’ 


Gi n regola generale . 


«+ der Kater, il gatto; die Karze, le gatta. 
°° der Stier, il'toro;} 1°_x-/ a 
- der Ochs, il bue ;) Sie Kuhe, la vacea e 
der Tauber, il colombé ; die Taube, Ja colombe. 
cl der Widder, il montane , das Schaf, la pecore » 


CAPITOLO XL 


De Goueri de’ Nomi Suffantivis e Specialmente | 


._-. de Suffantivi Mafcoliti. 
$. 1, Qui: una delle materie più-difficili. della 


pP. 


ela 


rivi Tedefchi rerminano non folamente, 
‘ tn Vocali, come nella lingua Italiana, ma ancora 
\ “inogni forte di Confonanti, ed in quafi tutre le, 
terminazioni fi trovano moltifiimi Nomi di diverli 
Generi. e I | 
$. », Cercherò di dilucidare quefta materia tanto ché 
farà poffibile , e darà, fecondo il metodo de' Grame 
magici Latini; delle regole generali per ogni gene» 
re, fecondo la natura delle cofe, ni il refto trarte= 


* fò fecondo le terminazioni de’ Nomi, aggiungens o 


° do alla fine una Specificazione di quelli, che non. 
poflono cromprendetli in quefte regole, © “a 


f 3. Maicolini fono: unti li Sultantivi, che fignifcae 
o »* #7 0 , 


lingua Tedefca, mentre li Nomi Suftane - 


3 


ba — 


ESSI ORE pen 


i ali nin 


"uu 


Cop. KI. Mafeotnt 
po Nomî de Masihi, de' loro Vf, Pigatat'e, 
$° Profeflioni, pe 


“der Kei&îr, l'Impero» dor Abr, Abate. 


-- dare. der Priefter, il Prete; 


"det Kénfg, ilRes der Birger, il Cirtadoo. 
der.Herzog, if Dura, der Bauuer, il peefariò, 
der Fiirt, è Principe, der Bertier, #/ pitocca +, 
der Graf, il Corte. fer Vater, il padro. 


=“ der Herr, #/ Signore . der Sormm, il figlio è - 


> 00 


+ der Mann, Y Uomo; } der Bruder, #l fratelle » 
lat. Vir. î der Vétrer, $/ PITENTO 
der Pabf, # Papa, DI Oheim, il zio. 


der Cardingl. ) #1 Care :d er, il cognato) 
der o Freond 


dinale + l’amico + 


der 7 Bifhof, 1 7efro der Feind 1; s il nemico, go. 


DI * 


4. Eeceeruati fono tutts.di Diminntivi, ‘fecondo il 


È 4. del Capitolo IX» ed ancora le Sguani due 


ar com 
Mannf la E 
das Mannsbi ild, ) PUome lat. Vir, I 


I 4 s. Mafolinî fono ja mag sgior arte de’ Nomi degl} 
°° animali, fiano quadrupedì 


4 volatili, Liebe 
etri, Ps : 


— Lpedrapelt ; 


* det Aff, Le:foteit, de ibn rp: Fe, 


- der ER, l'affno,. 
der Fuchs, ‘la volfe è der Woll, } # fap, #es \ 
| der Haas, la lepre» ©“ . 


der Bir, Porfo ‘+ te mulot, 
der Biber s il caffore, der Leopard", $ LL 
der Dachs, 5! taffo.- ° der Léw, $! Leene . 





Da 


| der Elephant, Pole= der Luchs , j} Jupo corviere. 


fante + der Masder, la mattora > 
der Parder I la pastore è 


Votati, 


‘ der Adler, Persia, dee Fiale PI friiguolle, 


© fer Fal falmeo des Gg, Penale; 8° 


‘NI. Mafi colibi . 


4 A de Habichi, il nibbie.. 
‘0. der Kranich, dagrà. 
©. der Pfau, il povore 
"t dler Spatz, #2 paffero,. 

. der Speche, î/ picchio. 
dex Sperber, /o /parvisre. 


sder Sperling, i paffero.. 
Pofsi . 


det Aal, Sagra. | 
+ der Birch, Ja perca - 
der Delphin , sl delfino - 


* der Hechr, il lucio. 


«der Staar, fo.fforia;. 

der die) Scioglita: 4 
- cardellino . a, 

der Storch, le cicogne + 

der Straus,-/o Strusso . 

der Zeilich , il ravario 
No, 06. ; 


a 


.. der Krebs, sima A 
«der. Lachs, Fg 
| Bia. 


«der Store, lo finzione Ea 





, 


. der Karpen,. il carpione .. 
Info 
oder Blind{@hlcich, aa, dex Molkendicb ; fre i 
Lat, cecilia. | Schmerterlingi{pere za 
Pip; dello Ît.coccod ...- pagliore .. : 
dritto >... der Scorpion, 1 fis i 
er Drach, é/ nia A fione » 


‘zder Flòb, ilpulice. 
der Frofch, la rana. 


.der Kffer, i brace, n: 


é 6 Ecconuni fono: 


die Gemfe, #1 capriole... 
- ie Maus; f}forcio + . 


84 — die gu cinte 4 \ 
14 a PR 

calle Amfel, il.merlo e dia Meile e, la parsisgoe 
" die Dole, le vornacebi4 ’ la) ara + 
‘ die Droilel, il terdo.: die ta ‘igall, il nh 
° die Elfier, b/n . ... fignolo,. 

\ die Krane , ‘equmuate die Schwalbe,da sondii 

chia. .- die Taube; de colomba. 

die Lersche,, La dotata» 


E fori pochi a altro. le 


È, 


der Warm, 4l verve: 
der Zwiefalter, il qure 
FARIEEga 1002... 


CIR," 


Quadrapedi . i 


die Gefs, die Zicge, de 
| _B4pra » ss. 


die Wahl, la quaglie 


è ‘ 0% ' CE ; È 3 
db! E I 
è 
x 
di ‘ 
4 ©» 
r 
4 


tl a TS perdi. ai xi i Rod 
o a 

4 . 

di : Ù, da Mr Mafeatit. 4°. l Dies 

Pefei . de ss 


die ina, la murena: - ‘dié Neunauge s le Lem» 
die Babe, il Serbo. . > preda. 
x o» die Bricke; Za'lampreda. die Schmerle, i gobbio . 
‘die Forelle , Za trutts. - «die Scholle va sfoghia + 
54 forf alcuni pochi altti 0. 
Infetti . ca 
dr Ameif, la formica y dit Kebie set rofdo s 
die Biene , d'ape , la 0 die Made, ifwwme. . 
| ebia , . die Miibe, 1/ vermicello. 
. © die Brim®,il tafaro. © «die-Otrén, de vipera, 
»«@die Eidexe, fa licertola .. die Ruupe Perusio 
die Hornifle sil gala die '$chiange , i/ firpoa ‘. 
u È  ‘vrone. + te, Milla biife, 
. die Hummel siltafano, die Wefpes la vefpi» x 
® fore alcuni pochi altri. . 
+ >. Mafcolini &no li Nomi de' Monti, delle Erbe: o 
| de' Venti, delle Mercore, Si e de’ ‘Lempi à 


- =: - 


-_—ansru- —-— - 


der Apennin sPApare + fher, der Hare, der 
. mind» . *. Kol merberg: der'‘Zi= 
bar Blocksbeag.,, der — tenberg, ec., Morti 
| Doonersberg, derFi | di Germazia 5 sei him 
\ ‘o chielberg ; def Ge= Conad sg E 
‘yersberg, der Glete.: > 
Mccenznto dio dipen, Le ‘Alpi, che ulk) le nel Pio 


cn 

* der E ext, Pallora " der Rofmavia;il Lia sl 
am. *er Klee, itsvifoglivi © rim. 
der Knéblauch, Laglio... der ( die) muli de 

”.*«der Kiinamel, él cuimiza +. falvia; Mib 

- der Lauch, # Porro. E favia seo, 
i "der Majoraa, la Majorana.‘ di GF ae 

Alcuni pochi però fono Femminini, come: cri 
- die Neflel, l'orticè. die Kraufemfiaze, v las 
die Raure, larga: .; « siettacrofpa» > 


die Zwibei , de-cipolle » 
x ff sicuri i pochi lai. das 


cstri d n 


ab Cap. XI. Mafcolidi : 
das Kraut, Perbà ; è Neiitro. 
ì i 7 enti « |» 
der Ofwind, il vente der Qrèan, PÒrcon. 
0 di Levanto der Wirbelwind, ila 
‘ det Sidwind, PAufiros c.° dind a 
dei Weltwind, il vento. der Sturm ; Zaburafth i 


di Pomentà . la tempeftà » 
der Nordwind, ia Tras der Sa i Lafito db 
dortand a. 


-* Meter 
der Blitz, il bel. =. der Schnee, la tevè è 
der Donnér, iltsond: «der Thau, #4 riggiadé» 
. der Froft, j/ gelo. der Reif, ta brina .- 
der Hagel; ia grindinà + der Wolkenbruch, lia 
der Nebdl, Ja nebbia. pioggia diravifine 
det sà » ‘4 pioggia. e Rae 
sruari + 
die Him, d caldo» "dieci ft 
«<l: fono Féinminini, n 
‘dit Schidità, Ja pramiiné» si le 
e sa Tedefg fi gd = nel Piorale ; 
min ® Tempi. ì 
Ra der Lesr,der Mit sal = det Abénd , ida fera. s 
Ùà primavera * ter Sonntag , de Donta 
der Sonnet, la frate <  nicd» | 
»- der Herbft 1 Merano ‘ der Montag, il -Lusaltt<: 
dec Winter , l'Imuernor det Dienftag . #l Mara 
- er Jaar; 6-der Jen -  ttedi. +» 
met, él . det Donnetftag, il Gite 
- der Fibrvat,e ,0 etHore . vedi | © 
— " «tanag 1 Febbrajo on det Freytag, # Verdi. 
der Morgeh,là mattina. der Sonmabend so der 
ider Mirtag, € waraodi» ‘Sarnitag E, 
rare fono: <<. 
‘deste; fono. das Frilijabr, ia Primo 
| 96 Palhondere è Y ife > ° ra su 


# ’ n° 
sd n Re lg: & 


Veicoli, (gli | il | i e pito Pag e ST tha] i wo a to PEETAZen,, © AIA a SI n (AR 


La 


} Cop. 31. 
, he feno Neutri , eli feguenti I Fosatala ; 
die Woche , le Sestima= die Mirternachî ; a. 


na . mezza notte e Mi 
1. ie Mirwoche, il Mer=” die Stunde, Pora. * 
“' coledì. ‘ die Minute sil minuto. 


die Nacht, la rotte. die fecunde, il fecondo r 
f- 8. Maftolini foho quelli, che terminano in sbx, 
x al, abl, ell, alm, and, art, sagra of,em, 
asteb 4 gum » a 
in ahn , i 


we Mahn , 3 papeveros der Wahn, l'opinione + 
der Kahn, il batello + < der Zabn , il dente se, 
der Kraha, l'altaleva. . 


A * 


_Eccèttuato: . i ì 
i * die Bahn, Ze frrada batteta. DI i 
in al, ahi, all, ” 
4 der Pfahl ,.il palo. " der 9chall}7à rì i frconerizà. 
der Saal , /a (ale + der Stall, 2a fcuderìa, 
. der Stahl, D’acciajo. ©». alle sec 
* der Stral, il raggio» o 
Eccertuati feno li Femmininì :. i 


die Qual, il tormento. dic Zah], 8 numero . 
- die Wahl » l'elezione , da 
fceltà Z- ° # i i I 
i ‘Éli Neurri: I pe 
das Mahl, il palo, la das Seen i; (e) cone 
macchia: 4 


‘ ‘das Thal, Ja wall. UO. . 


ud 


VI ART 


seal 
«der Halm, la canna di. e Qualm si Pefolasio» 
Paglia». ..  me,il vapore - 
‘ia and, ant. 
der Band, 2a degasura «der Rand, il vravgine., 
n * «din libro. ì f'orlo + 
der Brand, Pincendio g der Sand, la fabbia” 
a . 4 tizzone, l'infammen- uni Stand, sob 
lied +ssogi ES gi è. » der 


® 


Vere 


è Ep. XL Mefcolini ni. 
ad Strahd, lariva, da der Zuckerka nd” i) sata 
Ji ponda delmare. chero candito gi 
Ervertuati fono li Femminini : E | 
RL Hand, la mano . “ die Wand, il muro, Ml 


pare: è. E. 
E li Senti i | ° n 
‘das e ; il lc Le là das Cewand li partì - er 
° Fetuccià; Mil. il bin» ‘dasLand,;/ pabfe è 
dello; î das Pfand, il pegnò i 
_. . fhrafig,; ank. o 
* der Drang ’ l'opprifione. der Dan, Pi rirgrasio. 
“der Gefang , il canta. © frento»s © 
xler Hang, il pendie.”" Mer Stank, il pazio. 
.Uer Klang, il fiono. + der Zank, f'altercasiba 
der Zwang, de violenza: “ome ha 
E crertuaro < I n 
n die Bank, la boncd. pap ie e e 
Lina = fn apf. 
° derKlapf, 2a foresta. ‘def dapf, Îe a di 
der Napf, la feadella. * ‘vafeetlo + . 


o. 


î 


in arin: a 
“dee Allartt, l'allarme. der Hart, #) reipaoni 
der Arm, il braccio. to, l'affanno... 
der Darm 252 budello. | der Schwarm , la stes ' 
È ia moltitudine difordinatà 
ue 5 i | ep Li, i ti pa auth. si 
der Gauchj i/euccoiò. der Schlaich, law; 4 
der Hauch, i/ fiato . Si Barile di pelle: . 
se im am. 
«die Tidler Bium,, Larberey Tax der Gaùum, 3 il patate» 
pianta. - ‘. det Raum, i/fito.- 
“der Daum , .il pollice: ° det Schaum, la fobiame.. 
83 Mafcolini fono, che rerminano in 1 gl, cho, my 
dig, etimo, vift ser. PRC la 
Get Berpel, 1) PendAlo: dei Grivei, Pebbenine» 
> Viet Engel, SAE ? RIONE ‘è i la 





Pal TI 


nidi enni Li 


“a das Gefliigel , 


Cep. ri. lai. 


der Himmel , il Cielo. 
der Kegel, il cono. 
‘ der Liimmel, il ba/ordo. 


i der Mangel; fa mancane 


za, îl difetto. 
er Nagel, il chiodo , 
l'mghia 
der Priigel, i/ baftone ù 


Eccertuati li Femminini: 


die Eichel , /a ghianda. 
die Geifel x l'offaggio . 
die Geiitel , Za frufta. 
die Gurgel, /a canne dal- 


la gola... 


> die Infel, l’ifola. 
È li Neutri : 


das Erempel, P'efempio » 


di ‘vola= 
tile. 


die Kachdl , 
che ferve per la fuffa 0 


29 
der Riegel, il eateracci& 


‘der Spiegel, /o (pecchias 


der Teutel, il diavolo + 
der Vogel, / ‘accello . 

der Ziegel, Za tegola, 
1mattone è 


der Ziigel, Jerediti) cò 


la tezola ; 


die Nadel, l'ago. 
die Orgel, l'organo , 


‘ die Regel, Za regola. 


die Seriegcl, laftriglia,ec 


das Siegel, il figillo . 


das Geriimmel,il remuba 
%0 3 CC 


in elm + 


si der Helm, l'elmo. 


der Boden, îl fondo ; sh 

Solajo.. 

sob Braten, 2 "arrofto . 
er Faden il filo. 

der Fladen, za creftenza, 

der Frieden » la pice. 

der Glauben , /a fedea., 

la Religione - 

der Graben, /a foffa.. 

der Hopfen, il Juppolo è 

der Kacren, il carro. 

der Kcagen , i) collare» 

der Laden ; da bostega ; 
al. f oudace» 


Ri | 


di 


der Schelm,il birbonte ti 
in en. 


der Magen, /o fiomaca 1 


der Namen , il nome - 


der Rechen s i raftelle Di 
der Segen, la benedizione. ge 


der Samen, la (emenzs è 
der Schaden, il danno - 
der Schin.en , il proo 
i . foiutto . 

der Schlitten , Za slitte 


-der Schragen 4 4/ cavale 


letta . 
.der Wageh, il carro, 
la carrozza . 


y 


» 


Con tutti quelli, che fono compofti colla tillaba ge, | - 


360 > Cap. XL Mafcolinha 
Eccettuati li Neutri : | È 
‘das Almofen, 4a limoè das Wapen, de arméy 


9 iu li Sena | le infegne gentilizie . 
3 : das Becken ; i/ bacio; das Wefen, l'effere. 
” . il'catino. das Zeichen, 12 fegno a 
. das Kiiilen, #2 ia Gi e it 
i tuttî gl’ Insiniti adoperati come Nomi Suftaritivi ; 
p. é. 
È das'Lefen, il leggere. das Zeichnen, il difea 
das Machen , 11 fare è gnare; eci i 
das Schreiben, do ferivere > 
A | 4 în cip. 
der Steig, il fentiero, il de Zwcig , il ramò di 
| ponticello. un albero . 
der Teig, Je paffa. | 
se în cirà > E 
. « der Keim, il germoglio. ‘der 'Seim, il favo. 
i ! der Leim., Ja colla. —- der Schleim, Za vifede 
i . der Reim, Jarima. — @fità. | 
= cu in eis; eifse 
i der Fleifs, Ja.diligenza. der Preifs ; il ‘prezzo, 
i der Greis, il canuto, . $l premio. 
È Îl veachio. der Reit, 52 ramoftello . 


II der Schweifs, il fudore + 

Eecertuatî quelli, che fono compofti colla filiaba ge , 
4 Ò o €. Î si 3 2 sai : 

««— dasGeteifà , ilcomando. ‘das Gereifs, il contrae 


| x «das Ge:chmei{8, la ca fto, ec. 

i " * naglia. i 
sc. . ner. n 
«= der Hammer, il mare . der Schimmer, Jo sfa- 
| tello . villamerto . 
(°-‘der Jammer, la miferia. «der Schlummer, 74 fone 
| * .derKummer, l'affanno. —molenza. 1 

Eccettuati li Femminini: 


» - dieKammer,/a camera. ‘die -Klammet, il rame 


eno « 
Mo. Bh 


ITRIO _ —_ n _- 


i PRANZI CASIO IIS TIE 
Li 
kh 


e Cap. XI. Mafcolivi: - *% 
È li Neurri: É | 

das Waller, l'acqua. das Zimmer, ia Sanza ; 
6. 10. Mafcolini nos che termiauno in ib, ich, îchti 

jeg, ing, irbs; dirbs, ifeb , itz. 
(00.0. sniebi 

der Dieb , sl ralià . 5 der Trieb, la (pinta: 3 
.. der Hieb, il colpo di taglie. i 
Eccettuato.il Neutro: 

das Sieb; il crivello è l 


i în ich, n "N. 
der Dietrich, Ze chiave der Stich, la puntare, lè 
macftra + fer:ta di punta . 
° «der Strich, le lives. ; 
| în icht OI 

der Beriche s ‘lavvifo, der Bofewicht, lo feala o 
- il rapporto. . lerato 
Eccettuaro il Femminino: DE % 

die Gicht , la podagra. 


Ed il Nutro: . 
das Lich, illume. * 
Come puré tutki gusci che fono compofti colla das 
age,p.c., 
;das 'Éediche 3 Ùl poema , das Geficht, il Win, là 
‘la-finzione +  vifta. 
das Gewicht , il pefo, et 
în eg > 
der Krieg la guerra. der Sieg » la vittoria . 
| in in ; 
deî Frihling la prima dei Serzling. . la fiontia 
. vera» , cella. 
der Jingling, i/giovane. der Zwilling;, il gornela 
der Sperling : il paffero; Jo, ec. 
der Siugling, il Gambio 
no di poppa . È. 
Eccettuari li Neorri : n us: 
- ‘das ‘Ding, deeo/a.- ‘das Geding, la condie 
a zione, il patto + 


| ds PA, 


si ‘ Cip. XÎ. Mafcolini. 
0 în irbs, tirbs. 
der Knitbs, l'uomo graf= der Kiirbs, la sucéa. 


Ì fotto CO . 
in ifch, ufch. 
der Fifch, il pefee. —der Plifch, te felpa. 
der Tifch, le.tavota. der Wifch, il fregone, ec. 
Eccetruati quelli, che fono compofti colla fillaba ge, 
. e. | 
n das Gebii(<h,14 bofcaglia. das Gezifch, il fibilo il 
das Gemifch ) il mefcu» —fifclio. 
- Elio. e 
1 sn it o 
des Blitz , il baleno . der Sitz, la fede. 
der Rits, der Schlitv, der Wiz, il /enno. 
_ — Iafiffura, l’àpertara, 
,Eccettuato il Neutro: das Antlitz, /e:farcia di Dio. 
$. 11. Mafolini fono, che terminano in'ock, 0g, ef, off; 
obu , en, ot, obl et 0/ch  opf sora, ord ,0rt 10f,otz- 
1 in ock, og. de, a 
der Block, fl ceppo, il der Rock, la veffe, ît - 
Nyrbnco giuftacore ; Mil ja 
der ‘Pilock s il caviechio, Marfina » 
- $l chiodo di legrro » der T'rog s #1 trozole via 


| i conca , ec» 
| Eccettuaro il Neutro : 
‘ das Schock , da feffantena . 
_ Y 238 y Oli» 
der Hof , Ja corte. =" der Stoff; la Stoffa; en 
. Wet Soff, il forfo Fango » na di 


i ‘in ohn, on. | È: 
. «der Hohn,%fcberno. der Thon,fergilla, tere. 
der Lohan, sl premio , le “va -grefe per fare è 


Paga » - VAS » 
det Sohn , i/ figlio» © der Ton; fl fuono. © 
der Spion , /o (piene. ‘der Thron, il Tréno, ac. 
Eccertuati quelli, che fono pref dalle lingue fore» 
Biere, ed hanpo i avanti en, p. e. rie 


\ 


e e 4 5 a © È, «® 


L) 


‘Cap. xi. Mafcolinì. 5%. 
die Ab@lution, P Afolu- die Emigrarfon, l'emîo 
i ° zione «grazione Pa 
° die Benedi&ion, la Be- die Faion, la fazione, 
ned:zione * - die Gratulation, /4 com. 
die Communion, fa- = grafulezione. 
Comunione è die Inquifuion,, l'ingoie 
die Devotion, la devo —fizione > #9. 
zione y ° 
in ol S) ohl oll, 
der Pol , il Polo. der Knoll ; ls meffe, Ù 
der Pohi , il Polacco + gromo è 
der Kohl, sl cavolo , der 4011, # dano » 3 ori 
der Groll , i/ rancore. 
în ‘olch. 
der Dolchy il pugnale - der Molch, /4 alone 


ii dra 980» 


_ — 


bop, ù 
der Knopf, HI Bottone, der Schopf , 2 diff, la 
der Kropf, il gozzo, le _ crefta. 


fe crofole A der Topf , la pignata . 
der Kopf, la tefta der Tro f, la goccia » 
der Zopi, la trescià TA 


> 


| — È in orn. 
der Born, il pozze , der.Zorn, colera; e. 
i ° < der Dorn .}e fpina è 
ELccetruati i Neutri : | 
| e Hora ; il eno. = das Korn, il per, 39 


| «è «da Mord , Paffefinio. ‘der Hort, 4a reece, ÎM 
pi Nord,i/ Settentrione» ‘’ fortezza. 
der Bort , la tavola, fer Ort, il luogo, il fite ) 


. der Por il porto 31 
Eecettuato il Neutro: l 
das Wort , a pera , 


s of, i: 
des Froft, il gole» pa ia 


# 
Cap. XI. Mafcolint è 
der Ot , sl Levante . 
l'Oriente . 
. derR ft, a ruggine , la 
e graticola . È i gu 


Eccerttua'i i Femminini: 


4 


ne , cc. 


der Troft, le confolazier 


die Koft, il vitto. 


der (das) Klotz, i/ zac 
co , il tronco + 

der Plotz , /o Scoppio, lo 
(chianto si 


ug) umpf , umpb , unk , sid, 


die Pot, la poeta 


în OZ. 


der Rotz , il moccio . 
der Trotz, il difpetto } 


la bravata ; ec. 


$. ss. Mafcolini fono , che terminano in ucb , uck, 


ufs Cutz. t 


. mm uchy ' 


«der Befuch., la vifita. 

der Bruch', la rottura . 

der Fluch; la maledi= 
- sono , la boferemie . 


— Ecoetruatili Neutri: 


das Buch, il libro ; 
-- das Gefuch , Je ricerca + 
in uck, 

‘der Druek , Ze fampa . 

gler Ruck, Za moffa , la 

Spinta. 

der Schmucek è l'orna= 
mento . sa 

der Schluck , il giozto ; 
-lagonzata . © .- 


| der i: la fantafima. © 


der Geruch, Poderes, | 


- l'odorato . 


Ast Verfuch, la prova, 


der Spruch, 4a feitene 
ga 3 00. | 


das T'uch , il pasno . 


ug. 

° der Bug, /a piega. 

der Flug , #/ volo, 

der Krug., il boccale » 

der Pdug , l'eratro . 

der Trug , l'ingamo » 

det Zug, il tiro, las 
tratta , ec» 


PS 


ct 


“i ‘in ampf, um 
der <Kiurapf, da ssafa . der Srampf , il tronco , 
der Rumpf , 30 bufto s sl ilmozzo è - 3 
tronco è det: Triumph, il triorfo» 


der ada 2: la calzata. der Trumpf, il rrionfo 


. 
‘è 
ves è» 


mol. giuora ; ed - 
in 


3 s 


i Cap. XI. Mafcalini< 5% 


so en uhk » . 
der Serank, sl dali ,ît der Trunk,i/forfò» 
fufta » 
Sr in und. hd 


der Bund, Palleanza . . der Mund, la bocca. 
der Pund , il ritrovato». der <chiund., le. canng 
der Grund; ilfondamene della gola; il LOZORRE 
#0 , fondo , motivo. ie s eCe 
Eccertuati li Neutri 
das Bund, ;/ fafcia o das Rund, s) ron e 
das Pfund, /a libra, Di 


talento » 
Ta n ul 0... : 
° der Fluf, il fumez der Kufs;jl basio A 
_ . der Fuf , il piede . der Rufs , Ja fuligime . 
| derGenuf, il godimento. der SchluG, la conclue 
i der Gru , il faluto, la . fione, l'argomento è. 
falutazione. der Schufi , il tiro. 
| der Gufs, il getto,la vere der Verdrufs i2 faftidio, 
fata. — lanoja, ec. © 
Eccettuato il Femminino: - i 
| die Nufì , la noce a de i 
dn UtB.. 


| dei Nuts s îl profitto der Sturz : OT i 
e . «der Put s Pornamesto , der Trutz, il di Spetto ’ 
‘Pabbiglismento. O. La bravata < . © 
| der Schutz; de prorezione,. . 
; . 4 13. Ora feguita la fpecificazione de' Mafcolini , che 
° non.fi comprendono nellé antecedenti regole, fè- 


condo l’ordine alfabetico delle Jore rifpertive tere 


È minazioni è 3 
B D ‘ d | % 
| | der Korb, /4 Sporta s it der Trab , il Hasta Wi 
i . cotto. .. x gler Erwesb, tao: 
| der Stab, jl haffena. | 


Di, 
des Eid , il giuremgnte. der Grind , la Hera. 
sn D 4 der 


A 


PR) E 


sr der br . 


2° Lal. 
Pa 


u® 


nai —_ 


46 


. () ; x 


der Mond 9 la luna. 
der Sod, il bollore . 


der Brief, la lettera. 
der Griff, il tocco , il tan 


der Hanf, il canspe. 


der Huf, l'unghia del ca- 
vallo . ; 


| der Kauf, la compra. a 


1 | 

der Balg, lapelle didzio der Urf prung, l'origine. - 
‘ mali piccoli . der Zeug, la ffoffa. 

‘der Berg, il mente. E 

der Bach, il rufcello. | der Hiuch,ilffato,o 

der Bauch, i) vestre. © der Rauch, il fumo. 

der Gauch, il ensco, it det Schlauch, l'orte, bey 
goto. <>» rile di pelle. 0 


Ei 


Cap. XI. Mafcolint. 
-* der Wald, il bofco, de 


felva. 


der Knauf, il nodo. i 

der Krampf, si granfo., 
lo (paffimo de' nervi. © 

der Lauf, î/ corfo. 

der Torf, dd torba. 

der Wusf, if getto, il 
lancio ? | ” 


der Dreck, la merda» “der Knil. il Saghero. 


in Fleck, 74 macchia - 

‘ der Geftank, #) pueso 
der Kalk, te calcina . 
gler Kleck » lo feorbio , 


macchia d'inchioftro fab» 


la carta . ‘ 
der Keil, #/ conio, 


penna da fcrivere . 


] M; 
der Gehor@ma; / obbi- 


 dipiza. 
der Gram, i! corraccio, 


sl rammarico » 


der Quark, ia ricotta, 
la suerda » de. 3 
ger Schurk, 7 Sriccore è 
der Speck, il dardo. — 
der Zweck, do fcopo + 


tn 


der Pfeil, la fatta, de 
der Kiel, Ze canna della 


freccia. 


der Kram î la Lottegà 
Halle merci » 


N, Dai 
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Pap. XI. rifot cu | SIR 7) 


der Alaun, l'alveo: 
der B:inn, il bardo , la 
feomunicazione . 


der Dorn , la,fpina . 


der Kneip, i/ colsello da. 


noi 


| der Part s le barba. 


Cetzo:o1o . 


der Altar, F Altero AMI 


| s. 
der BIG, la bia ‘ 
der Klofè, la zolla + 
der Schoof , i grembo, 
der Schofs, il tribute . 

S 


dec AR, il rano . 


der Balt ,./a fcorza inte» 
riore fotti le dell’ albero. 


È) 


der Contra&,ilcontratto. 


der Drat , sl filo di ferro. i 
. glev Einhalt, i/ contegno, 


il riftringimento . 


| der Gurr , da cirtura. 
al der Koth, il fango » 


der Pulr, i! pulpito . 


- der Rath sil configlio , il 


der Plate, le piazze, il 


» . è 


der-Stern , Ja fiella,. 
der Zaun, /a fiepe 
der cia . s# refo 


der Syrup ) di frigpe 


der Staar, la sterzo î 


bai Sto, l'arte + 


der Trolî ri treno del 


foldati da 


i der Durfî, La fate 


der Dunf. > il vapore + 
der Froît I) sl 40: 


der Schritr, ) .,. 
der Tritt, ) sa peo 
der Tumult, si sumslto. 


der Vorrath, /4 provvis 


fione » 


‘der Unrati, ala | fporchie 


gia eu 
der Werth » Sl valore è 
sl prezzo 1) 


configliere . ] der:7 Zierrath, Pomanrno 
der Ritt, da cavalcata. fo» ! 
der Schuitrt, it taglio. 
o - X. di Ù Di . 
der Kux, Ie miziera, =’ der Styx, il fiume Stige. 


der Kranz, /a pro 
“der 


- Ti 


‘ der Latz sftrifcia di pan 
n0,0 tela, che fi mette 
avanti al petto , 

der Mucz, 73 fguildrina, 


la bag fi iL, 
der P uz, l'abb gliamete 
to » 


der Pz, 7a pel” erîa. 
der Suz, e; tai c'o: ‘e y 
d affivma , la'tefe. 


s3 Cap. XI, Mafeolini ,. 


der Schwant, la coda. 
der Schurz, il ave: nbiale, 
der S'urz, il.trabalzo, 


prec pis 0, 
dcr Tanz, il ballo . 


der Umfltarz, il rovere . 


{cio ; il rivoltarmento . 


der Schmeiz , /o (malto, 


? 


°CCAPITO LL O x I Lo 
°., De Suffantivi Femminini. 


Emminiîni fono turti Ji Nomîf proprj delle, 


Donne, e quelli, che indicano i loro Vffie 
° 2j, Dignità, e Meftieri, p. e, 


die Anna, Aia j 
die Elifube: :h sElifabetta, 
die Marie, Maria. 


dic Amme, , la balia, la 


nutrice è na, 
die Bafe, la cuoina. 


" die Dirne, la zitella. 


. die Frau, la Signora. 
dic Jungfrau, la giova» 
ne, vergine 
die Magd, la ferva. . 
die Metze, 7a (gualdrina . 
die Mufme, la zia, la 

parente » 
die Mutter, Za madre .. 


dig Nichte (1), Jamipote. 


die Schwefter, Za Sorellas 


| die Tochter, Ja figlia. 


al 


die Aebtiflinn, la Bae | 


della . 

die Fiirtinn, Ze Princie 
pella. 

die Griiinn, la Contelle ; 

die Herzoginn, la Du» 
chefla . 

die Kaifetinn, l'Impee 
radrice î 

die Kéniginn, Za Regina. 

die Dichterinn, la Poe= 
tela. — 

die Do@torinn, /a Dote 
-toreffa . 


die Prinzeffinn, Za Prit= 


die alia; la Pro» 
. fera Ca K 
. die 
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Cap. XII. Femminini . 509 


die Bjuerinn, la paefana. 
die Hirtinn, la paffe- 
rella 


die K5chinn, /a cuoca. 


die Na terinn, /a cucie 


die Schiferinn, la pa= 
frorella . | 

die Stickerinn, /a ricca» 
matrice . 

die Wafherinn , J2 le» 


trice è. vàndara 4 
È die Zofe , la ferva: ; 
Eccertuati bio li Neurri : : 
das Frauenzimmer, la das Menfch, la Serva, 
‘donna, il feffo femmi= donna ordinaria 
nile». das Weib, Za doma . 
°° das Weibsbild, la dongfh 
E curti li Diminutivi , p. e. 
das Friulein, Za Dami» “das Schwefferchen, la 
gella , la Damina. Sorellina . 
das Miged'e'n, 7a zitele das Tochterchen » le 
la; Mi. la toa . figliuolina , eco. 5 
.2. Femminini fono li Nomi de’ Fiumi, degli Ape. 
bori, de' Fiori, e Frutti, p. e. 
Fiumi. . 


die Elbe, l Albi. die Tyber, i Tevere . . 
“ die Fulde, la Fulda. die Weich(el, la Viftola. 


die Oder, il Viadro è die Werer, la fem: eci È 


die Seyne , la Seina , | I 
è Eccertuati: 
der Euphrat, l'Eufrate "i la Po, il Pò. 
der Ganges, il. Gange ; ss de- Pregel ’ il Pregel. 
+ der Mayn, fl Meno . e der Rhein s il Rero. 
der Nil, il Nilo, der Tagus, , il Tago». 5 
i a  Arbori. si 
die Birke, ta botula« die Fichte, sl pino - 
die Buche, il faggio, îl' ‘die Hafel, la pianta di 
Certo. ‘nociuoli . e, 
._ dite Ceder, if'cadro. ‘die Kicfer, fpezie di pino. 
cn die Fiche, le quereia + die Lind:, la ti ‘glia. . 
dic Erle, Palno a die Pappel; il Pon: i 


"o. TI 


Bd 


. tr 
sul ie n pn N LT 
i n ER 


die Donau, il Danubio, die Them&, il Tamigi. 





Cap. XII. Fensminini , 
die Staude, larbofcelle» die Weide, la Juice, 
die Tannhe, l'ebete. 
Eccetruati : 
der Bufch, il bofco, le der Taxus,il Tafo. 
macchia . der Wacholder, i gie 
derHollunder,il fambuco. —nepro. 

E tutti quelli , che tono compofti colla parola Baum , 
arbore, come: | 
der Apfelbaum > il poe der Feigenbaum » 

maro, melaro - fico; ec, 
der Birnbaum, ilperaro. 
_ Fiori. : 
die Anemone , lane=. die Piionie , la Peonia, 


60 


P MONA + - 
die AuriFel, P Auricola i 
die Hiazinihe, il Gia- 
cinto è 
die Lilie, i/ Giglio. : 
d'e Narziile, il Narcifo. 
die Nelke , il Garofano . 


dic Ranunkel , i/ Rarute 
colo » 

dic Rofe, Ja Rofa., 

dic Tubero!e , la la Tiboo 
rofa è 


die T'ulpe, i2 / Talpa eco 


Lecettuati: 


der Klec, il trifoglio. —1das ‘Taufndehòn a 


der Lavendel, la Jevanda . millefiori è 
Ed alcuni altri pochi. | 
Frutti. | 
‘die Apricofe , rali die Melone, il sti 
COCCE è él Poppone . 


| @lie Bcere, Za soccola, sl 
rano . 

dic Birne , il pero » 

die Datrel, il dattero. 

die Erdbeere., la frago= 
la; Mil.1a magioftra. 

die Feige, il fico. 

die.Gurke, 5/ cucumerò » 

die Kirfche; Je cireggia 

die Mandel;/a Mandorla 


die Nuf, Za noce. 

die Pfilaume , Le prugiie, 

die Pfirfich; il perfico è 

die Pomerante., il nipa 
rancio » | 

die Rofine, l'uva fecca . 

die Traube , il grappe 
letto. ‘ 

die Zwiebel, Ja cipole 


la, #0» 





\ 


Cap. uti Femminbhi + 6 


- Eccetmat: 
— der Apfel, #2 ne; las 


mela . ” 


E pochi altri + 


der Knoblauch, Poglie. : 
‘ der Kiirbis, la zucca. 


fi 3 Femminini fono tutti li Suftintivi, che termi 


nano in acht , bid: aft,cau,p.è. 
‘in icht. 


" die Achr ; tl bando , la 
profcrizione . 
die Fracht; /e carica, 
#1 nolo di vettura . 
die Machr, Ja potenza, 
autorità , forza . 


die Obacht, la cura : la 


guardia 
Eccettuati i. 
der Schacht , la miniera. 


in at. 


«die Communitit, de con 
.- unità. . 
die.Electricitàt, Z'eleto 

o tricità. 
die Facultiit, Za facoltà . 
die Majeftir Ha Maeftà . 
die Probabilixar s lelpre= 

babilità 


è 
die Haft, la prigionia; 
l’arrefto . 


dic Kraft , de forza s fa 


virtù ° 


| die Verhaft, Za prizio= 


ma yl'arrefto» 
die Biirgerfchaft, Ja cite 


tadinanza . 


die Erbfchaft, Peredità, 


die Prache, la pompa , 
] ofaizzioni A 

die Tracht , /2 moda de 
veftiti, la portata delle 
vivande. 


die Wacht,/e Quardia,sc. 


der Pacht, l'appalto , il 


monopalia + 


die Pluralitàit, 72 plara» 
lità. — 

die Quantitir, fa quae 
tità. 

die Univerfitie, 9’Usio 

Verità ec. 


aft» 
die Freandithafi l'amo | 


die GelIl(chaft.la conte 
fagnia , focietà . 

chie Grafschatt, i} Cone 
tudo . 


die Herrfchaft,if Dornie 


nio , la Signoria , sc. 


Ece 


I 


Cap. XII. Femminini ; 
der Taft, iltafferà: 
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Eccertuati : 
der Salt ; il fucco : © 2 
der Schaft, /o fielo, îl 


fufto . 
in au, 
dic Au , la campagna. die Klau, laglida x x 
larga. . _ .dieSau, le pofca . 
die Frau, la Signora. è die Schaù » la viffa , et 
Eccertuati : 


der Thaù s la vuggiada è 
der Tau ’ la corda groffa 
‘di una nave +. 
se Femminini fono ,chei terminano in e, p. e. 


der Bau, la j fabbrica . 
der Piau , 2 Pavone è 


die Aehre , la/pica i 
‘die Ebbe , il rifluffe del 
. mare» . 

‘die Ehre , l'onore. 

‘die Gabe , il doro è 
‘dieGlocke, /a campana . 
‘die Gnade , la grazia. 
die Grube , Je Foffa . 


die Habe, l'avere, lé fo. 


franze + 


Eccettuati : 


der Glaube‘n), la fede, 
. il credito , il Credo. 
der Nime(n), sl nome. 
der Saame(n), il feme, 
la femenza,  . - 


die Haube , le feuffia è 

die Hiite, la capanna + 

‘die Krone , Ja Corona è 

. die Laube ; Za frafcata ; 

. ramata . 

‘die Stube , Za ffanza è. 

‘die Tiefe ; /a profondi= 
tà ; vc. 


- 0 n_ . 


ee i Ù- 
der Rabe sil corvo è 
‘der Bube ; i/ ragazzo + 


E forfe pochi altri . 
4. 5. Femminini fono ; che terminano in 2 bait ’ bè; 
‘ma, e I» p. ec. 
nbeit. 
dic Belhafferheit. : Vla dic Ergebenheit , da den 
‘qualità . - Dozione è 


die Befcheidenheit } 2e ‘die Gewogenheit , Tufo 
addio. A 
i 


\ 


ì 


Cap P è XI. "Femisninini . 6P 


dic Liifternheit, Ja gola, 


da brama s 


die Zufriedenheit , /a 
tontentezza, ec. 


gn keit s 


die Bicrerkeir , lama 
rézza è 


die F ronlichieir, Valles 


gria ) 

| die Langlam! ‘lt la lenta 
- ., <.$02z24. 

LE die Lieblich': eit, l'amaa 
© bilità, la piacevolezza. 


die Miffig\eit, la mode= 
razione, temperanza È 

die Munterkcir, la Vigi= 
lanza , leffezza » , 

dic Srerblichkeit, da mor= 
ta:ità PS 

die Tu pferieit, la bra= 
vura , 11 valere , ec. 


inenz. . 
die Condolenz, la cone die Jarifprudenz,)agiue 


_ dolenza. 
die Contequenz, la cone 
> feguenza ù 
die Eminenz,l'eminenz4. 
die Excellenz, J'eccela 
deza + 


di; ey. 


die Betteley , 24 mendi= 
°_ cità. 
: die Biberey , la ragaze 
zerià » 
die Dieberey;/a ladrerìa. 
die Hudeley, l'opera mal 
fatta. 
dic.Liffeley, T'amorego 
giamento . 


die La Pesto soffia 


Eccertuati: £ 


der Brey, Ta pappa + 


_ rifprudenza . 

die Mg g.alicenzla ma 

gi fear . 

de Pricedenz, Ze preo 
celenza 9 $Èe 


die Mengerey, il mifeua 

i glio . 

die Meyerey,la gafaldia 

‘ «die Schelmerey , Za dire 
 Banteija + | 

die Tindeley > 7a cofas 
frivola , inutile . 

die Zauberey, Za mas 
gia sec. 


das ÉEy, D'uovo, ee. 


E tutti quelli, che cominciano dalla fillaba ge , p. € 


das Gefthrey , /e grida, ec. 


$. 6. Femminini fono li Suftantivi, che terminano 
An ierikyife, nifi, im, eion, p.e. i 


19 


. 


* 


Tutte quefte parole fono pr 


E tutri quelli, che comincian 
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nomia . 


die Aftrologie, 744% 


. Dogia. 


die Chronologie,la Cro= 


Mologia è 
die Geographie, la Geo 


grefia 
die Philofophie , fe F- 
lofofia + | 
‘die Arthmetik, 7 Arire 
metica è - 


die Botanik, Za Botznice. 


dic Hydraulik,}a Idrau- 
; tica . E Ce 
Cie Hydroftatik, l Idroè 
fratica. 0 
die Logik ; fa Logica. . 


der Blick , lo. Sguardo : 


Neutro è: 


das Glick, la fortuna . 


das Gefthick, il deftine. 
x i 
die Mitgift,. Ja dote . 
die Schrift, Za forittura. 


cccuuati | 


07, 


*der Stift, 1 chiod 


‘colo ; Mil.la Aacchete 


[4 


°. ap. XII Femminini : 
— n - în le. 
die Aftronoinie, / Affro- 


die Theologie , Za Ti 3 
 logìa.. | 
die Calumnie, Za calsna 
nia . 
die-Cerimonié, /a cera 
monia è si 
die Hiftorie, Za fforige 
die G.orie , /a gloria. 
die Kom0bdie Ja Comedia; 
tiie Memorie , /a merzos 
ria , €C; 


ik. | 


die MetaphyGk; Ja Mes 
taffica. , | 

die Optik , /'Ottica . 

die Phyfik , da Fifica. 

die Pnevmatik, fa Prey 

- matica «è, i 

die Statik, /a Statica, ec. 


efè dal Greco, o Latino, 
ma le parole vere Tedefche in ick, 0 #ck, fono Mad 
fcolini, o Neutrii 00000 

Mafcolini fono : 


VA ia 
der Strick le corda 
dalla fillaba ge, p. e 


asGenick, /a unce 


diq Trifr $ la caccia, Ma, 


V Jpiata, el. 


o pic=» das Gift, il veleno è 


das Stitt, la fondazione y 
il benefizio ecclefiafticov 
| sta 


e 


, Cap. ZI. Pemminini e” I. 
| in nifs. 
die dani fesndalo. die sides l'imgho 
die Beritibnifs , l'affie: . dimento. 


‘0 -. zione: ‘ die Kimmerniîfà ;; Tarn 
die Errenneni®, la Co= gofcia, l'affanno». 
 £tizione. | die Siumni&, ne: sera 
 dieF ‘inflerhifs, letenee © danza, 

- bre. i - 
in inn. ” 
Veli di quetti il Capiroio x, 
sn ion . #0: 
dic Ambition, Pambie die Narion, /z Nazioni Ù 
zione . he Oration, l'Orazione 
glie Communion, la Coò dic Promorion ,‘ n° i6 proo 
MINIONE è ‘ MOZSONE ) 06, i 
die Garnifon, le gusro 
nigfone. 


‘ $& 7. Femminini fono, che tefmiriano in. Lu sf 
uld, und, unft , ung, sr,oubr, ib sj 0kt, p.c. 
ucht. 


Î% Ùc 
die Flucht, la fuza i die Zuchr, la dif 


, - dieFrucht, il frutto. . masse 
die Sucht; #3 malattia, 
fa paffiove - né 
| uft. 
Bice (der) Duft, Ma va» die Klufc, la feffra. 
pore groffo » ; ‘die Luft, Faria 06 


gic Grutt, la caverna, i 
« Eccerttuato: di 


. der Schuft, il ‘mefcalzone A 0 


în uld. 
Vie Gedluld; ta pazienza. die Schuld, 7 abi % 
die Huld, re la colpa, ec. a 


die Ankunfe; Pavia: “die Wiederkunf Ù rie. 
die Vernunit, ta greo serno i 
denza » ‘ | cs a Sia 


E 





a 


dé Cep ZII: Primi, | 
die Zukunft, avverto, die Zunfr, la trita to 
ce. Avenata, Lod puasfiresza . pl. . 


. fn. ig . 
die Aenderung, fa mu die Léfterung ; la caluno 
. tazione,il cambiamento. . mia, 
. die p-forderung, /a. die Meynung, il fentie' 


promozione n AVVAI= mento , parere , oginipe 


zamgnto » ne, 8c, | e 
die Belerung , l'emene 
‘ dazione , la correzione, n Sa 
na 


* 


sl o lele e, 


arr 
er Schlung, il forfe. Bali ru il alto, — 
*., der Schwung il pela o È ong, fa ” x 
sn alto SP 
i “ ha uf. uhr. Hi 
die Cur, lx cera. die Prilatur » a Prelao 


| die Captur, Za cattura. tura 
die Claufur , da claufara. die Pripolitur, la Pip! 
die Collegiarur, sa cole. pofitura. ù 


a 


, legiatura. è» .. “die Spur , il veftigio + 
die È ubr, la VeLtura , sl die Statur, Za ffatura, 
varco - _.1 die Uhr, lordi, l'o 
die Natur, la satura di ra, ge 


în = Lg IU. 
adie Armuth, la povertà. die Hurt, la cufodia, 
die Brut, /a cOvatura ) = *die Kleinmuth, da pg= 
razza. fillanimità . 
*die Demuth, l'umiltà . die Obhut, la cuftodia» 
die Glut, le bragia» *die Wehmuth, l'affano. 
. #die Grofmyrh s da ma= —. no, la triffezza . i 
guarimità,legenerofità. —die Wuth, le furia , ec 
ttuati: 
das Blur, i} fangue.. | PF Mur, animo, #l 
è «ag Gut; il Bora. , #oraggioa 
der Hut, il cappello. — 
Ù putti li compofti da Matt, fuorchè quel li marcati 


| Cap. XF: Fomriinbili 
qui fopra con un afterifco * , mentre fono Femmie 


nini 
. È 8. Seguirano li ‘Femiminini, che non fono > comprell 
nelle : regole Aa è 


pi 


‘ die MI la gioventà. 


D. 
die Gegend, > il contorno. 


die Jagd, la caccia è 


die Tugend,. la virtà . 


die Burg , ‘il Caftetto ; il Palazzo Reale - ‘ 


ddie Bank, da banca. 


die Deichfel., ;/, 0 _ 
die Eichel , 4a ghianda. 
.die Geifel , P oftaggio . 
die Gurget, la canna della 
gola . - 
die Infel, fa mitria. 
«die Kachel , la tegola, 
che ferve per le fuffe . 


«die Klingel, id sampar : 


nello . 
«die Kuget, 7 palla è 
die Kunkel, 4a LONIGO" 

‘‘ebia sla rocca. 
de Meille luna cofa fate 

ta di filaccia da mette 

‘ve nelle piaghe. 
die. Morchel , 


giuolo . 


E nti quel, che fi leggono Cip. xV. f 156 | 


die Scham., seorpi. 


sa Spore 


Bè È N. 


* die Schmach lo fine 
- do'feorito è 4 


Ddl Mark sil ini 


‘die Nadel, r ago e 

die Orgel; l'Organo. « 

«die Regel, Za.regola . 

gdlie ‘Schaufel, la pala . 

die Schcitel , o mete 
della'tefta . 


«die Schiodd., l'offerta + 


die Schiiet, il piatto . 
«die Seramel, /4 mica di 


pane bianco . 


sglie Sichgi 1 la falca. 


die Spindel , il fufo + 
dic Scaffigi s él gradino, 
die Sroppel', Ja fPoppia è 
die Trommel , il tanve 


burt I 
die Windel, la faftia » 


«Lie Wurzel ,.te radice - 


Ls 
Ù 


© — un 


î di 


è Cap. ZII. Fimiit 
die Peln, #1 tormpnto. 


‘die Be îer sil defiderio. ‘ die Gefahe, F pericolo , | 


die Gebiihr, st dritte N die Zugehér di 
. la giufta ricomperfa °° fgnza. 
$, 


die Ameis , la forssiea, die lai , il plsccbio . 
die Gans, Poeca,o ie Maus, il ratto è i 
— glie Gieis., la capra. forcio . 
«lic Horneiis, il ce 
pe t, 

die Ang, l'angofeio , die LaU.il pefo.la carica, 
l'affanno . die Lift, l'affazia. 
die Brunft, /inceedie , die Lu&; il piacere , la 

l'ardore. ‘° voglia o 

die Brufl, él petto P dic Peft , la peftilenza e ° 
die Faufî, il puguo die Poft , /a poeta. -. 


die Gefchwol8, suli die Schwulà, le go 


sa. > eZZza è 


| Fi 
die Kunît, Parte die Waurk, le IApene; 
die Anfart ,4/ pio deva dic Gegenpate, la parte 


« Fappioda. . | avverfaria 
> die Auftale, da difpafe «die Gegenswart , Za pro» 
‘azione. fenza . 
gie Art, la PETRI la dic Geltale,, Ja forma , 


‘+ VAZZA è figura... 


die Perfon ; cla aa A 


die Platciz 9 La fogliole CAI 


‘ die Axt, l’afcia, la+fcure. 

die Einfult,le fimplicità,- 

da Eoffaggine v si 
die Fabre, da vetfare I 


= stpefaggo » 
-dte Furcht, il timore. 


‘glie Furt,i/ pollo aggio per 
un fisuuie guazzando . 
de Giburi de . la sa 1’ 


die Gewalt , la forza, 
potenza y ABLOVILÀ » 
die Haur , la pelle + 


die. Heimach, la patria “ 


- die Nath, de cucitara . 
die Noth , Je neveffità . 


die Phicht sdebbligo il" 
dovere . i 
“dic Predige, Aa ut" ? 


- aq C__ è «rigidi 


n fa, — 


se 


Cia ni = o mi 


AE int A 


teli a pl a 


otte re gut 


” È 


fs 


Cap. ZII. Fomminini - 


die Schrift, la (criteura. 
die Stadt, la-Città. 
die Welt , il Mondo li 


die Bay, 1 ine fn 


del mare. 


: zT: ds | 
‘diePfaila, dl Palatinato: 


die Baiz, .la frega degl 
Indiani : s Mil. pullini. 
die Hatz, /a cercia. 


. dieMilz, la milae. 


CAPI TO L o xme. 
De’ Suffantivi Neutrà. 


6 
die Zeît , il tempo. . 1 


die Zuverficht,ia fiducia. 


è 


die Convog,. il dii 


la frega: dezl Indigni 
sona , laradito < 


du 


ar 


SI. 


» 


Uni li Nomi degli animralî, che f pole 
dire di rutti li dae @ffi , fono di Genere 


Neutro, p. e. 
das Einhorn, Fsricorsos. 
das Ferkel , il porcello . 


das Fiillen, il polledro sè 


das Gefchmeifs , 8P im 
Setti . 


a Gefind:, 2à fervivà 


Baffa . 
das Géwtirza , H- vermi. 
das Hermelia s l'ermie 


lino 
das Kalb ; 3 vivelle : 
das Kameel, i) camolo . 
das Kind, s 14 Bambine e 


Ecserrua:i fono.:. 


der Elephant, Polefanto. 
der Fifch, #4 pete. 
der Menfeh, l'Uomo e. 


ks 


-das Lara, Pagnetta n 

dis Pferd , il cavallo. 

das Rhinoceros , i) Rie 
Moceronte è 

das Rind , i manza . 


‘das Schwein ,-# porce » 


die Thier, l'animale n) 
das Ungesiefer , gf' ine 


fetri - 
das Vichi, le beffie . 


das Volk, i? popolo + 

das Wild. il felvagion 
arde | 
der Storeh, la cicogna. 
der Vagel , Puecello . 


od DR 
E tue 


) der Warm, il verme, >; 


Ced A ie 


3 


ro Cap. XIII. Nestri ; 
E tutti quelti , che terminano in e , eTendo Ferttinie 


»nini. 


6 a. Neutri fono li Nomi de Piefi, delle Citrà ,-de'. | 


Borghi, e Villaggi, de metalli , G delle lettere, 
‘ dell’ Alfabeto, p. ee 


Paeff < . 


das volkreiche Deutfth= dis veci Britannien ; 


land, Le Germamia po ilavicca Bertagna. 
2 di polata % @ ds fruchrbare Walfchw 
. das kalte Schweder.s - - land , /z fruttifera— 
la Svenia fredda - Iialia , ec‘ 
ati 
die Laufiz , la Lufazis. dic Schweîe , if paefeud 
die Mack, Ja Marca. de’ Svizzeri sn, 
E sunt quelli , che terminano in fcbaft, c'ey, p. e. 
die Grafschaft î il Cone die Lombardey, la Lom= 


# 


I 


«' -tado. . i bardia - 
4. die Heer&haft, la Se die Wallachey, de Volie 
guoria. . .  Jachèa:, ec. 
. die Bulgarey; la Bu . 
Ò ride 
hei : Gad e t | 
| das priichrige Genga, das reiche Venedig? 
Genova la magnifica , ade ricca. 
— dasgrolTe Mayland, Mia das sferiimee Wien y 
lano lagrande» *. , Vyenna copiata 
das fchòne Turin, Tax e 1 ale 
| rino la bella SII 
Eccettuato; - bed i 
, der Haag, l'Ajse : "0 , è 


i nua Bogli ,€ Villaggi . 
das angenehme Codo- dis (chéne sine Pac 
»° . gno, Codogne il piacos' pro il bello, ec. 
vole 
Si è aggiunto un Addiertivo Fpireto ‘a entri quett n 
mentre fesa quello noA A pifrono Articolo» - — 
Mea 


PIT de 


—_ nigi o di Rm 


4. 


n 


“au 


1 


N 


$ 4 


ilari nei 


Cop. xitt. Neutrî . e. TE 16 
Bags ua _ 
des Bley, il piombo « das Meffing , l'ottone e 


© das Eifen, il ferro è $i das Metrall, -i/ metallo + 
? das Eîz, il metallo S > das Silber, P'Argento» 
das Gold, l'oro. .' dasZinn, lo fiagno, il 
das Kupfer, il rame: peltro yeco i 
 Eecortuni( AE 


der Stahl, l'aceiajo è «der Dink; compofizione’ A 
der Tomback , il tors= bianca, che pare argene - 


baco - ‘to, eC. , 
| Lettere dell' Aifabeto . ‘ 
das A, FA. ‘ dasC, la €. 
disB, laB.: 


Neutri fono tutti li : Dimfmirtvi satanici. ». & 
das Frivleini, /é Damis das Biibchen ; ; sl ragies 
ca gella sE peg sia 1, Cia » 
È lein, #7 é. as Hiufchieri, 
sg » das Hiindchen, fe ld 
Pi 'Kindlein , if bambie | gnuolino «© — 
mello è das Kndbchet, il ragion” 
‘das sn ,sl.ragaze © zi su 
das 5 Mifadehen y la ra 
dii Migdieit, la ragaz gazzina è. 
‘ina das Thfercheri, il biffion 
das Mannlein,/'aomtertoi* lino , ec. 
Neutri fono turri li Suftinitivi 3 che principlano 


- dalla filabagé, piè 


67 


das Gebitu ;: #2 fabbrica i das Getchrey, le grida . 
‘ das Gemahl. sit, e la das Geriimmel, 330 tu 


Conforté è é "e" tulto s° 
das Gepréng , la pompa; das Gezier, "mae. | 
la Cerintnia è. nes ec, 


- das Gereifs; il contrafto è gia 


6 $. Neùtri fono torti gl’ Inknivirle* Verbi pre comie 
Suftantivi, p.t. È 


bi 


| 


das Bauen , /e fabbrica « das Prangen ; Japormpa .- | 
das Mate la pittura - ha * das’ Schreyen 14 Biden s 
do das n 


Fa 


tempra iuniiio e eine an e dA RA A RE bc 


. Capo XIIT. Nowtri... 
at oa Thee und Lafflen; das EfTen und Frintea, 

o Tazione,e.l'ommiffione. —ilinangiare, è beers è 
- * das Stehen und Gehen, das Leben und Sterben, - 


si di lo fiare. c andare a piedi © “la dvi e la-morte, ce 
| das Reiten und Fahren so n i 
e l'andare a ervallo , di. ci saetta a 
ti dn carrozza, “ 
4. 6. Neutri fono, he terminano {n ed, Ù, sch, “ti 
a Pa jer, civ, p. e. . 
i . î i Pa ad, ai. 
» ‘’#. .. dasBad,ilbazio. . ' das Diaconar , il Diaco= 
L° — dasCanopica, il Goo» nato . , 
i #icato. das Majorit , i Major 
4 3 Canjocae, il Canton‘ vato. ; 
_. rate, . dis Rad, Ha ruota ruota. 
. i das Contordat; il Cao. das ReéGtorar , il Resto» 
wo gerdato . e _ rato. 
di * das + Deczioai 1: 0 Docs das Seniotat:, il Scrizo. 
nato , è °° Fato, 80. 
| Re TE I e 
= des Piad o) ia. a dig Saar, li Sonia e. a 


4 der Staar, luego Ì si 
» 2.3 geb 
> "das Blech, la lerta i ‘das Pech, L pece 708 


» i } 


in; 
- as Banker, ;l deschitte. ‘das. Packet, ‘a peso sn 


. das Baret, la berretta Priver, dis Secret,” 

| das Cabintc , il gabie il Imogo comune . 

"a netto, | da s-Spipet., il cembalb.. 

cu das, Lasane i cane das Stilec, s/puguele . - 

ss atte. ie * das Fapazde sapetoy We. 
|Lotettuati | # 


. der Comet, de Comte. PA e 
#. n "e ° i =. ° i 


. tas Bicf, Je bre. la Clyftter, il lina 
| das Cavie il sembale. das Elizier, Mi 
MET, e 


« 
4 


n co. XII Neuttî: rà I 
se da Panîer, il gonfalone. das Rappier Mi cala "de 
e * Gas Papier, la carta. ‘’ dasRevier, Ja riviera. 
. «0 -das' Quartier, il quare das T'urnier, Ie tornea x. 
tiero io i «da gioftra ,ec 
 Boceuni : aa 
er Sapphiet id Selo ‘, die dies, F'otomenta 7. l 
Ù ) die Begior ,_$l defiderio è end, e 
ai iù Ve ° ° 
das Creditiv, le lettera dasRecitariy, sui resitemn «|: 7, È. 
credenziale. . » divo » : 
ri das Laxativ ; la mana «das Vomitiv, s Vomià . È a 
u 7. da purgare il corpo. * M0osete 
. das Perfpedir, il sen i 
2 nocebiale. 0 


-.$. 7. Neutri ®no, che ieaminano in ced ef, aber ce; 
gi 0de, ot, orb,,.e tt; p.ti E, 


€. 


fn OC | 
. ‘ das Joch, tI giogo. dastoch, ithuco, ro * au 
N Si ehr. sr Li 
| . ° das Chor, #2 Caro. ds Thor, la portò Fialli 
Li Sur ° day Ot, l'ardiebid. x lieti sli E 
das Robe, la cama 4 St 
eertuati;  **- : 
- «der Flor sil .° ‘der “Masdor, Pe maree 
e Pas i + vv -oéerà» - i 
al # 66 DS of. uni î n ‘ 
‘ Gas 1.008, la forte . = a das Fehlo®, "-Cdffolle , 
pie das Moos, le teppa. =’ ’ la Srrtatura. - . 
* das Rot; ibreavallo « hi Gefcho&, le'%arimi è > 
a 3 ‘ fuova oto La i 
: Ecwsiai: “— gs È 
dec Kiode , 1a selle. — de Tro6, 1 figa 
1 ° der Schofé, il tribute» ‘| sma armati. | 
“a “der va Zunto è ! Tie'Schoof, # gresita , | i 
D i lie <p — a ì > , 
h ali n ge: P -falkhia deaBoor; le: fctafe 6, 2 o 
A s' dmonte. i i © ‘das o 
: LI è V ., 4 9 = Ù 
a pi 


74 Cap. XIII. Neutriv 
o das Brod; , il pane. das Morgenrotti; Tana, 
- das Complot , il com=. ’ rora. 
si ‘plotto .'. - das Schrot , il grano na= 


das Geboth. s $l suscita “ ._. tinato all ingroffo » 
das Lat la meza'uncia- das Verborh, la: proibi«i 





è. tei aioné 5 0° 
Eccertuati : da 
der Tod, la morte . | die Noth, la necefisà . 
-der Sod, il bollore+e =» der. Sport s la beffa, 0 
der Koth, il fango. Scorno. | 
68. Noutri fono, che terminano in um ,0ubm, ture, | 
© ummt y PG odi + ‘ 


în ua, ubii.- 
+. das Evangelium;il7es- das Clavicordipm . , il - 


gela « 8 4 combalo + . A 
das M onopoliuid M er «das Scculuzzi,i/ frcolesete 
nopolio < 
Ecgiliuaio: £ Tea I 
der Ruhm, Je glorie v‘ 
lag i _$0 am e 
dis Bi tiafiih ilKes. das Kain, Vle 
Sfeovado . perio. 
das Chriftenthum , if das Heiligrhum, sl Sazis 
Wa * Criffiduefimo < », _-tuario., la Reliquia . 
das Firflemham , . 5 das Pciefterthum, il San 
Prificipeto. , *  cerdozio; ec. “w 
| das Heydenthum,i] Pao. 
ganghnto <- i lle: 
Eceettua:i: —. : 
der Beweifthuni, la pro* der Reichrhum, P rice 
va . chezza. 2 
late Terrore « dér Thum., i Duro . 
; sn uttittit Pi : i | n 
" das Grumme, di Secondo diskumme, ’ il collercre 
- fieno. . - ‘°° dacevallo. 
f9 « Peeiuti: «non sempre nelle ne prreroner i 
‘ hl dh 
. n ig | — 
di | 


Cep. XI. Mini e 


des Grab, la tomba , Fl 
fepolero è 
as Gewerb', il negozio « 


das Bild, la pittura, iù 


quadra » 


di Elend, le miferia. ©. 


. das Feld, il campo, la 


, campazna è 
das Getreid, /e diade, 
das Glied , il membro . 


das Kleid 9 il veflite Pi 


“ 


‘das Dach, 
das Fachi, l4 ripartizio=@ 


das Dorf vil villaggio è 


‘das Ding' s la cofa. 
das Gedi ing » Za condizio» 


no, il patto « 


das Buch , il libro 
si tetto. 


ne ; il quadretto . 


Fleilch, la cari è 


i Mark; Za midolla « 
das Volk, il popolo» 


‘©’ das Boîl, la foure, 1 afcia» 
i das Exempel, L’Efempio» 


dà 


dis Fell , Za pelle. 


» das Heil, da Salute « 


das Infiegel, il figille » 
dasKnî luel,îl gomi (colle: 
. Gao Lige , Ù barileste + 


e Oel, 
das Piftol, la | 


I 


dis Taub, li figliami A 
das Lob', /4 lode . 
das Sieb, A il erivellg + 


das Kleiriod , il giojello.: 


.das Leid, il cordoglio 5 
dl lato. 

dis. Lied, Ja canzone 
l'iàno è 

das Pfand ’ il pegno P” 

das Pfund; la libra. 

- das Schild:, r infegna o 


du Schif, M save, 
vafcello + 


dis Zeug , Ja robad; b ma 


ferîa pòr farno una 
i quolchy cofa » È 


g Gemicfi, la Da a 


:'das Reich, # Regno. 
dns Stroh,, Ja pazlià A 
das. Tuck, i} au A 


Pa 


"das Werk ? P va . 


‘das Liniaf Ja redola. 
das Maul, /a hf : 


das Mehl, la farina » 

das Mittel , il mezze, 
medio, a : 

l'oglio . 


@ 


3 % 


Has Rihfel, P'indovinello. 


— das Gefchirr, il vafo. 


» 


4 


Ci 


Cap. XII. Neutri . 


das Protocoll, il prote= das Spiel, il giuoce. 


“das Thal, Za valle. 
das Theil, la parte. 


collo. 


das Segel, Za vela. _das Ziel, lo feapo , las 
das Scil, la corda. 7 Mira. E 
d.3 Siegel , il figillo» — 

das Gedirm, 4 eine, i ° 


* des Lìrmen } il tumulto. . das Gèftirn ; l'oftro Pa 


das Garn, il filo. las Kinn, il mento. 

das Gehien , sh coryello. ui 

das Haar, il pelo, il ca» 
, pello. | 

das Jahr, l'anno. | 


das Gehbr s l'udito. 


das Aa5, Je cavegn®. 
das Fis; il ghiaccio. 
das Fa&, la botte, il ba 
rile. | 
das Glas, il vetro. © 


das Gleis 9 la rotaja e 
‘das Gras , la gramigna s. 


das Haus, la cafa.« 


fira Ù) 
das Feft, la Feffa. 


das Ammy, l'sfizio . 
das Blart, il foglio. 
das Blut, il fangue è 
das Bret vlaffe. 
das Edi&t, l'Editto. 
dis Element, l'Elemzen= 


das Maafs, la niifiwa + 
das Mus, la pappa. 
das Mufs ; il bifogne . 
das Reis, Za frafca io 
das Wachs, Ha cera. 
das Wamms, /a giubba 


. Senza maniche . 


l St. sn h ° . 
das Atmruft , la bale das Gefpentt, il fantafi 


ma , lo {pettro. . 
das Neff, il nido. 


das Gemmîchr, 42 lavoro, 


._.lo membra gmitali . 

das Gefchlecht, i/gorso 
re, la famiglia, rane 

. 4. È > 


to . Hanaa . | cu. 
pa È mai CU dae 
via d | 
\ ‘ 
. 
£ 
% 4 
DI | À 
FA 
ed n >» e - - 
" CR ge EE, Te e UR > e e O dente 


A (Cop. XL Mewtri 77 
das Haupr, il capo, sla. das Recht, il diritto, le 
teffa. o. giuftiaia. . 


das Heft, il manico. ’’ . Scheir , il pezzo dl 


das Jahzbunderr , il Se. legnà . 


colo. - das Schwert, la: Spada . 
das Kraut , l erba; il’ das Stifr,, il ben; sficio sen 
‘calo. ._ clefiaftico è. 
das Licht, if lume n 5 das Unfchlitt.; 77 Jeve. 
È candeia, ” x; da fell da tenda *. 
das Crucifix, , il croce . 
‘ das Erz, il metallo. oi Malz., ei 30 dre 
‘das Gefchiitz, l Artiglio» | « mento bagnato , “e poi 
ria. macinato groff? amente de 
das Geferz, Ja leggi è. fare fa birra.‘ 
disHerz, il CUOTE è | Bas Netz, la rete. 
| das Holz, Za legna. -’ das Salz; il fale. 


_ das Kreuz, la croce; it dis Schmalz, il butirà 
CVUECIO sa liquefatto « ° 


, ro. Ofervifi, che if alcane Provincie, dove fi.pare 
- la male, fanno alcuni Suftantivi di Generi ditfe= 
‘renti di quelli qui accennati, my quefto abufo non 
. fi deve feguitare , 11 médefimo fi fa ancora in-Ita= 
» Ha, ma però. non è ben fatto avendo o:Tervato, che 

cda plebe i Milano dice, p.e.: il tavolo, Ja fale, i 
: frelle ec., ‘in vece di dice: la tavola , il fale, deu 

‘ Relle. i 


CAPITOLO XIV. 


Dei Generi de' Nomi Safazii Compoi Al 


tati 


Uetti fono compoffi : I 
Q: 1. di puri Nomi Saftantivi. 
a. di iaiisrcsaitie ed Addiewivo. 


"I °  3.di 





$. 2. Elendo compofti d 


e 


3% Cap. XIV. Generi de' Suftantivi Compdiii . 


3. dt un-Suffintivo, e Verbo. 


- 4. di un Suftantivo, ed una Prepofizione 0% 


gra parte indeclinabile. l 
i di Suf@antivi , il genere, 


dell’ ulimo prevale, ed il primo, 0 li primi per= 


| dono il fuo Genere, p.e.: der Ammtmanm, il Goe 


vernatore di un piccolo luogo, ovvero: îl Fattore ; i 


è compofto di due Sufantivi : das Ammt, l’uffizio , 


e der Mom, l'Uomo, il primo, ch'è Neutro perde 


il fuo Articolo, e fi. mette folamente l'Articolo Ma= 
fcolino der, proprio ab ultimo .- All’ incontro def 
Kopfweb, il dolore di tela, è compofto di due Sur 


ftantivi der Kopf, la refta ; e das Web, il male; 


dungue refta. Articolo das, proprio all' ultimo , 


. Così der Reifebut , il ca ppello di viaggio , è fompo= 


fto di due Suftanrivi die Reife,. li viaggio, e der 


.  Hut,il cappello. Eilendo dunque Pultimo Maftolie 


no, ;il primo ch'è Femminiho perde il fuo Articolo. 
3. Esfendo compefti di un Suftanrivo, ed Addiete 
rivo è fampre diquel Genere, del quale è il Su» 


.Aagrrivo folo , p. €. der Grofsvater “il nonno , J’avo, 


è compofto dell’Adzicuivo grofi, grande , e del Sue 
Lantivo der Water ; dl pdre, ch'è Maicòlino ; dune 
que rcfta Mafcolino anche nella Compolizione , dis 


‘ Junzfrau;.la giovane, la zivella , .è compofto del 


Addicitivo jung ; giovane , € del Suftantivo die Frau, 
la Signora ; eitendo dunque queft' ulrimo F cmmi» 


© nino, sefta ancéra tutta la parola di Genere Fee 


minino . ne | 
4. Il fimile accade ancora con quelli che fono come 


pufti di un'Suftantivo ; ed un Verbo, quando que»: 


ft. precede a quello, mentre il Verbo in fe non. 


foffre la differenza de’ Generi, p. e. : der Brat/piefs, 
lo fpiedo, è comp.fto dei Verbo fraten , arroftire, , 


‘e del Sufanivo Mafcolino der: Spiefi, l'afta i die. 


Nabnadel, l'igo. da cucire , è compofto del Verbo 


AVaehea , cucite, e del Suffantivo Femminino die. 


A AN 


No 
(] 
è 


4 
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— Cap. XIV. Gori de Siffaritivi Oompolti. 75 
iNadel ,' l'ago; das Reitpferd., il-cavallo di.maneg» 
gio, è compofto del Verbo reiten, cavalcare, e del 
Suftintivo Neurro des Pferd, il civallo, A 
5. Ma precedendo il Nome, € ftindo il Verbo alla 
rine, tali Nomi compofti terminano fempre ine, 


. 0 in. Quelli in er. on totti Mafcolini, di qualfi- 


è 
® 
4 


Li 


“ 


;$ 


Ù 
’ 


. Suftantivo der Hut fia Mafcolino, i 
.6. Finalmente tutti quelli , che fono compofti di 


vogiia Genere fiv il Suftgntivo, p. e. : Bucbbinler sil 
libraro che lega li libri, è compofto del Suftantivo 
das Bucb, il libro, e del Verbo binden legare, e te 
{ta Mufcoling,, quiprungue il Sulta ativo des Becb fia 
Neutro. .Quelii in sn» fono tutti Femmiuini , di 
qualunque Genere fia il Saftiazivo , pi e. ; die Hut- 
macberinn ; la moglie: di un c'ppellajo, è compito 
‘del Suftanrivo der Hut ..H cappello, e del Verba 
macben , fare, e refta Femminino, quantunque il 


un Suftantivo , ed una Prepofizione , 0 altra parti= 


. cola indeglinabile , riygngono fempre il Genere del 


» 


14 POE 


i) 
n 


LS 


f 


Suftaritivo , mentre turre quefte particole fono in= 
capaci della differenza de’ Generi, p.e. : die Hin= 


serlift °il tradimento fatto con finezza , è compofto 


della Prepofizione birter, di dietro , € del Suftanti= 
wo Femminino; die Lift; l’aftuzia. sii A 


«+ Della formazione del ‘Plurale E ». 
. «—. de’ Nomi Sufiansipi. n 


" 
t) 
» 


nr, - 
i Ml stai 


$. è. gr. ‘Altra delle maggiori difficoltà della lingue 


 , “Tedefc: è di apere la formazione del Nos. 

"° minarivo del Numero Plurale de' Nomi: 
Suftantivi . ed è uguale a quella della lingua Lati=>. 
na, per fipere il Genirivo del Singolare , mentre» 
in Latino : ‘Dominus, virtus, fiuslue , terminano tutti? 


L) 


n. 


4 I 
Se Cap. I°. Formazione detPiovals. | © O 
di tre in «ese pure il primo fa nel Genitivo Dimfef, 
" dl fecondo virtutis, ed il rerzo fraétus . Così ariet 0 
Species, terminano in. es; ma il primo fi dice nel 
. {Genitivo arietis ed il fecondo. fpecivi. Similmente 
menfa , € poema , terminano in a ,,e pure il Genirivo 
del primo fa menfie ,e del fecondo posmatis . Così 
nella lingua Tedefea foro molti Suffantivi della, 
« medefirma terminazione , che formano il Nomina 
«tivo del Plurale in ditferente maniera. Siccome, . 
dunque in Latino bifogna imparare a conofcere if 
Genitivo del Singolare, oper la pratica , 0 per lo < 
ftudio di buone regole; così bifogna fare in Tee 
_ defco a cono fere il Nominativo del Plurale . 
$ *: Tante diverfe terminazioni , che fi trovano nei 
Singolare della lingua Tedefta , fi riducono nel 
Plurale a fole cinque , cioè : e, 62, en, er, n prece= 
‘ dura da Confonante ; anzi moltilimi Suftantivi, 
ritengono nel Plurale ia medelima terminazione. 
del Singolare. Parte mutano le Vocali 4, è, «, che 
nel Singolare fi trovano, nel -Piurale ne’ Semidite 
torighi 4, #,d, e paîte ritengono le medefime-Vo» 
cali. Altri, fono in u® folo nel Singolare , ed altri. 
lo nel Plurale , | EORNAAE.: Rae 
6. 3. Quelli Suftaarivi Maftolini yche rerminano il 
— Nominativo del Singolare in e/, en, er, ritengono , 
la médefima terminazione nel Plarale , p, e. 


Singolare» jin EL. Plurale , ...° 
der Bengel, sl randello » die Bengel, 
der Beutel,)} © Jattorfa» °° =" Rie Beutel, 
der Engel, . LAfgelo.. >, die Engel, 
‘ der Flegel, da trebbia , il bage die Flégel, 
e o sigrano, (| U. 
der Fligel, | fiala. ‘... die-Fliigel, * 


der Giiugl ,, . da cintura. «’die-Gurtel, 
dep Hafpel, d'afpo. .  : «ie Hafpel, 
des Ficbel, = dalisué, . | © gie ca 


?, 


- 


si ji sé si coroffolo. «è; . die’Gimpcl, i 
si. al 


"tibi 


Singolare. 


‘&er Henkel , 


d manico » :* 


Plurale o. 
die Henkel + 


«der Himmel,. = WGiela.. die Himmol + 
der Hiigel ,. “Ha collina 4 ©. die Hiigel. 
der Kegel , . Sl conv. | die Kegel. 
der Kringek, Je ciambella. die Kringel . 
der Kimmer,  ilcumizo.. e 000 0 00 

‘ der Lotfel, = il'èucbiaro.- die Léffel . 

‘der Liimmel, il batordo , mine dic Limmal.. 
der Mòorfel, dl martaro . die Morfel, 

° der Nibel, bumbilicoe.. * dieNabel. ©’ 
der Nebel,.- la nebbia. - die Nobel. <«. 
der Pobel, > la plebe . , Cd ae 
der Priigel , sl baffone : die Prigel.. 
der Riegel,.. w catenaceia» —— die Riegel. 

‘der Ripet, © il villano. , die Riipel. ... 
der Sabel, |. da fciabla. » die Sibel..- 

«der Schimmel, si eavalio biaeto, die Schimmel. 
— ia la muffa .. - Ma, 
der Schlîgel , A maglio , il bete die Schligel. 

IS rotchie . a 
der Schlingel, ‘if malcreato.. die Schlingela 
der Schliflel ;  * da chiave). die Schl:lel » 
der Spargef, do fparago . die Spargel. 
der Spiegel ,.. do (poecbia + die Spiagel.. 
der Sprengel, l'afporgola . die Spreugel» 
der Stîrigel, il fuffo die Stangel,., 
der Sriefel . do fiale. , die Stietal Sa 
der Tempel r° il Tempio , die Tenpel,. 
gler Tenfel : $l Diavolo, die Teufel. 
der Tiegel du da padella a sre dic Tiegel. . 

x a Pai prodi ? a ue: Ri 
det Zjiegel, © de tegola , îl mate dic Ziegel. 

i ef tons. |. ui 
der Zipfel,. l'ofiremità. - le Zipfel. . 
gler Zickel, n dl egmpeffo.. — ie Zithel . 

iii lierna 


# 


Str. 


-—. si 


a 
a? ni 


' 
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der-Zigel,. 
der Zwickel ,. 


= , 
# 
+ ° * a 


sa Singolare ia 
der Pantoffel, 


Quelli poi di quefta rerminaziane , ché mutano la Voe : 


la brighia . gii 


sl gberono ; il fiere 
delle Cabzette'; 
Mil. il Cogno= 


lo 9: EC. To 
Eccettuato »' 


i la piameélla o 


Plaralè.. 
die Ziigel. 
die Zwickel. 


Plurale . N 
die Pantoffela.. 


cale del Singolare, nel Plurale in Semidittongo, 
fonò li feguenti ; i i C 


ù der Hammel,; 
* der Handel, 
der Mangel, 
der Mantel, . 
der Nabel , 
der Schnabel, 
+ der Vogel, 
der Zagel, 
° Singolare. 


der Balken; . 
der Braten, 
det Degen, ‘- 
der Frieden; 
dèr Funken, - 
der Glauben; 
, der Karpen,® 
‘det Karren, ” 
der Kaften, > 
der Kloben; : 
der Laden, 
pal REL) 
der Magen $i. 
der Nachien: p 
der Namced, 


Er 


il montoné 

sl negozio . 

la MANCARZA > è 

il osandello . 

l’umbilico. 

sl beccd. 
‘ L'uccello DI) so 
la coda, |< |. 
: in EN. 
la travasi |» 
l'arrotv:'‘‘*.* 
le fpafa. > 
la pace . > 
la (einvella uil 
la fede ai‘ 
$l carpione . 
îî carro .' 
la ceffa gie 
vovlrcalappid i «“ 
da bottega; il fono 
sa aid A 
lo ffomace ; ? 
il battello. '<"è 
il nervo ro 


a 7 


a 


die Himmel A, 
die Handel. 
die Màngel. - 


- die Mantel. 


die Nabel. 

die Schnabel, 
die Vogel. : 
die Ziigel, &c. 


Plurale . 


| die Balken: | 


die Braten, 

die Degen i SR 
die Fric !en. . 
die Funken; 
die Glaùben... 
die Karpen. | 
die Karren 4. 
die Kaftene 
dic Kioben. .. 


glie Laden. . 


> 208 
die Magen.. 
die Nacheni i 
die Nametr » 
_ der 


Na 
Da . 
- 
i sero «GR iii 4 RR ire reni, MI EI II TI E I 


Stngeldr.e 
dder Orden , i -pOrdie 
der Pfoften, il puntallo + 
der Poften , il pefto.» 1 | 
«der Regen la piuggia” :. 
der Rogge; Ji la fegala è .. 
der Rockeù, la rocode »' | 
der Riicken,;-- , #/dotfoé. — 
«der Samen, il feme,la femmza» 
der Segen, kg Ja Benedizione, 
der‘Schlitten; © dasbita. .. i 
«der Schragen, sl cavalletto + 
der Schranken; dl recinto... : 
der Sparren,,. là travicella. . 
- der % ciren, sl formento., ©. 


Capi I Fersnzionè Gli Pieve 98 
Pirmele 


« tonghi fonoli fegueati.: 


«der Boden, |» è 
+ der Bogen, 
«der Laden , a 


er Faden P 
«der Magen, 
«der Ofen, 

«der Schaden, 
der Wagen,. 
Singolare di: 
der Adler, 
def Anger, 
der Anker, . 
der A potheker di 
‘@er Arbeiter:; 
-qAler Aufseher, 
der Aufpailer, 
. «der Bader, 
‘ der Bàîcher,,. 


vm m__ua e : _ 


die Orden. >” 
die Pfoften, 
die Poften. + » 


ptie Regen;. 


0 ‘e. i è 


di ‘Rocken °° 
die Riicken.. 
chie. Bamén : » 
die. . 
die Schlirten. “ 
die Scheagen . 
die Schrenkerì . 
die LEI » 


ve. 
Quelii che mutano nel Plurale le Vocali. in | Scrl 


sl fondo pil folare . die Biden . 
l'arco. n Yie Bigen.. 
la bottega, d fon die Làden. 
daco» » 
il filo.. |» die Fiden. "2 
lo fomace» è. i «die Migen, I 
il forno» die Oefen. . 
$1 dato «0° die Schiden .. 
Sloerro.. . i = die Wigeny&c. 
vee. <* sn. EB. Plurale x. <ì 
laquila» Na: die Adler . 
il praticallo. die,Angèr, 
F'engora. - .. i, Ri 
pica fre 
wr dl lavurante Li 
« V'infpettore, die Aufscher. 
Lafidiatore »' è die Au vafichà . 
slmaefiro de' Bagni. die Bader. » 


$i bicchiere di'me- die Pacher: è 


Fa 


gle? 


Co a 


( 


der Berciter. 


der Defchiuzor , 


v der Bettler, .. 
der Beurler , 
der Bixider, 
der Botrcher, 
der Bohrer, . 
der'Brauer, . 
der Birger, 

« !@er Biirrner , 
der Centner $ 
der Decker, 
- der Dichrer,. 
der Donner E) 
gler Drechsler, 
«er Dreicher, 


der Drucker, . 


der Eimer, 
der Fàrber, . 
der Faulenter, 
der Fechrer, - 
der Fi. cher d 


. «der F Ipifcher, 


dee Fiihrer v- 
der Gaffer, 
der Gaater 
«der Grenet, 
der Geiger, 


der Gesber, o 


der Geyer,. 
Giater, 


Plarals è i 
è fernaro ; Mi. die Biicker . 
preflinaro .. s- 
#l cavallerizzo. die Beteiter a 
il difenfera * die Befchiitzer & 
il mendive. die Berrler.. .. 
il'berfaje. © die Beutler 
dl lezatore «. die Binder. 
t bottajo . die Borecher . 7 
4 trivello . die Bohrer. . 
 braffatore. . die Brauer., .’ 
. $l-Ckttadino , die Biirger. . 
5l bottaso . ».die Biirrner, 
. Él'egntinajo». ‘ «ie Cenener. . 
| 3 scopritore. . die Decker. 
il Porta, . | die Dichter,- 
sl tuono). il fulmine » e da 
- $l tornétore + die Drechsler.” 
# battigrazo» ... die Drefcher, . 
+ faffampatoroe. . die Drucier.. 
la feechet. | atie Eimer. 
il tietore... die Farber, . 
il poltrone .. + — die Faulenzer, 
lo [cheimitore » «die Fechrer. 
il pefcarare .: *. die Fitcher, 
sl macellajo . .. die Fleifcher, 
Îl conduttorà, ii die Fuhrer. 
guida. 
$l balocco, «die Gaffer. 
lecca mafchio. die Ganter, , 
si gierdiviere. . . die Giriner, 
$i faenatore dica: gie Geiger du 
ks. |... i 
Sl cossiazorami. de Gerber. , 
d'avoltojo; die Geyer.. x 
Avatar: -. gle Sato 
te ia | der 


- ” 


Cep. I. Periabione de Piro: «80 


Sngolkri . Plurale 
der Gibciner è» vesepanali , #. Ide vinardi 5. 

; cirio 
PEPE - Bn | die Graber =. 
der Griibler;.  & piso . die Griibler. — — 
der Giirtler; | ilelturajo. © > dieGiirelere 
‘dee Gypfer, - - ho finecatore.  : die Gypferi . a° 
der Hindiet, © #merestaste. ; dieHindkr.... 
der Hither, oli . die Hilcher. 
dler Henker, - ’ dideje. | dio Fionkere i 
des Hudier, >) fiere, rotta ( die-Hudier. 23 

| der Himpleî, ) . glistore.ilguar. (ce Hamplrs: 
i 7 $ Aa meftioro. 4 
der Hurer, - $ cappollajo « -. + die Hier. 
r Jager, 3 ca-ciatare. + —diefiger. — 
der Kaitr, l'Imperadere» = die Kai. 
der Karer, # il gatte die Kater. 
der Kerker, ‘ dl carcere. :. |: dieKerker.. . 
der Kisffery | Weietime. > die Kiafter.. 
der Klempner, . Sl lattonejo. “die Klempoer + 
der Kli a - #8 battitore. «| die Klipper. 
der Kòi 0 Pefee. +... - dieKibder. 
der Kbcher, he ferktra. * dite Kécher.- 
ìder Kramer. |‘ il neercetonte, - » dieFramger. — 
der Kirfchner, : Basa +1 dleKirfibner.. 
der Kiifter, . 83 Sogriftano «0 die Kiifter. . 
der Kurfcher, < if @occhime» | . dieKurfhen,. 
der Lifterer, - Wealumiatore. . dietàferer. .. 
des Lavfer, A cerfore Ananda die Lanfet, 

i Lacché . 
der Laufer, »- Pavero.. . dic Laufer. 
der Lecker,. = Birre ii die Lecker. 

. tonmi- |<’. 
der Leuchter , - fl ensdelliore * > die Lencht.» ; 
pr Ligner 1 - Wbagiacda;, — Fà 

F3 der 


+4 


dé 


È der at da 


der Pfufther d i 
der Praler, 0" 
der Pranger, - , 


der Praifer ,' SAR 
der Priefler; wai 

der Quackfalbesy. 
der Quacker si 


der verdi 

der Raufer,* 

der Reiger ,. 

der Reiter, 

der Retrér, . f e 
der Richter. è x > 
der Riemer : 

der Rierer,. ‘9° 73 
= Rider, x., 


Ped 


sl Liù: , 
il guaffansefitera « .. 
il milantatere. . 
sl pompeggiatere >. 
sl Prete se > 

$l ciarlatana . . i. 


sl quachero -iLtre 


matore » - è ., 
sl ladro» ul ; 
$l duadiif@ SITA. 
Pairone ee 4 8 
il siii: 
si Salvatore». -.. è 
shGiadicer, 
il correogiaje - è 
gl. Cavgliiere di» i 
lo fredicatera;: 

t Y 


Cap. I Borranzione. del Plurale. 


Singolare . Plurale + 
der Macher, :: ‘ir fabbricstore» ; ‘die Machero ; 
der Mahner, il-rifcuotitore. - die Mahner. 
der.Maler, îl pittore. die Maler. 
der Mékler, - - il fenfalen- - | dieMikler.< 
° der Marder, + : Jemartora.:- : a die Marder. —. 
der Mirryrer; il martire...» ;... die Mirtyrer +. 
‘der-Minrer, ©’ il muratore... |: -. dieMiurer. -. 
der Maurner,' ‘fl gabeltiero. . die Maurnere . :. 
der Meifter , il mueftros-» >» die Meifter. |, 
‘der Metzger, ..° $1 beccajo, —:. - die Metzger. si 
der Mérder, ‘Paffafines «| :. die Mérder. 
der Miiller, “© i mognajo; Mi die Miilter. «i 
i ia ° sl Molinaro, RO E 
der Miinzer, isl monetafo» die Miinzer . 
der Nadier, ‘i flfabbricatero dev. dic va MITE: 
Sè gli aghi» O pa sd 
«der OSE il Padeo. a die Pater... 


die Pfeifer. +. 
die Pfufcher. . . 
die Praler. . _< 
die Pranger n. 
die Praffer,. Lari 
die Priefter» + 
die Quackfalber... 
die ia pi 


die. Riuber è hi 
die Raufer . ..., 
dic Reéiger e ii: 
die Reiret. 
die Retter:. - 


.die Riemer. 

die Rirrer.<.i. 

die Rider +: > 
o der 


= if «die Richter. . :. 


i e n mn i n — 


de I 


si n 0 ni 


Capi LI Foroniia dl Viale, tri: I 


Pingolare.. 
«der Romer, 
der Rothgiefler, 
der Singer, 
der Séufer, Toce 
der Sammler, 


der Gartler si 
der Schifer a AI 
der Schafner , © 


der Schiffer; ts 
der: Schimmer ,, Ni 


der Schinder sà 
der $chlager, 


- der Schl6fer, 


der Schluniftter, 
der Schmaucher, 
der Schnarcher .» 


der Schneider. 


der aaa 


gen. 
der Schufter, ; 
der Seiger, n 


der Seiler, 0» 


‘der Sieder, 


der Sperbet, >» 


. dèrSpieler; 
‘© der Spotter. 


der Springer, 3 
der Stickery > 
der Sericker, ù 
der. nina 3 


_ 


sl eoltolaii... 2 
$1 solatore + l'enon 


rale 


si ebiavajo di 

si Sonno incorrette è si 
il fumatore .. 

il efennsi fr 


sei 


ii [arto e se RL 
I 


La 


logio e fabbia ». 
dl ‘cotdaja è S00t 3 
Sl cuocitore.e ... “ 


il giueclttre. >». \. 
+7 beffozziarone > ba 


-dl faltatere.  ..+ 


il riccamasore «+ ‘x 
l'agucriatare e uu» 
$i guafia meftione + 
so è - 

Fs 


Plurale. 

‘© dbRvengue» > > die Roraec. - ii 
lottosajo. .. die ia 
< #1 Canta è... die Sî . & 
il biruacabiatero... die Stu n i) 
Sl rascoglitera , il die Sammier. | 

cercante. e | - . 
il fellajo. .. » die Biiler. i wii 
il paftore è die Schifer. ... 
i -prevneditere s: ‘die Schaffoer.. *» 
l'agente è 
8) baréaruelo » » -.. die Schiffen:' a 
il lampeggio il die Schimmer > 
barlume... -. -» pù 


die Séhinder. 8 
die Schliîger. 
die Schlò®Ter.. 
die Schlurmanief;), 
1 die Schmauchera 
die Schmarchcee, è 
Lioni a 
die Schneider. 
die Schorfteine:; 
feger.. 0 > 
die Shutter è 
die Steiger.” » 


na ‘, | 
die Seiler. 


0 die Sieder i: n 
lo fparviere -.'.. di 


die Spieler : -.4 


1 Spesber.. ‘3 


die Spérter è -. 
die n È: 
die Sricket. a 

die Stricker.. L 


die Srimpler. s 


w <- dar“. 


= x / te 





eten _ 
? 


è i 
# 
Li (N 


st ©. ar Pormaniooy dl Phesle | 
Singalare 
Ber Sudier, 


Ber DE Re ; 


‘ der Tàndier ” 


der Trinzer, 


der Tafchnet, 


der Tiuber, 
der'Fiufer, 


| der Taucher, 


der Telfer, 


SIR: Di 


. del Ti@hier PE 


| pre a î 


der Triger, 
‘der Treffer, - I 


der RE 


der Trilleri. u. 
der Trodler, 


r Fuchmacht®, 


. Wagner, 


der Wichmer n: 
der Withep, —-- 


«det Wa Iker < 
der Werbot , 

der Widder , ; 
der 7 inte è 


’ 
bal) 


>» 
-- 


Het Wiurger, o 
dx Zahler, 


Perolletoro è... 
$i mentone +» s 
, di vighelmele.. — 
rangle 
vi perte» 


t 


VE 


Plurale « 
. Él ccafiro . gaafia . dic Sudier. 
= sucffrere »- x Di 
‘2 $1 biafimatere. <’’ die Tadler DE 
$l rigattisre ; Ma. die Tindier , è 
i) pattero.. 
41 ballarinò .. die Tiinser . 
ilberfajo. ...: + die Tifchoer, 
$l colombe. die Tauber, 
il battozzarite, ’ dic "Féufer. : 
bartifta. +. 
ski f De De "die Tauckiers i 
- 6 vende... die eller. ’ 
Hi quat dive dino i siasi ne 
dine I — 
- N falignane alapnaree => die Faber . 
logie punite e-Tbpfer . 
: ‘ltrottatoro. -. ‘ die ftbee. 
| Sl portatore Tai ‘die Triger.. 
Sii i dii 
e ‘ire da 
l'imbuto ; Mil. la die Tricher. ra 
pidria bi Pi La 5 
uiriile oi de riller s 
dH-rigatttone - - die Tridier. 
it teffitore di draghi: dieTuchmachker 
$ cerrajo ala a die Wagner: soi 
sil caftode .. . die Wichter.. 
di sli ‘, die WaCcher.: 
o Pztalettere «+ die Walkerw 
die.Werber . 


dit Widdera :* 


die Winzet. 


die Wiîfrges. 


die cai i 
"la 


Pa 


Sp. er: Sg dai I rù 


é 


- 


* Cep, IP: Pormatibne del Biurgle, — te. 
°° Sezolero. | | Plate. 
der Leiger, __ fmafiratoro,, . die Geiger. n 
der Zepier, =. lofcettre.. > die Zeprer. 
der Zilec; -— “- il termine. die Zieler did 


. derZober, . Jatinilmafella. die Zober. 


‘i der Zunder-,- .- l'efea «<>. 


a, e e Re 
der Zufchauer a do fpettatere. die Zulthaner < 
der Zwitter. =. l'ermafroditta . die Zwitter, Ke. 
Li feguenti Suftantivi routano le Vocali a, 0, ge, 50 

: Plurale in Sepridittonghi Si. 


der Brader;"> il'frateto.; - . - dio Briider. .. 


der Himmer, ‘© ji martello « :. ‘die Himmer. -. 
der Klader, : © ileierlone.. — ; dic Kliffer. 


der Laufer, -  ilomfore: Mik} die Liofet,., » 


} 
l . e .. Lacehè,.  . ., Lug ie e 

der Varer,o il Padre... die Viter.. 
Di quefta regota fono eccertuazi-li tre feguetiti , £ogmò 

marido il plusale imme. . | ea 0. 
der Bauer, il pasfano + die Bauern, 
der Gevattor, = «iCompadreìs  ’ die Gevatterny 
der Virrer : ©. 91 parente PRI die Varrern s tali 
Y- 4. Li Femminini, ché rerminano in er , non mit. 

tano la terminazione del Plurale, p. & ao 
die Mutter... "= ha madre, h° abs «| ‘glie Mtirter e. È 
die Tochter., © Fafigliae. .> : die Tochrer;&ew 

Eccertuato : 0° pag de e 
die Schwefter , * Ia furella ..... MS cE dic Schweftern. gi 
fs, Li Netiri ; che terminano in.sl.; én, sin, st, rio. 
tengone la sredefima terminazione nel Plurale, p.es 


$: polare ‘ j . sn BL CI Ni Plurate 5 ' - 


dis Exempeti | lefeupio, die Exempe on 
das Ferkel, --; flporeella« . . die Farrel. . 


» 


- dasLigel, -— © #herilo, | “. dieLagel.. a 


das Mictel ;. ‘ #lstesze,ilrive0 die Mittel, 
sE. ipo dige 00 A cdi 
, das Rachel, ".. $'iadeviselie,.. +. alate‘ 8 
n ta) - dae 


+ 
i 


gol Cap XF Ferwiazione ol Pisa 


Singolare. Plurele.. 
das Riechfel ri‘ jl mazzette; chas dié Rischi 
»» di odore. 
‘das Rinzel. “' Panellito.. -  . die Ringela. 
das Segel, a lawela»  . ..  dieSegel, 
das Scoplel, | - slturacciolo; Mil. die a es. . 
i ta lo toppone . Lo | 
si e a REN, EIN. 


Qui fono comprefi turti li Diminwivi i in Jota, o chen, 


de' quali fi può vedere il Capitelo IX. Di più: ‘. 


das Almofen, —. la limofina. die Almofen 
das Becken 00: ileatino» >» -  +\' die Becren, 
das Kiiden ,' - . ilcufcino.- :«« . dieKuilen, 
das FDa . deere; -le info die Wapen ù 
> *. gue SORT 
des. 5 efen >< Lefente. è» .-. die Wefan i 
das Zeichen, il fegno. >|  - die Zeichen Pa 
A at sa in ER. 3 
das Fenfters | | Jafrefinas» è die Fenfler. . | 
-Feter di" ei fuoco & Ji «die Feuer ri L, 
das Fieber, * ‘ #a fettre. © >. die Fieber» 
das.Fuder, . ©’ Se carretsata.< . die Fuder. 
das Gatter, = Jagreta, sca dic Ganer. to 
calli-. *#ige > 
das Gewiller, © le ecque. : die Gewdillor. è 
des Gewitter, - $/ seriporale è. e. © dieGewitter. 
das Girter, . | deferrata» ‘’.. dieGiver.. - 
. daeLafter, il vizio. - | die Lafter. 
das Leder, | ilcorasme è È die Leder.' ©» 
das Lauder" ‘» lefca, “ti die buder. -- 
das Meifer,. | - il coltotlo. die Meter. 


das Minfter, — il monafferà » > x die Miner. — 
das Mufter; . “. sdisodollo. +» ug die Mufler. 
das Opfer, il facrifizio.: . = die Opfer. © 
das Pdafter,- - il povimentioz. sti = 
Page si 


» P 
* 
‘ 


Cap. XV. Formazione del Plurale. : 99 


Sthgdlare. | Plurale... 
das Polfler, - . Iucoltricea | — die Polfter.. ci 
das Pulver, le polveren * - die Pulver. | 
das Ruder,, .. ilremo. _ die Ruder. 
das Ufer, —. la riva . . dieUfer. — . 
das Ungeziefer, d'infetto. " die Ungeziefer. 

is Ungewimer, | iltemporale.. ©. die Ungewitter. 
das Waller, | Pacqua. 0 die Waller. 
das Wetter, . 2affagione,iltempae die Wertet. ' . 
dis Zimmer, |. da carsera. © ‘dieZimmer. — 


& 


6.6. Li eguenti Mafsolini rerminano il Plurale in @,, 
fenza mutare le Vocali 410,4, in Semidittonghi. 


la 


der.Aal, , 1 Janzuilla. — die Aale. 

«der Arm, <il braccio. . . . die Arme. 

der Blitz, -  . sl baleno. . die Blitze . 
der Dien& , il fervigio. ‘©. die Dienfte. 

der Dras,,- . ilfilodi ferro. . dieDrite. . | 
det Feind s .<. $nemico. . , die Feinde... i 
der Freund, | l'amico... die Freunde, 

- der Gewinfît;  ilguadagno. . , die Gewinfte. 
der Grad ,. . . il grado. ©’ die Grade... 
der Greis,. : | ilcanuto. © © die Greife.. 
der Habicht, .... Z'avoltojo« ie Habichte. 
der Hecht,. |. d//acio.. © die Hechte. 
der Heering, Paringa die Heringe . 
der Hirfch,. - ilcervo. . die Hirfche.. 
der Hund,:  ‘ ilcars. °°. die Hunde. —' 
der Keil,.. ... #/cognio. __. , die Keile. 0. 
der Kiel, . .. Ja cannadi ferma. die Kiele. 0 


zer Kranich = la grà "CO | die Kraniche Ro 
der Lachs,. ..° ilfalmons. | dieLache  * 
der Pfcilj ; ..' lafreccit. die Pfeîle . | 


der Pilz, . ., ilfungo. .  * die Pilze si 
der Porr, a il Porto , E+ i die Porte e i, i i 
der Prei&, (“’  ilprezzon © * diePreile. 
der Punt, il punto”. |. —. die Punte. 


«derReim ,- ., derimae . die Reime, 
: «o de dt “a 1 Rc Pa È 


, 


ai 


sn i Cap: IP. Formazione del Plurale . 
| Par 


a Singolare. © , Fi i rata» 
rRiz, . >): x fe Rinze. 
der Schiire, -) ‘#4 . (| die Schiise. 
der Sitz, |. defede. ©" die Sitse.. 
der Sperling, sipafere.. © die Sperlinge. 
der Staary lo fforno, die Staate., ©’ —. 
derSteg,. 4 (antiero , il pone  die'Stege. 
i ‘_. *ivello. a 
der Stein, Aa pietra 00 die Steine. 
der-Stiel, —’ ilfufto, il merito: die Sriele, ©. 
der Stier, fl foro + ‘ die Sriere. 
der Straufs, © Zoffrazzoe ©“ — “die Strauile. 
der S:ireîch, ‘i colpo.- “— die Streiche, | 
° derTag, ©. il giorno» — die Tage. n 
der Theil,o la parte.'. © . die Theile, - 
der Tith,:  datevola. _ - die Tifche.. 
der Weg, . © deffrada. ©’ die Wege, c. 
der Wein, |  f0 vino. © © die Weine, 
fer Wind, ‘il vento. © © die Winde. + 
der Zeug, ©‘ <daffofé. è; . die Zeuge. Ù 
der Zweck,( © lofcopo. ’ ©» ’@ dieZAwechte. 
der Zweig, | il ramo.. ‘© © dicZweige.. © 
der Zwerg, ilngro.° © ©‘ dieZwerge,&o, 
Li &guenti “mutano le Vocali ‘, ») u, Î0 Semidie 
tonghi + DÌ : . j 
der AR, © ilramo. © | | * die Acfte.. “ 
der Bind, — il toma. .  * die Réinde. > 
der Barith , © $'pefce perliio. * « die E#rfthe, | 
Ger Bart, — Ta barba. - . Wie -Birre, 
der Buch, | il ventre vo *. die Biuche. 
der Baum, - ; Ze pierta © dlie Biumé. 
der Bock, = ilceprenmì . © die Bocke. >» 
der Bofn, . fl pezzo. È © « die Bonne, 
der Brand, ———{'incendio;i infami die Beande. | — 
A mazione, il tiza T, svi 2/3 
de Damm; | Zagin. |. ve * i; 
| der 





CH. IV. Forsasione dr) Piuràte. —$è 

Singolare . | Plurale. 

der Dimpf, .} Ì Ì die Dampfe.. 
der Dutt, -j) #l ssi die Diifte. 
der Dan®, 0° . € die Diinfte. 
‘ der Fall, © il cafe è . dic Fàile. . 
der Fang, la prefà . die Finge .. 
der Flo, -il pulico è... die Flohe. .-_ 
der.Flor, il velo + die Flore. 
der Fuchs, . da vo'pe è... die Fiichfe.,, : 
Wer Fufi., 3 piede. die Fiite.. 
der Fund gi lily dv.vato. «die Frinde, — 
der Ga ng 4 ° Landata;itviale, die Ginge Fa 
der Gaul, . $l cquallo. ©» ch Giuie. . 
der Cenùi - il canto. >» . ie Gesinpes,  . 
der Grund, slfordamanto,Ler= die Grind n 
gomento . 
der Grufi, «il faluto. -’ die Griibe.. . 
der Gufs,.. ilgettoJaverfata» die Gite. 
er Hahn, il gallo. , . «die Hi"ne. 
. der Hals, » fd.collo» die Hilf. 
der Kahn, il batello die Kahne, 
. *derKamm,. il pettme. die Kîmine, 
der Kampf., sl inte die Kimpfe, ‘ 
«der Klang, si fisono .. ca Kldage e... 
der Kopfy ja tefa.. — ie Kipie: Se 
der Krugs . diborcala» . ‘èdie&krige;» 
der Kufs, —: dl baccio. È die Kiile.:. 
Mer Lauf, Sl corfo.. .die Liufe., .. 
der Marit, 4 dl mercata, die Markie, 
der Napf, |. 0: da fendella». die Nipfe.. . 
dei Pallah, i palazzo +. die Pallite. 
der Piabl, — il palo. . die Pile, 
der Pdock,.- . # tronco ) il cavìoe die Pfiocke, # 

; . i bio + i e La ; ‘ 
der Pfubd , da Palude è . dfe Pfihle. 
der-.Platz, . da piazza. | die Plize, 

«ier Rath lo 0 2 configlio y3l pon die Rarhe. 
5 14 Jigliere è der 
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Cap. XY. Formazione del Plurale. 


Singolare .  Plavabga 
der Raum ì ° il fito. ‘die Riume.,.. 
der Raufch, l’ubbritchezza. ‘© die Riuiche. 
der Rock, la vefte, la giubba; die Ròcke. - 
* Mil. la niattina, ni a 
der Saal, 0° dafala. - die Sale. 
der Sarge, > 7  dacalladamorto. dieSirge. 
der Saum, -’ V'orlo,il lembo: die Sàume. 
der Scharz, îl teforo. ‘die Schiize < 
der Schlaf, il fumo » ‘ —dieSchlàfe. 
der Schlagi | îl colpo, Ta per- die Schloge . 
. cofa. SME P 
der Schlanch , l'otre» sl Barile di die Schlauche 4 
pelle > > i. 
derS&lund, s" © Iacamadellegala, die Schliinde» 
der Schiufs, ’ 2efft.l'ergomento. die Schiue. 
der Schmans, » #2 banebetso;ileene die Schmute e è 
USCO + i 
dee Schuf, il-tiro coè arme a die Schiite POLI 
i fuse? di | - 
der Schwamelt 4 de fpugias die Schixinime a 
der Schwab; © ‘iQcigno. die Schwine.. 
der Schwanzy  % soa n die Schwinze.. 
der Schwalfty . la gonfiatara.. dic Schwiilfe. 
der Sohn, > dilfglio»» . die Sohne. - ©. 

— der Span Li la (cheggia'» die Spine. , 
der Sprung »° il falto. . * — die Springe,» 
der Srall, la ffalta. ©. die Stalle . 
der Stamm s'* sltroficò, l'albero die Stimmeé.. 

Dal Senza frafthe la. |... 

tribù è —. std N: Sp 

der’ Siand,. “sbefto die Stinde) .. 
der Stock . $l tronco , îl ceppo, die Stocke 
ME, il baftone:, - a 

deri; 0 7 Parto. i die Stolle . 
der Suomi, |“ Ul ferme graudlt» © dic E 





ica Ne. “ano RT A e 


Cep.XVv. Fermanioni del Pheah . «© 95 
— Singolare. | Pheralo. | 
der Strumpf, la calnetta»: die Srriimptat; 
der Strunk, . Îl fuffo.. die Srriinke . 
der Srahl, le fedsa. © die Srihle .. + 
der Sturm, l'affalto». > die Stirme, |. 
der Ten, ‘sl'trono » LA die Tone. | h 
der 'Topf, Ja pignata è > die Topfe . 
der Trautn, il fegero die Traume i 
der Trog i «Pl trogolo. * » die Troge #0 
der Trumpf, iltrionfonglle.care die Trimfe . 
È ‘te da giuoed. e 
. der Thurm, la torre. © - die Thirme; 
der Wolf, dl lupo. 0» die Wolf +. 
der Wurm,. dl verme. ». ‘die Wurme 4 
der Zahn, ilderite. . die Zahne , 
«dér Zrati; =» = él freno, le redipi. die Làunie.i 
der Zaun, Tafiepe, O die Ziune . 
: der Zoll; «dazio. <*;0 © dieZolle. ? 
der Zug ,° la tratta , il ttro, die Zige. 
dba 1 L ; o Pefpedizione ; e Li $ 
> $- 7. Li feguenti Femminini rerminano il Plarale in. 
e, mutando le Vocali, e; 0,w,in Semidittonghi ù 
die.Barik, da banca +‘ die Binke, - 
die Braut, la promeffa ii ma» die Briure .-" 
. US: trimanio . * di . 
die Brant , l'incendio i die Briinfte 4 
die Brut, ‘il pettor i. dit Brite: - 
.die Gans, l'occa > ‘ die Gin, 
die Grufty - la grotta, © die Griifte , . 
dice Gunff, . il favore, f'affetto. dic Giinfte .. 
,  dieHand, » la mano { È die Hiînde.: 
die Haut, >. depellev > ; die Hipre: < 
die Kluft, l'apertura, la cao die Kluîfte.* 
n SE verna . de 
die Kraft, | | Jaforza, la virtà, die Krifte.. 
die Kuh, © la vacca. die Kihe. + 
die Kuaft ;- >. l'artes: © die-Kinfte - 
e die 
: \ 


Va 


96 Cap. XY; Fermanione del Plurate. 


Y 


«di un PARA . 


Stigolate . Plurale» | 
die Laus, — $! pidocchio » . ‘dic Faufe. o | 
die Lufr,, l'aria . die-Lii.te, 
dice Lu, il piacere,la veglia. dic Liifte . 
die Magd, la ferva. die Magde . 

ie Machr, du forza;la potéuza. die Machte + 
die Maus, il fercio. . die Miufe, - 

dieNuh, le cucitura ,, . die Nahe. 
die Noth, . la neceffità , it bi dic Norhe + 

DERE CI Sogno .- 
die Nufs, da ngee i die Niile. 
die Sat; « Ja porca + die Séiue . 
die Stade, da Città ‘die -Sradre . 
die Wand , su da parete j il mme die Winde. . 
#ello » > ; 
die Zunft N la tribù , #1 corpo ‘die Duùufre, to 


É tuvii quelli, che rerminano in arfò , de’ squali G reo. 
vano E .ermpj fa 7. Gap. XU. 
6 3. Lì feguenri Neurei cerminanò î Plutale in è, 
 ®aea ymurare la Vocali 4 0,4) da Semidiroaghi + 


sd î Beil, 
das Bier, 
Brodo 


boy Er I 


das Fell; 


das Gefkhwùr, 
das Handwerk 
‘das Heer, - 


das Kemeel, 
«das Loes,, 
das.Loth, 
28 Maas , 
das Meer, 
ch Metal »_ 
dive Pierd, ,* 


da tivada ; 


da fcare. - Si 
da birra + % 
il LINE è N 


di met allo» SI 
la pelle. 


4 apoftema » 


sl meftiere. 


l'efercito ° 
R sl camela + i 


la fortè + e 
da mezz oncit + 


él mara + 


“. Al metallo, 
$l cavallo». 


da dibra - 


dic Belle. 

die Biere., 

die Brode + 
glie Erze. 

die Felle. 

“die Handwerke, 
die Heere. 0 
die Kameele> 
die Loofe. 

«die Lothe.. 

die Maa.le.. 
die Meefe + 

dic Metalle.. 
diîe'Pierde . 
dic Ptunde. 


das 


: £ 77 TTT E 
e — - mer 5 


» 


(e OOo 
» 


itolo di 


e Cap. HP. Porimazione del Plurale - er 
e Binzolate DI “ Plorale. ° 
ds Pulr, ‘il pelpîto + die Pulre . 
das Robr,. la vwtra » I die Rohte. 
dis Rofs, . ‘i/cavelle. die Rolle, - * 
ds Salz, |. #7 fate. die Salze . . < 
‘das Schaf, - “ha pecora v | de Schafe. o. 
das Schwein, as. $lporcoe ° die Schweine 
‘das Scil, da corda. ‘die Selle. 
das Tau, “lt corda groffe di die Taue, 
» CV - dafcello dimare, |< | 
das Thier, . dabeffiarl’animate. die Thiere, 
i das'Thor 9 » * fa forta grande... _ die Thore a St 
das Werk,. . :Popera. , die Werke. 
das Wort, |. laparole. ie Worte. .. 
dis Ziel, ho fcopo y ka mira, die Ziele. 


49 Quelli, chie: terminano: il Plurale in e/; vedand 
al $. 3. di quefto! | 


 $- 10. ’Quelli,, che terminano il-Plurale intern, eda 


al 6. 13. del Capitolo VILI., ed al gf. 3. 


+ ‘Capirolo.. 


di quelto 


..tr. Oltre di uefti formano il Piucale È in en, li PA 
q 
guenti Femminini. 


Riel Bruftwehr » il ferapetto. die Brultwehrch, 
die Brut, ‘’larazza. .. die Brurten. 
die Faher, da vettara  il'vere die Fahrica, 

n ‘ 0. è È a % 
dîe Fluth, ©» - #l Puffo, iii die Fluthen. 

s die Fracht 30. Bearico. , ‘ bic Frachrtena 
die Frau, = - “da Signora. - die Frauen. 
die Gegend., $l comtorne + die Gegendeny 
die Glut, ba bracg die-Gluten. + 
die Mauer, © slmard» die Maucren , 
die Nachrigali Ù # refigmiole, - dieiNachrigaliem 
die DIUERE ail Pbbligo ‘ die Plichén |. 
die Poft,. (da pofta. - ‘die Poften. - 

; "die Saar,  $ germozlio della die Sach... 

“a o Semenza e o 0 

die 
— —— ._———_ too _ utt ——_—_—_———_ ———_—— rit 


il 


—— reti _ 


fe E 


- $. 12. Di più formano ancora il Plurale in en tùtti 1$ 


+93 hi ky. Formazione del Pluvatò . 
_ Si .Plevrals» 

die Schlache. » Ja battaglia, . dîe Schlachren, 
die Schuld, , ildebito, lacoipa. die Schulden.. 
die'That, , il fatto, die Thaten . 
die Tracht,  Jamoda,laportata. die Trachten. 
die Ubi, orologio s l'ora. die Uhren.. 
die Zeit, , il tempo. die Zeiten. 


Femminini, che rerminano il Singolare in dt, e sì: 
suz, ey, beit; iasif,imn,ifsa siti CUP 

in àt. — 

Vedanfi degli Efempij nel 6. 3. del Cap. XII. 


în C. 


‘’Vedanfi degli, a nel 6. 4. del detto Capirolo , i 


PZ, ey, heit, keit. 


. Yedanfi degli Etmpj nel fé. 5. del detto Capitolo , 


inic,ift, i&, ion, —. 


| “Vedant degli Efesapij nel g. 6. del detto Capitolo - 3 


ind. 


sn i 
Vedanti degli una = Capitolo 4. $., € feguenti, — 


Mi. . i 4 


Ung, 
Vedanfi degli Efmpj ie Capirolo Xil.f.7, 
Pe 13. Finafszente formano il Plurale i in enli feguen- 


91 Neutri» . 10 
das Augs Foschi. » die Agehi A 
das Herz, dl cuore. dic Herzen. 
das.Ohr;  : l'orecchio. die Ohren . 


$..14. In a preceduta da una Confonante. terminane 
li @guenzi Mafcolini di Nazipni, — — ni 
der Barbar,.. il Barbara. , die Barbarn Za 


der Caffer, — ilCafero.  . «die Caffern. 
der Tartar, . dl Tartaro. . , - @die Tartam,, 

ser L'AgeE Pani Ù Ongarefe . | die Ungarn.. 

È 15. iù terminano in « anolri Femminini , che, 


ar i said in el, 0 di cioè; 


n EL, 4 ; pi 
dle Achei so | È la (palla. © © ©. die Achfin. 


@ p 32 i die 





ld 


Cop. XX. Formazione del_Plurale . 


Pt e 


dic Amfel, 
die Angel, 


die Aurikel SE 


die Bibel, 

die Cap' cl. 
“die Calboukel, 
die Darttel, 


die Deich@el , _ 


die Diftel, 
die Droftel.,) 
die Eichel, 
dic Fabel, , 
die F actel Pa 
die Fiedel, 
die Fichiel, 
die.Gabel, 
‘dic Geifllel, 
die Gurgel , 
die Hafpel, 
fia 


die Heftel., 
die Hummel, 
dic lofel, 
die Infel, 


die Kachél 
dic Kanzel, ni 


‘die Eiingel, 
die Kugel, 
die Kunkel , 
" die Mandel” 
die Mifpel, 
die Morchel ;, 


die Miindel, | 


bha 


I .. da torcia, ©». 
sl. violino caltivo,.' 
la (pada. 


da mandorla, © 


il merlo... 
lamo . 
lauricola, fiere, si 
la Bibbia . 


‘do ffuccio è 


il bubbone. * 

il dettero i 

il t-mone. 

il cardone. 

gl tordo , la gerga, 


PE; ghianda. . 


da favola. 


la forchetta. © 
da sferza iL. 0 
da canna della Zola. 
ilnafpo. - 


‘41 gettine da lino ì 


Mu.lo fpinazzo. 
T'uncine + ni 
sl tafano . 
Ja mitra, 
l'ifola . n 
ta tegola per le, 
Apffe 3-1 
il Prlpito . il pero 
«gamo .'. 
il campanello Ò 
la palla P 
da rocca. 
la nelpola .- | 
; J0 fpongiolo. ’ 
‘al la minoremie . 
. Ga 


Plurale. : 
die Amfeln.. 
die Angeln. Ì 
die Aurikela. 
die Bibela, — 
die Capfeln. 
die Carbunkell. 
die Darteln. 
die. Deichfeln x 
die Difteln. 
die Droffeln.. 
die Ficheln. ) 
die Fabeln. 


. die Fackeln on 


die Fiedeln.: 
die Fuchreln, 
die Gabeln... 


die Geifleln.' 


die Gurgeln . 
die Hafpeln ” 


die Hecheln, ’ ; 


die: Helen. ; 
die Hummela, 
die Infeln, — 
dic Infeln. . 
die Kacheln, a, 


die” Fanzeln .* . / 
die Klingeln . è 


die Kugein. , 
die Kunkelp. 


| die Mandeln. 
.die Mifpeln., 


die Morgheln, 
dic Mkindeln: A 


| TT 


+ 


‘zoo Cop. 29. Formazione del Piaralo. 


| Singolare 
- die Mufchel, 
die Nadel, 
die Neflel, 


die Nichrél E 


. die Nudel, 
die Orgel, 
die.Pappel, 


die Rafpel, . 
° dieRegcel, 


die Schachtel , 


die schaufel , 
die Scheitel , 


die Sckindel, a 
die Schiulel , 
die Semmel, . 


dite Sichel , 
- die Spindel, 
“Klie Sporcet,. 


‘die Staffel, - 


die Stoppel , 
glie Guicl i 
«dit 'Tafel, 


die Tarantel,. 


die Triiffel; 


- die Trommel,o 


“die Wachrel 9 
die Waffel, 


die Weichfel, 


die Windel P l 
“die Wifpel,, 


Ja mica di parto 
bianco o VE. 
da falce * N * 4 


“sl fafo. 
' Pa Jportola ; term. 


curiale e. 


$1 gradino + 


- ta Rioppia + 


ta frriglia 


Fa tavola. i 


Ta tarantola, È 

da triffola . 

il'tamburo. * 

da quaglia. 

la cialda . be 

da vifchiola; Mil. 
° ta rmarena + 


. da fafcia. li 


certa mifara di 
i “grano - i 


3 ° . ©.Plurale.. sa 
P'arcella .. die Mufchela . 
Lago 7 die N:deln. | 
l'ortice + die Neifeln . 
la.zipote . — die Nichrelo x" 

i $emaccarone è - «die Nudeln. 
l'organo . die Orgeln . 
il pioppo . die Pappeln. 
gl ronuncolo. ‘©’ dieRanunkela. 
dere. ©’ dieRaifpeln. | 
le regola. die Regeln. 
la fcatola die Schachteln. 
lepala. die SchanfelIn. 
- 0 da fommità della. die Scheiteln. o. 

‘ teffa è 4 i È 
Faffotta.. die Schindeln.. 
il piatto, die Schiile!n. 


die semmela , 


die Sicheln . 
die Spindelni. - 
die Sporreln ©. 


die Statfeln.. 

die Stoppeln .. 

die Stricgeln . 

die Tateln. “0 
die Taranteln, * 
die Truirfeln. 


die ’Frummelni o 
die Wachteln. 
die-Waffeln. 
die Windeln. 
© die 
vu I 
e 





Cap. dini ia _ Si. 


o 


Biugolare . Plurale è 
, &e Wurzel , °° laraditò. die Wurzeln.... 
SE DS ; in BR, n ia 
dic Ader, P kevene. i eri ì 
«ie Aglifter, — e Arlafter®. 
i die Alfter, i O) egg: ( die Alftern. —. 
die Ammer, dl fur vivo las. die Ammern . 
Pie Aufer, “@——?’ofirica. die Aufitern. 
dic Blatter n w# vejuelo, labraf= : diè Blattern. 
die Ed er s. la gliavda » ° die Eckern. PO 
die Elfter, la gazza . . die Elftern. 
‘ die Feder,  lapema, — dieFedern. —’ 
dic Feyet, ? la celsbrazione , lo. die Feyern. A 
, ‘feftività. . . 
die Folter , ; fa tortura, la cora. die Foltern + 
die Halfter, la cavezza . ie Halfrern.. 
‘dieJungfer, = —degiovane,la vere die Jungfern s 
Lila seit gine. . Ù 
die Kammer s. » ‘camera , - Ce Xammern. 
Kelter, si terchio . die Keltern. 
ie Kiefer, s4 pino l die Kiefern. 
die Klafter, —mifiradi ": die Klaftern. 
die Klammer,., - .dl'rampino . . die'Kiammern i 
ie Klapper, =—Aebatt@riola. | = dle Kiappern, 
die Leber 90,‘ # fogato. . SE © die Leberm IE 
dfe Leiter,.. - le feain a mono. Leitetn, 
Lic Letter 3. . da lettera dell Ale Lértern a; 
fabeto. . . | 
die Leyer, fa lire. dini: 
. die Lorber, ‘© Pallero. ©’ «die Lorbern, 
die Marter, si tormento » die Marrern, 
die Mauer ;. W.muro. . — dié Mauera. 
elie Natter, de vipere. die Nattern, |. 
di Nume. co Rtnpmate °-° die Mumnem,, 


ai enna 


è» 
da 


i Cap: XV. Formazione del Plurale : 


Singolare A 

ie Otter, 
die Schulter, 
die Schwefter, 
die Schwieger, 
die Steuer, 
die Trauer, 
dic Vefper, 
die Ziffer, 
die Zyitier, | 


‘ la (uocera. 


° la vipera: dl 
la Spalla è 


la forella. 


la cortribuzione +. 


° dl lutto. 
i si Vefpero Pi 


il numero . 
la gbitarrd. 


Plurale. S 


die Ottern. - * . 


die Schultern. . 
die Schweftern'.. 


die Steuern . 
die Trauern. 


' die Vefpern . 


die Zi:ttern. 


$. 16. I er terminano il Pliuràfé tutti li Mafcolini, 
e Neutri, ed alcuni pochi: Pemminini, che termi= 


nano il Singolare in er, come fi può vedere nel 6. 3.0 


4.,e5-di quefto Capitolo . 


$. 17. Ci fono pbi alcuni altri Mafcolini di diverte 
terminazioni, cht fanno il Plurale in er. 


der Dorn, 
der Fleck, 

- der Halm, 
der Klofà., - 
der Kiotz, 
der Klumipfy 
der Leib, 

der Mans dre 
der Ort, 
der Pfiuck , 
der Rand, 
der Schild, 
der Araufs;- 


der Wald ,._ 
der Worm, s 


* n 


la (pina. 


‘ dh macchia > 


° la canna di paglia al 


da zolla. 
flzocco, sl frbirob - 


è ta malla‘. 


il corpe è 
l'uomo . 
il luogo . 


4 


die Dérner. 
die Flecker. 
die Hilmer. 


dic Kléfer. O 


dîe KlGrzer. | 
dit Kliinpfe. © 


‘ die Leiber. 


‘ 
Se, SE 


 $2 cavichio, chiodo 


add 


= 


de 


di leghò . 
L'orlo o 


lo feudo. » 
îl Mazzo di fari. a 


él bafcò è 
sl verme. 


4 


. 
+ 


die Manner. 
die Oerter . ’ 
die PAbcker. 


die Rinder. 

die Schildér.. ‘ ° 
die Striulfer. 
die Wilder. 
die Wiirmer. 


f. 12. Pariménre li guenti Suftamivi Neutri termi= 
mano îl. Plurale iber. © - 


das Ammit ,. 
das Bad , 
das Band, 


Ì a l’uffizio . 


‘ il bagno. 
d da ettuécità, Mir: 


Bindello . 


Cri 
Di 


“ ** die Schwiegerni 


-» 


‘> + die Zyrhern,fc. * 


die Aemimrer . 5 


‘die Bider. 
die Bànder . 
das 


u Pim 


Sul 


Id 
<p > 


=" — 


I 


Caf: XV. Formazione del'Plurale .' 


i 103 rm 
Singolart.  - c Plstrate. î 
das Bild, ‘© —il quadro. - die Bilder. ù 
| das Blate, il foglio. die Blitrer. . 
. = dasBrert, l'affe. ° die Brewter. 
. das Buch, . îl libro. die Biicher, | * 
das Dach; ‘ $l tetto» die Diicher. © 
das Dorf, °° © il villaggio. * die Dorfer. ©’ 
das Fafè, | Va botte. ; ! die Fàffer. i 
das Feld, #l campo. die Felder.  * 
, das Flo, ‘@’——’a zattera. die Floter. >; 
È das Geld, il denara . dieGelder. . -* 
das Gewdlb, ° - ‘#l'uotgo, hi bottega | die Gewéòlbarè 
; È a volto . Pi 
das Glas, © . ifvetro. : die Gi#tr. dà 
das Glied, # membro. die Glieder. 
. das Grab ; ° ba tomba, il fopita die Graber. a 
roi sa 
das Gras ii la gramigit. “ die Grifer. = 
das Gut, * il bene, la peer” die Giitér si 4 
So Li 
das Haupr. si il ara s Ia tifa.‘ die Hiupter. » 
.. das Haus, . lacafa.. ©. ‘’ dieFiimer. —“ 
das Holz, . $2 legno. , die Holzer. 
das Hotn, = ilcorto.. ‘ * dieHòrner. > 
“dasHuhn, © © da polaftrà » “ die Hmer. i 
das Kalb, . 301 vitello > * die Kalber. | © 
das Kind, © È 123 fanchalto , bem die Kinder.‘ % 
pre io — bino. i 
das Kleid, SN veflito. die Kleider - co - 
das Korn,‘ $lgrato, la fitale. die Kérner. , 
das Kraut, l'erba . ‘ die Krfîtuter. 
das Kreuz, lacrocé. «=* © dieKreuzeti 
, dasLamm, l'agnello». —.  dieLimmer. , 
: °° @as Land, slpaéfé, la catipan dieLirider»  — 
o gua. 
das Lichr, 2 luvine,la candela, die Lichter., ., 


- be'canzone, l'into ‘die Lieder: -* 


dis Lied, ‘’ 
= Gy das 


SA 


- das Schwert, 
Gas Stift, 


Cep: 27. Formasione Lal Plorals.. 


Ciglia. 
dis Loch, 
Lofament, 
as Maal, 
das Maul, 


das Nel, . 
cdas Pfand, 


das Rad , 


das Regiment , 
' das Reis, 


das Rind, 
Scheir, 4 


das Thal; 
das Tuch, ” 
das Voîk, 
qlas Wars, n) 


das Weib, 





das Wort, . 


das Lelt, > 


Plurale è. . 
. Sbucos l die Lécher n 
| l'alloggiamenta . die Lofamenter.. 
él neo, le maschia die Miler. ì 
. Za horsa . die Miiuler. . 
dd nido . die Nefter . 
.. él pogno . die Pinder. 
le ruota . die Réder. 
| él Reggimesto. . die Regimentete 
| Vl-ramefeello . | dieReifer. © 
flmanzo. dr Rinder. 
# penso di legra die Scheiter. 
ai. * - n 
| 4 cafiello è la fir= - dle Sch16ÉEr 
l. 0094, | î 
. lefpada, >» 7 die Schwerter a” 
#4 e gn ecele» die Stifter, | 
Samvalle.. I ‘ die Thileri . 
ol farne. die Tiicher q 
| dipopolo». . dic Volker, 
"sl pe CR dig Wimfer,.. 
mani 
| Bedoni. die Welber. 
Reperela, — die Wbrter. 
 latendi. die Zelter, &c, 


4 19: Finalmente fanno il Pluralé in er li Neurrî, 
che rerininano in est, ed ancora li Mateolini, Ca 
Neutri, che ssqminano in rbem, P CE | 


| fas Element ; 
das Firmament, 


das Sacrament, I | 


e * 


pe ent, 

FElementa. die Elementer, 

jl Firmamente. = die Firmamene 

ei er.» 3 

il Sagremento + dic Sacramene 
Jet AL ter, &c, ©‘ 


it fw tha, . . Sn 
Ve dali di quelli degli E&mpj nel Capitolo Xi. 63 


gs « 


-_- 


ria = e le fg 


, 
er 9g -- - 


vr 


md gi, 


Ke rr | ce A 
î 


log ll 


im igm 


TRS e n > , 
. 


* 


Li quali rirri murano nel Plusale la m nel Semnidige: * 


‘tongo fé pi € 


das Fiirft:ne 
thum,. 


f. 20. Nelli 64. d 


W Principato « 


Plurale. 


£ 


dio Firfonibde. 


‘ agri s " :® as > 
nretedenti. fi è wedura una: quantità 


* di Suffantivi, che nel Plurale cambiana le Vocali. 
4, 0, #, ne fuoi rifpertivi Semiditronghi. Ma, 
avendo derto un? altra volta.,, che non tutti farino . 
mente, mouorà qui quelli è che farne * 


das Bund, + 
der Baur, . - 


‘der Dachs, 
der Dauni(en),. 


"e 


quefto cambia 
, eccetmuati, TOS 
der Aal, Pargnilia io 
: der Aller, - l'aquila > - 

. der AF, © fe fcimia. 
ydas Antlitz, la faccia è 
“der Arm, © il braccio e 
° dasAug, Pocchie è - 


. SI.ceppo è. 


il pae(ang è 
iltaffo.._.... 


der Farr, | ilbngo 
der Fladen,- 7 ‘ Za crefconar.: 
dis Haar," _- il pelo, 
aler Hakeny ,. Duncino, 

. der Has, Ha lepre LAI A 
der Haufen, jl muccbio,la quan 

| sità... 

das Tahr, Fanno e. : 

° der Kabn, il batello © 

. der Karren 4 gi GATFO. è i : 
der Knab, jliragazeo 
der Krahn, © svacchina de levar 

TI sn peli grolfiffini è’ 

der Lapp, ° To fracsia il go 
| pet sa . Me... " 


die Aale. 
a die Adler ù . 


die Affen 6 - 

ra È 
ie Armeni... 

die Augen a Gai | 

die Bande. 

die Bauren x. i: 

die Dachfe . . 

die Daumen., . > 

die Farren e. sa 

die Fladen. 

slie Haare.. 

die-Haken e... 

die Hafen i 

dic Haufea, | 


ue a 
4 


die Jihre, + 


“gie Kabne.. 
dieKarren, - 
die Knaben, 
dic Krahoe, 


dis Lappes, — 


xi 
CE de 
2% 


das 


Vili 


# 


sa 
Singolare . 
das Malter, 
der Namen, 
Narr, 


der Ptaff. 


der Pfarrer, | 

der Rab, 

der Ranzen, 
; sa 


der Rapp , 
der Ratz, 


«a 


4 
PU. 


mifura di gravo . 


$} matto’. i 


îl Prete, parola, 

di Sfrezzo. 
il Parroco. * 
sl corvo. 


la bolgia , la vali 


’ ZIA è i 


idet Schaden, 


das Schaf, 
der Schatten ; 
der Schwab, 
der Schwan, 
der Sparr, 

er Spatz, 
der Strah!, 
der Tag, 
das Wafler, 
der Zapfen, 


der Bohrer; 


‘ der Bolz, 


der Bort, 
der Both, - 


der Brock, 
das Bort, 

der Dolch, 

der Grofchén., 


dastfòch, -- 
dec Knorcu, 
* 


ri 


° ilcigno. - 
la travicella . e 


sl cavallo negre « 
ei ratto grande PI 
3) danno. 


la pecora. ’ 


l'ombra. 
lo Suevo : È 


il paffero : 


Îl raggio. 
s/ giorno . 


Pacqua < * 
la (pina di botre . 
si 5 PRICE 


sl trivelle . 


il bolzone'. 
Parlo di un vafcella 


i meffaggiere ;° it 


pedone e 


il frufto, il frate 


monto è 


l'affe. 


il pugnale. 


Îì groffi , moretaii 


di Gerniahia. 


sl giogoi 
td groppo e. 


x 


Cap. XV. Formazione del Plurale . 


Plirale. » 
die Maiter. 
die Narnhen . 
die Narren. 
dic Pfaffen. 


. die Pfarter. 


die Raben . 


dic Rappent. — 
die Ratzen . - 
die Schaden . 
die Schafe. 


° die Schatten. 


24 


die Schwaben + 


die Sparren. 
die $Sparzen. 
die Strahlen. 
die Tage.’ 
dic Waller. 
die Zapfen; &c. 
‘die Bohrer. 
die Bolzen. 
die Borte. 
die Bothen. 
die Broeken . 


die Borter. 
die Dolche . 


. die Schwane(n). * 


die Tocle . 


die Knotex » - 
i ‘ der 


» 
t tes 


Cap: XV. Yorinazione del Plurale. 147° 


. Singolare. Plarale. È 
der Mohr, :’ #IMoro; - 0° dieMohren. 
der Mond, laLuna. ‘©’ die Monde. . è 
der Monat, | -ifmefe. die Monate. 
der Morgen, la mattina . —_ die Morgent.. 
der Ochs , il bue ii die Ochfen. è 
dasOhr, —’’orscéchio. ‘die Ohren. 
das Opfer, - il facrifizio,la vit» die Opfer: 

tima... di i 
das Rofi , ; il cavallo . die Rofè . 
das Rohr, = Zacamna.. ‘ die Rohre. 
der Sommer, la State: . + ® die Sommer. © 
das Thot, © Japortagrande» dieThore.. 
der Thor, ‘ il pazzo . ‘die Tlsoreh. | 
‘das Wott, =» #aparola. = die Worte, ces: 
der Brunn, il pozzo . die Brunnen . 
der Bub, sf razazzo. die Buben è 
der Buhler,. l'amante. . . die Byhler. * 
der Bufen, - —ilfeno.. die Bufen . 
das Fuder, la carrata. . die Fuder. ‘©’ 
der Funk(en), Ja fcintilla. die Funken . 
dér Hund, Co îl cane. . ‘ . dieHunde. -‘‘ 
das Hundert,  ilnumerodicento. die Hunderre. 
der Klump'en), Za maffa» ‘die Klumpen. 
der Kuchen “Je crefcenza. >» die Kuchen + © 
das Luderj; ‘© /acarogna;’l'iféea. die Luder.. -'* 
der Lump, lo ftraccia. die Lumpen. 
der Lunt(en), © Jamiccie...  dieLunten. 
das Mufter , #l'modelo . die Muffer. 
das Pfund, la libra . - die Pfunde: ‘ 
das Pulver, ‘ la polvere : | | . dié Pulver. 
das Ruder, il reso. > - © dieRuder. ©‘ 
die S$tunde, =’ Pora. — die Sranden.® . 
das Ufer, . Le rivà « die Ufer. 


$. 21. Tutto quefto , che fi è detto», s'invende ancora: 
. de’ Suftantivi compofti, p.e. : die Feder, la penna, 
I fa 
f I 


, 
vo 
4 


Ca P'alln T - e di _ 
e ta 


n 
"ole 


a 


u0È - Cap. XV. Formazioni del Plurale - 
fa in Piucale die Federn; ‘così die Sebreibfeder , hi. 
‘penna da ferivere , fa in Plurale dic Sebreibfodern. 


$ 32. Cic fono poi de’ Nomi Suftintivi , che fono in. 


ufo folamente nel Sihgolare , ed altri, che fono in 
ufo folo nel Plurale . 

6-33. Quelli, che fono in ufo nel folo Singolare forio 4 
*. Tutti li Nomi Proprj de Paefi ; Cinà, Villaggi, 


-- Monti, Fiumi, Venti, eMefì. a.Le Regioni del. 
Mondo, gli Aftri, le Stagioni dell’ arno , e gli dC= 


‘ cidemi , o qualità del rempo . 
. Regioni del Mondo. 
der Morgen , lOriegte. = der OR, l'Oriente. 
der Mittag , l'Aufro. der Sid 7 Anftro.. : 
der Abende 7 Occidente . . der Wert, POccidente è 


die Mitrernache ; i Settene der Nord ; il Sattentrione + . 


trione « 


der TRA ti; Mecivie. | 


der Saturn y2 STARE i 
der Jupiter | il Giove è der Orion , l'Orione . 


der Mîts , il Marte. die Leyer » da lira , cc. 
die Venus, la Vetere + | i 
I Eccrttestì e ù 
sua Gehira » Paro. | ie Geftirne. 
der eri . la Stella. .. — dieSrerne. 
der for - na ga °. , die Kometen. 
de Mond | sl Sole die Sonnen . 
I la Lune. die Monde. 


Stazioni dell' Anno . 


der Lens, der dii » der Herbft, l'autumo. 


bi . Winter , l’invera 
er Sommer , la fate. hi 


Accidenti o qualisà del Tempo . 


der Hagel , za eraudine , li det Reif , la brina. 


tempeffa . der Thau , la ruggiada. 


det R Rogen, la ; 
è. 
der Schne 1 i cu der Foot iui. 


LI 





La 


‘1 SE 


n 


# 


| Cap. XY: Vorssazione del Pierale, fog 

Î n . Eccettueta » 4 

| si der Ncbel, Zevebbis. -_Plur. dic Nebel + 

3.14 frati di terra , che fi dicono biade JE 
2 le fue appartenenze . x 


der Roggen , 2 fegala . das ObA, le frutta +. 
‘dr Weizen, it formento. dis Heu , il fimo + . — - 
die Gerfte , l'orzo. |. das Stroh , la pazlia. 
l ‘der Huber, Davent ©. das Futrer, $) pafcole + 
Ci der Hirfen sail miglio. - der Hanf,ecanape. » 
das Heidekortt , i/ panico . der Flachs; N lino. > * 
der Reiis , il rifo 00 der Lcin sta femienza di lina. 
| dieGriitze ,°il farro. ‘© das Gruemmet, il fini fer 
der Griéfs', la farina groffa- - vondario. e 
das Mehl , la farina. <-. der Hopfen , 77 luppole . « 


4 Le fpezierìe tanto foreffiere , ‘ quanta quelle , . 
che crefcono in Germania yP. € ‘; 


der Indigo stlIndige. © der Majoran, la majorana è 
der Pfeffer , il pepe. —’’’derKalgnus, il calamo arp= . 
der Litrwer; la'zedoaria + MIATICO è 


: © «erSaffran, il zafferano. der Kimmel, ilcumino, 
‘der Zucker , it trechero . der Ylop, l'ifepo. 
. die Peterfilge, il perrofemo= der Fenchel, il fesocchio è 


lo ; Mit. l’erborina . der Lawendel , 12/evanda. 
der (dic) Salvey , l'erbe der Senf, 2a fenapa ; Mil 
falvia . °° la fenavra, eco. © 
5. Li Metalli s Minesali s e fimili cole. ” 
das Gold, l'oro. —. das Err, il metalle. 
das Silber , Pargento.i | dec Zinober; il eenabre» 
. das Zinn,, fo ffagno, il pel der Alaun, l'alume. 
i “a tro A der Salperer , il fabritro 
| das Bley,ji piombo. >‘ @dasHarzi il dittumo v » 
__‘ das Metfing, /'ottone. pece. bianca ". 
das Kupfer, il rame. das Pech, /a pece 
dis Eifen, il ferro. der Schwefel i dI filfo. ; 
- der Stahl, l’acciajo. * - das Wacks,lacera, cc. 
6. Molte ipecie di Viveri, eGralline, » - 
glie Milch s il datto. È =dasOct,i'olio. - ì 
j i . dee 


+ 
s& 
o 


S 

: vtoGap.19. Formazione der-Plarale. 
der Effig, l'aceto. * daè Sauerkrant , dl cavole 
Cet ‘Thee, il sbi. er Salato . 
der Caffce., il caffe. °. das Wildbrat , il fatvag= 
der Speck sii lardo « giumne ° 

— die Burter, il butiro. ©“ dis virer iliigel, il volatile. ® 

das Schmala , 5) butiro fon das Weidwerk, il Seluago 

duto è . |: giuma 
das Fleifch, 2a corse + . «er Talg, i/taleo. 
clas Fer, il graffo. - v  fdasInfelt, das Unichiitr 4 
das Wild , il falmatico» | il fevo es. 

. .7. Molte cofe per veftirti. 

de Gara, il filo + da Parchent, il dubbletta è 


der Kainlor, il cameletto. “die Scide, la feta. 

der Katrun,, il sottone.. :. ‘die Wolle, da lana è 

die Leinwand, latela. der Zairn, ilreffe pece. 
‘ 8. Le paffioni dell’ animo.» 

ficr Eifer, il zelo , darab= die Licbe, Janda 


Be der Ncid, l'invidia è 
die Fiferfuche, la gola. ‘das Schrecken , sl terrore. 
ie Furcht, il timore... die Verzweiflung , 4a de 
er Grim , il furore «. n perazione » rn iu 
aer Ha{s, l'odio url sder Zorn, la collera è iù 
der invia 3 ni Fepidio, die Zwietrachi , da difcore 
Du | La Adi4, «Co - | 
i DI 9: Le cofe fenfitive. È 
@as Gefùbl, il tatto. —> die Kalte 4 il freddo 4 
das Gehor, ledito» dic Hirze, 1 caldo 


der Geruch , d'adorato... die Harte , Ja durezza, 
dlasGelicht , la vifae *° die sueifie, la bianchezza » 
der. Gefchimack, # n° ? die Schwàarze , la NEKrEZZE è 
i fapore.. ©. die Roche , Ja Alena | 
Aer Geftank, 11 pezgin e der Schall, der Klang, 
«las :Licht, il dume.. fauno » 
das Bunkel, l'ofegro. . . das Làrmen, Pallarme» ! 
das Krachen , lo fcoppiare. «as Geviimmel sil tumulo 
das a: lo frepisare = di 9 È: | 


it } . . 
-» i ‘+, i” A ; 
n . LL ' si 
* 


) 


| ee 


si ha ° ” £ n 
soll. ————————————6€6 ____—__——_-____---2__  —_—— 
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SIT RIE 


Csp. D. svenne del-Piuxals è (REL 
" VJcezertuati; 


l Singolare . È “i Plurale, 
der Schatten; © L'ombra l î die Selen 4 
‘flie F RESI s Fofcarità, “eri dieF infternifta I 
i bre CR 
. die Siffig! cet °° da dolcezza. , die Siiigkeinpn, 
dic Bitterkeit, |  L'amerezza». hr: Bitrerkeiten, 


LS 


| - 30. Le malate. —. 
der Durchfall, la difertee das Podagra, la Podigia 


»- via. s die Ruhr, sl flaffa di ventre. 
die Gichr, la pedagra . der Schnupfen , sl raffre 
der Huft:n , la.toffe . « dore « |. 


die Kratze, Ja rogna. « © das Zipperlein , de pela» 
der Krampf , ilgranfo, lo = grasc. e 

« fpafimo de’ Nervi. E ia 

Eccettuaro : RE ea cr 

Sing. das Ficber 1‘  dafebre,  Plur. die Fieber. .. 
«ar. Le virtà,.e vizj. o: 

die Demuth, l'umiltà . die F alfetibeir, la falftà.. 
..adie Ebrbaricie, l’one#à. © der Hochmuth, da fuperbia, 
die Fròmmig kgit., Za pro» dic LaRerfucht, 44 pelfone 

hità, di:calusniare . . 
die Keufthheit ,-Ja cafità . die Spielfuchr ,. 44 paffone 
die Ma@igkeit, Za semper © digiuovare. 


TAnza «4, die. Unzuchr., 14 lafcivia. | 
die Spariamieig s Pecore die Verfahwéndung ; 44, 
mia » |. diffepazione r 0. ia 
ar Li Mobili . 

das Gertirh ; di retti -. as Vich., e heftie > sa 


das GeCchmeid , le gioje» das Vorcath, Ze provuifigne » 

das Gefind , Ja farvità a dic organi , La safe ssd 

der ‘Hauscath, li mobili. Seriar ac. A | 

der Schmuck, le. .gioje » 

4. 24. Oltre di quelli fono. ia no loto nél Singolare 
di feguenti; > 

». ile Apkuntr, L'arri . pa Asgwoho ri bigso 


Ma. 


sr | Lo. NI. Formazione de Piovale» 


der Batlaft, he favorra . 
das Baft, ta (corea interiore 
bianca delle pianto . 

‘’ der Bund, l'alletaga .. 
das Dacht , Jo ffoppino . 


die Einficht,Ze prestrazione. 
die Gedichinif, de memi». 


vie. 
das Gefieder, f ammifo» 
. ‘mento di penne 
das Geni, le fisppia 
‘gas Gereif, il coetrafto + 
die Gelchwulft, la gonfiezse. 
das Gefchncils; lé.bandffa, 
gl infetti. RI 
das Getòs , #! fravelfò . 
das Getiimmel,i/ tumnlte. 


der Neid'. l'invidia. > 
der, ‘die; Pricht, Jé pempa» 


‘der Prunk » l'oftentazione . 
- ‘der Pute, l'ornamento, Pabo 


biodiamento . dn 
dèr Ravch , il fumo. 
Ber Sand da fakbia . 


- die Schkmach, /o (marco » 


die Schwuift , de gorfirzza + 
der Sttand', /a fpiaggia è . 
der Sund, # golfo,le firetto 
di mare. —. . 
«der 'Fhau , Ze raggizda.. 
das Tocht ; /o foppno» 
‘der Torf; le torba. — + 


er Troft, Ja confolanione= o 


der Trotz ; il di/betto. * 


dasGewirm ., fi vermi. der Trug,d'ingano . 
«der Glanz, lo fplmdore» «die Vernunti ; le ragione , 


der Gram , l'affanno. -| ‘la (2 E 

+ das Grummet , id fecondo Verftand , /'intendi» 
. fieri. i ; n ‘. amento. ì # ì bai 
der Harîm , Pefame. das Vieh, la beffic. . 


der Harn, /l'orina» . . der Wahn, l'opinione». 
. das Heu, itfimno. - dor Wite,.l'ingezno. 
.@&er Klee , il reifoglio » =. -der Zank, l'eltercazioneeo 
- er Kranf, la mercanzia . | die Ziet, ornamento 
der Kumrmncc , il fafidio, der Zorn,, da collera. 


l'affanno . die Zucht , Ja di/ciplina . 
der Lem, da cd/la». die Zubuafi, l'avventa» — 
‘die. Lift, Vafene . die Zuriic'kunft, id ritorno 
- das Moofs , da teppa è der Lwang, ia violenta: 
der Mund , da bocca» der Zwirr, il reffe - 


f- 35. Quelli, che fano in ufo folo nel Plurale; fono 
= dla imia cognizione li guenti : dl e 


 gavisori die Acltern. Je Alpi, die Alpen. _ 
gi antenati, die Abnin.  fueie diminftra, dicGrano 
st pen. ’. . 4 

L] 


rr — —. —® alli det siii - 


die Binder ste Fetturcie ’ di naffri y li bindelbi ® 


. die Beiner, Je offa o morte, arotte. ma» 
der Menfch, Fuoma; fa nel Piarale:die Monichen . 


Cop. IV. Formanione Tel Plareli) = er9 


fu feccia; die Hefen.. - le (corse del grane, del quaò 
di rerfo delia guerra, die, - def è fatta la birra, die 
° Kriegslaufte. Trebern. 


Bi eorfo, dieLrufte. | | © gl Natale, die Weihnache — 


da gente 4 die. Leure.. ren. .. bai 
2a Pafgua , dic Oftern. * dl corfo deltempo, die Zeity 
fa Pentacofte, die Piangften, laufte., |. 
de grandine, la tempéffa, die  -..... 9 
Sch)effen. I E 
# +6. Ce ne fano ancora diquelli , che in Tedelte 
| fono Singofari , ed hanno il fuo Plurale, e purey 
in Italiano feno Plurali fenz! aves il fuo Singolare, 
come ; ‘. i 


" ® hi 


Sing. die Begriibnif » loefoquie.. >» 


Plur. die Begribni:len , più sfaquie . i ; 
Sing. die Eheverlobhniis, gli fponfali. # È 
Piur. die Eheverlobniilen ; più fponfali. | .. di 


Sing. die Finfternifè , le.senebtre. . daga 


Piur. die Finfterniilen, più tenebra. . 
Sing. die Hochseir ; de hezze. | 
Piu. die Hochseiten , più mosze » 1, È 
Sing. die Scheer, de forbici. (> ...) 
Piur. die Schbeeren, più forbici, ee. AT 


4. 17. Ce ne fono ancora de’ Suftantivi che formano: 
‘dl Plurale in due maniere, e quèfti hanno poi nel . 


Plurale una figniiàcazione differente. 
nai Band, il'ceppo ; la fettuccia, il nafiro; Mil. il bin 
« dello. < 5 e» 


he F 


| * formando il Plurale» 
die Bande , fignifica i ceppi . | A 


das Bein , l'ofo, la gamba. 
» _ - fa il Plurale. RO” 
alie Beîne, /e gambe , gli of intieri. 


das Menfch , devsa erdiuaria ; ferua:; dic Messfcher . 
RE i o i | ki f 8. 


da 


Fissi 


= 


La 


vra ‘Cop. I. Formazione Tel Phrelo. 
428. La parola Marr , hd tre Plurali different * 4 
Significanado tucano ; dn latino agr., fa il Plurale, 


Minner 
gighiticando Soldaro, fa dl Plupale,-Fome: i Bingolerk 


ANN è an ha LI 


Componendofi pei tant altri Suftzarivi per «foriianei 
£ 


una parola , ninca la ona 9 n sasftiere di 
una perfona , fa-Leuts, p.es. .. 3 
Singolare». Piarahe P 
Ber Ackersnsann ;' | T'Agriceltore.- - dic-Ackerslenr@ 
ager Amitmann, #/Podeftà, l'Agetto. die Amtlene. 
‘der Bertelmaan, # nierdicante». ’ — dic Betrelleute, 
der Edelmann, il Cavaliere. ° die Edelenré. 
der Fubrmann, il vettariso. . | die Fuheleure,? 
aler Handels. sf mapamionie; - die lira 
gmann t) i 7 

der Hanprmann, il Capitano del Hanpileure, 
der Kautmann, il ni. i (odia RauHeure . 
der Kundmann, £atmsrttore . «die Kupdieuré 
det Landsmann, il compatriota ». ‘die Landsleure, 


- der Spielmann, . il fiamatore » ‘die Spielléure.;- 


der Tràdelmana, sl «adi e de: die o rodelleute, 
Fcocettuati i . 
der Larhpéns 4°P dim che ba cure die Limpenméas 
mann, -. delle lanterne. ‘ner. 
i - pubbliche #9 Ger sE. 


ol RSI: d-  ‘mmanibe > vi 


der Leyermada, iena: di Sr. die pene I 


ner s. 


CAPITOLO: XVI. 


Delli Nomi «Afdiettivi in Geuere ,. 


A lingua Pedefcasè ricchi((ima di Addieri. 
CE i tivi, inetirre. ion: folamente ha tutti gli» 
Adiorri vidi materie, teme: di Lagini 3 IRaà 
Cs, . N. T:-20 


- - _— — ai = DE, _ ssa. - ° Li 
= nn : ene, re gl “SC.. MARIE Ea e . 


» — . 
———66_ y eilerr-—.. x. =_= 2g n ye e + 1 


—:fn 


ee Se dl {ess s_ -‘i--osi Rime 


- Pi 
fn: ni = 


Lap. RI. Gauri.deglt diltzivia i. 


ne Hdi aneora de’ Pronomi, Prepolizioni èc. 


f. 2. Richiedendofi prima di ogni cotà una efitta cos 


, gnizione de“loro Generi, Declinazioni , € pid 
. Fazigni , quela fattorera ne’ feguenii tre Capi 


Si CAPITOLO XVILO 
Di Geueri dé Nomi Addienivi. 2% 


2 
È 
Lal 


#* ‘ Jtogna. prima di ogni. cela diflinguete «ie 


TAMERtE d'Addietriso Predicato dall 
dietrivo Epireto, vi n 
è a. L'Addiertivo Predicato è quello ’ che ta fepara= 
10 dal fuo. Spftamiyo., p.gw 
diefes Pfepd if fchin, quafio caalle i batto. UR 


$. 3. L’Addierrivo Epirciò È quello , che-fta unito, 4 


ao &uftantivo, pie... .. 
in (chon(es) Pierd um bel savalli.. Lu 
Y.4. In Italiano l’Addiesivo E piteto fta era. avanti 
= ora dope il Suftuneivo; } pa in Fedelto da ta eropeg 
- ASANti., pe Ce. 
© «ie rothe Fasbe.,.i/ cnr vofo - ida 
4 5. L’Adduetrivo' Predicate in Italjanò G lui &e- 
: condo il no Sultuntivo nel Genere ; e ael Numero, 
ma in Tedeito relta immobile.; pes il.che alcuni 
falfamente . hagsne alagito ; che nov ci fia diferena 
ZA UA }Addiettivo , el'Avverbio.T sd» p. ve 


) diefer Here iltiseish pg -.. 
Mate Sing ): vefio. Sigoa PICCO . 
£ A Sing ) QC: Frau pei seich,y. a li v” E 


*) quefta Signera è ricca... . | 
È - Noa, Sing. ). dieles Haus. i& seich,. - . Ke | 
) gua i è e ad La MIRCNE 
) diele Lierren Had réich 7 di 

M aft. hat ) quefti Signori fon ricchi . ° 

f ; Phor ) diefe Frauen find reich, 

j ° È queto ra DI fierhe, 
"3 4 Nous. 


\ 


816 Cap IPTL Gori degli Aliintii. 
Wouî. Pla, } die@ Hiuftr find reità, ii 
“ ) quefte cafe fon ricebe. | 
é: 6. L'Addierrivo Epireto poi ha i fuoi tre Ceneri, 
| di quali fi formano in due miniere differenti ; fee 
condo gli Articoli , 0 Pronom!, che precedono l'Ad= 
|. dietrivo combinato col fuo Sultantivo. —’ i 
$. 7. Precedendo l'Articolo Definito der, die, des, 
ovvero un Fronome Dimoftrativa., p.e.: diefer, 
diefe , diefes , quelo , quefta:, © un Pronome Rela- 
 xivo , 0 Interragativo, p. ec. : welcher , welche , wela' 
“=. @bes, quale; alloratutti rre li Generi reftano egua+ 
li raggiungendo però all’ Addieitivo la Vocale 4, 
. p. €. o . . I uni Ì Ai 
IA ) der, diefer, welcher reiche Herr, 
ils queRto, quale ricco Signore. 
Pon. ) die, die, welche reiche Frau, —- 
°". ) de, quefa, quale ricca Signora. 
Wen. ) das, diefes, welches reiche Haus, — 
+ la, queffta, quele ticca Signora. 5 
$ ®. Precedendo #' Articolo ladebnico sir, cine, sin, Ov= 
.vero un Pronome Perfonale , p. c. : ie, i0; un Pros 
nome Pofleffivo, p.e. : meit , cesine ;, mein, mio, mia ; 
-* ‘o Indefinito, p.e.: Ae, Aeine; kein; nelluno, nefe” 
+ -fama, allora il Maf&olino termina in sr, il Femmi» 
‘‘- nino ine, edili Neutto ines, oi de 
f 9. Nel Neutro la terminazione #5, non è necefaria, 
mettere ancora 1’ Addietrivo naturalmente, 
tegelandofi però:fecondo il buon fuono , p.c. . 
Maf ) cin, ich, mein, kein, reicher Herr, e” 
°° )sn,jo,mio, neffimo ricco Signore. se: 
fn. ciue , ich, meine; keine retche Frau, 7 
) ana, io, mia, noffuna ricca Signora. a 
Die: ) cin, ich, mcin, kein, reich(es) Hius, 
“" )sna,io, tia, neffandricca sofa. 


, 2 


- * è 


PR 
. » 


er 


ct» Li STI pr ne attuuliii agio di: e -, Sd. — ion a 


i re o (= re _ _—T —. A 


© nea 


n 4 


CAPITOLO XVI” 


Dall Declinazione de' Nowi sAidintivi. s 


$ >. 11 fono tre Declinazioni ‘degli Addiein e 
si La prima è quella , quando precede V'Are 
ticolo Detirito ,,0 un Pronome Dimoftra= 

‘ivo, Relativo, oJneerrogarivo ». La fiscontàa è, quan 
do precede l'Articolo Indefinito , 6vvero un Prono= 
, gme Poltleffivo , o Indefinito . Ls' terta è , quandei 

. PAddiettivo fta col fuo Suftantive fenz' Articolo, 
È © Pronome. i 
 # =. Precedendo l'Articolo Definito ec. il Genitivo, 
Dativo , Accufativo, ed Ablativo del Mafcolino tera 


minano nel Singolare in er; nel Femminino. +0 


Neutro, il Genirivo , Dativo , ed Ablativo: termi.” 
mano fimilmente in en ,s ma l ‘Aecufàtivo refta eguaa, 
._le al fuo Nominativo. H. Vocativo termina nel: 


° Maftolino in er, nel Femminino in e, e Del Nene : 


tro in ess. Nel Plurale in turi li tre Geveri cuseà; 
-. Hi Cafi rerminano în e, p. e. 


MASCOLINO SINGOLARE, 
Nom. der reiche Mann , Acc. den reichen Mann , : 


luomo rieco . l'uomo ricco . 
Sen. des reichen Manne; .Fec. o du reicher Mann, SI 
dell'uome ricco 0 . 0 sonie ricco . 
Dar. dem reichen Mafne, ‘Ab; von' dem reichena 
i ell'uomerieco Marine, dall” sommo ricco 
. — PLURALE. u Ri 
Nes. diereichen Manner, dee. die reichen Mines," i 
gli uemini ricchi . . © gH uomi rieebi è ... 
Gm. .der reichen Minner, . Yec. o ihr reichen Manstet, 
degli somisi ricchi . . > 0 uomini ricchi © 
War. den reichen Minnern. ‘45).voa den reichen Min 
agli mowsini ricchi . . |; |. Nérnydigliwmaminiricobi. 
ug ia Ho30 FEMA 
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138: Cap. XVII. Declinazione degli Addiettioi e 
‘ FEMMININO SINGOLARE ,°. . © 
Nom. die reiche Frau, /4 Acc. die reiche Fray, le 


Signora ricca... -—. Signora ricca .. 
Gen der reicheti Frau: Porci o du reiche Frau: ; 
delta Signora Viccd. o Signora ricca. 


Da. «der ‘reichen Frrù, As von: derreichen Frab, | 


bio Signore ricca. <° “dalla Sigiorà ricca «' 
PLURALE s# 
Mori. die reicheri Frauen; Acc: die reichen Franeti ,. 
‘te Siguonerrieche. | * le Signore ricche. ** 
Goes: der reictien Frauen, Foe. o ihrreichen Frauétiy 
delle Signore ricche. ©“ - © -0Signore sécche - | 


Det. den reichen Frauen,, 4 von den reichenl 
alle ‘enne micebe: E 


vi “ ricche. * 
NEUTRO SINGOLARE. >» 
Nom. a reiche Kind, il Acco das relche Klad; si 
full vieco . fanciullo ricco» |’ 
Magg des reichen Kindes,: Voc. ‘0 -du' reiches Kind, 
‘del fanciulle ricco. “ o fanciullo rieeo . 
Dar. dem reichen Kinde,” 460. van: ‘dem reicher3 
x fanciullo ricco e sa Kinde, dal foncintia ricche 
PLURALE. 


Nom, die reichen Kinder, Ace. die reicheri Kinder; si. 
* li fanciulli. ricchi « li fancialli ricebi . 


| Gon. des reichen Kinder, Foc:0 ihr reichea Kindery, 


° delli fanciulli ricchi , o fanciulli ricchi. 


Day. den reichen Kindern, A&ì. von den reichen Eiow 


uglli fanciulli ricchi. > ba > delli fanciulli rigo 

f- 3. ETendo preceduté P'Addierivo unito al. fo Suse 
efitamtivo dall Articolo Indefinito «c:; fimtilmente 
fl Genitivo, Dativo, Accufitivo , ed Ablarico del 
«Miafcolino Singolare termiriatio în uri nel Fettte” 
minino., € Sicurre-parimente il Guniive, Datvo, 


tà Abtativa terrina rno-3n ev j-RI9I. l'Aceufàrivo ssi. 


fte: eguale ad'fao rifpettivo Nominativo s nei Vée 
sue qs Cao 


. 
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- ‘ic 


Frauen; à dalle Signoreo 
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LA LT ha Leda debe i l'intediiioli 
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iam sta 
# 


ea 
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ic. oi Reti sia a 


CIEL, Boslinanizne degli Addiativi:: regi 


‘ cativo il Mafcolino.richiede’la terminazione er, il 


tI Neutro er, p: & i 1: 
te . MASCOLINO SINGOLARE»... 
Nom. cin i reicher Cavalier, Ace. ciaen reichen Cava= 


nt Cavaliere ricco è ___ }; 


| Ga. cines-teiehen Guva» 


liers, di ma Cavaliere 
Dini uu . 4, 


Pat ecinom reichen Cava- 


‘lier, ed un Canaliere.rieco. 


FEMMININO 


Noin, cine reiche Dame, 
una dama ricen,. - 


Ges. ciher ieichen Dans , 


» di use Dama. ricci FUGIDE 
Dat. ciner reichen Dame, 
‘“ ad una Dna ricca è 


- Tier, en Cavaliere ricca 


Wec.a duseicherCavalier, 


0 Cavaliere ricton. ©». 
dl: von cinem reichena: 

-Gavalier , da piceno» 
. TE ricC0e *. è) .. 
SINGOLARE . 

Ace. cine reiche Dara. i n 
- ala Dama nicea è.» 
Voc. o du reiche Dames i 

e Dama riesca» <> è 
Abl: von cinet seichenDa= 


RESTO 


“NEUTRO SINGOLARE. .: 


Nom. ci ein teich (ee) Haus, 
una cafa ricca. 


Gun-cines reichen Hanfes; 


» di ata cafk.ricca'. si 
Da, einem seichen Haus 
«ie, aduna cafaricca. .*. 


Ate. cin reich (62) Haus, 1 
ana de i ricea » cone 
Voc. 
@. cafa ricca + tg 
Ab1.' von cincor reichet. 
- «Haufe; da sua tafavicosa 


he: L’Arrieolo. indefinito veramente mon ha Flura= 
r le; ma-ficcome nell’iraliano ; dove fi adopera nel 


nu Sin 


golare l’Articolo.:sme ; sur, {i può: Mienere per 


_ Plurale il Promopnre Indefinito alcuni, alcane ; così 
ritichte in Tedefto Trierrerò qui il Plarale. coaì 


i Pronomi Irdefiniti vini 


,; ovvero otliche , cChe_, 


‘ ‘esrrifpondono all’ Kaliano alcuni, elcere, e vanho 


E declinati come P-Atticole:. -Giieflo Plurale degli 


Addiettivi , dove ) Sri .un Pronome Poffeffivò , 


e Indefinito y è di 


e del Plurale della prima. 
È Declinazione in ciù, che 


rermina il Nozminativo A 


Accufativo , € Vovativa if e,€ gli altsi Cafi.in en, 


Pd Cs - 


H 4 PLWY-o 


u reiches Hausa o 


FF, 


5) 


sro: 5 Re PBI. Declinazione degli Aldiettiok. 
: PLURALE. 


Nom, cinige refthe Civae 
liere, alcuni rioebi Cove 
. lieri . 


Gan. ciniger delchen Ci. 


valiere , di alcuni ricebi 
Cavalieri» ; . 

Pet. cinigen teichen Cas 
talieren, ed «alcuni rice 


Nom. meine rciche. la 
men , de mie ricche Da- 

- Me. ut ì 

Wen. meinet reichen Da 
-men, delle mie ricebe 
Daermo. .. * 


Det. meinen reichen Da- 


MEN, elle mio ricche Da- 
Me. ì 


ricchi 
PLURALE. 


cu cinige reiche Gava= 
liere, elcuni viechi Ceva, 
liori ° È 


oe. o cinige reiche Cava 


-liere,.o alari viechi Com 
. valteri . 
ALI. von cinigen velchen 
.Cavalîeren, du eieusò. 
Cavalieri - è 


doc. mine reiche Dame; 
le mio rieche Dame . 


. Foe. o incineé reiche Da=. 


men, suio ricche Doe 
. me. 

Ab. von ladine reichest 
Damen , dalle mie ricche 
Dame. = i 


PLURALE. 


. New etliche. reiche Hiu-o 


, alcuno ricche cafe. 
Gen ericher reichen 
+ fer, di alcano ricche. cafe. 
Bat-etlicheo reichenHiu- . 
« &rn, ed alosmerieche cafe 


fee, alerve riceba 
Voet. o.erliche reiche Hila= 
fer , 0 alcane ricche cafe 


ASI. von etlichen reichea 
. Hiufern da alone tico | 


che cafe. Ve 


6 3. ‘ Stando PAddiettivo naito al {uo Suftantivo, feno. 
sa efizre precedute da alcune Articolo , 0 Proneme, 


allora l’Addiertivo piglia ia turi li Generi, Num 


«meri, e Cafi la terminazione ” fuo rifperivo Are 


sicolo , pe 


| MASCOLINO SINGOLARE . 


puide . 


sr Da 


Nim. vrarider Weia , vino” Ge. warmes Weines, di 


| vita baldo. 
' Data 


. 
nemmeno nem" reni sione ra nni aio SE tO 


dee, eliche reiche Fine” | 


* br 


È nome diete. 


cl > 


- = Miri hi 


——=rtapso=== === 
Cameo _ = a = e 


pie et ea nei esseri < gg ee 
4 « \ 


—— 


— 
dm rr 


eo 
‘ 


‘« 


N 


Cep. TFT. De drintviste dejli AlBistcioì- vee 
Pe. warmem balia Foc. a warmer Weir | 


vino caldo. -. © o vino caldo. 
dicc. vwarmen Wein, vine ‘Abi. von warmen \Weiney 
caldo | « de vin caldo È 
PLURALE ia na o 
Sen. warme Weine , vini Aes. WALT Weine, viel 
caldi . caldi. ì 
Gen. warner Weine s di Poe. o warme Weine, È 
vini caldi . .*, ovini caldi. 
Det. warmei er @a Abl.vonwarmen Weinen, 
visi soldi . da vini ‘caldi è 


"°°. PEMMININO SINGOLARE. , 

Nor. kalre Suppe , fuppa= Ace. kalte Suppe, ferga= 
fredda . eda - 

Gen. alter Suppe rd feppa Voc. Gikalze Suppe ro fame 


fredda. . 


Des. kalter Suppe , 4 Senta Ai, von alter Sappe, da 
. . fredda. 


PLURALE. |. 


i New. Xalre bag, Sape Acc. kalre Soppen, fppeò 
| fredd fredde . 


Gen. ule Suppen, di Fip Foe. okalte Suppen,o o feppe 
redde . fredde - sa 


‘pe fi: 
DE. kalten Suppoa, e /ip- Abi, von kalren Suppes, 


. fe fradde - ce © da fuppe sdde . 
n NEUTRO SINGOLAR 


Nom. weifses) Brod,, paro. Acc» weili(cs) Brod, pn 


° Bianco PI 


| bianco 
- Gen cilufiaià, di pare . Voc. sode rei) Brodo paro 


bianco . 
Dar. weiilTem 2 Prede, e pone Asl. von weiffem Brode , 
. dia. | , de pene. bianeà - da 


PLURALE. 
Nou. weilfe. PEPE pani Dat. ea Brodesn,e pesi 
bianchi . biane 
Ga. pei Erode, di peli dee. veit Brode , pani 
 bianohi. biauoki - 


’ È ° Foc. 





si C@ AV. . Devtivezione dog Midiettivio 
Voc. 0 Weille Brode, 0 ini (dbl. var weilen Brodea x, 
° branchi. «., da pani bianchi. . .. 
$. 6. Ho derto. nel ha Cap. VIII, , che paglerò della, 
Declinazione di quegli Addiertivi che fi adoperano 
«come Suffantivi,. ..- È 
6 2- Quefti fono quelli, dove fi può focigdere i il se | 
 ftanrivo Mam, Uomo, p.e. 
| ,. = det WeifetMana), ’ 51 Sapientt (Uomo) |. 
ein Weifer (Mann) » Sapiente (Uomo) .. #- 
mei «der Kluge (Mann); ., sé Pruderte (Uowo). iù; 
‘ ein Kluger (Mann) » un Prudente (Uomo) è: 
der Gelehrte (Mann), 4! Dotto (Uomo) è 
sk: - ein Gelehres(Mann), un Dotto(Uemo). <- | . è; 
." der Schòne (Mann), i? Bello (Uomo). e: 
g'» *ein Schimer (Mann) y - an Bello (Vamo)» 
der Starke (Mann), il Forte(Uomo). ©. 
r éin Starker (Mann) sn Forte (Una). 
. der Keiche (Mann), il Ricco (Uomo) - 
cin Reicher (Manti), - st Ricco (Uomo) . 
$- 8. Digli Efempjanrecedenti fi vede; che fimili.Sue 
ftantivi hanno due Nominativi, uno tefminato in 
el € «Valiro seminato inier, fecondo Articolo ;; 
che precede , come: ‘negli Addiettivi+ .E ficcome 
. tali Sultanrivi ritengono nel Nominativo da qualità 
dell’ Addierrive. i cOsÌ rirengono sori la ciali 
sione del medefimo , p.ce . 
ua * SINGOLARE con l'Articolo der: ARE 


Lodi 


Nom. der. Weil, Kluge; ‘ Gelehme, Schéne, Gtarke ,; 
Reiche ; -Sapiente , Prudente , Dare y Ballo , 
«. & Forte, Riccé. È‘, 
Gen. des Weifen , Elugen, ‘ Gelefreen " “Schilnen , o 
Starken, Reichon ; del e an ec. SE 
"n Srarken [Rediei: ; «l Sapiente , n 
“der. din Weifen  Kitigeri, Gelehrpttà , Shine, 
Starken , Reichen , ah Sapigyio MIT IEESCRELE 
Foo 


LA 


Cap. WIE, Declinazione degli Addiettivi 129 
Mc: 0 da Weiler, Kluger, Gelehrter, Schòner*," 
° Starker', Reicher, oSapieite ; eve” © 
4. ‘von dem Wei En, Klugen, Gelehrten', Schéf» 
nen , Rarken, Reichen; dal Sapiane, 05 


n: 


00007 PLURALE si 
Nom. die Wéifen Klugen ; Gelefrien , Schénem., ! 
i Vrarkeni , Reichen ; U Sapienti, ec. A 


Gi. der Weil, Kluseà, Gelehrren, Schénen, 
Starken, Reichen : : delli Sapienti , ec+ 
Dat. dei Wei'en, Klu ea Gelehrwen., Schénen , 

ì -Giarkeni A Rei s «li Sapienti 5 dv. > i 
dec. die Weilen, Klogen, Gelehrten, Schinen, 
‘ Starken, Reichem, di Sepienti sec 
Fee. 0 ihr Weifen, Klugen , Gelehrten,, Schiinen., 
.  Starken, ‘Reichen ; ; o Sapienti secc, 
461; von deri Weifn, Klugen, Gelehrten, Schtines 
© Starkem, Reichen ; dallì Sapienti , ces 


N | i SINGOLARE 00%; .L'Articalo cip. - 


Nom. cin Weifer, Kluser, Getehrtet , Schénet, 
Starker , Reicher 101 Sapiente , Prudertao Dore 
to, Belle, Forté, Rice È “n: 
Gm. cines Weifen, Klugen, Geléhreen ? "SchiGmen 
‘, © Statkert PRetcheh : “di Sapionte ec. det 
Dari einem Wyrcifen, Klugett, Gelehrten., Schénen, È 
© Starken, Refcher ; ‘ad sm Sapiente , ed. 
Acc. cinen Wetter ; Klugen, Geichren , Schénes# , 
“ < ’Starcert, Refchenz wr Sapiento, ee. ©. 
Pic. e da Weifér, Kligerz Gelehrrer, Schòueî, 
Srarker, Reicher; 0 Sapienta, de. 
Ab “vor eirterri Weifen , Klugen, Gelehreen, Sch$= 
i nen, Srarken , Reichien-; da sn Sapionte > 06- 
PLURALE. 
Now cinige Weile, Kluge , ‘Geletime, $chiine, Stare 
‘ke, Reiche ; elcumi'Sap:mii, ed... ù 
Gar. cinîger S Weiîfea, Klugen, Gelehite, SchSned, 
Satis, Reich , di dirai Sefinti È È 


al >» i 





134 Cap. XVIII. Deiliiazion degli Adlisttivi 
Das. einigen Wocifen, Klugen, Gelehrten, Schinea,;, 
Starken-, Reichen ; «ad alcuni Sagionti , ec. | 
Ace. cinige, Weife, Kluge, Gelebrte, Schbne, Stare | 
Le » Retiche; ii Supienti, ec. 
Pes. vcinigo Weife, Kluge, Gelehrre, Schòne, Stare 
: Fe, Rceiche ; 0 a/cgni Sapienti , ec. 
bi. von cinigen Weifen, Klugen, Gelehrten, Sch.’ | 
nen, Starken, SRI da alcuni Sapion » 0£e- 


CAPITOLO XIX. i 
Della Comparazione degli Addiettivì ; 


La 


. $3. A Comparazione è quella, dove fi artribuîe., 
fce una maggiore, o minore qualità ad 
una perfona , ‘0 cofà, in paragone di un’. 

altra perbna , \ocofà, cuntiderando la ian 
Li una con Palcra ; dicendofi , p. e. . . | 
Franz ift.klug, aber Peter ift kkigcr . 
 Francefco è prudenta , ma Pietro è più prudente» ‘© » 
Johanna it fchin, ‘aber Barbara il (héner, ; 
} Giovanna è balla , ma Barbara è più bella . | 
Si fa va Paragone, o una Comparazione, per menzò . 
della quale i ruerte la prudenza ; © Balicc di una” 
perfona ad un.grado più alto dell’ altra. Volendo, 
i indicare , che quefte qualità fi trovano nel'gra= 
. fapremo, pera ndo rutre: le altre  perene): 6. 
cofe , fidice | 
" Joleph ift der Lliigfte., i 
Giufkppe è prudvntiffimo ; ovvero il più prudente. i 
Therefia it die fchonfte, 
Fero[a è boltifima ; ouverà la bella-. ti 

$i. Si dede da cid, che fono, dale di Comparze: 

1a = ; chiafnati Poltivo + i vani e Sapere, 


Ùi Fravn 


ar « 
I me 


< Cop. XIX: Comparazione "i Addiettivi - - 135 

us it klug y n | 

ì Francefco è prudente + di 

+‘. Johanna if fqchén, "o 

Giovanna è bella . 

YWono-Polirivi, mietrendo la qualirà di quefte perfone, 
naruralsnente , tenta JPRAgoOe a: con | qualche, 
“altra. 

Peter if kliiger, i 

/ Pietro è più pradente « 

“Barbara i& PIORET A | 

Barbara ‘è più bella +: | " 
fore Comparativi , memre fi paràgonaro le Jero qui 

lità.con quelle di un’ altra perbn: .. 

Jofeph ift der Lligfte., de 

Giufeppe è prudertifimo ; e. i? più fada _ 

: Therefii ift die fchénffe, i 

Torefa è bellifima ; o, la più bella < 

“Séno Superlativi, mentre fi raettono le qualità di 
quefte perfone al grado fupremo, dimsodochè fupe= 
rano turre de altrè perfone. 

$. 3. Per formare tali gradi bifogna diffinguere PAde 
dicrtivo' Predicuro dall’ Addiertivo. Epiteto . 

. 6-4. Ettendo Predicato , fi aggiunge per formare îÎl 
Comparativo al Pofitivo la fillaba er, e dove fi rro= 
va Hel Pofitivo una delle Vocali aj 0,4, nel Com 
‘pararivo quafi &mapre fi muranò nelli Semiditton= 

ghi da, d,é, p.c.o È 

Pof. kicin . ; piecalo NI Comp. Giada più negro 

| Comp. kiciner, pià piecolo.. Pofy grofi , grasdi . 

- Pof. weil, bianco . “Comp. gròlcr, più grande . 

o Comp. weiter , più biatco .° Pef krumm, curva. 
Pof. fchwarz , negre. - Comp. krimmer, più curvo. 
$- 5. Per formare il Superlativo fi aggiunge al Poftà. 

tivo ffe 0 ef, m murando aticora le Vocali 3,9, ® 
4n Semidittonghi , p. e. 
kleinfte , piccolifiimo ». ‘.fchwirzefte , negrifimo . 
.- syei.lette, hiaschiffuse + grdlciie ) ‘grasdi mo - 
Erinî= 


Po Ae Fc 


tugrnglum 
seggi To * bj 


pie Cap ZIE Comparazione laghi Mbinttinti. 
kssimmite , curvi/fimo . . ia) 


6. 6. Tutti gli Addiertivi mongdllabi cambiano nella 
detta fora le Vocali a, 0,4, iN Semidirronghi, 
Pes I oe ei 
Lie a dea gia» + der, die, des 
alto: °° auecchio;. .. Alter; Altefte, 
amm, povero; È  &rmer; armfte, 
bang, . efamete; binger;, pingfte. — 
dumm,  feiocca; dimmer; dimmfie, 
fromm, favio; frommer ;.. frommifte, 
grob, groffolanò; | grober; © groblie. 
ofsg,:.. grande ;., i | grOUcfica.. £ 
nayt ; — duroyx. ., barver: .  kartefie., 
kalr, freddo; kélver s . Kaltefte,- 


- 


(derank,, .. | ammglatz, krioker; . Lyiinkefte, 


sa  Sorto; -. kriimner; Gmimmfte, 
kurg , » eurtoz- . chirzer;. — kirscfte». 
feog,... vago; .. | dingeri . Iingfles. ao 
piùmp, © sefe;... : plimpet;;. plimpile,, 
roth ; volle; © sottiert; <. sobefta. , 
fehwadh, debele; © fchudicher:; \fchevichfte , + 
fehwarz,  mnegroj |. fechwaArzer; fchwirzefiea 
Atark, forte; . dtarker; . Marbfte. 
ftalz, Saperbo ; |. Ablzer; =ANOlzcfte.. © 
soll, . pieno, .. « voller, .. wollefte.. | 
warm, aldo; . 0 waxmer; . svarmefte Se, 
$, 7. Ma tutti quelli, che. conf:ftono di due, o più 
_. fillabe , non fanno quefto cambiamento, pc. | * 
a AI «der, die , day 
@hebar,: .  creffo;;. . #hbrbarer;. ghrbarie. .:. 
BeDORCh ». fitgato; . g<bogentr gebagentte, . * 


, gerad, . detto; . getader; geradefte. . 


prin s É erudele ; 1 Rag ranfamer ;  granfaunite 2% 
herzhaft, soraggiofbà Ferziatters ‘ herzhaftelte, 
sviriuofo,: © sugendfamer ugendiamfie, 


- 
- 4 ra 


* 
i i LA . 
. » " + , è. Ù i LA . $ 7 (al * —. - 
se, =" n » # E #% x bi dle s è ia) A x ALI zi i Ecétta 
è Ò : l 


» 
v 


> nine n eta 


Duaibà | =" n° 


"> -pA 





ba. sIù Comparazione deg addi atrio La 
ani 


pe 


gefind, 


blù ; 
rauch , 


À 
da 


fano; gestori — gestindefta, 

$. 8. Similmente non amtnerrono quefto cambisriàn. 
to li Ditrongni, agi I“Ac idierrivo fia. “Mono 
fillabo , P- Co 


-turchino ; 


 pelofo ; : 


5 


4 


Ml sas sed 


ri ° ’Mlavefte,, 
IA ucher ;_ A ‘ raucheftc,$ 


$. 9. nos li feguenti monolillabi Îonp eccetmuati PE 
reflando fenza cambiamento, 


£. 10. L 


sali, 


n “ “der, ‘die, du | 
punt E di diver co> : Bunter “biiniefte. n le 
È lori ; 

Boh], cavo } hohiter - 2i8S *thohife, Bi 
Jato, zoppo”; lahmer; Di “dahmifis; "al 
Jos, Seielto;  * lofef; "’ “lofette," . 
- Jund, | tondo; ‘funder ° < rundefie 0’ ra 
fntt Dl morbido pi fanfrer';  Tanfrefte. + 

. fetilank, gracile; 0 Fehtanter 3; fchlan! colte”, 
Braff, Pefo;: * frafferi  Rtaffete.* - 
ftamm,y:  asto ro - ftammer ; 3 -Rummfe; 
ali infuriato : A toller; — tollefte.. 
zahta, domeftivs; zahrer ; su “zahmfte . nat 


L’ Addiettivo nah 3 vira P b nel Superlazive 
in cb, CORE sol: a | 


1 LI 


iero: DIN 


der; dié , das 
aliber, dar: nichfte,, © 


- $. re. All'incontro VP Addiercivo ) hoch “entohia. la ch ne 


PERI in b, Così: 


‘och, 
$. I>. "ETend: 


alto i. 3, 


der, di; | 
© fhiher; ©’ ho; Tie 


ol” dai Epitero, bifogna àga ziuns 


gere nori folamente per formare Co mparativo, la 


.* fillabi er, e nel Supprlarivo. la Giltabi Bei 0 effe 
ma bibogna darli ancorata terminaziorie, che ri 


L) 


chiede l'Addicitivo. fecoridor PArtical , , è "Pro 
- Ke b) che precede O 


415: 


; 
s 


“#6 Cip. XP. Cinsparentone digli AMiettivi. 
f- 13. Si è veduto nel Cap. XVIL 6. 7. , che l'Artico» 
lo der , die , das vuoke che l'Addicrtivo fi termini ia 
ri Li tuti tre li Generi, dunque farà così ne' fuei 
, gradi: MEF se . 
. < { Pof. der kleine Hund , il cane piccole . 
Me. ( Comp. der kleinere Hund , il cane più piccole 
(So. dea kleinfte Huad. j îl cane piccolifimo è 


z £ Pof. die rofle Kate, le gatta crande . o 
«Fon { Comp, die groflere Katze , la gatta più grande . 
. 4 Sup.diegréflefte Karze, la gatta grandifima. - 


-  (Paef. das wilde 'Thier , la Befia feroce . 
Not. ( Comp. das wildere Thier, Za hefia più feroce. \ * 
(Sup. das wildefte Thier, la deffia ferociffima . 

f 14. Similmente nel devo Cap. XVII. 4. 8. fi è vew 
duro, che precedendo l'Articolo cin, cine, sin, l'Ad- 
dietrivo deve verminare nel Mafcolino in sr, nel 
Femmininpin e, e nel. Neutro in es. Quefto s'ine 
aeride ancora del Comparativo , € Superlarivo. Pro» 

. cedendo però il detto Articolo eit., cine , cin, 1 Sus 
“petlativo fon fi-può formare in «fe; ma fi forma, 


come fanao li Francelì.,, préponendo al Pofitiva un. 


Avverbio conveniente , chè aunaecata il fuo fenia, 
| ide’ quali il più comune fi è. febr, molto; p.es 
( Pof. cio langer Tag , us giorno luugo . Ne 
Mafr.( Comp. cin langerer Tag , un giorno più lavgo . 
( Sup. cin &@hr langer ‘lag, au giorzo luugbiffimo è 


{ Pof cine lange Nacht, una notte lunga : a. 
Fer Comp. cine langere Nacht , una note più lunga Ù 
( Sup. eine fehr lange Nacht, una rotte lunghifimo. 


la A Pof. ein langes Jahr; sn cnno Iungo - 
Nout.( Comp. cia dingeres Jahr , Gn ame più lango. © . 

{ Sup. ein fehr langes Jahr, un.euno lunzbifime.. 
fi. 1g. L'Addierrivo gus, fa la fua Comparazione irro= 
guiare , così : > i na i | 
fur, dogno; beller; der, dir, das hole. . 


4 
. 


. > 
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Mentre una cofà ,. ch'è di una materia, o di un 


î. 


,._ (Cap. XIX. Comparazione degli Addiettivi. 149 
$. 16. Tutri gli altri, che fono mefli per irregolari, 
. non fono Addiettivi, ma Avverbji | 
$. 17. Ci fono poi alcuni Addiettivi ,, che non ammet 
‘cono la Comparazione, e quéfti fono principalmente 
gli Addiertivi di materie, e di nazioni, che la mag» 
| gior parte non ci fono nella lingua Italiana; p.c. 
. deurich, tedefco.. 


cifern, di ferro. 
golden, di oro. 
holzern , di legno. 


ledern, di corame. 
 filbern, di &gento. 
fpanifch, di Spagna, ec» 


£, non può effere in maggior grado di quetta tale 

‘materia , 0 di quefta tale nazione, che l’altra; eccet= 
tuato la bontà, o il genio, che non bannoa fare col 
fenfo grammaticale , ma bensì col fifico., e morale, 
e fi {piegano in altra maniera. 

‘4. 18. Ci fono poi delle parricule, che poffono ingran= 


dire di molto 
tivo.» n . do 
| Y-19. Per ingrandire il Pofkivo, e farne una fpecie, 


di Superlativo, principalmente con l’Articolo sis ,” 


-. lo 


no li feguenti : 


ere, erci, fee. si 


e- . 
L) 


erzgelehrt, artidotto; ci 
dottiffimo +. 
gar, molto, fi, è 


‘ gar berihmt, molto rie 


é 
‘ 
4 
* 


‘ nomato ,.cibè rinomatif=. 


fimo + | 


gewaltig, fortemente , 


p. è: af 
gcwaltig gros , |forten 


rente grande, cioè grane 


difimo. © 


baupr , principalmente ; 
sn e È È 


Paltife. 


- P» E 
hauptaaerifch ,. 
o Jim è 


_ A n I Berto, Col A 


hoch, altamente , p. e. 
hochgeachter , fimetifa 
fimo » 


- hòcht, fommamente, pe 
héchftverachter , Spreze - 


zatiffimò è © 
fehrecklich , terribilmene 
despre i:aaacaGn 
fchrecklich eyfersiichfig 
geloifime.. 
liber alle mallen., oltre 
nodo » 
liber alle maflen vere 
niinitig, pradentiffimo. 
liberaus, eftremamente . 
i libee 


pae» » 


il fento di quefti gradi dell' Addicte. 


(pei RI 


130 Gap. XIX. Comparazione degli Addiettivi. 


Aiberaus verlicbt, ina» 
moratiffimo 
ungemein, infolitamente. 


ungemein tapfer, valo 


rofifime ° 
vortreflich , 
IMENTA è» 


occelleste 


vorrreflich (chòn ., bebe . 


liffimo . La 
wohl, Zene . | 


wohlgegriindet, forda= 


tifimo. ? 
ziemlich, affai. 
ziemlich erfahren, aflai 

efperimentato . 


4. 20. Per, ingrandire il Comparativo ci fono li fè= 


. 5 


- 


. “viel unverfchaàmter, di 


uenti: 

etwas , qualche cofa, pie. 

etwas reicher , di qual= 
.che cofa più ricco . 

noch, ancora, pè. 

«:moch edler, sucora più 
nobile. o 

‘viel, di molto, pe. 


molto più sfaccendato . 


num cin gutes, fer ur, 
pezzo, p. e. 

um cin gutes weiter, 
per un pezzo più. lon= 
famo I 

weit , affai. | 

weit beredter, effzi più 
eloquente , 


$- x1. Per ingrandire. il Superlativo ferye principale 
: - mente la parola aller , di tutti , p. e. .- 


der allergelehrtefte , ;/ 
dottifimo di tatti . 


die aller(chònfte., Jan 
 belliffima di tatte . 


É. 2a. Finalmente ci fono ancora alcune maniere par- 
 ticolari di formare un Superlativo Tedefco , che, 
fono di una grande enfafi.,, o forza, e fi formano, 


e 


ponendo al Pofirivo un 6uftantivo , o Addiettiva ‘ 


‘convenevole . Li più nfitari tono li feguenti ; 


+ i 


grin, verde e 

grafsgriin, verde , come 
‘da gramigna , cioè ver- 
diffimo è 


. roth , roffo è 


bluthrorh , rofée , come 
Jangue , cioè roffifimo . 
gelehre , dotto . | 
grundgelehri ,2 fondo, 
dotto , cioe dettiffim:o . 


Ù 


. RICK, nudo » - 


fchwarz, negro. 

pechichwarz,negro( e 
«come la pece. (—. 

kollfchwar, negro( So 


|_ come îl carbone. f E 
blind 
‘ ftockblind , orBo'come un 


. orba a 
zocco , cioè orbi(fimo » 


fin» 


Pc rr ecclilic-@/\—ceticotmiisntes«--- E E +. — -— 1 ———_eti 
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fingernackr , nudo come 


un’dito , cioè nudsffimo. 


fauer, brufco . 
effigfauer » Srufco come 
aseto, cioè brufcbi(fimo. 
dumm, goffo . 
erzdumm , arcigofo,cio 
goffiffimo 
toll , furiofo - 
rafendtoll, furiofo da 


arrabbiato ; cioè furio=. 


fi[imo 
bekannt , noto . 
welrbekxanni , moto al 
Mondo , cioè notiffimo - 
weifs, bianco + 
fchneeweifs, bianco come 


nevs , cioè bianchiffimo. 


hoch , alto . 


himmelhoch , alto come 


il Cielo , cioé altiffima . 


\ 


hart, duro . 

fteinhart, duro come pie= 
tra, cioè duriffimo . 

arm, povero. 


betrelarm,povero da mert=. 


‘ ‘dico , cioè poverifimo . 
stifs, dolce. » "a 
honigstfs , dolee tome 

mele , cioè dolciffimò i 
alt, vecchia - 


fteinalt , vecchio come 


una pietra, cioè vene 
ebifimo. ©. ©“ ©» 
fchén, bello. © 
wunderfchòn , 4 mare» 


viglia bello , cioè bel» . 


liflfimo + . 


kale, freddo.» | || 


ciskalr, freddo , come tm 
‘ ghiaccio , cioè freddif= 
+ fimo, ec. 
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CAPITOLO XX... 


Della Declimazione degli Addiettivi 
Comparativi , e Superlativi. 


4. ‘Anto glî Addiettivi Comparativi , quanto ti 
: Superlazivi vanno declinari come gli Ad= 
iliettivi Pofitivi , fecondo il È. pitofo 
XVII. : Ce 
6. 2. Potrei dunque forfe rifparmiare a mettere degli 
efempj per quefta Declinazione ; ma ficcome l'ef= 
rienza mi ha fatto trovare in quelle perfone , che 
ftudiano la liîgua , de’ talenti fuperiori, mediocri, 
ed inferiori ; ho ftimato bene di metterne . Li ta- 
3 > Jent 


N 


Pal 
— fr 
" " 


zo Cap. XY. Declinazione de PRA 0 Sap 

lenti fuperiori li pefTono tralafciare ; li raleati me 
diocri peffono fervirfene , per imprimerfinaggiore 
mente la differenza della Declinazione del Suftane 
tivo , ed Addiettivo , conte ancora de' gradi della, 

.. Comparazione., ed a’ talenti inferiori farà nna colà 

urtiliffima , c necelfariifima . N 
$- 3. Efempj per il Comparativo , precedendo l’Artie 
colo der , die y dat. _ 
MASCOLINO SINGOLARE. . . 

Nom. der hohere Berg , il monte più alto. i 
Gen. des hoheren Berges, del, ec. 

Dar. dem hoheren Berge , «2, sc. 

Acc. den hòheren Berg. sil roc. 

Foc. o du héherer Berg , 0 ec. 

Abi, von dem héheren Berge, dal, ee. 

PLURALE. ou 

Nom. die hiheren Berge , Zi monti più alti A 

Gen: der hiòheren Berge , delli , ec. sa 
Det. den hoheren Bergen, alli; ec. Dl; 
dec. die hoheren Berge , li, ec. o Li ! 

Poe. o'ihe hoheren Berge , 0,00 | ca - | 
. bl. von den hòheren Bergen, dalli , ec. I 

FEMMININO SINGOLARE è 

Nom. die hohere Machi , Za potenza più alta. 
Gen» der hbheren Macht, della , ec. 

Dat. der hoheren Macht , 4/54, sc. 

dee ‘die hohere M ache , la, ec. i 

Yoe. @ du hohere Macht 10360 

ffk}- von der hoheren Macht, dalla , ec. 

PLURALE . 

Nom. die hoheren Miichte , /e porenze più alte . 

* Gen. der hoheren Mîchte , delle , ec. 
Det. den hoheren Machten , alle , ec. Me 
Ace. die hoheren Michie , io pe. 5 E i 
Fer. 0 ihr hbheren Michte, 0. sc. ae 
vik/. von den honeren Michuén sosia to» 


> © 


.- k 


- toa N» 


be — — _ alan * 


. XX. Declinazione de’ Comp. , e Sups. 13% 
. NEUTRO SINGOLARE 4 2 
Nom. das h6here Haus., Ja cafa più alta .' i 
Gen. des hoheren Hiufes; della, et. 
Dar. dem héheren Haufe , alla , ec... ns 
Acc. das hbhere Haus , /4 ec. i sE ba 
Foe. o du héheres Haus , e, ec» ; da 
Abi. von dem hbheren Haufe} dalla, 1 SIRIA 
PLULARE . si 
Non. die héheren Hiufer., de cafe più alte ». (1 
Gen. der hoheren Hiufer , delle, ec Er 
Dat. den hoheren Hiufrn, alle, ec ie: 
Ace. die hdheren Hiufet , Je ) ec. I 


Poc: 0 ihr hoheren Hiufer, diete 5 4 at 


Abi. von den héheren Hiufern , dalle, eci 
f. 4. Efempj per il Comparativo, precedendo DArin 


colo ein; eine , cin. 


"MASCOLINO SINGOLARE... 


Nom. cin fchonerer Garten , un giardino più. ballo. ‘e 


Gen. eines fch6neren Gartens, di w , ec. è da 
Dar. einem fchoneren Garten , ad.um , 600.00 


Acc. èinen fchoneren Garten , un, e0. 


Noe. o du fchénerer Garten , 0, ee. o % 


451. von einem fchéneren Garten, da un, eci. 
PLURALE. 

Nom. cinige fch&nere Girien, alcuri più bolli giardini . 
Gon. einiger fchòneren Gîiîrten , di aleuni , ec. | 

. Dat. cinigen fchéneren Gicten , ad aleumi , ee. © . - 
Acc. einige fchénere Garten, alcuni, er. 
Voe. o îbr fchònere Gàrten , o, ec. | 
Abi. von cinigen &hòneren Gàrren , de alcuni , 004 

FEMMININO SINGOLARE . 

MNom.-eine fchònere Wiefe , sn prato più belliè — : : 
Gen. einer fchéneren Wiefe, di un, ecc “i 
Dat. einer fchoneren Wiele , ad m x ce° n af 


Acc. cine fchonere Wiefe,um.ece . * 
Foc. o du fchtinere Wiefe, 0, ecè : 
abi von eines ickGnerca Wiefe, dam, cs. 
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PLURALE. © 


Nom. cinige fchonere Wiefen , alcuni prati più belli .. . 


Gen. ciniger fchoneren Wiiefen 3 di alcuni , ec. 
Dar. cinigen fchoneren Wiefen , ad alcani ,ec- 
Ace. cinige fchénere Wiefen ,alcuiii , ec. . 
Voc. o ihr fchénere Wiefen ; 0) ec. 


Abi. von cinigen fchineren Wiefen ; de slo , ec. 


iù NEUTRO SINGOLARE . 
Nom. ein fchineres Land, w paefe più bello. - 
Gen. eines fchòneren Landes , diun, ec. ks 
Dar. cinem fchéneren Lande ,'adun,ec. 
Asc..cin fchéneres Land , um, ec° 
Yoe. o du fchbneres Land, ; 0, ec 
Abi. von einem fchéneren Lande , de an, ce. 

x PLURALE . 

Nom. etliche fchinere Linder , ‘alcuni paef più belli « 
Gen. etlicher fchéneren Linder, di alcuni , ec» 
Det. etlichen fch6neren Lindern, ad alcusi > 06» 
Acc. etliche fchonere Lénder , alcuni ; e 
Voc. 0 ihr fchinere Linder; 0, eci | 


“ 


AbI. von etlichen fhéneren "Lindern, da glevni , e. 


$. 5. Efempj per il Comparativo , non. precedene 
Articolo.‘ “-. 

| MASCOLINO SINGOLARE A 

Non. ftarkerer Wind, ventò più forte . E 

Gen. {tirkeres Windes, di vento più forte è 

Det. irkerem Winde , « vettto sec: ». 

Acc. fliirkeren Wind , vento ; ecc 0 I 

Voc. 0 ftiirkerer Wind somvento eci 


Ab. von Aiickorem Winde, de vento seco > e 


PLURALE . 

Nom. Markere Winde; ; venti più fortino 0 ©) 0 
Gen. ftirkerer Winde , di venti sec... 
Dar. fiaàrkeren Winden sauenti , ec 
Ace. ftirkere"Winde, venti, ec" 
Voc. 0 ftirkere Winde', o venti seo. | © 
Ab1. von ftirkeren Wiaden  derati vece | 

Su e FEM- 


“ 


«ema if ae 
® 
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FEMMININO SINGOLARE - 
Nom. beflere Luft, aria più buone . 
Gen. beilerer Luft , di aria più buena . 
Dat. befferer Luft , ed aria , ec» 
Acc. bellere Luft, aria, eco |. 
Voc. o beflere Luft, 0 aria, ec. | 
452. von beflerer Luft , da arie, ec. 
| PLURALE. 

Nom. beTere Liifte , arie più buone 
Gen. beflerer Liifte , di arie , ec. 
Dat. befferen Liiften ,. ad arîe , er 
Acc. beflere Liifte , arie vec .. 
Voc. o beflere Liifte, o arie, ec. 
Abì. von befleren Liifren , da arie ec... 

NEUTRO SINGOLARE. 
Nom. kliretes Wafler , acqua più limpida + 
Gen. klîreres Waflers , di acqua , ecs: | - 
Dar. klirerem Waller , ed acqua , ce. 
Ace. klireres Waller, acqua ec. 
Voî. 0 klireres Waller ,00cqua, ec. 
Abl. von kliserem Waffer , da. acqua s €0. 

i PLURALE . | 


Nom. klarere Waller ;: ‘acque più limpide «jr 


Gen. klirerer Wafîer , di acque , ee. - 
Das. klireren Waflern, «ad 0094 et 
Acc. klirere Waller , acque > cc. 

Voc. klirere Waller , 0 acque, ec. i 
XAbI. von klàreren Waffern , da acque , ec». 


lò, der, die, das. 
— . MASCOLINO SINGOLARE. 


Now. der kiirzefte Tag, il giorno entifimo. 


Gen. des kiirzeften Tagcs, del, ec. 
Dat. dem kurzeften Tage yel , ec. n Bg 


‘Ate. den kiirzeften Tag , il, ec. 
Foce. o du kirzefter Tag 'ores. 


«si. von dena kiirzeflcn Tage; dal, cm 
| I 4 


193. 


PLU= 


‘ $, 6 Efempj per il Superlativo A precedendo do Ani 


- 4. 


+ ret geni; dr, 4 
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©. PLURALE. : 
Nem. die kiirveften Tage , di giorui curtifimi. 
Gen. der kiirreften Tage , delli, ce. 
Dar. den kiirzeften Tagen , alli) ec. 
Acc. die kiirzeften Tage) li, ec 
Voc. o ihr kiirreften Tage, o,ecì di 
dibl. von den kiirreften Tagen, dalli, ec. . 
FEMMININO “SINGOLARE i 
Nom. die l'ingfte Nichi , de notte Iuighifiate - 
Ges. der lingften Nacht , della, oc. 
Dar. der lingften Nacht, alla, ec. 
Acc. die-lingfte Nacht, le, eci 
Foce. o du lingfte Nicht; 0, ec. 
sei. von der lingften N ehe dalla , sc. 
| | °° PLURALE.  - i 
Nom. die lingften Néchte , le netti tumgbifimno «>. a 
Gen. der lingften Niichte, delle, ec. ' quei DE 
Des. den lingften Nichren , alle, er. 
dre. die lingften Nichte., la, ec- 
Foe. 0 ihr lingften Nichte s0,00008 . SPIA 
451. von den lingften Nichten, dalle sce = | 
NEUTRO. SINGOLARE n 
Nom. das befte Jahr, l'awno ottinzo .- sala iù 
Pn. des betten Jahces., dell’, cc. È 
Dat. dem beften Jabre, «a/? , ec. 
Acc. das befte Jahr, l'anno, ec- 
Vec. o dubeftesJahr,.0, oc 
dibl. von dem beften Jahre , dall’, ec. 
PLURALE. 
Nom. die berteh Jahre , gli anni ottimi. sa 
‘ Gen. der beften Jahre, degli; eo. sa 
Dsr. den beften Jahren, agli, ec. 
sec. die betten Jahre, gli, ec. 
Yor. o ihr beften Jahre , 0, ec. . so 
Abi. von den beften Jabren, dagli, ec. 
f. 7. Efempj per il Superato 3 precedendo L'Artico= 


ua ici | i 
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Cap: XX. Declinazione de' Comp. e Sup. 137. 
MASCOLINO SINGOLARE. 
Nom. cin fehr alter Degen , ana (pada antichi[fima - 


Gen. eines fehr alren Degens, di ana , ec. 


Dat. einen fehr allen Degen, ad. una , ec. 
dcc. einen fehr alren Degen , 2, ec. 


Foc. o du fehr alter Degen , 0, ec.’ 


Abì. von einem fehr alten Degen, da una ; cc. 
PLURALE. i 

Nom. einige fehr alte Degen:, aleuno /padé antichifimà » 

Gen. ciniger fehr alten Degen ; di alcune ; ec. 

Dat. cinigen fehr alten Degen , ad alcune , 00 

dec. einige-fehr alte Degen , alcune , ec. 

Foe. o ihr Tehr alte Degen , 0 1 ec. n° 

Abl. von cinigen fehr er; Degen ,da,ec. 
FEMMININO SINGOLARE . 

Nom. cine fehr kiinAliche Arbeit, sm lavoro RATORI 

Gen. einer fehr kiinftlichen Arbeit , di un , ee. 

Dat. ‘einer fehr kiinftlichen Arbeit, a4 un, sc. 

Acc. eine fehr kiinftliche Arbeit, am, ec. 

Voc. 0 du fehr kiinftliche Arbeit, 0 ; ec. 


Abl. von ciner fehrkiinftlichen Arbeit, da us , 06. si 


PLURALE . 


Nom. erliche fehr kiinftliche Atbeiten., aleuni , ee» 


Gen. erlicher fehr kiinftichen Arbeiten , di alcuni’ ,e0 

Dar. erlichen hr kiinftlichen Arbtiten , ad alcuni ,, e0- 

Acc. etliche fehr kiinfliche Arbeiten, alcuni , eg 

oc. o ihr fehr kiintliche Arbeiten , 0, ec. 

Ab). von etlichen fehr kiinftlichen' Arbeicen,de alcani,ec» 
. NEUTRO SINGOLARE . 

Nom. ein fehr fein(es) Tuch, an panno finiffima «” 

Gen. eines fehr feinen Tuches , di un , ec. 

Det. cinem fehr feinen Tuche, ad wi ec. 


. Ace. ein fehr fein(es) Tuch, un, eé. 


oc. 0 du fehr feines Tuch , 0, ec. sù 
dll. von cinem fehr iu Tuche, da , ec. 
- PLURALE. . © 
Nom. cinige fehr feine Tiicher , qfeuni pami finiffmi . 
a 0 Gen 
loto ai i 








138. Gip. XX, Declinazione de' Comp. , e Sup. 
Gen. einiger fehr fcinen Tiicher , di alcuni , ec. 
| Dat, einigen fehr feinen Tiichern, ad alcuni , ee. 
Acc. cinige fehr feine Tiicher , alcuni , ec. 
Voc. 0 ihr fehe feine Tiicher , 0, ec. 
Abl. von cinigen fehr Lin T'iichern, da slogia s 00. 
$. 8. Efempj per il Superlativo , non. precedendo Ar» 

ticolo. 
MASCOLINO SINGOLARE . 
Nom. fehr kOftlicher Kale , formaggio (quifitifimo - ° 
Gen. fehr kOMliches Kifes , di formaggio ; ec 
Dat. fehr koftlichem Kale s 0 formaggio , ec. 
Acc. febr kOflichen Kife , formaggio ; ec. 
Voc. o fehr koftlicher Kafe , 0 formaggio , ec. | 
Abl. von fehr kOftlichein Ka, da formaggio ; ec. 

PLURALE . | 

Nom. fehr k6Miche Kife, formaggi (quifitifimi. ©“; 
Gen. fehrkofflicher Kife ; di formaggi vece | 
Dat. fehr kOftlichen Kifen ; a formaggi , e0. | 
Acc. febr k6Aliche Ki aa: eci 
Foce. o fehr k6Miche Kife s oformazgi, ec- 
. «fibl. von fehr k6ftlichen Kifeh , da formaggi , 
FEMMININO SINGOLARE . 


Nom. fehr vortréfiiche Arzeney , medicina eceellentifiina. 


Gen. fehr vortreflicher Arzéney , di medicina , ece- 

Dat. fehr vorrrefiicher Arzeney , 4 medicina , eco 

Ace. fehr vortreffiche Arzeney , medicina , ec. 

Voc. o fehr vortréfiche Arzeney , medicina , ec. 

/15}. von fehr-vortreflicher Arzeney , da medicina ; ec. 

PLURALE. | 

Nom. fehr vortrefliche Arzeneyen,médicine eccellenti fime. 

Gen. fehr vorrrefiicher Arzeneyen , di medicina , ec. 

Dat. fehr vortreflichen Arzeneyen samedicina yec. 

Acc. fehr vortrefiiche Arzeneyen , medicine , eee © * 

Voc. 0 fehr vortrefliche Arzeneyen , 0 medicina , ec. 

Abl. von fehr vortrefiichen Arzeneyen, da medicina, ec» 

i A NEUTRO SINGOLARE . 
Nom. fehr tribes Bier , birra torbidifima è 


, 
\ 


Gen 


Me - 


————— «RR. _—_————_—— ©. o pa 
e .  —— ———__Éliii 


Cap. XX. Declinazione de' Comfi-s 1, Sp 


Gen. febr triibes Bieres , di birra , ec. 
Dat. fehr triibem Biere , « birra, ce. 

Acc. fehr triibes Bier, Lira , ece 

Vec. o fehr triibes Bier, s 0 birra , ee. 

4bì. von fehr triibem Bicre,, da birra) ec. 


PLURALE. 


Nom. fehr triibe Biere , birre terbidifime 
Ges. fehr triiber Bicre, di birra ; ec. 

Dat. ‘febr.triibem Bieren , « birre, ec. 
Acc. fehr triibe Biere , birre ; ec. | 
Voc. a fehr triibe Biere , o birre , ec. 

Al. von fehr triibem Bieren , dé birre, ee. 


DA P ITO LO XXL 
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| Berwinig, forfen= anmuthig 1 vezzofò è 
nato è — anfehnlich, ragguarden 


abgelebt 3 decre- vole . 


pito . anftindig , conveniente . 


a abgefchmacke, infipido. anwefend , prefente . 


-abfcheulich, deteffabile . anziiglîch, pungente . 
abfchligig , negativo .; apfelgrau, pomellate. 
.abtninnig:, rivoltato. . arbeitfam, /aboriofo . 
adelich , nobile. argliftig, [caltro - 


aunlich, raffomigliante + agwohnifh , 
amfig , afiduo.- 


fo fpetto= 


| _. fo. 
argerlich , fcandalofo è armfelig ; miferabile . 
aligemein, aniverfale. aîtig, Feggiadro è. 
anbriichig, frantio , mu= aufmerkfam , attesta + 
cido. aufrichrig , fincero . 
andîichtig , diveto : aufriibrifch , fediziofa - 


anhcifchig , obbligato. aulsazig , avverfo. 


aufs- 


- 


’ 


4 Chp. XXI. Raccolta di Addiettivi. 
aufschneiderifch, pieno ausftibrlieù, dilef8 000 


di oftentaziore . fiofo . 
augenfcheinlich , evi: auf&zig; leprofo : 

dente . iuferlich , eferno . 
auilerordentlich. firzor= ° 

dinario . 

B. 

bindig, domevole. —». bcweglich, mobile. 
bang, > angofciofo -  beweilich, probabile - 
barbarifch , barbaro. bi illig, ginffo. | 
bartiiMig, ftalzo . cblau, surchino - - 


bivrifth, contadinefco. , bleich ; pallida . 
bedachrfàm , avveduto. bleyern, di piombo . 
bedenklich,confderabile. - blind , ciseo. 
bedurftig , difognofo . bos , cattivo . 


begierig , dramofo. . - boshaftig, wnliziofà. 
begniiglich, facile a. briunliche, brametto* 
comtentare è breît, /argo. 
behiglich , aggradito. bubi’ch, giovanile, fare 
i bcherzr i sad ti .  fantefco. 
behiilflich , di fervizio , buckelicht, gosbo . 
© cdiajutoe bundbriichig , fel/one . 
bchutfam , accorto + ‘’biirgerlich, cittadinefco. 
bceliebig , gradito . biirtie ,s Nativo + 
bequem , comodo . bufchicht, felvofo , ca- 
_ bergiche ; montuofo s E fiato è 
catholifehr, cattolico . churfiîrftlich, elettorale. 
chriftlich ’ criftiano . cirkelhaft , circolare . 
 dimpig , vaporale, fu- deutlich, chiaro. 
“* mofo, bolfo. i deutfch, tedefco . 
dankbar, grato. diebifch, ladronefce è 
difig , cotefto. ‘dienlichi, utile . 
Truerhaft, durevole. dienftbar, fervile. 
demiithig, mmile . dienfthaft , pronto « fere 


denkwùrdig, memorabile. vire.. 


sm * “a gate” 
i he Coma 


mi ________y Wi ——,_e-_9__——_—T—m—_ — rn ,-. 0 ———————P—== 


,* 
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@reilt , ardito .. 
dreyjahrig, di tre emi. 
‘dumm.; fupido . 
dumpiig , umidiccio , che 
fente di fito'. 

- dunkeibranti, fifco,tanè. 
dunkelge Ib, giallo (cure. 
dunkelgriin verde fcuro. 
dunkelroth ,roffo (curo . 


eckelhaftig , fchifofa è 
- chelich, conjurale. 
ehrbar, ororato. 
ehrgeizig, ambiziofà . 
ebrerbietig, riverente . 
ehrenrùhrig , difamato= 
FO . 
ehrlich, oreffo . 
, ehrlos, infame. 
«hrfam , onerabile. 
ehrwirdig, venerabile . 
.eidlich, giurato. 
ciferig, zelofo . 
tifertiichiig, gelofo. 
.gìgen, propriò . 
cigenfinnig, capricciofa. 
| cigenthiimiich, proprio. 
eilfertig ; frattolofo . 
cinbildi(th ,. arrogante, 
boriofa . : 
einfaltig, femplito . 
gingezogen, ritirato + 
cinhindig, monce. 
ginbcimiich, dimeftico , 
— inteftino. 


fabelbaft , favolofo .. 


1 542 
durchgingig ‘ penetra= 
« bile, corrente. 
durchleuchtig, trelucene 
te, fereno. °° 
durchlichtig,trafperente. 
dirfrig , bifognofo. 
durltig, afetata. ‘ 
diifter , tenebrofo .. 


cinhellig, concorde è 


einig, wrico. 


cinmiithig, pranime + 
cinfam, folitario . 
cinfi:big., monofillabe . 
eifern , di ferro. 
‘girel, vano - 
elendig, miferabile . 
endlich, finale. . 
ensbriitig , afmatico , 
«bollo. è» - 
entbarlich, dî che nuo f 
può pafare 

erblich, ereditario. 
erblos, diredato è 


erklecklich, fufficionte è. 


ernithattig , ferio. 
erpiche, attaccato. 


ersatrlich, (aziabils . 
_ ertChrecklich, terribile. , 
erfetzlich , riparebile 


erweislich, probabile . 
cremplarifch , efempla- 
re. 


fahiz » vapace ° 
feind. 


t. nell Mito — ee 
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feindlich, off:/e, infefto. 


feindfelig , remichbevole. 


fertig , pronto , finito. 
fett , graffo - 

fencht , amido . 

feurig , focofo , infocato. 
filzig , fpilorcio . 

finfter , ofcwuro . 
fifchreich , abbondante di 


pefci è i 


| fiachfen , di lino ® 


fiere!haft , villano . 


‘fieifchlich , carnale. 


fieifTig , diligente , 
fuck , alato . 
fig, flnido, liquido. 


Cap. XXI. Raccolta di Aldiettivi . 


t6rderlich , vantaggiofe. 


i6rm'ich, formale . 


franzblifch , francefe » 
frech, petulante... 
freflig , vorace . 
frevelhaft , temerario + 
freudig , allegro . 
freundiich, amorevele « 
freywillig , fportaneo » 
friedlich , pacifica, 
friedfam , concerda » 
frifch , frefco + 
frolich, Zisto. * 
fromm , favio + 
friihecitig , primaticcio. 
fiiglich , covrodo. 


folgfam , ubbidiente,com furchifam , timido . 


Seguente» 


G. 


gihling , fùbitanéò 
gangbar , corrente. 
ganz, tutto » 
gebriuchlich , uftato . 
gebuhrlicli s convenevole, 
gedeylich sfalutare . 


‘gefabrlich , pericolo(e , 


Gefallig , piacevole . 
gefinglich, prizioniero . 
geheim , fegreta . 
geborfam, ubbidiente . 


geiftlich, fpirituale . 


geizig , AVAYO » 
gelb , giallo. 
gelehrig , docile. 
gelenk , egile . 
gelind , mite... 


gelittig , diffente . 


gemifs , conveniente è 
gemein', comune , 
genau, accurato taccagno. 


‘ geràumig , fpaziofo 4 
‘gerecht , giuffo . 


gering , lieve , vile. 
gering Charzig , baffo ; 
di pocv prezzo, | 
géruhig , quiero . 
gefchicklich, avvenente, 
gefchmeidig , arrendeo 
. vole s fottile 
gefchwind , veloce « 
geftiadig, chi confelfe . 
geftreng , frenuo , 
gefund , fam. 
getreU , fedele . 
gewaltig , potente . 


go. 


R 4 
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. gewaltiam , violento . 
gewlirtig , afpettante . 
gewichrig , di pefo - 
‘gewinnetichtig , intere/= 

fato . 
gewi!lenhaft, ferspolefo. 
gewogen , affezionato . 
. gewOhnlich , (alito . 
gittig, velenof9 « 
glart , lifcio. 
glatzig , calvo. 
glaubhaft, degno di fede. 
gla ublich, credibile. 
gleichgiiltig,equivalente. 
gleichwichtig , del me- 
defîmo pelo + 
glei:tsnerifch, ipocrito . 

. «glimpflich, di bel garbo. 
giùcklich , felice. . 
gnidig , graziofo . 

| gnugiam, abbaffante. 


 habhaft, chi poffede. 
‘halsAarris , offinato , 
hartleibig , ffitico . 
hartmiulig » sboccato , 

duro di bocca. 

harrnickig , tePereccio è 
hifslich , brutto . 
hautig , abbondante . 
hiuslich , 4uon economa è 
haufsàlig , accafato . 
hefrig sr UL:MENTA è. 
heilig , fanto » 


e 
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° gottlos , empio + 
graflich , di conte, 
grafgrùn, verde, come 
erba . 
graficht , erbofo . 
gràfslich , orribile. 
grau, grigio, 
graulicht , che trends al 
grigio. 3 
graulam , crudele ; 
greulich , abbominevole , 
orribile . 
grimmig » furiofo . 
grob , groffo , groffolano . 
grofsmiithig , generofo« 
‘ griindlich , fondato . 
‘ grùn , verde. 
griinlicht , verdiccio. 
, gliltig , valevole. 
| giinftig , favorevole . 
girlich , amichevole . 


heifs , caldo. 
heiter , fereno. 
heldenhaft , eroico . 
hellbraun , Sruro vivo . 
herb., acerbo. di 
herrlich, magnifico, fquie 
fto» 
herzhaft, coraggiofo . 
vberzlich, cordiale. 
heuchlerifch , ipocrito . 
heutig , odisrro. i 
heydnifh , paganico è 
himmli(ch , celefe . 
hinderlîch , impeditivo . 


hinfallig , cadente. 
hit- 


i heillos , triffo . 
heil&àm, Salutare . 
heimlich , fegreto, 
3 4 
Dee pie — e - 


vw 


r 


 Klebericht, vifcofa» 


t44 

hitzig , caldo , fervente . 

hochwiirdig, reverendifo. 
fimo . 

hochzeitlich , nuziale. 

hoflich , civile è . - 

hohl , cavo. 

hohnith, febernevole ‘ 

 bollfelig., amorevole 
bolperichte ] «Jpre» inte 

i sgnee . LE 
i jachizornig 9 si . 

jagbar, atto ad efer cace, 

ciata . 
2° jimmetlich 4 miforabile. 
. jerzig:, d’adeflo + 


Ì kahl T) caluo . x 
kabnicht, maffato « 
Kaiferlich, imperiale. . 
° kalt, freddo «.. * 
kalclich, alguente freido. 
kalrfinnig, freddo d'ani=. 
. DI, indifferente. 
Katholif(h, wattolico . 
karg, avaro - DD 
"Kautminnifeh , mercaz= 


. 


E ) tefco» | , l x 
keck, ardito 0 » 
keu h ’ cafto e- 


‘ kindifch, bambinefca e 


kindlich, filiale. - -. 
 krammiillig, chi dep 


kitiglich, Jamentevole è 
&larlich, chiaro... 


klein, piccolo «. *- 
| Kleinliche, alquanto pie= 
gelo è 


hib&Ch, 


; krank, ammalato, © 
kranklich, tndifpoBo è: 
. krezig srognofo ». 


| Cap. XXI. Raccolta di Addiettivi. 


hOlzern , di legno. . 
honigsifs delce confitui 

mele. | ©. ©. 
bello ,. band bal 


dro «è 


biilficht , di barcello « e 4 
‘ hiindifch, canino « — 


hungerig , affamato .. |... 
‘ hurtig Soagilen. . 0 


4 


I. . 
inftindig , infante. Fia 


inwendig , interno + 
icrig , erroneo . 
jiidilch > giudaico s - 
; JUNE ,. GIOVANE +. 


Rieti big. pufillesima, 


klug , prudevte + 
knechrifch, Seruile . ° 
knickerifch, tenace, * 


‘.koftbar, preziofo + 


koftfrey, efente da fpef : A 


-KOftlich, preziofe. | 3° 


_ oa » fangofo » e: 
| ràfug » efficace è , 


krattlos, fiacco» 


kriegerilch, bellicafo è - ù: 
kròpag, gezzato 


piedi forti. .. 


. kugeliche,. RI He ci 


rico . 


v 
82° 
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Yuwaamerhaft, affamnofe. kunfireich, ingegnofo» 


, kundbar, notorio. : 
i « Kundig, /perimentato . 
+ kiinftig, venturo. 


L| 


‘ Jicherlich, ridicolo i: * 
4 «+ Sahm, zoppo. —» 


“. Qnflich, i . 
L 


kupfern, di rame. ©“ > 
. kurz, corto, breve, 
| Kurzweilig s faceto è © 
ktitzelicht , folleticofò è 


PS e 
lai aa 
n 


- lehrlam , docile .. 


; . < teiblich, corporale... 


landgiiltig , che di de leicht s facile. 


io. / mpafio i 


.- Jandkiindig , notorio + n 


°. © ‘Hindlich, del poefe:. 
° lang s lungo . n 
‘© Finglicht, lergbetto.» 


3eichifertig , DS ] 
° temerario. | --. : 
leichigliubig , cradele » A 


leichtunnig., rit 
. molubile © .. - 


a ‘ langmiihig N dolce PE. Feidig , furefto . - SR 


% Ba ferente o 


'Jangweilig, mnofofò « 


ta Jangfàm , Jento , - » 


. Jeslich , leggibile .. È 
cleurtheu. , mifantrai 
‘. Jeurfelig., «fabile +. 
- lichr, chigro. . - 


»» }ichrfcheu , ehi fragole 


i 


aa dappiche *; ‘frecciato» ». 
0 tappifch' , goffo . & & 
Ma laflerhafi , viziofo ; free * luce 0° 
SL. levato. © =. « keblich, piecevole,foave. 
* è  4afterhaftig, Gintoft fiabe Stebreich , «ffettuafo « 
“> © Herato. 
- 0° Fafterlich, cromo » Jliederlichfviato. 
:* dateinifch, Zacito . 


. 1. daubiche, frotauto»» i, 


x 23 kiufig corrente è“ 
ud ‘ Jaulicht», tiepido + 
. 1 Aaufiz, pidoechiofe ». 
da lautbar > palefa. 
©’ ‘Jauter, chiaro. fa 
ut tebendig svivo. > 
| lebhaft , swivacee È << 
«-. .deckerhaft, ghiotto. 
iu 5 tedig , Wstoto > frafole . 
ì deep, zuoto»..- Sta 


‘ dind', rseebido LO ada 


big, foaliro è, 
- -Aobwatrdig, degno diede 
- ichericht ; forocchitte è 
docker + fpugnofò , smolla >. 
>» Jockiche, cadi 
dato: - ML 
di Siete i È 
10 rgrigta. i 
Nigenbatiig ,: bugiardo, 
lutie 


. 


di 
> -Hebreizend s verte e | 


ssi rd de €. 


1 
e; 


et aliale diiàa 


2 str ro 7. da 


DÈ Al 


i 


e 


a 


tes Cap. XXI. Raccrle di Addiatrivi» 


.. lumpicht, cenciofà . 


Di Machrig , potente + 
mager 9 MAETO » 
mannhaft , virile. 


5 Lal 


Îa | mannlich, mefcbile ,° 


‘maflig , moderato . 


‘matt, Zanguido , fianco» 


meineidig , (pergiuro 4 
N menfehlich » UMANA è 
qaerkiam , motabile» 
‘ Mer kwiirdig ) memora= 
bile. - 
. mild, morbido , tenero . 


miffallig , difpiacevole » —. 


mifigiinftig , invidiofà . 
«. mifthellig , diffonanto . 
i mifiliche dubiolò pe- 
” ricolofo . | 
Di ae Po peridiono, 


‘ nachdenktie , bag è di 
rifleffo . 
x ‘pachdicitic. etere 


‘ nachlé(ig; A negligente è 


fiachfinnlich , degno di. 


meditazione, Spiritofo è 
niighilich , notturno . 


“maebeheilig > pregi 
ss. siofo. . . 
x < “-packend ! ; id “csi 
Co habe $ VICINO + 


- mahrbafr, mutritivo 
‘* namhaft , celebre ; com 
i bdsrabile ? cr 


. + Ped 
colt cd do 


- 


luftig , allegro ,. 


| qmittelbar , mediato. 
mittelmaflig , mediocre ,- 


moglich , pofibile « 
minchifeh , monacale > 
mondfichtig , lunatico » — 
mbrderifch , micidiale , 


md , franco . 


° miihfam , faticofp - 


miibfelig , calamitofo » 


‘amiindlich, vocale. 


miirb , tenero .. 

miirrifch ti 
gnofo »° 

miiffig , oziofò » 7 


. smuthig » anizisofa 4A 


muthwillig D) infolente . e 


.palitierlich , moterto » 


e ‘ 


“nirrifch ) pazzo + 
< na, bagnato. È“ * .. 
nauirlich , naturale e | 
nebelichr, nebbiofo , : 
neidifch , vidi > 
neugicrig s,curiofo. 
nichtig » SAVAMAO, A dii 
niente « 
piederliadifch , Fio 
mengo » 


riiedertcàchtig,; abjetto,” 


niedlich , dilicato » 


‘. niedrig y baffo - 


néihig', neceffaria è 
Ladri nubile». 


_ + 
bispre Pilati Di A 


s ” i SE 
1 ) î 
* 
s . . ’ 
. @ ri 
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sffenzlich, pubblico è 
‘ « Blicht, oliofo . Fi 


$fterreichiich, auftriaco . 


p often, aperto » 
* otfcubar, manilafe . 


pibfllich , papale 
peinlich, it isa 
minale . 
rsonlich , per; fanale . . 
‘pettilenziich è, peftileo» 
ziale . 
| pfiindig, ‘di ma tibra + 
° pfitzig , paluftre, panta» 
nofo . 
plorzlich, Subitaneo . 


offenberzie , cordiale - « 
ohnmîchtig , (piffmato . 
ordentlich, ordinato, ree 

 golato è i 


4 


‘plump, , rOzzo ; sof ’ 

poetifch , poetico -. 

pockengriibig, bacberata 
, dalvajuole » | 

pofGirlick , | faceto . 

préchiig ) Deepri o WAR 
fofe. 

pralerifeh, gloriante fto» 
valdo + 


Lernia facordorale 


quack@lberifth, da ciarlatao è 


rachgierig , vendicativo . 
‘ rahn , fattile , fcarno » 
rathfam , efpediente - 
sathfchligig,, avvetuto ’ 
accorto + 
rsuberifch, rapace. 
rauchicht, fumofo . 
rauh, a/pro, rozzo . 
riumig , /paziofo +’ 
recht , dritto, giufto . 
pechigliubig , ortodoffo + 
gechtlich , giuridico . 


gioni aftig, piovofo. 

reich, ricco « . 

reif, maturo è. - 

‘ rein, puro, netto» 

xei{efertig., pr 4 paro 
ire è 


reudig, rognofò + 
richterlich,  giudiaiale » 


richrig, giaffo, retto. 


ritterlich , dp 
rinermaflig ,. capace di 
sffere Conai 


rechumiffig , Jegittimo. rob; erudo. © 
gechifchafien , vero , ron s del a di 
febietto , reale . i 
sechrfgiltig, valido. rog 7 rugginofi ° 
gedlich, leale . rorh, roffe.. | 
Ka KOthm 


N 


, 
E ST SEE”, 
+ i) Li 


wr Pa. ga Si i e 2 edili 


| e ded 41° 


a gie » © 


pe 


ni 8 


or 
| ; ; 


«rérhlich, rofficcio . 
‘rotzig , mecciofo . 


. suchlos, malvagio, Leel= 


lerato . 


— ruchtbar, manifefiefco= 


perto & 
rubig, quisto-. 


" alichfich, faffong. 


é è» 


de 
*Y 


- 3 v.' 


A. 


fafrig, fugofe. . 
falzig , falato . 
 fandig, renofo, fabbio= 


.. fatt, fatollo .. | 
fartfam, abbaftante » 
fauber, pulito ‘ 
sivi&h, fporco è - 
siumig, ) 
fMumielig , ) 
. fauer, agro. 
giuerlich, agretto . s 
Guertopifch , euffero è 
fchabicht , fcabbiofo è 
fchadhaft, difesta/ò » 
‘ fehadlich, mocivo - 
fehalkhaftig furbefco . 
.. « fehamhaft, vergognafo, 
— medefo» 


‘ fchamforh, arroffi to è 


. fihbandbar, infame, ing 
pudico . 
telfindiich, di fonefio. | 
«divari . ragliente » Je 


Sharffinnig , fortileey 
sugegnefo si 


“ a PERI 


lento . > 
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o : gloviofb, eh 
. f millanta» - 
zubmysiichtig , albagiofe A 
fumofo - | 
rund, rotondo . 
runzelich, grinzofo « A 
ruflig ,. fuliginofe. 


| fehiitzbar i Rimabile ; 


fchaurig , che cagiona ri= 
Brezzo + 

fcheidbar, divifbile . 

fcheinbar, chiaro, lucente. 


n "nf , foave, morbida . Ychelmi{ch, nequitofo 


fcnerzhaft, feberzevole + 
feheufilich, orribile, leido. 
fi ich , ignominiofè-» 
fchliterig, fonnolento —. 
«fehlaftrunken s fopito dak 
URO è 
. fchlechr, femplice, baffo . 
© fehleckerhafe i di : 
fn drucciolofe. 
 (chlumMia , rifoluto . 
| fechmackhafî, Japorito + - 
fchmacklus, infipido . 
fchmanl, frretto. 
fchmillich, ignominiofa 


£hmeichelhaft, lufnghe= 


È vole si: 
{chmerzbhaft, )- 
° fchmerzlich, ) dalai n 
 4chmicrîg, fporca, unto a 
fochmuzig, faccido + 
fchnecicht , nevofo «© 


fchnell, veloce. 
frhnbde » fozzo 9 ofcene a’ 
TT £hòo,, 

RO: 
"uu 


Coni 
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fch6n , bello. 


— fehreckhafî, /pavertofo. 


‘’£chriftmaflig , conforme 


alla fcrittura .: . 
felnichtern , paurofo 
fchuldig , indebitat9 , 


‘colpevole. : 


£chulfiichfith, pedane 


tefco. 


‘ fehwach, debole. 


fchwammig , /pugnofo è 


‘ fchwarz, iero . 


fechwarzbraun, 3runete 
| fo, moretto. 


fchwarzkiinftlerifeh $ 


magico + 
fchwarzlicht, neretto. 
fchwiitzhaft, ciarliero < 
ichwefelicht, folforato. 


© fehweinifch, di porco. 


— fchwer, difficile , greve. 
fchwermiithig, malis= 
. . conico. i 


3. 


pi 


 -febwindelichr, vertigà- 


, Mofb. 
fchwindsiichtig , teo. 
felig, beato. 


‘fehwitzig, fudante . a 
fehnlich, paffonato. 


feicht , poco profonde . 
felbMtAandig, fofarzio» 
le. | 
fehfam, raro, firaro. 
fefshaft , abitante. 
ficher, feuro.. 
fichtbar, viftila. 
fiech, emma/gtò, infera- 
me 


filbera, d'argento. 
finnlich, fenfitivo. ——« 
‘finnlos, irfenfato © 
finvreich, ingegnofo « 
fielich, morale. © 
fittfam , modeffo. 
PAD: » fingolare . 
forgfiltig, ). . 
inGnì ) follecito . 
fparfam, parco «|. 


» 


| fpafhafr, giovofo, felaza 


. Sevolò . 
di ; tardo. 00 
itzfindig , erguto;- . 
pitzig, aguzzo. ©. 
ic fatirico . 
fprachkiindig , peri dì 
lingue. “|, 
fprenklich ; fereziato , 


ftaarblind ; cieco d’unas 


| catarrata 0 
Raihlern, @ acciajo è 
ftandhaft , fabile. 
ftaridsmiifTig , convenevetè 
alla qualità. << 
ftarrkUphg, capardio. 


‘fWivîg, continnò . 


ftiubig , polverdfo è 


fieinale , vecchii(fims , 


berfrey ) afente da imm 
offte vo 


I fill, cheto e n° .. 


flockblind , c7ecè «ferre. 
Aéorrifch, ffitico, ritrefo. 
#offig, the orta.» 
ka -* * Raf 


fici di giuocatatà » 


- gr 


s 
Tag - 7 Tei uren. 
« 


nl sd e n NS 
# 


iii 


* MP gg»: 


cp» e. 


ui nr, Pere 


Cn 


* 
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rafbar, biafimevole, de- 
gno di caftigo è . 
ftraffallig , reo, caduto ix 


pena . : 


di Addiativi . i 
ftreng, fiero , atiffere è 
ftrohern , di paglia. 


. fiirmifch -, tempeffofo y 


fumultuofo 


ftrafiich, ripresfbile. & flutzig , ritrofo. 


ftreitbar , guerriero . 


ftreirig , litigiofo +. 


tadelhaftig , diafimevole. 
‘tapfer , valorofe - 
, taub , furdo , vota» 


tauglich, éuono, profit= 


tevole . 


. teufelifch , diabolico . 
.teutfch , tedefco . 


dt attivo. 
theilbar ; divifibile.. 


.. theilhaftig , partecipe . 


rheuer , cero. 

thbricht , pezzo 0 

thunlich , agibile, fatti« 
bile. 

tieffinnig , profondo di 
festimento. .. Ù 


varerlich, paterro . |. 


tiberdriflig , attediato - 


uberfiiiffig 4 [uporfino . 
librig, refiante . ©. 
siberlaftig", moleffo» 


 ibermiflig., inmpoderato. 


iibermiithig , boriofo . 
fiberfchwenklich, eforbi= 
tante - 


c diblich , ufato è 
veriàchuich ,difftrzzae, 
A 


n ‘Vole. 


h 
] 


€ fidelicht , (porco . 


todlich 9 mertale o 
tollkiihn , temerario + 
tòlpelifch , darorde . 
tritchiig-, fertile, pregno 
_traurig , nseffo « 
trefflich , eccellente « 
‘treulich ; fedele + 
treulos perfido è 
rrocken , efcistto è 


_ tribleiig”, miferabile » 


tuchen , di panno è 
tlickifch, affuto,maliziof@+ 
trigendhaft ; virtuofo - 


.. tlipfeliche., parzecchiato» 


tirckifch, turchefco - 


. tyrannifch,, tiramefto 


Va 

verbindlich , obbligante « 
Ì verdichtig ; fofpetto. 

werderblich, corruttibi/e+ 

verdienfHich,meritevole 

verdriifslich , #ofafo - 


..vergeblich , teo, che ve 


4 VUDFO + 

| vetghiiglich",. contotee 
; vole. + ni 

verhafft, obbligato , dee 

°° Festo +0 ° 


e Vere 


"ui s 


e - 
lai 


—— —_ + 
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ù verbinderlich , impedie 
five. 

- verhiilflich , sioni ‘ 
verjahrt , prefcritto . 


vernehmlich, fpercettia 


bile » 
-verniinftig , ragionevole. 


verràcherifch, traditorio.. 


‘’’ vertfîhmitet, fcaltro. 
verfebwenderifch , pro= 

| : dig 0 è pren 

versoholich , placabile « 


“- “ verftindig , fenfaté - 


verftohlen , furace 
vertriiglich, compertabile. 
vertraulich , confidenté y 
familiare. - 
Vervrandî, parente » 


verweislich; riprenfibile: flo. | 

‘ unertriglich., infopper= 
vielfifig, di molti piedi... 
vierfchrotig , robuffo a 


verwerflich., riprovate . 


groffo, é graffo v 


viendigigadi qro giore — 


orablanig ; afiduo . 
' tniichr, illegittimo. 
smactibas. di poca.ftinet: 
unachifam, fpeifierato « 
tnartig , rrelsgrante , ché 


è (enza garbe è 


Biiauflbslich , indi([ct= 


bile 4 


unbarmberzig s Prsssifi 


ricordiofo .' 
anbegreifiich ; surota4 
wr osfsbile è a 


"> dai > diffnile . 


spal indifcre= 


unbeftindig , incaffante . 
runbufifertig , dra 
te, 


ea A inmenora» | 


uaempiindiich, safenfi= 


bil € » 
unendlich, infinito. . 


unerbaulichséi poco frute, 


to. 
onerbitrlich, ineforabito. 
unerfahren, ineffarto 
unergriindlich , impere 
ferutabile » 
unermifslich , immenfe - 


“unerfchépfiich , snefatte 


tabile - 
tanfahig ; ‘incapace » 
‘enfiatig $ lordo e |! 


rngeboinchlich , ing? i 


tata. 


‘‘’ungehever, orbibile; fore 


midabile-.. 


" tngelegen, (PTT 


ungereim , Sprepofiteto . 


,angefchickt , imetto 


ESE Sast, rezza 
baro .- Je 

vnigefchmackt, infpide. 

pr AR procellofb + 

, ungewifs 9 Incer to n) 

vaglanbigo , incredulo . 


une 


ds. 


4 erge enni 


+3 x 
tere, 
5 Yo: 


tetto ft Ji, Dedo eo 


At RARE MR 


_ se 0 iale. 
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.» © ungiticklich , feiaurato, - 
urignadig , inclemente . 

. +  magiltig, invalido, 

- .. .ranbeilbar, incurabile. 
unken nrlich, son conore 


i feibile ... 


unliugbar, irvefragabife» 
unleidig, impaziente. - 
unniîtz, inutile . 

“unpartheyifch A impero 


@npiflich, sd fano 
Po meiglich, indicibile . 
È anfchelthar, irroprenfi» 
i bile + ss 

unichiffbar,imevigebile. 
‘ -nfinnig , infenfato . 


” 
-_ 


sà unferblich s immortale . 


tnrerfchiedlich, diverfo. 
- ‘unzertiinig »  fuddita i 


. amile . pa 


‘ wntré@tbat, inconfilabile. . 


amtiichrig inabile. 
- «amiberftciglich ,.infupo= - 
i rabile è 
- faniberwindlich, invin= 
cibile. ©. 
L unverinderlich si dial 


‘ue subile. .. 


| wnyerantwortlich, inef" 
sufabile - - 


nni verbeictich fi ineman 


eg dabile. 
* amnverbrichlich ,° sù. Ario. 
labile + 
 whverdaulich , indizi 
bile. 


unverehlicht., sor mere 
tato , non. ansmogliato + 


., anverfinglich , fas 
. . pregiudizio . 


unvergleichlich, iscem= 
parabile 0 

unvermeidlich, inevite= 
bile. . 


.. unvetmbglich, impoSetm 


‘ te, debole. 


n unverneinlich ,, img 


bile . 


.unverftchéme -, verga» | 


MALO è 


gua s 
anverwelklich , che Lili 


appaffa . 


unverweslich, incorret= 


- sibilo. DS 

unumganglich,, inevita= 
bile . 

 ununr6filich, fermif> 


fimo. 


unvollkommen , imper | 


fetto. . 
. unvorfichtig , diferve» 
data . | 
.unwahr , alfa. su 
“unwandelbar , Suupata 
bile. 


La , invia, wow 


battuto . 
unwiedetbringlich , ire 
reparabile . 


.mawiderleglich ,, srre=. 


fragabile . 


udwiderruflich ,ravim 
cabi 


AZ: 
ina a 
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wmwiderfprechlich si ire 
refragabile è. 


unzahlbar DI 
unzerftorlich , non di 
Rruttivo . 


è unzufrieden, {contento è 


unzuliinglich, sus i 
te. 
«unzuliffig, illecito . 


. unzweifelbar,indubiteta. 
vogelfrey , sbandito., chi 
può c[fere imprigionato, | 


o uccifo da tutti, 


È wach@m, vigilante ; 


wacker, lofto , valorof@ 
wabf , vero - 

wahchaft , ‘varidico P 
wéhrhaft, durevole . 


no wahrfhei ali proba= 


bile .. uni a 


| walfch, Italiano. 
. wankelbar, 


wankelmiithig , ) fate 
warm. caldo: 
wiflerig, acquatico . af 


—- webrhatt, armata. * 
,wehrlos , difarmate . 


wcibifch; femmine[co » 
‘“weichtich,mo/le,dilicato» 
weidlich, valente. 


_weifilich,. che tende el vindig, ) 


bianco. 
weit, /entaro . 


weitliuftig , proliffe, ége 
pio. , 


PRGARIADICAS | vorigs paffato « 


3 iuco= 


volkreich , popolato »- 


vòllig , pieno . 
vollkommen , perfetto». 


vornehm , primario 


. A 


vorferzlich, dillo me: ci 


vortheilhaftig, vantage 
giofo. 

vortrefflich, PI è 

vorwitzig , cariofo , pe- 
tulante - 


uppig, e if 


“ 


Srckkiindig, ‘notorio + 
weltlich , fecolaro.. - 


wefenelich , effenzialt» 


welllindich,occidentalo. 
‘ wetrerwenditth , ruta» 
bile come il tempo - 
_wichtig, di pefo, innpore 
‘tante. o 
‘widerig, avvera, pbifo 
 widerfpenftig, ripogratine | 
te, protervo . S 
widerwirtig, contrario - 
Wiahrig, compiecrvole 
‘willfertig , uffiziofà . 
 willig , volontariò . 
willkuhrlich, arbitrarie. 
_wiînkelicht, augolere eu 


ndicht Siri 


wifcig ’ piccino < e 
wirklich:, attuale - 


WE accorte, up 


"9 * 


ai 


4 


- 


wochentlich, di fetti- 
mana . i 
woh nbaftig , abitante . 
wroh]lfeil, a Buon mercato: 
wé6lkichr , nuvalofo . 
wollen, di lane . 
wollichbt , Janato . 
wolliitig y voluttuofo . 
wiucherifch, ufurajo i 
**wrnderbar , 
— wranderbarlich Vofo ; 


»ah, fenace, tigliofo ; 
Mil. slegnera + 

2aghaft , pavido 

tabm , domeftico +. 

zahnlos , FE È 

“Zinkifch, rifofo è 

Saniichrig. ; 
“ sîirtlich, tenero, dilicato e 


 2@feriche, ) fibrofa è 


‘zafelicht, ) 
zauberifch, magico i 


— 2auderifch, Zento , tardo. 


2echfrey,franco di fcotto. 
»eckifch , ffizzofo » 
‘zeirig, ffagionato, maturo. 


geitlich, rempeftivo, tem=- 


rale «. 
rbriichlich , fragile « 
‘ ziemilich, conveniente « 


po 
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wunderlich, cegriociof, 
wunderfam, ammirabilee 


wiirdig , degno » 


wiirfelich, cubico. 
wurmicht , vermino/è è 
wurmftichig , intarlato. 


‘ ’wurzelicht +; ‘abbondantà 


di radici » 
wiift , deferto, fconcio è 


)mit act wiitig, da È 


Le 


zierlich , elegante. 
zinnern , di ffagnò è 
zinsbar, tributario » 


2ipfeliche, che ba capi y | 


firemi . 

| vollfrey, efente dalla ga 
bella. *. 

 tomig, adirato . 

| sottiche, pe/ofo , SHE 5 
fcarmigliato »' 


a difciplinato, onee 


zufillig , cafuale . 


ziinftig , della macfiraze 


LA «è 
2uftindig , attenente . 
| zutraglich, profittevole + 
 awcifelbafe , dabbiof + 


t 
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CAPITOLO XXIL." 


De' Nomi Naumerali iu genere. 


» 


4 ro. 
-_T. 4. x. @iccome li Nomi Nymerali indicano una, 
è Y quantità de Nomi Suftantivi , bifogrta cone 
i fiderarli come Nomi Addiewivi, e trattarli 
come Nomi, e non come Pronomi, a 
f. 2.*Sorto di due fpezie, cioè : Numeri Cardinali < 
Grardzables ; e Numeri Ordinali , Ordnurgszablex - 


CAPITOLO XXIIL 


‘ De Nomi Numerali Cardinali, e della 
‘loro Declinazione. 


$. 1. Uelti Gi adoperarto o foi, di modo però che 
O: riferiftano fempre ad una certa cofà., 
ne che in mente fi conta , fenza nominarla,, 

‘0 vengonò congiunti con. uni Nome Suftantivo . 

6. 2. Sino a dodici inclufive confiftono di una parola 
fola, ma dilà inranzi fino al cento forto compoflti 
in maniera che il minor numero precede. L'Ita= 
liano fa lo Reito de' tredici fino a’ dîciariove , ma da’ 
venti fino 2° noriantariove inclufive fa il Contrario + 


Ù 


f. eins ? MO « , 
% ZWeY due 
3. drey, tre. i Re ui 
4. vier, guattroe . . . . a 
s. fiinf, cinque + ui 

6. fechs, fei. 
7. fieben 9 fette è 
&. acht, orto. 
Ge neun, HOVE è 


” 


ui 


4 


rt 
‘0. 

3. 
_ 44 


16. 
27. 
38. 
‘319. 


Cap. ‘em. Numeri Cordinali - - 


‘sehr, dieci + 

cilf, sndiv A 
wolf, dodici. . 
Ireyzehh , tredici. — 


CS 


vietzchn, quattordici » , 


. funfzehn, guindici.- |. | o. 
fech(sizehn, fedici 0 
ficbenzehn, diciafette . 
achizehn, “diciotto . 
neunzehn , diciazave 
20. ZWanz 
31. ein. ùn 
* 22. Zwey und TWaAnzig ; ventidue » 
23. drey und zwanzig, ventitre... 
34 vier und TWIN, ventiquattro , A 0 


. 
(|. 


ie, VENdI - 
d swanzig , ventano » 


ei 


25. finfumd zwanzigy venticinque 
fechs und Zwanzig , ventifei » 
fieben und, wa nzig , ventifette. . 


26. 
27. 


_ 2 28. 


29. 


30. 


Sr. 
boa 
49 


‘achi ‘und èwaprig , wentiotto 0. si 
peun und avanzi ventinove + © 
Areylfig, trenta. 00 


ccinund dreyilig 3 trentuno è 
Twey und dreyllig, ce. rrentade en 


vierzig, quaranta . | 
ar ein und vierzig,, querantinio. — - 


Fas 


41. gwey und vierzig., XC:i3 e: vo 


go. funfzi 
‘Sr. cin ud 


4 a) pe i 


funfzig , cinquantintà 


sa. 2wey und tunfzig , cinquantadue . 

drey und funfzig , ce.) Lisi vec. 
fechzig " foffanta S 

cia und fechsig , feffantano . 

swey und fechzig, &c., fe Tanradin ev 


53. 

60. 
br, 
6. 
70. 
71. 


TL achizig , drrante 


fiebenzig, fettantà. 


” 


ein und fiebenzig, fettantuno . 


7%. gwey und febeotig 3 xe ; fittantadeo x Ce ne 
. Ls. ef 


rd 
t 


” 


1.3 bile te baie 6864780 - SÎ.-»+vÀè*>»» OO e “I AI e 
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18 ein und achizig, ottantuno : | 
© 82 2wey und ackizig, fre... Ùl ottantadue, e 
go. neunzig , nondnta-. a 
gr. cin uri neunzig , honantamo è, 0 0 TO 
92. xvey und neuntig ; tec., panantadue ; ec 
106. hundert cento è ani . « & 
2000. raufend: , mille + Ù ” 
$. 4. Li Tedefchi fono d'accordo con a gl tealiania a miéta 
tere dope il ce nto il minor numero, ofervando però 
mel numero minore di cento, cia che fi è deriò 


,$:2., pc. . ‘ e, age 
101; hundert und cins, Psa PAPIRI 
112. hundert und Wale cento; e dodici»... . | 


#33. bundert und drey und cwanzig, ‘cento, 6 ven 


: «dire... 

‘5 . Volendofi poi (piegare più cento, o milla tenza, 
aggiunta di nîeno.di cento, fi mette @mpre come, 

. «dn. Italiano H numero minote aVvaltti ; p. ose ha 
 a00. zweyhundert, dugcento... “i 
800.. dreyhumdert trecento, || 0 


- 00% viechundert, quattrocento « e ph 


500. fiinfhundert, cinquecento. FONT 
6e0. fechshundert, ec. , Seicento ,. #0. sa ili 
n060. zweytaufend , due milla . a i 
3066. dreyraufend , tre mille... i | 
4000. viertanfend, quattro mille. ... 
: 20008. zehntaufend , dieci mila. (0. 
2006068.. rwanzigtanfend , venti milla. 0° 
agri ‘dreyMigraufend , Bre. trenta inilla , et. 
$. 6. A. tenore «di quefte regole fi dirà l'anno corsense 
| 3770. taufend fiebenbenderi, fi ebenzig e 
$- 7. Turri quefti Numeri Cardinali vengono decli» 
mati, ma in differenti manîere . 


PR Eins, fi declina in tre maniere, @étondo che # da & 


appreflo o ua Sufintivo, 0 un Amiculo. n) nicpse i 


‘ 1ff- »: Stando con un Suftantivo' faenza Articolo, hi. 73) 


aneflefima Deelgrsioe dell” Articelo indeSaita,, 


de” i * li 
Noe) - 


258 Cap. XXIIT. Numeri Cardinali .. A 
e li Tedetchi per diftinguerlo da quefto Articolo, 
| fipelfe volte o prepongono l'Avverbiò nur folameme , 
0 pofpongono l'Addierrivo einziger , cinzige , sintiges è o 
‘unico; unica, nel feguente modo : be i 
‘ |“ MASCOLINO ‘SINGOLARE. | di 
Nom.lnur)ein Hut, ( folamente) un cappello. | 
Gen. (nur) eines Hut es, (folamente) di un cappello . 
‘Dat. (nor) einem Hute s (folantente) ad un cappello. * 
Acc: (nur) einen Hut , (folamente) gn cappello. | 
Yoc. manca » È dle: de 
Abì. (nur) von einem Hure , (felemente) da sin cappello , 
FEMMININO SINGOLARE. ‘© 
| Non; cine (cinzige) Haube , we (1mica) fcnffia z 
Gen. einer (einzigen) Haube , di una (unica) (euffie, 
Dat. «einer (cinzigen) Haube, ad ans (unica) fenffia. 
‘Acc. gine (einzigc) Haube, una (srisa) Seuffia Le 
Voé. manca» dora 
ALI. voneiner (cinzigen)E avibe , da sita (smi0d) foaffitt 
“NEUTRO SINGOLARE." i ra 


Nom. (nur) cin Kieid , (fo/arzente) un veftito è + 
Gen. (nur) eines Ktcides , (/olamente) di un veffito» 
| Dat.- (nur) cinem Kleide , (folemente) ad un'veftito » 
Acc. (nur) ein Kleid, (folamente) un veftito . 
Vac. manca... ae RROSE e 
Al, von (pur) einem Kleide , (/o/amente) da an veftito, 
gos Stando cori un Articolo, ed un Suftanrivo , .fi 
* declina come un Addiettiva; fecondo la regola pa 
cehnata nel Capitolo XVIII. Gr, pio 
"0° MASCOLINO SINGOLARE,‘ * 
Nom. dèr etné Baum, uxo degli arbori » De 
«Gen. des einen ‘Baumes, di uno ) ec.- gn 
° Dat: dem cinen Baum® ; ad uno , ec e 
Acc. den einen Baum, uno,g6 E a 
Poe. manca. } | di dai 
Ab. von dem-einen Baume , da amo; ec. _ ae 
.°.  FEMMININO SINGOLARE. 
Nom. die cine Blume y amo de' fiori} << ie 


. 


° Gg XXI. Nuegeri Cardinali. . 5% 
Ber, der cinen Blume, di uno, ec.” si Aa SI 
Det. der einen Blume, ad NO) EC el 
Acc. die cine Blume ste e La 
Voc. manca, pad i 
Ab}, von der cinen Blume; , da no ec ST. 
NEUTRO SINGOLARE... 
Now. das cine Thier , vua delle beftie . sr 
Gen. des einén Thieres , di una ec. i 
Dat. dem cinen Thiere, ad una, ec — ,, = di 
. * Ace. das gine Thier, UBa ec. n da DI 
« Voc. PEANCA » n | Fr / 
ALI. von dem einen Thiere, da una s ec. 
$.. 11. Finalmente ftando folo fenza Articolo, e Sus 
ftantivo, «allora piglia le terminazioni dell'Articolo 


Atuni li Gengti eCal.. -. Lp a Lulù 

SINGOLARE; La 

Mafsotino cin Neutro n 

om.einer,. seine 1... La - IS 4 a 

Gen cinés °° cinery., celnes.. 0. 

Dat. einem). einer, 0 einem, ea 
, Acer einen, © eine, ins. 0010 
Foo: o-du ciner s_ cine,. |) eins, (7 Bar, 
#8ì- von einem ,- einers o. einem, 


$- 12. Zwey due, è l’unica. parola Tedefca , che, 
cilendo, Plurale , amuinetre. la differenza de' MARE 
ri, mientre per parlare ; ,e férivere bene, pel Ma 
colino fi dice ZWD ; nel Femminibo zwo Hi nek 

. Neutro zuey, 

$. 13.. Si declirta poi.in altta rrianiera. > quando è prés 
ceduta dall’ articolo; edi in altra , i quando fra fenza 

. Articoh. 

$- 14 Eilendo preceduta dall Altricolo. reftano eun 
tutti li .Cafî al Nomigativo , gccerruati ib Dativo ’ 
. ed Ablativo yà' quali fiaggiunge es, Po ei 


MASCOLINO PLURALE... 

Note: die 2wecn Baume ;'/i due alberi st a e 

Gen. der.&ween Bapme delli 186°. LL - Ma 
gl | | | si 


du 


AI ser ilen tivechen Baumen è deli? , ve. 


Pi. anevent °° 20% | e AL ZI 


\ ò “ 
De Ciò ‘ati Nodi Cordinbti i la i i 
Dad cirtalelntià Biumen , elé eci TT 4 


oc. die LWtCsY Bayme » li. ec. ° ": den CRT rar è ar 
Foo.idibr zigeea Baume, è set Vi ei 


» 
tal 


"la 
7 
ù ‘ 
i 4 


. x»: FEMMININO PLURALE... o. 
Mon: dic swo'Blumen., due fieri 0 0 /% © 
Gia. dic two Biumieh., delli pece i 


Die. dén macen Biumen; all; se dt 
ec. dic uo Blumen ; 8; LARA i al 
‘ Wec. cihriwotBiumned ) 65 2000 
Ai. von den sWoen Blumien; daRG, ono IRE 
, REUTRÒ PLURALE > a 
om. 'dfe rwwey Thiere , Te dae Li. Vi 
Geh. der aWey Thiere, délle ; ecs i i 5g 


Das. der vweven Thiereh salle ) pes ii I, 
‘Ave: dic wey Thiere , desec idee ARS (E È 
oc. 0 îht 1wey Thieré su ieri”. 6 dia bt 
dti, son din'2wefen| Phjeront ui detto a Pe 
fi +3. Stando fenza Amitelo piglia nel Ma@oltno la; 
| rétudisezione dell? “Afttealo.in eutri l-Cafi., ma nel: 
Formminfna., e Nesare dolo nel Genitivo , Dario a a 
iano pete “i o 
n La PLURALE). iL da n 
“Mafcoline: v i - «Femsiminino > | © ‘\Nettrà , 56 


on: wwdenet,, (a EWORTs = \2weyer,. RSS gr 
Dat.rwetten, “© awoettsi *.. “aa ona SI 
rbccitreené., | prote Sql DN 2.1 AE 
doc o ihr zwetrit, iwos? e Zwey. : * aa 

afbli'von swtenon x weet;. i «zweyenas 7 
La «6. Dry, tre; fi decliàà quando Aon. precede ce 
+ gicole., ma enza divertià de Generi, terminande 
ei Gicpitivo; Parivo , ed Ablarivo Coma VArticolo i 
ge PLURALE. sa a 


. 
. rr 
. 
___ —r——————— 6 ___;___n_ .= 


Wllont, »* » o ‘oc. dreg'i eve; 5 sm. È : 


ngi ani Lg aa n Voc. o ihr dréy.; o tie 
- Pat depresso. + 7° >“ Aki; x0n-dreyea , de nei. 
. SI i + E7. di 
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Cep. XXIII. Numeri Cardinali . r6r 
$. vr. Gli altri Nomi Numerali Ordinali non ammeta 
tono Declinazione , fuorchè nel Dativo, ed Ablati= 
vo, a'quali fi aggiunge er, quando ftanno fenza, 
Suftantivo , ma eflendo uniti ad un Suftantivo, re= 
i ftano fempre indeclinabili , p. e. | | | 
| Ich habe es fèech.fen befohlen, i Ì 
i L’bo comandato a fei . : 
Ich habe es fechs Soldaten befoblen, 
L'ho comandato a fei Soldati. | 
Ich bin von vier Perfonen geliebet worden, 
Sono ffato amato da quattro Perfone . 
Ich bin von vieren gelieber worden, a | 
Sono ffato amato da quattro. i 
$. 18. Eilendo il Numero Cardinale compofto, la tere È 
minazione en , fi uttacca folamente all’ ultimo, e mai 
al primo, p. e. 
mit vierzehnen, 
con quattordici . o 
mit acht und'dreyffigen, 
Con trentotto » 


CAPITOLO XXIv. 


De Nomi Numerali Ordinalis ©. I vd 
e della foro Declinazione . ” i 


$. 1. Ucfti fono li guenti: È i 
O der, die, das | 

erfle , il primo, la prima. E 

2weyrte , sl fecondo , ec. | 

dritte, il terzo, eo | 

vierte , il quarto, eo. i | 

fiinfte , il quinto, ec. | 

fechite , il (effe, ec. 

fiebente , il fettimo, ee. 

achte , l'ottavo, ec. 


= 
Db 


, € 


R- 





6 Cap. RXIV. Numeri Crdinali . 
- der, die, das . 

neunte, îl soro., ec. 

schnte, il decimo, ee. 

eilfte , l'andecimo , ec. 

vrwolfte , sl duodecimo , ec. 

dreyzebnte , il decimoterzo, ec. 

viergehnte , il decimoguarto , ec. 

funfzehnte , il decimoguinto, ec. 

fechzehnte, il decimofefto , ee. 

fiebenzebnte, il decimofettimo , ec. 

achizehnte, sl decimottavo , ec. 

neunzebnte , il decimonono , ec. 

vwanzigfte, il ventefimo, ec. 

ein und swanziglte , il ventefimoprima, er. 

»wey und ewanzigite, il ventefimofecondo, ec. 

drey und rwanzigfite, il ventefimoterzo, ce- 

vier und zwanzigfte, il ventefimogmarto , ec- 

finf und ewanzigfte , il ventifimoguinto , ec» 

fechs und zwanziglte, il ventefmofeffo , ec- 

fieben und zwanzigfte, il ventefimofestine ) ec. 

acht:‘und swanzigite , il'ventefimottavo , ec. 

neun und vwanziglte , il ventefimonona , ec. 

dreyffigite, îl trentefimo , ec. 

cin und dreyfligfte , il treutefimoprimo , ec. 

2wey.und dreyfligfte, il srentefimofecondo , er» 

drey und dreyffigfte , &c. , il trentefimoterzo , ec. 

vierzigfte , il quarantefimo y.ec. 

cin und vierziglte , sl quarantefimoprime , sc. 

zwey und vierzigte, &te. il quarantefimofecondo , ec. 

funfzigfte, il cinquantefimo , ec. / 

cin und funfzigfle, il cinquantefimeprimo, ec. 

2 -ey und funfzigfte, il cinquantefimofecondo , ec. 

drey und funfzigfte , &c. il cinquantefimoterzo eci 

fechziglte , il feffantefimo , ec. uu 

ein und echzigfte , il feffantefimoprimo., se. 

xwey und fechzigite, &c. il Sel[antefimofecondo , ce. 

fiebenzigfte » fl fettautefimo , ec. pes 

sai CIR 


\ 


Cap. XXIV. Numeri Ordinali . ‘265 
ein und fiebenzigfte, il fettantefimoprimo , ee. 
*wey und fiebenzigite , &c. il Settantefimofecondo, ec. | 
achrzigite, l’ottantefimo, ec. | 
ein und achezigfte , l'ottantefmoprimo , ec. 
zwey und achtzigfte, &c. l'ottante/fimofeconde , ec. 
neunzigfte, il nonantefimo , ec. $i 
ein und neunzigfte , il nonantefimoprimo, ec. 

. zwey und neunzigfte, &c. sl nonantefimofecondo , ec. 
hundertfte, il rentefimo , ee. 
taufendfte , 1) millefimo , ec. | I 
$. 2. Si vede dal paragrafo antecedente, che li Nu 
meri Ordinali fono formati da’ Cardinali , aggiune 
. gendo a quefti la fillaba te, dino al dicianove in» 
clufive, e dal venti innanzi la fillaba ffe. Eccete v 
tuati der, die, das erfte, der, die, das dritte, che, 
fono formati irregolarmente . < | 
 $.3. Vengono declinati come gli Addiettivi, fecon» 
do l’Articolo, the precede, p. e. 
MASCOLINO SINGOLARE. 
Nom. der erfte Kénig , él primo Re + 
‘Gen. des erften Koniges, del, ec. | | 
Dat. dem erften Kònige al; ec. S 
#1ce. den erften Koònig, il, ec. \ 
Voc. ‘0 du erfter Kénig, 0, ce. 
«bl. ‘von dem erften Kénige, dal, en 
| PLURALE. 
Nom. die erften Konige, %i primi Ro. 
‘Gen. «der erften Kénige , de’ ; ec. | 
Dat. den erften Kénigen, @ , ec. 
Acc. die erften Kbnige , li «ec. De 
Voc. (0) ihr erften Kònige s O, :0l+ x i \ 
Abì. xori den erften Kénigen, da, ec. 
FEMMININO SINGOLARE, 
Nom. die erfte Predigt, Ja prima predica . 
‘Gen, der erften Predigt, della, ecs di 
Dat. der erften Predigr, alla, ec. 
doc. die-erfte Predigt, alla, ec- 


® 


sui 
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Voc. o du erite Predigt, 0, ec. 
AbI, von der erften Predigt, dalla, ec. 

| PLURALE. 
Nom. die erften Predigten , le prime prediche + 
Gen. der erften Predigren, delle ; ec 
Das. den erften Predigten, alle, ec. 
«Acc. die erften Predigten, le, eo. 
Hoc. e ihr erften Pieligien , 0, ec 


-sAbI. von den erften Predigten , dalle, ec. 


NEUTRO SINGOLARE. 

Nom. das erfte Thor, /e prima porta . 
Gen. des erften Thores, della, ec. 
Dat. dem erften Thore, alla, ec 
«ec. das érfte Thor, /a, se. 
Foce. o du erftes Thor, e, ec. 
Abl. von demerften Thore, dalla, ec. 

| | PLURALE . 
Nom. die erften Thore, /e prime porte -. 
Gen. der erften Thore, delle, ec. 
Dart. den erften Thoren, «alle, ec 
Acc. die erften Thore, de, ec. 
Voc. © ihr erften Thore, è, ec 
Ab1. von den erften Thoren, dalle, ec. | 


$. 4. Da quefti Efempj fi è veduto, che precedendo 


l'Articolo Definito, poiTono fare li Numeri Ordi- 
nali uniti ad un Suftantivo ; ma precedendo l’Ar- 
ticolo Indefinito , non poîfono ftare uniti al Su- 


ftantivo, e non ammettono Plurale , p. e. 

MASCOLINO SINGOLARE. 

Nom. ein rweyter, un fecondo . 

Gen. cines zweyten, di un fecondo + 

Dat. cinem zweyten, «ad un, oc 

Acc. einen rwveyren , «n, ec. 

Yoc. oduzweyter, 0, ec... 

4fbl. von einem z2weyten , de un, ec. | 
FEMMININO SINGOLARE. . 

dVom. cine tweyte, una feconda. si 

a Gero 


_ qb led —_ "sf 
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Gen. einer Zweyten, di una, ec. a È 
Dat. einer Zweyten ,. ad una, ec. na 
Acc. cine zweyte , na) ec. 
Foc. 0 du Zzweyte , e, ec. 
Al. von einer zweyten, da ana, ec. 
NEUTRO SINGOLARE. 
Nam. cin 1weytes, un fecondo , una feconda . 
Gen. cines zweyren , di un, ec. di Una ) ec. 
Det. einem zweyten , ad un, ec, adunazece © 
Mec. ein zweytes, sn, ec.) unaec, — 
Voc. 0 du zweytes, 0; ee. 
Ab). von einem zwevyten, da mm, ec., da na, ec. 
f- 5. Non precedendo verun Articolo, è in ufo fale 
il Nominativo del Singolare, p. e. | 
Mafc. dritrer Theil, parte terza . 
Femm. vierte Seite, pagina quarta . | 
Neut. finftes Buch, /ibro quinto » | I 
$.-6. Quando gli Ordinali fono compofti , fi declina, 
folo ultimo, p.es uu | 
Nam. der vier und 2wanziglte, il ventefimoguarto + 
Gen. des vier und zwanzigften , del, ec. 


Nom. der hundert fechs und funfzigfte, il centefisto 


cinquantefimofefto . i 

Gen. des hundert fechs und funfzigften, del, ec. 

| $- 7. Degli altri Numerali effendo Avverbj parlerò 2 
fuo luogo . | | DI 


De’ Pronomi în generale: 


$. 1. IA ho fatto vedere Capitolo V. $. 12., che, 
un Pronome è una parola, che fi mette 
in luogo del Nome, per evitare la ripeti= 
zione tediofà del medefimo Nome. - 
$. 2. Secondo li Grammatici più ragioneveli ci fone 
fei forte di Fronomi. 
kL3 1. Il 


CAPITOLO XXV. 
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206 ‘Cap: XXV. De' Pronomi . 

. Il Prosome Perfonale , das personliche Fiirwort, 

. Il Pronome Poffefivo, das rucignende Fiirwort. 

. Il Pronome Dimofirativo , das anzeigende Fiirwort. 

. Il Pronome Interrogativa , das fragende Fiirwort. 

, Il Pronome Relativo, das beziehende Fiirwort. —. 

6. Il Pronome Indefinito, 0 Improprie, das uneigentliche 
Iiirwort e ; ‘ ; : 


A» Vi 0 ce 


CAPITOLO XXVI. 
De' Pronomi Perfonali . 


& x: FUN Italiano li Pronomi Perfonali hanno certi 
Cafi doppi , fecondo che ftinno avanti, @ 
dopo ii Verbi, e fi ditinguono per quetto in 

Pronomi Perfonali Congiuntivi, e Aioluti; ma» 
in Tedefco non vi è quefta diftinzione . 


$. 2. Perfone fono tre ; quella che parla fi chiama la 


prima; quella, alla quale fi parla , fi chiama la {&= 

conda ; e quella, della quale fi parla , fi chiama la 
6, 3--La prima, e feconda non hanno diverfi Generi, 

ma la terza ne ha tre in Tedefco. 

I LA PRIMA PERSONA, 


‘ SINGOLARE... 

Nom. ich, io, Acc. mich, me, mi, 

Gen. meiner, di me. Vec. o ich, 0 jo. 

Dai. mir;ame, mi. - Abl. von mir, dame, 

. PLURALE. 

Nom. wrif , noi + Ace. uns , moi pci, 

Gen. unfer , di noî + Voc. o wir, omgi e 

Das. uns , anoî , ci. . Al. von uns dano è . è® 
LA SECONDA PERSONA. i 
a a SINGOLARE . . Si 

Nom, du, tu. . «+ Acc.dich,te,ti, 

Ge. deiner , dite. . . Voe.odu,otur 


Dat, dir, ate,ti. Abi. von dir, da te. 
| Ì PLU= 


si ii. _—_ cn _cie e. che _--_ ____Tr —°"——__e- 


ES i _ nn TP Pa 


. 
la 


+ 


Nom. es, egli, ella + 
è- Gen. feiner, di lui , di lei. Voc. manca. 
Dat. ibm , elui,alei. = Abl. vonibm;dalsi, da let 


Cap. XXVI. Pronomi Porfmali » ? 167, 


PLURALE. 
Nom. ihr 9 VOÎ + Ace. eunch , Voi ’ VÎ + 
Gen. cuer , di voi. Voc. o ihr, 0 vei. 


Dat. euch , 4 voi, vi .. Abl. von euch, da voi + 
LATERZA PERSONA. 

MASCOLINO SINGOLARE . 

Nom. er, egli - . d4cc.ibn, lui. 

Gen. feiner , di lui. «Voc. manca. 

Dat. ihm , alui, gli. Ab. von ihm, da lui. 

FEMMININO SINGOLARE . 

Nom. fie , ella . Are. fie, ella , la. 

Gen. ibrer , di lei . .. Roc-manca. 

Dat. ihr, a lei , le. Abl. von ihr, da lei. 

doc. es , lo la. 


PLURALE | 
In tutti li tre Generi. eguale . 
Nom. fie s eglino , ellano. Acafk&, doro . 


. Gen. ibser, di loro. Voc. manca . 


Das. ihnen , « lore. ALI. von ihnen, da pa PA 


* 4-4. Ci fono peile parole (e4f, felbar ; felbften , che 


cofrifpondono all'Italiano ; me efimo, a, che Gi age 
giungono alli Pronouri Perfonali , per dargli una 
| certa enfafi, ma fono indeclinabili, e fl può ag- 


giungere di “quefti tre ipello che & vuale a' Prono= 


mi Perfonali, p. e. 
— «ich felb, io medefimo, a. 
du felbt, tu medafimo , « . 
. er felb&., egli medefimo . 
fie felbft, ella medefima , eglino rsedefiosi 3 6ileno raga 
sì defme . 
x ich felber . lmidifine va. 
du fe!ber , tu medefimo , a. 
er felber , egli medefimo . 
- fiefelber , ella modefima ) eglino seo . . ©. 
La deh . 


y 
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x68° Cap. XXPI. Pronomi Perfonali. 
‘ich felbften, io medefimo ja. 
du felbften , tu medefmo , @.. 
.er felbiten, egli medefimo ; a. 
fie felbften , ella medefima , eglino ec. 
E così in tutti gli altri Cafi ancora nel Plurale wir 
(e1bA , felber , felbfften , noi medefimi , e, ec. 
f- 5. Alli Pronomi Perfonali c- ancora il Pro 
nome Reciproco, che fi declina nella feguente, 


maniera . 
SINGOLARE. 
Nom. manca . Dat.fich, a fî« 


Gen. Mafc. feiner; Fem. Acc.fich; fe. 
ibrer ; MNewtro feiner, oc. manca. 


di fe. ‘AB vonfich, dea fe 
| PLURALE. ©: © 
Nom. manca .  Acc.fich, fe. 
Gen. ibrer , di fe. Voc. manca . 
Das. fich,afe. °° Abl. vonfich, da fè. 


CAPITOLO XXVII. 
| | De' Pronomi Poff: effivioo 
f+. H° detto nel $. r. del Capitolo antecedente , 


® 
che li Pronomi Perfonali Italiani fono di 
due fpezie: Congiuntivi, o Afoluti ; ma 
® che nelli Tedefchi non fitrova quefta diftinzione. 
$. 2. Nelli Pronomi Poffeffivi all' incontro non fi tro= 
va quefta diftinzione nella lingua Italiana , ma_ 
bensì nella Tedefca , effendovi Pronomi Pofl*fivi 
‘ Congiuntivi, ed Aoluti.. Se | 
$. 3. Li Pronomi Poffeffivi Congiuntivi fono quelli, 
che ftanno uniti ad un Suftantivo, precedendola 
« fempre, e fono li feguenti fei: 0 
mein, meine, mein, mio, mia. 
dein, deine, dein  ru0, tua. pr: 
PU = fein ‘ 
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fein , feine, fein, fio, fua (di lui). 
ihr , ibre , ihr, fuo, fm, (dilei) ; loro. 
unfer , unfre, unfer, noffro , soffra. 
euef, cure, cuer, vofftro, voftra . 


, 6- 4. Quetti Pronomi hanno nel Singolare tre Generi, 


facendo il Femminino meitte , deine , ec: ed îl Neu= 
tro eguale al Maftolinà ; non foffrono mai Artico- 
lo, e fi declinano nel Singolare , come l‘Articola 
Indefinito, e nel Plurale, come l’Articolo Detinito , 
MASCOLINO SINGOLARE. 
Nom. mein Stiefel , mio fivale . 
Gen. imeines Stiefels, del mio, oe. 
Dat. meinem Sticfel, al'mio ; oc. 
Acc. meinen Stiefel , #/ mio , ec 
Poc. 0 mein Stiefel, o mia, ec. 
Abi. von meinem Stiefel, dal mia, ce. 
, FEMMININO SINGOLARE, 
Nom. deine Magd , Za tua ferva , 
Gen. deiner Magd , della, ec. 
Dar. deiner Magd, alla, ev. 
Acc. deine Magd , /a, ec. — 
Voc. o deine Magd , 0, ec. 


 AbI. von deiner Magd , dalla ; ee. 


NEUTRO SINGOLARE, 
Nom. fin Landgur , de fra villa 
Gen. feines Landgutes , della , eo. 
Dat. feinem Landgutè , alla , e0, 
Acc. fein Landgut, Ja; ee. i 
Voc. o fsin Landgut , 0, ee. ni 
All. von feinem Landgute , dalla, ee, | 

Di PLURALE. 

Noss. unfre Stiefel , i noffri fivali . 
Ge. unfrer Stiefel , de’ , ec. 
Dat. unfren Stiefeln , e, ec. 
Ace. runfre Stiefel fi; ec" 
Foce. o unffe Stiefel , o, ee. 
Abi. von unfrer Stiefelm , da' ; es. 


PL 


= ur 


170. Cap. XXVII. Pronomi Pofeffivi » 
e ° © PLURALE. 
Nom. eure Migde , Je voftre ferve . 
Gen. curer Migde , delle, ec. | 
Dat. euren Migden , alle ; ec.‘ 
Acc. cure Migde , le ; ec. 
Vos. o eure Migde ; 0, ec. 
ALL, von curen Migden , dalle sec. 
Nom. ihre Landgiiter > Ze fue ville + > bu 
Gen. ihrer Landgiiter ; delle , ec. dl 
Dat. ibren Langtirern , alle , ec. 
Acc. ibre Landgiiter » de ; ec. 
Vec. o ihre Langiiter, 0, ec. . | 
Ab!. von fhren Landgirern , dalle, ec. i 
9- 5. Quetti Pronomi PofleNvi hanno una grande, 
relazione colli Pronomi Perfonali, mentre fiznifi- 
cano anche -graramaricalmente le perfone , che pof= 
fedono , e fono anzi derivati da quelli . 
$. 6. Per il Proriome fuo , in Tedefco fono due paro- 
le , come fi è veduto nel g. 3., cioè (ein, fuo (dilui); 
e ibr , fuo (di lei). 
$. 7. Se fi dice in Italiano, p.e.: fio Padre è mot= 
, ro; non fifa, feil Padre di un mafchio , o di una 
, femmina fit morte, ma in Tedefto fi conofce fu 
biro , mentre parlando di un mafthio, di cui il Pa= 
dre è morto , fi dice: Re. cd 
fein Vater it geftorben, 
Suo ( di lui) padre è morto . il 
E parlando del pidre morto di una femmina, fi dice: 
ihr Vater ift geftorben, 
Suo ( di lei ) padre è morto. . i 
$. 8. All’ incontro refta equivoco il Pronome Tedelco 
ibr , mentre fignitica : fuo. (dilei),e loto; p.es 
dicendo : i VAI 
ibre Mutter it geftorben , può efere: fus (di lei ) 
madre è mcria ; ed ancora ; loro madre è marta. 
$. 9. Li Pronomi Poffeflivi Afoluti fono gf , che 
se i ne 








Casp. XXFII. Pronomi Poffeffivi « 17%, 
ftinno fenza Nome Saftintivo ; e ficcome li Con 
giunrivi pigliano in certo modo la qualità dell' Ar- 
ticolo; così gli AfToluti prendono quella dell Ad- 
diettivo , ma poTono anche in certa maniera con- 
fiderarfi come Suftinrivi + n 

f. ro. In confeguenza ii quefto , efTendo Predicati , 
non cambiano nè Genere, nè Numero , p. €. 
diefer Strumpf if mein, dein , &c, 
quefta calzctta è mia, tua. eo». 
dielè Kerze ift mein, delia, &o. | 
quefta candeta è mia , tua , ec+ 3 . 
diefès Bild if mein, dein, &c, 
queffa quadro è mio , tua , eo. . : ‘ 
dief@ Striimpfe find mein, dein  &c. 
quefte calzette fona mio , tuo., 00. 
» «diefè Kerzen find mein, dein , &c, 
quefte candele funo mie , tue, ec. 
diefe Bilder, find mein, dein, &c. - 
quefti quadwi fono miei , tuoi , ec. : 
f. 11. Si formano anche declinabili con l'Arrticola 
Detinito , e.fenza Articolo , nel modo feguente . 


Con P Articolo Definito . 


SINGOLARE. 
Mafcolinea, . . Femminino. Neutra . 
Nom. der meine, die meine gibt das meine , îh /4, 
tl mig ; mia ; mio a. 
Gen des meinen, der meinen, della des meinen, del, 
del mia ; mia ; "ec 

Dar,dern meinen, der micinen,alle dem meinen , 
almigq, - mia; al ec. 

Acc, den meinen, “die meine, Ja das meine, il, ee, 
il mio; MIAO È 

Poe, manca . 

Abl.von der mei» von der meinen, von dem meinen, 

.rendalmio; dallamia; dal , ec. 


e) 


\ 
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e PLURALE | 
o In tutti li tre Generi eguale . 
Nom. die meinen , li miei, le mie. 
Gen. der meinen , delli , ec. ,.delle ; ec. 
Dat. den meinen ,s alli , ec., alle , ec. 
Acc. die meinen, li, ec. , Je, ecò 
Voc. MANCA è ' 
Ab. von den meinen, delli, cc., dalle, ec. 
OVVERO SINGOLARE. 
Mafcoline . Femminino © Nestro. 
Nom. der meinige, die mcinige, das meinige. 
en. des meinigen, der meinigen, des meinigen . 
t.dem meinigen, der meinigen, dem meinigen. 
Ace. den meînigen, die meinige, das meinige . 
Voc. marca è i 
Abl. von dem mei» von der mei- von: dem meini- 
nigen, nigen, gen. 
PLURALE. chi 
Nom. die meinigen. .. Acc: dîe meinigen. 
Gen. der meinigen . . Voc. manga » 
Dat. den meinigen . Abi. von den meinigen. 


Senza Articolo. 


SINGOLARE . 
Mafcolino . Femmirino . . Neutro. 
Nom. meinet, il meine, le mia. imcines, sf mio, 
Mio i la mia » 
Gen. meines, del, imeiner, della, ec. meines; del,et., 
ec. della, ec. 
Dat. meinem, «/, meiner, ella, ec. meinem, c/, eh, 
ec. Y alla , ec. 
Acc. meinen, il, meine, de, éc. Imeines il, et.s 
ec. i la, ec. 


Voc. manca . vi 
Abl.von meinem, von meiner, dele von meinem_, 
dal, ec. da pets , dalsec., dalla,eco 
| PLU= 
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PLURALE 
Eguale in tutti li tre Generi. 
Nom. meine, li miei, le mie. ; 
Gen. meiner, delli, ec., delle, ce. ? 
Dar. sieinen, elli, ec. alle, ec. | 
Acc. meine i ti , ec., le, ec. 
Voe. manca. 
Abl. von meinen, dalli, ec., dalle « ec» 
E così ancora gli altri. 
der deine, die deine, das deine; ) 
he” deinige, die deinige , das dei. )x ina 
_ Nige; ) 
deirier , deine, deines ; ) 
der feine, die feine, das feine; ) 
der feinige , die feinige , das fei- ) il fuo (di lui) 
nige ; » ) : ) le fua, sr. 
feiner , feine, fines; ) 
der ihre, die ihre, das ihre; ).il fuo (di lei) 
der ihrige, die ibrige, das ihrige; ) /afua,sec., 
, ihrer; ihre, ibres; ) dl, laloro. 


der unfre, die unfie, das unfre ; 3 ) 

der unfrige, dic unftige, das un- ) il noffro, da 
frige; ) soffre. 

imfèr : ‘anfre, unftes: 3) 


der eure , die eure , das cure ; 3) 
der eurige, die curige, das eurige ;.) 
wauer; cure, Curesz } 


CAPITOLO XXVIIL 


|. De’ Pronomi Dimoftrativi 


il celfre. ta 
vi 


d.. 


1 Pronomi Dimoftrativi più ulitati fono 13 
| feguentix 


der, 
f 
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der, die, das, queffo, quefta; quello, quella . 

dicfer, diefe, dicfes ; quefto, quefta. ‘’ 

folcher, folche ; folches , quefto, quefta; il tale, la tale 

jener, jene, jenes ; quello, quella . 

felbiger, felbige , felbiges ; quello, 2; quello ftello ai 

derfelbige, diefelbige, daflelbige; quello , «i quello 
Hello, da è 

derjenige, dicjenige, dasjenige ; quello , quella‘ 

dero ; di lui, di lei, di doro. 

ga. Il Pronome der, die , das , va.declinaro la mag= 
gior parre come l'Articolo ‘Definito, eccettuato il 
Genitivo del Singolare , ed il Genitivo , Dativo, 
ed Ablativo del Plurale . 


SINGOLARE. 
Mafcolino A Femminino + Neutro « 
Nom. der, quefto, dic È eta, quella, dassquefo, a, quale 
i quello De 
Gen. dellen, di deren, di queltasere dellea, di queto, 
gufo, #0 - 3,80 
Da. dem ; 4 que der, a'quefta , èc. deim,a quefto,ayer. 
Sto, ev ° | 


| Avc.den,quefto,ec. die , queta seco ‘das > queto a, ec. 
Voc. manca « 
l.vondem, da von der: da que- von dem, da que 


quefto sec.  ffa ec. © So 74 i; €C* 
PLURALE o 
Eguale in tutti li tre Generi. | 
Nom. die, quefti , quefte , Acc. die, quefti, ce. 


‘quelli , quelle » Voc. manca + 
'Gen. derer, di quefti ) ‘ec. Abi. von denen, da «que 
Dat. denen, «a quefti s-ec. . Sti .ec. 


4. 3. Diefer , diefe , diefes, va declinato come l’Arti= 
‘colto, eccettuato che nel Nominativo , ed Accufà- 
- inivo «del. Neutro foffre una contrazione nel Singo» 


lore. " ELLE 
SIN 





4 
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SINGOLARE. | 
Mafeolino. | Femminine: . Neutro. 
Nom. diefer  qufto; diel@ , queta; diefes, o die, 


| i quefto ga. 
Gen. dicfes,di queffo ; diefer,di quefta ; diefes, di quefto,a. 
Dat. diefem,a quefto; diefer , a quefia; diefem, 4 quefte , 


| 4. 

Acc. disfen, queffo; diefe , queta ;. diefes, 0 dieG,. 

i È quefto ; a 
Voc manca. —. Rs 
Ab, von dieféem, da von diefet', de von dielem, de 
queto; quella; =. |. quefto,a. 
| ‘ PLURALE i 
Egua'e in tutti di tre Generi. ) 

Nom. diefe , quefti | quefte . Acc. diete , quefti y ec. 

Gen. diefer , di queffi seco Voc. manca. * 

Dat. diefen , a quefti seco = AbI. von diefen,da quefti,ec. 

$. 4. Così vanno declinati ancora fo/cher , folche , fol- 

ches; jerer , jeneyjenes; felbizer, (elbige, feibiges ; 
ma nel Neutro non fotfrono contrazione . 

4. 5. Derfelbe, diefelbe , dafselbe ; derfelbige , diefelbige, 
daffelbige , derjenige , diejenige , dasjenige , fono com- 
polti dell Articolo. di un Pronome, che fi de 
clinano feparatamente . L’Articolo fegue la fua. 
propria Declinazione , ed il Pronome quella.degli 
Addiettivi, corne fegue. È i 
, + «MASCOLINO, SINGOLARE, 

Nom. derlelbe, der®lbige, derjenige ; quello. 

Gen, delelben , deflelbigen ; desjenigen ; di quello. 

Dat. demfelben, demfelbigen, demjenigen ; 4 quello. 

Acc. denfelben , denfelbigen, denjenigen; quello. 

Voc. marca . > “O 

ALI. won demielben, demfelbigen, demjenigen; da, 

quello .- . o se 
FEMMININO SINGOLARE. 
Nom. dicft:be , diefelbige, dicjenige; quella. 
«Gen. decf-\beh, der&lbigen, derjenigen; di quella. 
Dat. 


r76 Cap. XXPIII. Pronomi Dintofrativi. 
Dar. derfelben, derfelbigen, derjenigen; a quella. 
Acc. diefelbe, dielèlbige , dicjenige ; quella. 
Voc. manca . perla : 
Abi, von derfelben, von derfelbigen, von derjenigen; 

da quella + | i 
“NEUTRO SINGOLARE. 

Nom. daflelbe, daffelbige, dasjenige ; quello, &a- 
Gen. detlelben, deflelbigen, desjenigen; di quello ; 4. 
Det. demfelben, demftibigen, demjcenigen ; a quel 


lo, a. . 
Acc. dailelbe, dafelbige, dasjenige; quello, a. 
Voc. manca. | 
«bl, von derafelben , von demfelbigen , von demjeni» 
gen; daquello, «a. va 
PLURALE 
Faualo in tutti li tre Generi i Ì 
Nom. diefelben, diefelbigen, dicjenigen; quelli, €: - 
Gen. derfelben, derfelbigen, derjenigen; di quelli, e. 
Dat. denfelben, denfelbigen, denjenigen; a quelli ; €» 
Acc. diefelben, diefelbigen, dicjenigen ; quelli s e + 
Hoc. manca. a sa 
ALI. von denfelben', von denfelbigen,, won denjenie 
gen ; da quelii,e. . | | | 
$. 6. Dero è indeclinabile nel Singolare, € nel Plu= 
rale» CI O 


De Pronomi Interrogativi. 
$. 1. ] I Pronomi Imterrogativi fono Ni feguenti : 
| wer? was? chi? che? a 
«welcher ? welche ? welches? quale? 
‘was fiîr ein, eine, cin? quale? 


$.a. wer , © was fi declinano nella feguente -ma= 
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SINGOLARE. 
Malcelino , e Femminine Neutro » 
Nom. wer ? chi? was? che? 
Gen. weden? di chi? weilen ? di che? 
« Dat. wem? «acbi? wem? «che? 
Acc. wen? ebi? was? che? 


Hoc. manca. 
sibi. von wem ? da ebi? von was? dache? 
PLURALE mesca. 


6. 3. Welcher? welche? welvbes? fi declina come l’Ar= 


ticolo . i 
-- SINGOLARE. 
Mafcolino Femminino . Neutro .. 
Nom. welcher ? welche? welches? gaale? 
Gen. welches? . welcher? — welches? di quale? 
Dat. welchem ?  welcher? — welchem? eguale? 
«fcc. welchea è — welche è welches? quale ? 
Voc. manca. 
Abi. von wel- von. wele ‘von wel- da quale ? 
chem ? cher? chem ? . | 
— PLURALE 
Eguale in tutti li tre Generi . 
Nom. welche ? quali ? . Voc. manca » < 
Gem welcher? di quali? Abi. von welchen? das 
Dat. welchen? « quali? quali ? 
Acc. welche? quali? 
$- 4. Wer, e was, ftanno fempre foli fenza Saftanti. 
vo ; rna welcher , welche, welches può ftire con, e, 
fenza il Suftantivo , e ritiene fempre la medefima. 
Declinazione. 


9. 5. All’ incontro was fiir ein? mura la fua Declina= 


zione in alcuni pochi Cafi, fecondo che fia olo, 0 
usito ad ‘un Suftantivo, e le parole was fiir , refta» 
no fempre indeclinabili . 


$. 6. Unito ad un Suftantivo fa la fua Declimazione, 


nella feguente forma . 


M MA» 


Mas - 
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| MASCOLINO SINGOLARE. 
Nom. was fiir cin Ti'ch? quale tavola? 
Gen. was fir eines Tifches ? di quale tavota? 
Dat. was fir einem Tifche? «a quale tavola? 
Acc. was fr cinen Tifch ? quale tavola? 
Voc. manca. 
Abl. von was ftir einem Tifche ? de dai tavola? 
FEMMININO SINGOLARE. 
Nom. was fiir cine Bank ? quale banca ? 
Gen. was fir einer Bank ? di quale banta? 
Dat. was fir einer Bank ? a quale banca? 
Acc. was fir eine Bank ? quale banca ? 
Voc. manca. 
Abl. von was fir einer Bank ? de quili banca ? 
NEUTRO SINGOLARE . 
Nom. was fir ein Tuch? quale panno ? 
Gen. was fiir eines Tuches? di quale panno ? 
Dat. was fiir einem Tuche ? «a quale panno ? 
Acc. was fiir cin T'uchè quale pose: dè 
Voc. manca. 
Abl. von was fiir einem Tuche? da quale parno ? 
. PLURALE 
Eguale in tutti tre li Generi. 
Nom..was fir Tifche , Banke, Tiicher? quali tavole » 
banche , panni + 
Gen. was fiir Tifche , Binke , Tiicher ? F quali ; ec. 
Daî. was tùr Tifchen, Binken, Tuchern ? «a quali ec. 
Acc. was fiic Tifche , Banke , Tiicher ? «quali , ev. 
Voc. manca. 
Abl. von was fir Tifchen , Binken, Tiichern è ? da qua= 
- © diet. 
$- 7. Stando ‘afoluto fenza ‘Suftantivo, forma la fua 
Declinazione nel @guenre modo. 


SINGOLARE . 
Mafcdlino ... .Femminino . * Noutro + 
Nom. was tir ciner? was Air eine? was tr cins? 
«quale? 
Gen 
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Gen. è è . ‘eines? ° è è o einer ? SC, e eines ? , 
| de di quale? * * 
Dat. | + » einem?» 4°. ; einer? >... cinem ? 


< 


a quale ? 
Acco + ++ + einen?; . 0 + è, cinCì 0.6 cins ? 
o quale? 


Voc. manca NIE si 
Ab. von was flir vonwes fiir cia von was fiir ci- 
‘ einem? ner? nem? da quale) 
PLURALE . 
Eguale în tutti li trè Generi. 
Nom. ‘was fir welche? guali ? | 
‘Gen. was fiir welcher ? di quali ? dr 
Dat. was fiir welchen ? x quali ? e i 
Acc. was fiir welche ? quali ? un se 
Voc. manca . no | 
Abi. von was fiir welthen ? da quali? O. 
Y. 3. Alcuni dicono ancora welcb ein? in vece di was” 
fiir ein? ma non così ben detto. |. 


CAPITOLO XXX. 


«De Pronomi Relativi e. 


— al 


- 


4. 1. Ero Pronome Relativo è folamente welcher,” 
. ‘welche , welches ; il quale, la quale. 
4. La fua Declinazione fi può vedere nel $. 3. -. 

del Cap. XXIX. e 


$- 3. Si pigliano ancora per Pronomi Relativi : der, 
die, das ; was ye fa» e 

:$- 4. der , die ,.das ,eMendo Pronome Relativo fi de= * 
clina come fi è veduto nel 6. 2. del Cap. XXVIII. , 
eccettuato il Genitivo del Plurale, che fa deren ; 
e non derer +’ 0 

69. 5. Was, fi adopera folamente nel Nominativo , ed 
«Accufativo Singolare, quando precede immedia» 

M | 18° 


37 
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tamente un Pronome Dimoftrativo Neutra . 

. 6. So, F adopera nel Nominativo, ed Accufativo 
del Singolare, e Plurale in tutti li tre Generi. 


CAPITOLO XXXI. 
De Pronomi Indefinitts 0 Impropri 


man, fi. 

es, egli. 4 

einer, cine, cins, ero, sia. 

keiner, keine, keines, nef= 
Sfuno . 
}mancher , manche, matt- 
Ches s.taluno , molti . , 
folcher, folche, folchés, 
tale . ; 

ein ieder, cine lede, cin 
iedes , ognuno . 

alle , tutti NOE 

beyde, ambo ni 

ein einziger, cine cinzige, 
cin cinziges, un unico, 
una unica . 


Kr. Ì I più ufirati fono li feguenti: . 


iemand , qualcheduro , 

niemand , neffeno . 

ieglicher,iegiiche,). 
iegliches sa )ciafcheo 

iedweder, iedwe-) duro .. 
de, iedwedes , ). 

iedermann , oguuno + 

der, die, das andre, l'al 

- tro , Paltra. 
ganz ,sintiero, tutto» 
etliche , alcuni , e. 


‘+ etwas j,0 Was, qualche... 


cofa . 


nichrs , niente + 


f. 2. Man, fi; es,;cégli, fervono principalmente pe. 
li Verbi Imperfonal&; come fi vedrà a fuo luogo ; 


‘e fono indeclinabili . 


$. 3. Einer , ha due DIS Mentre efendo Pro- . 


nome Indefinîto , 


a 0 fenza, 0 con Articolo. 


f. 4. Stando fenza Articolo, fì decliaa nel Singolar. 
«come il medefimo, e prende per fuo Plurale il Pr 


some etliche , alcuni. 


SIN= 
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SINGOLARE. 
‘ Mafcolino. «. Femminino. > Neutr ° 
Nom. ciper., une. cine, ana. cins, e ciries, 


oe: | 
Ga. cines, di sane. ciner, disna. eines, di mo. 
Dat. einem, 44 sio. einer, sdana. einem, ad uso. 
Acc. einen sino. eine, una. © eins;o cines, 
: Pa % SNO » 
Voc. manca . n 
Ab. von einem, vomeiner,danie. von cinem, 
da uno . °«-—_»— 6’ “da uno. 
PLURALE Ta 
Is tutti li tre Generi eguale e 
Nom. erliche , podi e. 
Gen. etlicher, di ale, 0 + 
Dat. etlichen, «4 alcuni, e- 
Acc. erliche, alcuni; e 
Voc. manca . 
4bl. von erlichen, da alcuni, @. ©: 
$. 5. Stando con l'Articolo Defintto , va declinato con 
me l’Addiettivo, ed ha il fuo 'siaiete Plurale : 


id ’ 


SINGOLAR 
Mafcolino . - Femminino . Sbario: . 
Nom. der cine, Puno. die eine, l'una. daseine,l uno, da 
Gen. des cinen, « der einen ; des einen. 
Dat. demeinen, dereinen, ©. demeinen. 
Ace. den einen, die cine, das cine. 


Voc. manca . 
Abi. vondem einen, ven der ATA 3 von dia cinem, 
| PLURAEE 
Fgsale in tutti li tre Generi; 
Nom. die einen, gli smi, Acc. diccinen. 
de me è ° Voc. manca. so 
Gen der einen. . bl. vonvden einen. 
Dat. den einen. ” 
$. 6. Keiner, ha la Nominativi nel Singolare, fto 
du che fta congiunto, o folo, gode dea ta; 


ta M 3 +8 


P_ culi 
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ad un Suftintivo, fa il Mafcolino, e Neutro Kein4 
ed il Femminino Keine , ma ftindo folo., fa il No« 
minativo del Mafcolino Keiner , del Femminino 
Keise , e ‘del Neutro Keines. Nel rimanente va de- 
clinaro nell’ una, e nell'altra maniera, come l’Ar 
ticolo , offervandu però che nel Neutro l’Accufàtivo 
del Singolare fi forma eguale al fuo Nominativo + 
|’ MASCOLINO SINGOLARE. 
Nom. kein Hiefch, neffun cervo. 
Gew. keines Hiriches , di stffun, ec. 
Dat. keinem Hirfche , « neffun, ec. 
Ace. keinen Hirfch, meffun', ec. 
Voc. manca, i et 
Abl. von keinem Hirfche, da neffun, ec. |. 
| FEMMININO. SINGOLARE « 
Nom..keine Jagd , meffuna caccia. © 
Gen. keiner Jagd, di neffuna, ec. 
Dat. keiner Jagd, « nelluna, ec. i SU . 
Acc. keine Jagd, neffuna, ec, -_ di “i 
Foc, manca: . - | je He dl: 
Abl. von keiner Jagd, da neffura., ec. 3 SSN 
| NEUTRO SINGOLARE + 
Nom. kein Pferd, neffam cevatlo . gin 
Gen. keines Pferdes, di neffun; ec. 
Dat. keinem Pferde, aneffinsee, : *. |. - . 
Acc. kein Pferd, nefunyec, > ». 
Voc. manca... n) SA 
Ab}. von keinem Pferde, da neffun, ec, 
.. PLURALE 
Eguale in tutti li tre Generi, 
Nom. keine Kir{che , Jagden, Picrde'; nefuni cervi, 
meffune caccie, neffuni cavalli... i de 
Gen. kciner Hirfche, Jagden, Pferde, di neffani ;‘ec. 
Dat.. keinen Hirfchen , Jagden , Pferden, ‘a nefuni; ce. 
Acc. keine Hirfche , Jagden , Pferde, neffurî ec. 
Voc. manca 0. © ©” 3 a: 
«Aki. von keinen Hirfchen ; Jagden ; Pferden, da se(= 
funi, ec. se Senza - 
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Senza Suffantivo . 


SINGOLARE. a È 
Mafcolino . . Femminino. - Neutro. 
Nom. keiner, neffuno. keine, nefima . eines, noffuno,4 
Gen. keines, .  keiner, . keines, . + 
Dar. keinem, keiner, keinem, 
Aec. keinen, 0. keine, oo ‘ «keines, - « 
Voc. manca. 
Abl. von keinem, von keiner, von keinena, 
PLURALE - 
Eguale in tutti li tre Generi. 
Nom.keine , nefuni, neffune. Acc.-keine, - |). 
Gen. keiner, . «— Voc. manca. 
Dat. keinen, |. ‘ Abl. vonkeinea. . .* 


$ 7. Mancher,-manche, manches , fideclina come l’Ate 
ticolo, e diventa alle volte Collettivo , pigliando 
nel Singolare la fignificazione : molti , molte °° --* 

6. 8. Solcher, folche, folches, è Pronome Dimoftratie 
vo, vedafi il $. 1., c.4. del Capitolo XXVI_I.:; me 
proponendogli l'Articolo ein , eine, ein, diventa, 

. Pronome Indefinito, ed.allora-fi declina nel Sinè 
golare, come gli Addiettivi, ama nel Plurale ritic= 
ne la Declinazione dell’Articolo. ; db: 

MASCOLINO. 
Nom. ein folcher Leuchter, ww tale candelliete « 
Gen. eines folchen Leuchgers, di un, ec. E 


Dat, einem folchen Leuchter, adn,eon 0 | . © 
Acc, cinen folchen Leuchter, wr, ecs Ti, 
Voc. manca + “a 


«bl. von einem folchen Leuchter, da wr, eg, 
FEMMININO SINGOLARE. 

Nom, cine folche Putzfcheere , .un sale (moccolatoja e | 

Gen. einer foléhen Putzfcheere, di un, ec, 

Dat. einer folchen Putzfcheere, ad 1, -0c.- 

Acc. cine folche Putzfcheere , um, cc, 


“ Voce. manca. 


Abi. von einer folchen Purtzfcheera, dem, ec. 
Vai Ma ©. NEU: 


-_ e 
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NEUTRO SINGOLARE. 
Nom. cin folch(es) Licht , un tale lume. - 
Gen. ‘eines folchen Lichtes., di un tele., vo. 
Dear. einem folchen Lichte , ad m, de. 
Ace. cin foleh(es) Licht, sn rale , e» 
Voc. manca . | 
46). von cinem folchen Lichite, da un, ec, > 


PI URALE è e 
| Rgnale 3% tutt? li tre Generi «. 


Nom. folche Leuchter ; Putzcheeren, Lichter, tali cane 
dellieri., (moccolatoj, lami. 
Gen. folcher Léuochter, Putzfcheeren, Lichter; di tali, ec. 
Dar. folchen Leiachrern ) RutelSSnatEa:, Lichterm. ; ; 
‘ 4 tali, 00. è i 
Tec. folche Loucheeri Purzfieren, Licher, rali, ec: 
Woc. manca.» 
afbl. von fbichen Leuchrern, Pueefcheeren, Lichrera, 
da tali set. 
6.9. Alle, tutti; e: beyde, diubedbe non hatjno Singo= 
lare, e fi declinano come l'Articolo , anzi in Tes 
defco fpellillime “= ftanno uniti. 


LURALE . 
Nom. alle beyde, da: Acc.'alle beyde, - ° 
tuttedue. - * Voc.oihralle Le vw. 
Gen. aller beyders |: *+ «bl von allen beyden + i 


Dat. allen beyden:; 0 
f. 10. Iemand, qualcheduno ; mali neffuno, non 
hanno Plurale , efl declinano nel feguente mo 


e «ser agiagitore gr ole ri o gi resi I ZI RIA III ZA ep fr 


SINGOLARE . 
Nom. femand, Qualchtdima, a , nicmand ) neffaico n 
Gen. iemands; - - ii. | tiemands.: i 
Dat. ijemanden, ì niemandemr. . x 
Acc. iemanden, .. -. -:-‘niemandea, —- — > 
Voc. manca . . “anca... i d- 
Abi. von iemanden, |’ ven niemandga i bi 


ih ii Dad *) ai $ 1%; 
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6. 11. Iedermann, ègnuho ; nel Singolare rutti li Cafi 
reftano uguali al Nominativa , eccettuato il Geniti. 
vo, al quale fi aggiurige /". “ | 


oi SINGOLARE + 
Nom. iedermann, ogduno , Woc. manca è ii 
Gen. iedermanns,di ognuno è ABI. von iedermann, de 
Dat. iedermann, adognuna. = ognuno - 
doc. iedermafin , ogngno 
$. 12. Ein ieder, ein ieglicher, ein iedweder, ognuna, 
‘ ciafcheduna: precedendo l'Articolo ein, cine, cin, 
vengono declinati come gli Agdiettivi, e non hane 
no Plurale. . i 


- MASCOLINO SINGOLARE . 
Nom. ein ieder Priefter, ciafchedun Proteo 
Gen. cines ieden Priefters, di ciafchedun , 09» 
° Dat. einem ieden Priefter, a ciafchedun, ec; 
Acc. cinen ieden Pricfter, ciafchedn , oc. 
Voc. manca . ud i 
* Abì. von einem ieden Priefter, da ciafebedun, en 


| FEMMININO SINGOLARE , 
Nom. eine iede Heerde , ciafcbedun gregge » 
Gen. einer ieden Heerde , di ciafebedun , ec, 
Dat. einer ieden Heerde, a ciafchedin, ec, na 
Acc. eine iede-Heserde , ciafchedun, 00; 
Poc. manca. i | 
Ab1. yon einer iederi Hecede ,-da ciafchedus , sé, 


NEUTRO SINGOLARE . 
Nom. cin iedes Herzogrhum, ciafchedun Ducato , 
Gen. cines ieden Hertogthumes , di ciafchedun , 66, 
Dat. einem ieden Herzogrhume , 4 ciafchedyn , 66: 
Acc. ein iedes Herzogrhum, ciafchedun , ec» 
Poi. manca. © ee o 
Abli von einera ieden Herzogrhume , da ciafehedua , e6, 
$. 13. Ma non precedendo l'Articolo cin, cine, si? , 
yanne deelinati gome quello, p. co. sii 
ue Vo 


7 


di 
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SINGOLARE. 


Mafcolino « Femminino . Neutre è 
Nom. ieglicher, iegliche, ognuna; iegliches , ogne» 
Ognuno ; no a. 
Gen. iegliches, ieglicher, ‘. legliches. 
Dat. ieglichem, ieglicher, ieglichem. 
Acc. ieglichen, iegliche, iegliches. 


Voc. manca » I 

Ab). von iegli. vonieglicher, —vonieglichem. 
chem, | . . 
| PLURALE manca. ©. 

-6. 14. Ein einziger , ‘eine einzize , ein einziges, va decli- 
nato nel Singolare come gli Addicttivi, 0 come eis 
jeder , e, ess e non ha Plurale. Si può ancora de- 
clinire con l'Articolo der, die, das, .ed allora ha il 
fio Plurale. SI i | 

MASCOLINO SINGOLARE... 

Nom. der cinzige Erbe , l'unico Erede. 

Gen. des einzigen Erben, dell’, ec. | La 

Dot. dem cinzigen Erben, a//”, ecr 

Ace. den einzigen Erben, l'unico, ec. 

Voc. o du einziger Erbe , 0, ec. 

AL. von dem einzigen Erben, dal ) ec. 

FEMMININO SINGOLARE . 

No » die einzige Erbinn, l’unica Erede . I 

Gen. der einzigen Erbinn, dell, ec. 

Dat. der einzigen Erbinn, all'vec. i 

Acc. die einzige Erbinn, l’unica , ee. 


Voc. o du einzige Erbinn, e, ee. 


Abì. von der einzigen Erbinn , dall’, ea. 
NEUTRO SINGOLARE. 
Nom. das einzige Kleinod , l'unico giojello. 
Gen. des einzigen Kleinodes, dell’, ec. 
Dat. dem einzigen Kiinode , all’, ec 
Acc. das einzige Kleinod, l'uzico , ec. si 
"Voc. o du cinzigés Kleinod, e, ec... 
Ab1. von dem cinzigen Kleinode, dall‘, ec. 


PLÙ- 


*. 
N 
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PLURALE i 
Eguale în tutti li tre Generi . 
“Nom. die einzigen Erben, Erbinnen, Kleinol ien, 
. unici Eredi, le uniche Eredi, gli unici giojelli . 
-Gen. der einzigen Erben, Erbinnen, Kleinodien, de- 


| gli 


li, ec. | | 

Det, di einzigen Erben, Erbinnen, Klcinodien,, 

3 agli , ec. | n 

Acc. die einzigen Erben, Erbinneri x Kleinodien : 

gli, ec. | La i 

Foce. o ihr einzigeri Erben, Erbirinen ; Kleinodien 5 

. 0 3 60. ui 

‘ASI. von den einzigen Erben, Erbinnen a Klcino= 

i dien , dagli, ec. o ° 

$- 15. Der andre, die andre , das andre » l’altro, l'altra; 
va declinato come l’Addiettivo, ammette ancora 

- l'Articolo Indesnito ein andrer* eine andre , ein anm 
dres un altro, a; enel Plurale può ftare ancora 
fenza Articolo andre , altri, e. . | 

$. 16. Ganz, tutto , intiero ; ha. tutte te qualità, e De= 
clinazioni dell’ Addietrivo . | ' 

‘$. 17. Etliche, alcuni, é; non ha Singolare. Si veda 

. la fua Declinazione nel 6. 4. di queto Capirolo . 

$. 18. Etwas , 0 per contrazione, was ; qualche cofà , 
un poco; e sicbts niente ; fbna del tutto indecli« 
nabili, e da confiderari come Avverbj.. 


ra + 
' 


Det Verbo in generale. 


4. 1 (UI è gia dettg nel g. 7. del Capirala V, com 

“e fia il' Verbo, cioè una parola | che fignifca 

o l’azione , o la paffione, o lo-ftato di una 

, ‘perfona , o cofa , che indica irifieme in dee rempa 

1 un’azione, paffione, q (taty di una perfona , 0 cofà 
fuccede, I LT 





188 Cap..XXXII. Verbi in'genere . 
$. 2. Il Tempo può eflere di tre forte : il Prefente, 


il Paflato , ed il Futuro, 

$. 3. Il Tempo Prefente ,.e Futuro non foffrono alcu- 
na divifione. i 

$. 4. Il Tempo Paffato fi divide in Imperfetto , Pere 
ietto, e Piucheperfetto . Aa, 

$. Quelli Verbi, che fipnificano un'azione, che 

ammette ancora una paffione , fi chiamano Verbi 

Attivi, p.c. : icb liebe io amo. toi: ° 

$. 6. Que' Verbi, che fignificano una paffione , 0 fof= 
frimento , fi chiamano Puflivi, p. c: ib werde 
geliebet , io fono amato . 

$. 7. Que’ Verbi poi, cre fignifcano uno.ftaro delle 
perfone , o cofe, cvvero un’ azione , che non am» 
mette Paffione, fi chiamano Neutri.,-p.e:- ie 
fekrcike , io ferivo ; icb fitze , in fedo. 

$. 8. Quetti Verbi‘Neutri fi dividono in Neutro-Atti= 
vi, mentre prendono in ajuro il Verbo Avfiliario 
Attivo baFen, avere ; ed in Neutrc-P.fi:vi mene 
ire pigliano in ajuto il Verbo Aufiliarie fey*; c:tere. 

$. 9. Verbi Aufiliarj alcuni Grammatici ne contano 
tre, cioè baben, avere ; feyn, etiere; werder , di= 
venire, a diventare ; altri però ferre , aggiungene 
do wollen , volere ; fallen, dovere; “migen , porere:, 
o volere; /affen, lafciare ; ed altri i:nalmente die= 
ci aggiungendovi Aòrren $ potere ; dòrfen , ardire ; 
cmiiffen , bifognare. | 

$. 10. Di più gi fono li Verbi Reciproci , che figriiiîe 

cano infiem& un’ azione, c ‘paflione, p.e.: cb 

wirme micb , io mi fcaldo; e li Verbi compofti 

con una quildhe Prepofizione \o akra parte dell' 

Orazione. | 

1r. Ogni Tempo , nel quale fi può fare , o foifrire 

una cofa,o ftare in uno ftato, ha tre Perfone, 

e due Numeri. “sani 

$. 12. Li Numeri fpiegano , @-uma:;-o-più perfbue , 
o cofe fanno, © E una cofà ,0 ftanno i 

131 
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tale ftato , e fi chiamano Singolari, quando fi piro 
la di una perfona , o colà ; e Plurali, parlandofi 
di due , tre ; o più perfone , 0 cofe. 

$. 13. A riguardo delle perfore, li Verbi fono Perfò= 
nali, o Imperfonali. | | 
$. 14. Verbi Perfonali fono quelli , che ammettono le 
tre Perfone deftritte nel Cap. XVI. $. 2., p. e. 
La prima: ichlicbe, iogmo; © wirlicben : 
, Lo. noi amiamo . 
La feconda: duliebet: sami; ibrlieber, 
l voi amate . 
Laterza:  eclicber, egliama; ficlieben, 
. eglino amano . 
$- 15. Verbi Imperfonali feno quelli, che ammetto» 
no folamente la terza perfona , p. e. 
° esregher, piove. 
$. 16. Tutte quefte fpecie di Verbi fono di due forte ; 
ciot Regolari ,,jo°Irregolari. © i 
$. 37. Li Verbi Regolari fono quelli, che f:-guono 
° Rama certa regola. 
$. 18. Li Verbi Irregolari fono quelli, che fi allonta= 
namo dalla regola. | 
$. +9. Finalmente è da fupere , che ogni azione, paf= 
ftone , 0 fare fi può indicare in quattro Modi , cioè 
nell’ Indicazivo , Imperativo, Congimrivò sedine 
finito . 
-$. 20. Il Modo Indicativo fignifica femplicemente il 
— fare, foftrire, o ftare, p.c. 
,ich lefe , io Yego.. 
. < «ich werde gehaffet io fono ‘odiato . 
ich ruhe , so ripof» . au 
$. at. Il Modo Imperativo iiadica uni Ypecie dico. 
mando, p. e. 
| gib, da » | frage, înterroga . 
iprich, parla . fchune , rifparmia + 
Y. 23. Il Modo Congiuntivo indica uni fprcie diCon- 
giunzione coll’ Indicativo, p. ec. 
es 


a90. Cap. XXXII. Verbi in genere >. | 
es fchien, dafs er kime, gienge ,-Mterben wiirdè, 
parcva ; che venifle , andalle , moriffe 
6. 23. Il Modo Intinito è quello, che fignifca ‘un* 
cazione , paffione , 0 ftato indeterminatamente , ©. 
‘ fenza riguardo alli Numeri ,.0 Perfone , p.c.. 
hòren , efcoltare»  . ».. i 
‘gefraget werden » effere interrogato . 
gehen , andare e. 0. i no 
4.24. Alcuni Grammatici aggiungono ancora il Mo= 
do ‘Ottarivo., ma «confifterndo quello -folamente di. 
certi Tempi ‘del Congiuntivo , preportendoli alcu» 
:Îne Congiunzioni , 0 «altre particolè , che indicano 
ana brama ‘0 defiderio , mi pare , che farà meglio 
fatto di comprenderlo nelCongiuntivo , per non_ 
«moltiplicare fenza bifogno la quantità de Fermini 
(Grammaticali . | È 
CAPITOLO XXXII: 
Del Verbo «Attivo Regolare. ‘©’’ 
ì vi Ga 
. 1. ‘Uni li Verbi terminano l’Infinito. in ea, 
‘ceccettuati li due Verbi irregolari, feyn,y 
—  ‘elfere.;:e ‘thbun, fare. ln quelli però dove 
‘alla-fiflaba finale ven, precede .1, ‘ovvero :ry fi può 
«elidere l'e, p.e. 
fchitrel(e)n , crollare Paine 
“riucher(é)n , incenfare.. . Da 
(6.2. Tuiti li Verbi Regolari Artivi, ‘e Neutri termia 
nano l’irmperferto .in te , ‘ed .il -Participio -Paffivo 
In et , p.l. . e JE 
sich.Jabe , .io reficio; ich labete, ‘0 reficiava ; .gelabet , 


e | | reficiato . 

ich ‘lebe.. io vivo; ich lebete, iî0 ‘viveva ; igeleber, 
| | î viffuto + 

th Jicbe, ‘io amo; ich licbete, 0 ‘amkva.; ‘gelicbet,, 
i (ANTBIO "+ 


ch 
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ich lobe , io 2049 ;. ich lobere, io /odava s gelober, 
di lodato DI 


ich ruhe, io ripofo; ich ruhete, so ripofava; geruher, © 


ripofato . 

$. 3. In tutti quefti Verbi la Vocale, o il Dittongo , 

che fi trova nella filiaba primitiva, o radicale ; re- 

fta fempre immatabile, menrre laben, ritiene’ in 

tutti li Modi, Tempi, e Perfone a; Jeben, l'e; 
lieben , Vie; loben, l'o; € ruben, Vu. 


Y. 4. Eccertuari alcuni pochi, che per ‘una fpecie di 


contrazione mutano la fua Vocale in un altra nell 
Imperfetto, e Participio Pallivo, dimodochè în cer- 
ta maniera diventano Irregolari, de’ quali parlerò 
nel $. 18. del Cap. XLV.. UO di 


$- 5. Alcuni rempi fono femplici, p.e:ieb ligbe, io 


amo, altri fono compofti uzualmente in tutre due 
le lingue per mezzo di un Verbo Aufiliario, p.e.: 
icb babe geliebet, io ho amato; ed altri fono compo 
fti folo in Tedefco, ma in Italiano nò, p. g.: icb 
werde'lieben', io ametò. - A 

6. Qui dovrei mettere diltefmente la Congiuga= 
zione de Verbi Aufiliarj, ma ficcome foro turti Ir- 
regolati, ed avendomi fatto conofcere la pratica, che 
ciò non fèrve, fe non a-confondere li Principianti, 
non metterò qui, che li Tempi, e Perfone, che ven= 
‘gono adoperati nece:lariamente per li Tempi com- 
pofti del Verbo Attivo, e depo la Congiugazione di 
quello , metterò in diffelo li più principali :-Daben, 
avere; feya, cilere; e werden, diventare. Gli al- 
tri, che non fono che accidentalmente Anbliarj, fi 
‘troveranno nel Cap. XLV. sE 


| Haben, 2vere. 
PRESENTE DELL’ INDICATIVO .. 


“n SINGOLARE. 
° ichha e, fo bo. | -@L ) Ì quello ) 
lu Daft, .tu hai» fia ) h 3. quella ) ba . 


PLU.- 


t93 Cap. RXXIIT. Verbi Attivi Regolari . 
PLURALE . 
‘wir haben, noi abbiamo. fic haben, quelli baimo » 
shr habet, voi avete . | 
IMPERFETTO DELL' INDICATIVO . 


SINGOLARE . 

îch hane, io aveva. ‘er ) quello ) 

du harteft, tu avevi . fie paio quella ) nica 

| PLURALE. 

“wir hatteh, noi avevamo . fic harteh , quelli aveo 

ihr batter , voi evevate è» vano è 
PRESENTE DEL CONGIUNTIPO . 

SITA — SINGOLARE. 

ich habe, iò abbia. er ) quello ) 

du habeft, tu abbi. fie rane abe, que uella abbi dee 

PLURALE. © 


wir baben , noi abbiamo. fic haben, quelli abbiano " 
$hr haber, voi 4bbiate. 
° IMPERFETTO DEL'CONGIUNTIPO . 


SINGOLARE . p 
ich Mitre, so aveffi. Cr ) Ditte Mi aulico ) aveft 
du hirtofî, tw avefi. _. fie) ° quella) {e - 

| PLURALE. 
wgir hinen, moi aveffimo . fie hatten , quelli avafe 
shr bàrter, voi di Sero . 


Werdch, diventare » 
| PRESENTE DELL' INDICATIVO . 
SINGOLARE. 
a ich werdè, î0 divento. CT I icd quello )\divera 
du wirft, tu diventi. fie WHO» quella ) ta. 
PLURALE . 
‘wir werden, noi divene fi werden , quelli diver= 
| *iamo. tend | 
“hr werdet, Voi diventate. 
PRESENTE DEL CONGIUNTIVO . 
SINGOLARE . 
ich werde » so diventi. er ) erde, quello )divena 
‘du Werdeft, tu diverti. fx JI ° quella) ti 
PLU- 
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PLURALE... 
wir werden suoi divene fie werden, quelli dica 
tiamo - tino. 
ir werdet, voi diventiate . > 
IMPERFETTO DEL coNeIITO s- 
SINGOLARE. 
ich-aviirde io divestafi. et) wiir= quello ) divene 
du wiicdelt, ra diventaji.. fie) de, quella) taffe. 
URALE. 


PL 
wir wiirden , noi diven= ‘lie wiirden, quelli divene 
tafimo . taffero. . 
ibr wiirdet, voi divertafio.. © dun 


Wiollen ,-volere . 


PRESENTE DELL' INDICATIVO . 
«°° SINGOLARE. — 
ich will, io voglio. © er) quello ) 
du will, tw vuoi è fie ) * quella) 
. PLURALE. 
wir wollen , noi voglia» fie wollen, quelli voglie= 
mo è #9% 
ht wellet, vei volete. 


will, vuole è 


 Sollen, dovere. 
_ PRESENTE DELL’ INDICATIVO. 


a All. SINGOLARE. 

ich foll, to debbo . 3 ) quello ) 

du QUA, tu debbi. -— y ll : quella ga 
ci. o Ag 


wir ‘follen, noi debbiamo . fe follen, quelli sn 
3hr follet, voi dovete. | 
Laflen, fafciare. 
PRESENTE DELL* IMPERATIVPO. 


SINGOLARE. 
lafs, lafeia. | 
I PLURALE. 
dafler, e Jafsr, defciate . 


104 — 
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Cp. XXZII!. Verbi Astidi RegolerP) 
Congiugazione del Verbo Arrivo Regolare, : 
INDICATIVO. 
PRESENTE SINGOLARE. 


Sch liebe, io amo» . er } lieber, egli ) 


du liebeft, fu ami sie ) ella ) 
PLURALE . 


wir licben,. moi amiamo. fie fas ‘eglino , alleno, 


. $hxe liebet ,. voi amate è 


IMPERE ETTO SINGOLARE. 


- $ch licbete, io eva, EE licber egli )rmeon, 


mai i, "ella da aMÒ - 
du liebereft, tu amati ) 
amafti » 
PLURALE. 
wir licbeten, noi amavo» fc licheren, eglino ; ella= 
SNO > GINENMNO NO SIAVGNO ) ARIATONO = 
‘ihr licberet , Voi amava» | 
se, amafle - | I 1 
PERFETTO SINGOLARE . 
ich ti SER 777] ) 
penosa ) gelichet . . ni sa i amafo - 
fe y hatte), I alla )” ) 
PLURALE. , 
wir baben ) noi abbiamo -} 
ihr habet )gelieber, = ‘ovigvete )ama3a. 
. fie haben ) . «oglino, elleno banno ) 
-PIUCHEPERFETTO SINGOLARE. 
ich hatte ) do aveva E 
peg «geliebet Mi È; i Ph ) cit ASI + 
fie) hatte ) a selle ) Qqueva ) 
Pri hatten) i noî avevano î 
r hattet ) :geliebet, ‘voi avevate 
dic -hatten .) Pi i Liana que S caste 
i ‘ano 


PS 
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FUTURO I SINGOLARE . 


ich werde ) . ‘io amerò. 

du wirft di tu amerai.. 

et ) wird ) uaar i Yoneà. 

fie ) “ Y ella ) PS. 
PLURALE. I 

“wir werden ) | | MOî AMOTOIMO- è Più 

ihr werdet lieben , voi amerete , 


fie werden eglino , elleno ameranno è 
mimi II. SINGOLARE. | 
ich werde gelieber.haben, 0 avrò amato «. 


duwirlî )_cieb tu avrzi ) | 
gelieber ba 
er) _. egli ) ++) amato è 
fie ) wird ) haben, — ella avrà i 
a ° i PLURALE .. ) 
O ‘wir werdefi ) 1» noi avremo . . sa 
ihr werdet ) gelieber ‘Voî avrete . ) amato » 
{ie werden ) : eglino,ellenowuranio) 
— IMPERATIVO.. 
PRESENTE SINGOLARE. 
liebe ( ni ama ( tu ). 
. : . ° ( egli. 
MHebe : fe, | È ami (ella. 


Tieben wir, amiama è 
liebet ( ihr ), amato. 
lieben fie, amino. |’ 
FUTURO SINGOLARE. 
_ ‘du foll& licben, su ee i 
PLURALE. 
7 ihr folk lieben , ‘voi anseroto. 
. «CONGIUNTIVO... 
PRESENTE SINGOLARE. 


‘ich liebe, fo amia 


| ‘du liebe, mami. | ie Rea 
i Ge) bet egli i) ‘emi. 
IN 3 «PLU= 
Y ‘ 
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wir lieben, moi amiamo. 
ibr liebet, voi aggiate. |. |. 
fie lieben, eelino, el/eno amino . | 
IMPERFETTO I. SINGOLARE. 
ich liebete, io amafi, amerei. 
du lieberteft, tu ama, amerefti . 


er ) liebete, egli ‘) amaffe, amerebbe . 


fie ) ella ) 
PLURALE. 
«wir liebeten , noi amaffimo , emeremme - 
ihr lieberet, voi amaffe , amerefte . 
fie liebeten, eglino , elleno amaffero, emerebbera è 
IMPERFETTO II. SINGOLARE. 
ich wiirde lieben, io amerei. 
du wiirdeft lieben, sa amerefi. 
Ri wiirde lieben , = amerebbe - ei 
. PLURALE. 
vir wiirden lieben, noi ameremmo» 
fhr wiirdet lieben, voi amerefte - 
fie wiirden lieben , eglino , &l/eno amerebbero + 
PERFETTO SINGOLARE, 


ich habe ) io abbia : ). 
du habeft ) gelieber, dala ) amato - 
€) habe ) esli ) asia) 
fre ) ) ‘ella ) ) 
PLURALE. 

“vir haben ) noi abbiamo 
ihr haber ) geliebet, voi abbiate ) amato. 
fie haben ) | eglino , elleno abbiate ) 0° 

PIUCHEPERFETTO I. SINGOLARE. 
îch hire ) .. doavefiy avrei > 3) 
Set gelicher, gie rate 
fie ) hatte ) sua ) aveffe ; avrebbe ) 


. PLU- 
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PLURALE . 
wir ha:cen ) noi aveffimo; avremmo ) 
ihr hirret ) gelieber, voi qveffe, avrefte ) amate. * 
fic hîtten ) eglino , elleno avelferoy ) . 
| avrebbero ): Pe 
PIUCHEPERFETTO II. SINGOLARE - 
di wiirde ) îo avrei” t. 
u wiirdeft ) gelieber #4 avrefti: 
Li wiirde ) haben ? pai u). 1). cab) RC 
PLURALE. a o 
wir wiirden ) ‘noi avremmo — È | pra 
ihr Mia ») Spiben voi avrefte «0% amato 


fie wiirden ) * _eglino , elleno avrebbero ) | 
FUTURO SINGOLARE 5. PI agli 


schwerde ) a Vr) 


du werdeft ) geliebet su evraî * ) 
er) d ) haben, teli gg sg}: 40 
fi), Ha ) è} | Ge da 
I Prost ® i 
wir werden ) gelicbet moi avremo . ) cu 
ihr werdet ) BS babe voi avrete |. ) amato» i 
fie werden ) 0#0°5> cglino; elleto fore) ii 
INFINITO. > dba 
Prefente . lieben dI AMANO è "ade 
Paffato . geliebet bai: quere amato . Lo da 
Participio I. liebend, . « . amante; chi.amt. be 
Fenepe II pera s 0’ ‘amato, a. 
GERUNDIJ.. 
liebend, snindoi. | ì i | 
im lieben, nell’ amare, amando 2... >. 


zu lieben, di, 0 4 amare. Ut |. 
um zu lieben, per amare | ni 
sj. 2. Congiugazione del medelimo Verbo c con ‘unt, 


negazione e 
N 3 I Ne 


n? 


18° Cep XXXIII. Verbi Attivi Rogelari.: 
INDICATIVO. 


‘PRESENTE SINGOLARE . a 


fch'haffe nicht, mon odio, 
du hafTeft niche , son '0dj. 
er(fie) half nicht , non odia è 
PL LURALE . 
wir haffen nicht , mon odiama .,. 
ihr haffer nicht , ‘non odiate. 
fie haffen nicht, mom odiano. 
IMPERPETTO SIN GOLARE 
ich haffete nicht, son odiava , ediai . 
du haffereft nicht, non adiavi , adiaffi - 
o. (fie) haflere nicht, mom odiqva, odiò + 
. PLURALE. 
wir haffeten niche, non odiavamo , odiamme . 
ihr haffetet nicht | non odiavate, odiafte. 
fie halfeten nicht , mo» ediavanò , odiarono . 
PERFETTO SINGOLARE . 
ich habe nicht gehaffet, non Bo odiato. 
du haft nicht, &c.,, nor bai, er. 
er, (fie) hat niche, Re. nou ha, ec 
PLURALE. 
wir baben niche gehafler, &c. nos abbiamo odî ate 
ihr haber nicht, &c,, war avete, eci 
fie haben niche, 8&c;, mon bano, es. | 
PIUCHEPERFETTO SINGOLARE, A 
ich hatte nicht goheffer s mon aveva odiata . Ta 
du hatteft nickr, &0c., mon avevi, vc. 
@r, (fie)haeve niche, Bc. , mon aveva, ec 
PLURALE. . | 
wir hatten nia gehaflet., son avèvamo odiata e 
ihr hatter nicht, ic, , non avevate, ec. 
fie hatten nicht , &c. .-pox avevasa, ec. 
FUTURO I. SINGOLARE, 
ich werde nicht haflen , non adierà . 
du-wirft nicht hafen, non odiemai .. 
er, (66) wird nicht laden, , non adierà« . 


; si 
bal . 
- PLM 
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PLURALE... 
wir werden nicht Halfen , nou ogdieremo è 
‘ fhr werdet nicht baffen, mon 0 lb RE 
fie werden nicht.hafflen, non odi 

FUTURO IL. SIN SLARE . 

ich werde niche gehaffer haben, mar avrò odiatò » 
du wirft nicht geltaffet baben., won avrai sdiata » 
«er, (fie) wird nicht, &c., non rà odiato . . 

PLURALE « 


wir werden nicht gehaffer haben , tou auremo odietò.. 


ihr werdet nicht , SU. , nos evrate; sc. 
| fe werden niche, &c., mos avrenso, e 
IMPERATIVO. 
: | PRESENTE SINGOLARE. 
Baffe (du) nicht, mon odia. .. .. 
bafle er , (fie) nicht, monodj.. —. 
PLURALE. 
haffen wir micht, mon. adiamo è . 
baffet (ihr) nicht, nor. odiate» |. - 
haflen fie nicht, mon ediino, 
. FUTURO. SINGOLARE. 
du follf nicht haflen , onodierai. o 
. . PLURALE, — | 
dr folle niche haffen s nonodierete » 
CONGIUNTIVO. 
‘ PRESENTE SINGOLARE, 
ich halfe nicht, mon odj. 
du haflett nicht , mon odj. " 
er (fie) halè niche, i edj . 


wir haflen nicht, men odiamo. 
ihr haffet nicht, mos odiate. 
fie hafflen nicht , son odiine 

IMPERFETTO L SINGOLARE , 
ich haflere nicht, sen odiefi , odierei. — 
du haffereft nicht , non odiafi , odiercfii è 
er (fic) hafleve nichi, nes sich s odierebba è- 

N 4 PLU- 


é 


\ 
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3 PLURALE». 
wir haffeten nicht, non odiaffimo, edieremmo ug 
ihr haflerer nicht, son odiaffe , odierefte. “oggi 


fie haferen nicht ; nor odiaffero, odieribbarò» | . ., 
| + IMPERFETTO II. 
ich wiirde nicht hafflen, mè odierei. | | vi -. » 
du wiirdeft nicht haffen ,- nor edierefi. si 
er (fie) wiirde niiclu haffen, noe odiorebbe si ta 
PLURALE. 
wir'owriirden-niche haTen, non odierentidi. ne 
ihr wiirdet nicht baflen, non odierefe.i an 
fiewiirden niche haffllen , mon odierebbero . | | * 
PERFETTO SINGOLARE . 
ich habe nicht gehallet , non abbia odiato» - 
du habeft nicht, È&c., mon abbi, ev Tia gi 
er (fie) habe niche, &e., nonebbia eo. 0 
PLURALE. 
wir haben nichg gehaffer, non eSbiamo odiata s : 
ihr haber nicht, &e., non abbiate, ec 
fie haben nicht, &c., son-asbiam, cc. 
PIUCHEPERFETTÒ: IL SINGOLARE 4 


ach hatte nicht gehaffet, sor aveffi, non avrei.odiato. 


du hîttet nicht gehaffet , non aveffi, non avrefti odiato , 
er (fie) hîitte niche, &e. , non avelfe > non'avrebhs , ec. 
PLURALE: <<». 
wir hitten nicht gela(fer » "on nto “Poi «vremme 
. odiato. > 
fhr bitter nicht, &c. , non svefte, non Lib oc. 
fie hiirren nicht , &c. , nor aveffero ,, non avrebbero, 6% 
PIUCHEPERFETTO II. SINGOLARE. 
ich wiirde nicht gehaflet haben , - ngn avrei odiato « 
du wiirdeft niche, &c., mon avrefti ; ec. 
er (fie) wiirde niche, Bre. , mon avrebbe, go, 
PLURALE. — - 
wir wiirden nicht gehailer haben , ron avremmo odiata , 
ile wirdet nicht, mon aureffe; se. 
de NURSSR nicht, &6.- mon avrebbero, gt. 
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FUTURO SINGOLARE. i 

ich Wwerde nichi gehailer haben, non avrà adiata, 

du werdelt nicht, &c,, nas avrai, ec. 

er (fie) werde nicht, &c., man avrà ; eo. 
PLURALE, 

wir werden niche gehailer haben , non avremo 766 

fhr werdet nicht, &tc., mon aurete, ed. 

fie werden nicht, &c., non avranno, ecs 
INFINITO, 

Pref: nicht haflen, nonodiare,. 

Pafs. nicht gchallet habén, non avere odiata « 

Part. I. nicht hafend, chi non odia, 

Part. II. nicht gchaffer , mom.odiato , 
GERUNDIJ, 

nicht hafend, mon odiando . 

im nicht baflen, nel mon odiare, fon odiando » ' 

nicht zu haflen, di, a non odiane , 

um nicht zu Haden , per non odiare 

f- 9. Interrogando fi può formare il Verbo folamente 

nel Modo Indicativo , P- e, 


_ INDICATIVO, | 

PRESENTE SINGOLARE. 
hòre ich? afcolto jo? 
horeft du? afcolti tu? 
borer er? ( e? ) dh La ella} 

| URALE, iii 
horen wir.? di noi } i | - 
horet ihr ?. efcoltate voi ? | 
horen fie ? afcoltano eglino è elleno? . 
IMPERFETTO SINGOLARE, 
horete ich? efcoltava, afcoltai î6 ? 
hòretet du? efioltavi., efcoltaftii tu? 
hòrete cr? (fe ? ) afcoltava, afcoltà egli? qlla , 
PLURALE, 
hbreteo wir? efcoltazamo, it noi ì . 7 
Ox 


Va 


Va 
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hòretet ibr ? afroltavate , afcoltafte voi ? 
horeren fie ? aefcoltavano ; afcoltarono eglino? ollene © 


PREFETTO SINGOLARE. 
habe ich gehòret ? bo io afeoltato ? o 
haft du gebòret? bai fe afcoltato ? 
hat er (fic) gehòret? ba egli, (ella) [voltate Y r, 
PLURALE. | 
haben wir gehòîer ? abbiamo noi aftoleato ? 
haber ihr gehòrer ? avete voi efcoltata ? 
haben fie gehòret ? bamno eglino ; ( elleno ) da 


PIUCHEPERFETTO. SINGOLARE. - o, 
hatte ich gehòret? aveva id efcoltato? — 
hattelt du, &c., avevi tx, #0. 
hatte er (e) &c. , aveva eghi, ( sMa)a ec. 

‘‘PLURALE. i 

hatren wir gehirer ? evevamo noi aftoltate È 
hattet ihr, &c., suevate voi, ce. 
hatren fie, Re. s avevano oglino , (elleno) » #0. 


FUTURO I. SINGOLARE. 
werde ich hòren ? efibtterò io? - 
wirft du hbòren ? effolfarei tm? 
wird er, (fie) héren ? Sf egli, ella? 

PLURALE . ne 

werden wir hòren ? afcolteremo noi ? 
werdet ihr hòren ? afrolterete voi? 
werden fi hòren ? afcolteranne aglino, ( elltao? 2) 


| FUTURO II. SINGOLARE. © 
werde ich gehéret haben ? avrà ie afcoltato È 
wir? du, &c. Do sorsi in, ec 3 
wird er, (fic), Bre., avrà egli; ellà; do» 

rd hò Patria ario Ù 

werden-wir gehéret n? avremo mi 
werder fhr } &è.} dureffe vdi, PIO E n 
werden fie, e > euramo oglino , alleno, se. i 


A Nes 
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° Negativè , 


© INDICATIVO, 
PRESENTE SINGOLARE « N 
grill: ich nicht ? nan faluto io? 
griiltet du nicht ? nar faluti tu ? 
griler er, (fic ) nicht? non faluta egli ( ella? ) ) 
PLURALE . 

— griilen wir nicht ? non falatiamo mi? 
griiffet ihr nicht ? non falutate vot? 
grilfen fie niche è? mon fzlutane eglizo? ( ellena? ) 

IMPERFETTO SINGOLARE. _. - 
grilfete ich nicht? mon falutava , (alatai ia? è». 
griiTeteft du nicht ? non falutavi , (falutafti ) ta ? 
griilere er, (fie) RIche | ?. non falutava , falutà egli? (ella?) 
grùderen wir niche? non falutavame falutarame vs 9 
griifferer ihr nicht ? non falutavate > falutafte voi ? 
grifferen fie nicht ? non felutavano , Salutarane sglino ? 


(ellno? ) . a 
PERFETTO SINGOLARE, 
babe ich nicht gegrijiTer ? mon do io Salutati? di 
- haft du niche, &c. , nam dai tei ec 
bar er (fie ) nicht, Ce. cet ba egli, Cella) »4C4 


haben wir nicht segritfe > no abbiama noi falatato I) 

habet ibr nicht , fre, | ven avete voi. co. 

haben fie nicht ,&c. , mon Gemme-eglino ; ( ellana) , ec. 
PIUCHEPERFETTO SINGOLARE , 

harre-ich nicht gegriiIet ? non queva ia falutate è 

hatteft du niche, &c, , nov avevi fu, ec | 

batte er (ie) niche, Ke, , son aveva egli, (elle), e 

PLURALE .. 

hatren wir niche gograller? ? nen avpvanso noî ; falutate n 

pattex ihr niche, &C. , non avevate vei , ec. 

Mattenfie nicht , Bc, , nen avevane dia ; (elle) , #0, 


È i Fa 
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FUTURO I. SINGOLARE . 
werde ich nicht griilen ? mon fa/uterò io? 
wiriì du nicht, &c. , non faluterai tu? > n 
wird er (fie) nicht, &c. , non faluterà egli? (ella? 
PLURALE. | 


werden wir nicht griilen? non faluteremo noi ? 
werdet ihr nicht , &c. ,.non faluterete voi ? 


werden fie nicht, &c., non faluteranno eglino? ( elleno? } 


FUTURO II. SINGOLARE. 
werde ich nicht seerii:fer haben ? non avrò io (zlatabo? 
wirft du nicht, &c., non avrai tr, eci | i 
wird er (fie) nicht, &c. , non avrà egli) (ella), ec. 
” PLURALE. 

werden wir nicbt gegriiffer haben ? non avremo noi f4= 

lutato ? 
werder ibr'nicht, &c:, mon avrete voi , ec. 
werden fie nicht, &c. , non avranno dglino, (elleno); ces 
$..10: Quefto può baftare per quelli, che vogliono 

imparare materialmente la lingua ; ma a quelli , 


che la vigliono imparare con fondimento , fervio 


ranno le feguenti offervazioni , pet mezzo delle, 
quali molriffimî hanno imparato quefta Congiuga= 
zione, fenza la fatica d'impararla a mente . 


6. rt. La vera radice del Verbo Regolare è il Prefen= 


te dell’ Imperativo , e da quefto deriva l'Infinito, 
‘aggiungendovi » , p. c7: liebe, amà:; lieben, ama= 
re. E mentre in tutti li Vocabolarj fi trova l’Infi- 
nito, é non l’Impetativo , prenderò per fondamen- 
ro della derivazione de’ Tempi l’Intinito , ma pri= 
ma parlerò della rerminazione delle Pertone . ‘©’ 
$.‘13. La prima, e terza Perfona del Singolare ter= 
minano in e, eccettuata la terza del Plurale dell? 
Tadicativo , che termina int. dati 
$. 13. La feconda del Singolare termina inf, pccet= 
‘tnata ‘la’ feconda del Prefente dell’ Imperativo , 
che termina in e. a 
f. 14. 


6. 


- 


6. 


6. 


$. 


_p. e. 1 .icd werde veliebet baleny io avrò amauio. 


‘è «a dî b 
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14. La prima , e terza del Plurale terminano fem 
pre inn, cla feconda int. e 
15. Molti elidono l’e, avanti 1;e/, e dicono er 
liebt , ich liebte, geliebt, du liebft, in vece dier 
liebet , icb liebete , peliebet , du liebe©t . 


16. Li Pronomi Perfonali ‘ich , de, ec. non fi pol 


fono mai omettere ; come. fi può fare in ItaHano, 
eccettuato nella feconda’ del Siagolare, e Plucale 
del Prefente {mperativo . 

17. Il Prefente dell’ Indicativo fi forma, levando 


Ja n dall’ Imiinito , p.c. : ieb Liebe , io amo. 
+ 18. L'Imperfetto fi forma, cambiando ia n dell’ 


Intirito in te ,p. e.: fcb liebete ,io amava. 


‘19. Il Perferto femplice non c’è nella lingua Te 
defca , e fi agg ro comunemente in vece di queto . 


l’Imperfetto, dimodochè icb /iebete , figniica : io 


amava, ed ancora : io amai. 


- 20. Il Perfetto è compofto «come în Italiano dal 
Prefente del Verbo Auliliario baben , avere, e dal 


Participio II., p.e.-: icb babe geliebet..io ho amato. 


2t. Il Piucheperfetto è compofto come in Italiano 


dall' Imperfetto del V erbo Aufiliario baber , avere ; 
e dal Parricipio IL, , p..e... ich batte geliebet., io ave 
Va amaro. 


. 22. Il Futuro I. è cr Hera in Italiane, ma in Te- 


defco è compofto dal Prefente del Verbo Aufiliario 
werden, diventare ; e dall Infinito, p.-e.* ich werds 
licben ‘jo amerò. - 


. 23. Il medefimo Faturo fi può.comporre ancora, 


dal Prefente de’ Verbi Aufiliarj wol/en , e follen, {= 
condocchè fi vuole indicare un’ azione futura di 
precifa volontà, o di obbligo. Così dicendo : ich 
will licben , wuol dire : io amerò, perchè voglio ; 
ich foll lieben , io amerò, perchè devo. + ui 
24. Il Foruro II. fi compone dal Prefente del Vere 
bo werdery dal Pirticipio HI. , e dall’ Infinito haber, 


$. 25. 


moé Cep XXXIII Verbi Attivi Repolat. 
4.25. 11 Prefente dell’ Imperative è la vera radiotà 
«del Verbo , come fi è già detto nel sé. 11. , e nelli 
Verbi Regolari-rermina fempre ine p.ti: disba 
@lu , ata tu, La terza Perfona del Singolare ;:come 
.‘anéora la prima , e.terza ‘del Plusate fi poll'ano ans 
‘che comporre con il Verbo daffen , così: |; .. 
lafà ‘0 lafst ibn (fie) liebon, camicegliv(ella). .- 

lafcia,o lefciatelo (la)anare. 0 0. >. 

lafs \‘o lafsr'uns liebeny  .  ‘amienoroî. 

Mefvia \‘o lefciatecisamare  . ©» »000 ; 

Jafs 0 lafat fe lieben, = amisoeglino, (ellem). 
Tuftia yo lafciateli (le)amare. >» i eat 

4.6. Il Futuro dell’ Imperativo fi compone dal Pres. 
fente del Verbo follen, doverè ; e dall’ Imnnito , 
p.e.: dufolift lieben-, ru ameraiz. 

4. 27. Il Prefenre del ‘Congiuntivo fi forma dall Infi+ 
niro , tevandogli la n finalè, p.e. : ich diebe, inami. 

G. n.8. L'Imperferto I. del Congiuntivo fi forma ‘egua» 
le a quello-dell’Indicative , cambiando ia n.tinale 

in te ,ip.e..: ‘ich liebete , ia amafli  amerci, —. 

$. 29. L’Imperfetro 1I. del Gongiuntivo è femplice in 
Italiano , ma in Tedefco fi.compone comunememe 
dall' Imperfetto del Verbo werden , e dall' Infinito, 
ip.e.: icb wiirde liebe, io amerei . .Sj può ancora 
‘comporre coll’ Imperfetto de’ Verbi wo//en, follea , 
‘Rinmen., mogen ; COSì ich wollte . icb follte » icb konute » 
ich ‘micbte lieben- È 

#. 30. 11 Perfetto fi ‘compone ‘come in Italiano dal 

Prefense del Verbo daben ,-c dal Participio IL., pre: 
| "cb babe geliebet , io abbi amato. 

‘4. 31. Il Piucheperferto I..{i compone come in Italia 
no dall’ Imperfetto :del Verbo baben , e dal Partici- 
ipio H.., p.e.: icb bétte gelicbet, io avelii.,, avrei 
amato I 0% 

6.3. Il ‘Piucheperfetto II. è ‘compofto dall’Impera 
-ferto del Valida , dal Parricipio IL, e dall’ 
Infinito baben , p. Ces sob viirde igoliehet -bubur, “id 

i il, avedi 
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Cap: XXXIII. Perbi Astivi Regolari” or 
«avrei amato. Si: puù ancora comporre coll’Im per= 
| fetro de? Verbi wellen s follen ; konnen, mòzer ; Così 
" s0b toolite sieb folite ; icb :biunte ich micbte gelsebet 
$. 33.. H Futuro è compolto dal Prefenze del Verbo 
werden , dal Participio IL, e -dall’Infinito babe ; 
p.c: ic roerde geliebet baben , io avrò afnato... + 
$- 34. Il Pargicipio I. fi fopma dall’ Enunico ; aggiun 
gendovi &, p: e. : Jieberd , chiama. .. 0° 
$. 35. Il Participio II. fi forma, preponendo al In- 
finiro la fillabi ge e mutando la a tinale iny ,p.c.: 
geliebet , amato , a+ i È e a n 
$. 36. Il Gerundio in do, fi può {piegare per il Para 
| ticipio I.' Tede&o,:ma meglio li circonitrive 5 Co= 
me fi vedrà nelle regole della .Coftruzione. : 
$--37. ‘Gli altri Gerandj Tedeichi fi tormano come in 
Italiano , aggiungendo: all’ Intinito una qualthe, 
Prepefizione convenevole , piee 0... a 
>» imlicben,well'amad. . |“. STE 
zu lieben a ,diamare. 
aumm-zu lichen , per amare . 


.- CAPITOLO XXXIV. 
Raccolta de Verbi Regolari più ufitati .. 


U 
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È ao i Ai 3 È 
A Bmiiffigen, 05514 @chzen ; gemene . > 


°° LX S8ar6 en0 ad dna ciffen, beffaren 
694 per continze  ahnden, prefentire. 
ARanze. . - - «altern, diventar verchie . 
:abfeimen, fchiumare, | --findern , mutare, cam 
- . «achren, fimare. . ‘’‘biare.. ©. 
«aCkern , arare angften, affanitare . 
dela mobilitare». ».. .anberaumen , deffinare. 
3: POE 


al 
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enfeinden , infeftare 4 
vroBrarfi nemico . 

angela, pefvare coll amo. 

ankern , ancorare, der 


‘ fonde a v 


tirnten , fer ta raccolta . 
arbeiten, travegliare . 
Gtzen; edefcare, imbeco 
care » i 
àufmuntetn , deffaren , 
fveg liare è . - 
tugeln, dare occhiate «+. 
Suilern , marifefarfi , pa 
lefarfi . 
argwOhnen, fofpettare . 
erten, avere il naturale + 
arzneyen , prender medi- 
cina è 
athmen, vefpirare . 
ausfenftern, fgridare è 
‘baden, prendere i bagni è 
bahen, fomentare con cofe 
calde è 


bibnen, Spianere n 
da . 


\ bindigen, domare . 
balbieten, far Za barba. 
balgen, datterfi. 
ballen, appallarfi.. 
‘balfamiren, imbalfama» 
re. 
banketiren , denchettare. 
bankerutiren, fallire. 
bannen, (comunicare + 
bauen, fabbricare . 
beben, tremare . 
bedceni compianzere . 


‘bemantel 


beeiden x fe fare il Rieta 
“ramoito. . 

beerdigen never 3 

beiedigen; ‘pecificare . 

befehden 4 sfilare. 

beficifligen, isdeffriare . 

begaben , reguiome . 

begegnen, sscvontrare— » 
trattare è 

begehren, dimesdareo 4 
chiedere. >. 

‘begliicken , pen fore 
tanata.. 

begnadigen, vuferire. 
grazie - 

Dita. effere di fode 

disfazione 

bejaben o) efirmare o 

bejarmmera, compiange= 
re a a 

ra 29 , macerare + 
koftigen, /pefare + 

beliecben So ” 

» palliare + 

bemihen , affaticare + 

benedeyen , benedire . 

beneiden, invidiare. 

bereiten , preparare . 

bereichern , inricbire - 

befcelen, animare . 

befeligen , -impatciare . 

berhen , dere le fue ora= 
zioni ° 

betheuern , suverare . 

bethòren , fordire ; fe 
durre . 

beritcln, dar titoli. 


Ss 


| 
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+» betrachten , confiderare . 
betteln, mendicare. 

» «.betten, far sl letto. .. 
beunrubigen, inquietare. 


beurlaubea , licenziare +. 


=. > beugen , piegare» .. 

° beuteln, burattare. 
bewahren, csfodire. .- 
bewihren,. auverificare . 

ebren, armare. 
bewegen, movere. 
beweiben , ammaegliare . 


beziicutigen, incolpare . 
biegela, feppreffare, li= 
. feiare. 
bilden, formare. 
.bildern, cercare lo figue 


ce. re me libri. 


blihen, gonfiare. 
bliuera , sfogliare . 

. bliuen, emmaceare . 
bliaken, rilucere, lam= 


. poggiare . Ù 


. blinsetn, guerdare con 
gli occhi (occhiufî . 
‘bhlitzen, dalenaro . 
blocken, belare,muggire. 


calciniren , calcinare, . 


candiren, candire. 
canoniren, cannonare è 
canonifiren, canonizzare, 
.Cantoniren, cantonare. 
camorifiren, cantorifare. 
capern, rubare. 
capitelo , rimproverare . 


- breanen, erdere.. 
.brocken , istridero . 


309 
blòilen, faudare . . 
blihen , fiorire. 
bluten., \varfare fangue è Ò 
bohren, perforare . 
borgen, dare, 0 prendere 
, sn-preftito; 
brachen , erare- 
brimenybordare,lifaro » DI 
brauen, cuocere labirra « 
braufen, Aridera . 
breiren , slergore . 


briillen, ruggire. 
brifien , -pavoreggiare , 
infuperbire è. 


brunzen', orinare + 
briiren , covare . . 
buchftabiren, compitare. 
buhlen, far d'amore . 
biirden sp CAVICAME è 
biirgen , dar ficurtà . 
biirten , /copetare . 
burzeln, fare capitone 
dolio ... 


- biillen, far penitenza . 


buttern, far Satiro. 


caffiren, caffare, incefe 


fare. 


cafteyen, mortificare . 


‘caviren , far ficurtà . 


cenfiren, cenfurare . 
chymifieren , far il chie 

mico . ° 
cirircn, citare. 


O Cly= 


LIS 


. clyftieren, dare un lava» 


U) 


èegtn , erpitare.. . 


Bivo + 
collationiren ; collazio» 
RATE > 
coloriren., dar colore . 
communiciren , comue 
. MICAVE » 
componiren, comporre . 
Concipiren, mettere in 
CATTA è | 
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contifciren , confifcere 
contrabiren, contraere » 
convoyiren, convogliare. 
copiren, copiare . 
credenzen, affaggiare - 
creditiren, dare 4 cre= 
dito + 

curiren , curare + 
curtifiren, fer d'amore- 


- 


D. 


dampfen, vaporare . 
dimmen , munire di are 
gini « | 
dimpfen ; Jpegnoro, fu= 
perare « . 
danken,, ringraziare . 
darben , ffentare 
qdauen, digerire. . 
dauren, durare. 
decken , vaprire « 
dehnen ’ flirare . 


-demiithigen, umiliare » 


depuriren, depusare è 
deuten , accennare è 
dichten, fingere = — 
di&tiren , dettare . 


. dielen , jntavolare + 


dienen , fervire . 
dingen , mercantare - 
dirigiren, dirigere. 
difcuriren , difcortare 


- di@illiren, diftillare 


.doétoriren , dottorare , 
fare il Dottore. . 


\ 


dòrren, feccare. 
dollmertfchen, interpte= 
tare +. | 
donnern, taomere 
doppein, raddoppiare 
dringen, anguftiare - 
driuen , minucciare - 
drech&In , Savorare «l 
SOTNO + l 
drehen 9 girar (LS 
drohen, minacciare - 
drucken, imprimere + 
driicken , premere . 


dudeln, (fumare di cor 


. namufa . 
dufren, fvaporare . 
diinken, parere . 


‘ dulden, foffrire . 


diingen , ingraffara ron 
. Jettame+ | 
diinften, efalare» 
dupliren, raddoppiare + 
dutzen, dare del tu. 


È: ce ti 
chelichen ,/pafare». 


<= 
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| @ìifern , effere delantè , 
gelofoè © © 
‘@ignen , accadere è’ 
‘tilen’, dffrettare 
‘einifcheth , incenerire . 
«infidmen, infilare . 
«@inhindigen, confegnare. 
‘cinpfarren , aggregare 
ad una parrocchia è 
‘eifen , far ghiaccio + 
‘eiteln, effer vano . 
feitern , fuppurare .. 
‘eckeln , aver naufea è 
‘emporen, follevare 
cendent, 
cendigen, ) *9°MMare 
‘entbléden, ardire. 
enrfremden, rubare . 
‘enthaupren , tagliare da 
tefta» 
‘entkréattedì, fnervare. 
‘entledigen, Liberare. 
‘entietinen , prendere 4 
‘preftito. 
‘entmannen , caffrarem y 
. rendere ‘impotente. 
«enrfeelen , ‘uccidere . 
‘entiibrigen., Ziberaro. 
‘entzweyen , dividere. 
‘erachten , ffimare. 
‘eràugen , acradere . 
:@rbarmen s ‘aver compafe 
fiore -. 
‘erbeuren ’ acquiftare Do 
«timando . | 
erblafien , impallidire. 
@rboflon, ‘andare ‘in :col= 
vera. 


erdroffeln, ffrangolare 
erben, ereditare. 
erfrifchen , rinfreftare . 


‘erginzen , redintegrare « 


ererimmen, chdarò in 


©’ furia. 


erhellen , apparire. 


‘erinnern , ricordare . 


erkalten, diventar frede 
do. 

erkargen, acquiffare con 

‘ rifparmio fordide . 


‘erkiefen, ftegliere . 


erkliren, /piegare, di= 
° chiarare - 

erkiihnen, ardire . 

erkundigen , informerfi. 

erlahmen, divenir zoppo. 

erlangen , acquiffaren, 

‘ottenere è 
‘ertauben , permettere . 
‘erledigen, /iberarò . 


‘erlegen, uccidere . 


‘erliutern , dichiererta; 
‘ chiartre . 
‘erluftigen , divertire, 
ricreare . 


‘ermahnen; emmonire - 


ermanneh:, evvalorarfi, 
‘prender ceraggio è 

‘ermatten, } 

ermiiden, ) 

«ermuntétn , deffare , ec“ 
‘citare . 

‘erneuern, rinnovare . 


fancare è 


‘erniedrigen , abbaffare 
‘erubern , conquiftare . 


3: (€ FOre 


i È © > - - Li 
* 


= 


Vidi 


m 
casi '- 


ora 


eròrtern, decidere, deo 
Perminare - 
erquicken , rinfrefcare - 
erftatren , reftituire è 
erftaunen , ftupire . 
erfticken , foffocare . 
erftummen, ammutolire. 
eriibrigen, acquiffare con 
rifparmia » 


fabuliren, fevolaggiare ; 


‘fachen, far vento - 
fackeln, fiaccolare . 
fadmen, infilare. 
falliren , fallire 


falfchen , falificare - 
falten , ) 
falten, ) PIPETP* 


fantaliren vaneggiare., 


delivare . 


-faèrben, tingere è Li 


farzen , petare » 


fafeia, figliare far razza. 


fafern s sfilare - 

faften, digiunare - 
faulen, marcire - 
faulcasen , polsroraggia- 
‘’ PE è, -) 
federn , pennare "a 
fegen , mondars.. 
feblea,, mancare . ., 
feilen , limare. 
feilfcheo ) RIATCANTATO è 
ferkeln, fare porcelli . 
Sernen,parere da lontano. 
_ Fertigen , Spedire, par, ‘ 
fellela ) încatengre - 


| + 


exerciren : 
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erwahnen » far menzione. 
erweichen , ammollire . 
erwemern , slargere . 
erwicdern, replicare . 


erwifcheu, prendere nel 


volo , 0 nel corfo. 
sfercitare - 


tI 


Fi 


ferzen , firacciare a sbra= 


ner e . 
feuchten , inamidire , 


 feuern, far fuoco è 


feyern , fefteggiare , far 
în ozio - 

fiede!n, /uonar di vielime. 

‘fiedern, pennare + 


figuriren , figurare . 


filtrireri s filtrare . 
filzen , fgridare . , 


° fingern, tafteggiare colle 


dita *, 
firmeln , confirmare : 


.. firnillen, dar la vernice. 


fifchen , pefcare 
flackern , fvolazzare - 


Îfiammen , fiammeggiare, 
Alankiren , diffipare - 
flatrera , Sventolare + 


fiecken , macchiare + 


— flehen, implorare « 


ficifigen , fudiare . 

.flennen, piangere » * 

flicken, rappezzare - 

fibhen , cercare é j pulici ° 

| Aòilen, ficttare, nuotare 
a gala. a Hu= 


AD I»è»&@&an 


U) 
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fiuchen , cofpettare , den 
ftemmiare . 

fliichten', trafuggire . 

fliiceln, alare > fornite 

di ale. 


fodern, dimandare, chie= - 
- fròfteln , patire ua poco 


f dere . 
olgen, Seguire è 
oltern , tormentare ) da 
la tortura . 


© foppen, Brlare. 


fordern, de . 

formen, 

formiren, ) ) fer mare » 

forfchen,: ricercare ene 
tare. 

fragen , dimandare în= 
terrogare . . 

freweln, agire temera= 
riament 6 è 

freuen , rallegrare A 


 freyeri, ricercare snas 


donna în masrimonio PR 


” gabetn ; N pizliare colla 


forcheîta . 
gaffen, badalutcare . 
galoppiren, galoppare 
gabnen , sBadigliare . 
gaftierén , pafteggiare . 
gatten ’ dccompagnare . 
gaukeln , gisocolare . 


gebrauchen | ‘ddoperare è 


geduldeni, Sopportare . 
gehorchen , ubbidire «-} 
geifern , Bavare . 
gcigen, Suodare il violino. 


frifiren; imamellare . 
friften, prolungare . 


‘ frolocken ; giubilare . 


frommen , giovare. 
frihnen, operare fenza 
paga per il padrote. 


- di‘freddo gi 
fruchren, frutsare 3 pro 
fittare . 
facheeta, ‘tirare. cl in 
- arf& +). 


- fugetî, ‘vongiungova. 


fiihten , fentire , toccare. 
fiihren ;- condurre , por 


fiillerà , empire. .- 


 fiirchten, temere. 


fiitrern, pafcerifodtrare. 


‘ . fundiren y fondare . 


funkeln , fcimtiliare . 


4 + 
L) » 


geilen:; vbiedere (enza2 


ver i ria 
geiffeln', fiagellare . 
‘geizen , gvareggiare . 
gelangen ) erivare . 
gellen', rifaonare .. 
geloben s ‘promettere . 


‘ geliifteni-; appetire . 


gemtahnen- ’ vaffigurare o) 
fembrare . - 


i gerben; ; concîate le pelli o 
‘ ‘gefellen, accompagna”e « 
dt a dfPettare , 


3. go» 


oA£ 
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gewohnen , afuefarf. 
gewounen , afuefare . 

, geziemen , convenire 
girren , ruecaulere , gare 
rire come s.piccioni . 

. glinzen, ri/plendere . 
glafuren, invetriare . 
glitten , difciare 
glauben , credere . 
glitfchen , /4rueciolare + 
glofliren , gleffare . 
glucken , ehipccare . 
gluckfen , fingbiozzare 
gliien sroventare + 
gniigen , contentere . 

° gonnen, effer contento, 
che sno. abbia,0 goda,ec, 


. lmaren, /aefciare il pelo . 
hacken ,, beccare , (pac= 
care - 
hadern , eltercare . 
hagen, riciugere di fiepe « 
bîkeln, wncinere - 
halfen , accollare » 
hinfeln, imiziore în una 
Società per Spello » 
hîirmen, crucciarfà , 
hirten , indurare . 
hiuber ; incuffiere . 
hiincheln, far ipocrita + 
hiufen , accumulare 
béiuten , Jevare la pelle 
sntersore è 


haften , fiere attaccato è 


effer mallevadore . 
— hageln, grandizare » 


A - 


grafen., tagliare erba, 
grauen, diventar grigia. 
graufen., ever orrore . 
greinen, piangere forte« 
mente , {gridare . 
grenzen, confinare o 
grubeln, psstigliare, fata 
tilizzare 00 
griinden,, mettere il fata 
damento , ftabilire . 
griinen , verdeggiare è 
griflen , Salutare . 
gucken ; gRardare fotte 
attenzione é 
girten , cingere. 
gypfen s ftuccare 1) 


è 

halbiren, mezzare . 

halfrern , metter la cas 

. VOZZA è 

hallen , rifuonare . 

hammern , martellare € 

bande!n, agire negoziare: 

bandhaben , mantenere , 
Toftentar 0. 

handthieren, negoziare « 

handlangen fare il mae 
nuale + | 

harken , raffellare + 

harnen , orinare - 


‘ barren, efpettare, 


harzen , inraggiare + 
hafchen , cogliere, pren= 

dere ) i . 5 
hafeliren, far da pazza= 


. rello4 . 
hafe 
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haffen , odiare » 
bafpeln , innafpare . 


‘ hauchen, alitare, {pirare. 


hauen , tagliare, colpire 
di taglio e 

baufen, abitare, far caf& 
stare » 


°. fregi 
hanfiren , andare di cafa 


în cafa D) 
heche!n, [pinazzare 4 
hecken , far nafcere - 
heften, attaccare è 


- hefreln, attaccare con. 


Spilletti. ©. 
hegen , nudrire è 


heilen D) fanare, guarire è SI 
heiligen , fantificare . - - 
 heirathen, /pofarfi- 


heifchen , cbiedere . 


heitern , ferenarff » 


heizen, fcardare . 
hemmer, fermare . 
henken , carè è 
aero: : 
herbften , divenire que 
tiomo . Di, 
berrfchen ‘, denvivare 9 


Siguoreggiare » 


jagen, cacciare .- 

jammern, lamestarff, 
commiferare 

faren ; farcbiare 

jauchzen , giubilare , 

ibrzen , dar del voi . 


ni impfen , imreffare » 


inventirco, INVENTATE e 


herzen , abbracciare . 
‘ hetzen , cacciare le fiere, 
Riimolare a collerg + 
heulen , terlare . 
bimmeln DÌ morire © 
hindern, impedire . 
hinken, zoppiccare 
hobeln , piallere . 
.hofieren , corteggiare : 
- -hoffen, fperare . o 
.hobnen 4 deffeggiare . 
holen ; (eavare .. 
-holen, andare a pigliare . 
holpern ; intoppare. 
holzen ,-far legna . 
horchen , Spiare con le 
‘orecchie è 
hòren , efcoltare, fentire. 
hbrnen:, cozzare, urtare 
. col corno è. 
hudeln, ffrapazzare . 
huldigen , preftartà 
omaggio ».. >» 
hungern , ever fame. 
buren,gfére carnalmente: 
. lraften,, toffire .. 
hiiten , a dizio re. 


A 


inveffiren, invefiire l 

irren , errare, fallare . 

subiliren , giubilare . 

juchzen., gridare di als 
legria, — 


‘ jucken, piazicare, 


judenzen,susr dell Ebrso. 
jungen ,.fizliere . 
4 K. 


1ò 


216 


€. 


kalben, fare un vitello. 
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kie ta , feegliere 5 


kilbern, faltellare come kindern s fare da fare >. 


é vitelli. 
kalken , -calcinare . 
kalmàuferri , rifparmiare 
con fordidezza . 
kalten , affreddare . 
‘ kimmen, pettinare . 
kampfen, combattere . 


‘ kappen, mettere delle +’ 


pezze , caftrare . 
kapauneh, capponare. 
kargen, rifparmiare for= 

didamente .. 


karten, giuocare alle car= - 
te, regolare. 

kiuen, mafficare - 

kaufen , comprare. 

kegeln, giuocare alle offa. 

kehren, /pazzare, vol- 
tare . 

Kkeichen, réfpirare CON 


 chullo. 
kippen, srtare, DE 
uflra. > 
kirren, fridere, dome= 
PESA so 
klaffen, ciarlare + 
klafrern, difporre le le= 
gna fecondo la mifura « 
klagen , /amentaf?. 


—kiammern, tilezale €07 


» * karren, condurre il carro» 


uncini - 
klappen, battocchiàre « 
Klatten, pettinare î panni 
di lata .- . 
klarfchen, far Aropito . 
Klauben , ferrsere 


 klauwen, abbrancare cen 


le unghie e’ 
klcben ; attaccar)? . 
kiecken , fporare . 


‘’Kletdèn, veffire . 


7 aggil 
keifen gridare in col=. 


lera . 
keilen, fandere col conio. 
keimen, germogliare . 


- kelterà, premere col tore 


chio . 
kennen, conofcere 
kerben , crenere. . 
kerkern , incarcerare . 
kernen , granellare. ‘ 
ketren, catenare . 
kielen, mettere le penso. 

maeftre Ù) 


è 


‘king 


kleiftorn, attaccare con 
pafta. ——» 

klemmen, firingere . 

kleppeln; laverare colle 
offa . 


klettern:, rarmpicare 


tlimmen,; rampicare . 


klimpern , sattoechiare « 

) tintinnare > 
‘ fuonare sl 

si, campanina. 

klinken , nisovere il fa» 
lifcendo + 


klingeln, , | 


Klitwe 





Foa 


N] 


ei 


tu 


- 
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klicrern , Sattorchiare - 


kloptén j buffare y pic- - 


- chiare . | 
kligeln , fofiicare . 
knibeln , /ringere cal 

randello - 
knackcen , cigolare'. 
knallen , froppiare + 
knarren , ffridere è È 
knappen , fcoppiaré « 
kneren , intridere è 
knicken, febiaociare + 
‘knieen , inginocchiarfi « 


— knirren , ffridere + 


o) 
» 


e 


% 


Lal 


9 


é 


1 . 


o 


knirfchen , fridere . 
knitfchen, fconquaffare 
knbpfen, abbottonare . 
-kniipfen , anuodare , ag= 


groppare DI 


- kochen,; cuoaere, Bollire « 


kollern ,: ffrepitare dae 


giù rabhiafo.. Ù : 


kbpfen , troncare la tefta. 
koppeln , accoppiare - 
kòrnen,.grazire, adde« 
| fcara. | 
kofèn., ciarlare . 


- koffen , affagziare , com 


fiare 


kotzen, tofiré, vomitare 


krachen, fcoppiare . 

krahen , cantare come il 

o gallo C) . 

kramen, mercantare. 

kranken, regnare vsalata 
- ie. i 


laben ’ reficiare PRE 


i19 

krinken , mortificare « . 

krinzen , inghirlandare < 

krappein, dimenarfî con 
î piedi, 

kratzen , grattare , graf= 
fiare ., - 

kraufen, }. 


kriufeln, ) innaniellaro, 
; | 


krauteln, cercare 1 fer 
plici . : 


| Krebfen, pefearo gamberi. 


kreiden, notare col geffo «. 
kreifeln, fer girare il 
E trottala € 
kreusen , cor;eggiare « 
kreuzigen , cracifiggere « 
kriegen , ricevere, far d4 
Querra < . i 


. krOnen, incoronare . 


kriimmen , curvare + 

kugeln, giuocare alle pale 

| lottole; Mil. boccie « 

kiihlen, rinfrefcare , res 
frigerare « 


-. kiimmern , affannarfi » 


kundfchaften , /piare 1. 
° efplorare » 

kinftetn, far cafe artie 
ficiofe D) . 

kiiezen, fcortare . 

kurzweilen , pafare fl 
tempo allegramente , 

kiilen, baciare è . 

kiitzeln , (oletticare « 


dacben, ridere 
îe 





» 
Pa LI 


mi 


19 
« lachein , forridere è 


lattela, amoreggiare 


. lagern, accampare . 


lahmen , ffroppiare . 
Jallen, tatamellare. 
lammern , partorire 
. agnelli. 
landen , approdare. 
langen, recare, porgere » 
lirmen, allarnizare , fare 
all’ arma . 
laftern , calwmiare . 
lauben ; permettere - 
laugnen , negare . 


? lauren; infidiare.' 
- Jaufen, cerc 


chi . 
Jauren , fuonare» 


- Hiuren > fuonare le cane 
» <* “pane. 
‘-Erutern » purgare + 

° daxireh , aprire il corpo - 


leben , vivere. 
Jecken , feccere'. l 
ledern, guarnire di cuojo. 


ledigen, ) . 
Jeeren, ) sii 


- legen, mettere, porre. 


Jehnen, appoggiare, dare, 
. eprendere ad impreftito. 


>» lebren , infegnare. 


machen , fare. 


» malen , dipirgere. 


màkeln , fate il (enfale 


méhen, fegare il feno, 


il granò Me e 
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leichtern , allesgerire . 
leimen-, incollare . 
leiften,prefare,dare fare. 


- leiten, guidare . 


lenken , volgere. 
lernen , imparare . 
letzen , licenziarft. 
Jeuchten , rifplendero , 
far lume è 
leyren , fuonar la lira . 
licben, emare. -. 
‘liebkoféen, accarezzare 
liefern , confeguare . 


. lindern, mitigare . 


liniren , rîgare »- - 


are i pidec= ‘lifpeln , bisbigliare - 


loben . lodare o 
léchern , perforare. 
locken, eMettare + 
lodern; avvampare . 
Iohnen, premiare. 
l6fchen , efinguere . 
léfen, friogliere . 
loofen , forteggiare, bale 
lottare . 


° Jòten, (aldare con piom= 


ba , ò ftagno o è 
ludern, addefcére, puta= 
meggiare O” 


‘’‘Hiften , efporre all'aria. 


. . 


malzen, preperare il gré= 
no per fare la birra 


mabhnen , ‘ammonire . 


mangeln , maneare . 


mnangeù , mengarare . 
mark= 
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tmarkten , mercantare ) 
prezzolare . 
qarmeln , marmorare + 
martera , tormentate è 
miligen, moderare . 
mdlten , ingraffare . 
iméuchlen , afa/finare < 
imaulen , moftrare colla 
bocca di effer malcona 
tenta.» , 
maturen., murare < 
maufen, dufcare, mutare 
le piume + 
marzeln 9 ) 
mirzgen, ) 
mehren, aumentare , 462 


ammazzare + 


€ po Cè. VENE 
meifleln, fcarpellare + 
meiftern , padroneggiarer 
| carreggeree 

melden, mentovare « 

melken , mungere 
. mengen , mefcolare » 
mergeln , ffropicciare + 


fiagen x rodere s 

| pageln , inchiodare + 

pahen , avvicinare è 

, parren, vaneggiare, mote 

teggiare è 

pafchen , mangiare fare 

— tivamente cole dilicate: 

pihen , cucire « 

‘ pibern, avvicinare è 

pihren , glimentare 4 | 
nebeln, far nebbia e 


merken, tesereinmenoa 
ria ,imparare è. 
meyneh, penfare, ffimare. 
mierherì, pigliare a noe « 
mildern , mitigare . 
imindern , diminuire « 
minirén , minare . 
mifchen , mefcalare . 
miflen , ffar fenza+« 
miften . far fierca , 9 lea 
PAM 
mitieln , dintezagre ; rin 
. mediare. 
imode!n , fer figure + 
morden , frucidere . 
muckfen , sorbortare fra 
$ denti O 
mundiréen a uiondare + 
miinzeti , battere monetà, 


— murmeln, borbottare » 


MUurren , mormorare ; 
muftetn, far paffare la 
moftra 0 


“muthmallen, conghieta 
Curare è | 


neiden , invidiare | 
ncigen , fncbinare , 
nennen, zominare + 
Netzen, bagnare D) 
nicken , far como colla 
refta + 
niefen , fernutare è 
pieten , faldaro con pic< 
eoli chiodi . i 


“pippen, fevere @ piccoli 
(fi 1 Si 
sr più 
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‘niften, fare il nido - 
nòchigen s obbligare, co 


Bringere . 


6ffnen , aprire . 

6len , ugnere d'oglio. 

‘opfern A ao , offe- 
rire. 


ca) 
è 
P. 


pa aren , accoppiare . 

pachten., pigliare in af- 
fitto. 

packen, imballare , ane 
darfene . 

panzern, mettere d'ar- 

— Maura è 

| pappen , incollare con 

___ colla di pafta .. 

i paflen, quadrare , c{[ere 

appuntato . 


pafchen, dare delle pal 


mate. ©, 
. peinigen, formentare è 
peitftchen , fruftare . 


‘piablen, palare , impa- | 


lare . 
pfinden, pigliar pegno 
da uno . 
pfarren, offer di parroc= 
chia . 
pfc.iern , peverare . 
pferchen , fFallare . 
pflanzen , piantare + 
pfiaftern ; laffritare + 
.. pfiegen , aver cura. 
pfiòcken , fermare cor un 
cavicchio . 
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numeriren, nubserare. 

nutzen: , feroirf, godere, 
ufafrattare . 

ardnen, regolare ; ordi= 
Mare s ni 

orgeln, fuonar Porgano . 


pa * 


pflucken , piluceare . 

pfliigen, arare, ca 
‘la terra + "i 

pfriemen, forare co! pri 
taruolo è 

pfriinden, fondare u:.— 

o prebenda. . ©’ 

pfufchen, gaafare uni 
meftiere « 


‘philofophiren, filofofare. 


picien, impegolare . 
picken, piscirare) pino 
gere è 


pickeln, aver l'odore di 


, falatoi 
pilgern , andare in pelle» 


grinaggio » 
pinfeln, fere il fugolere. 


piflen, oriînare è 


pitfchieren , figillare . 

placken , attaccate con 
colla di pafia s. dlga= 
riare . ui 

plagen, termentare, 

planieren , fpiasare . 


plitten, pianare , far pia= 


‘n0 , foppre[fare . 


‘plarzen, ftoppiare . 


piau 


X 
"1 
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laudern, ciarlare. 
plerren , delare come un 
vitello è 
plum cn, piombare. ° 
pliindern, facchèggiare . 


pochen, buffare, brava= 


re - | | 
pocrifiren , poetizzare . 
polieren , polir: , forbire. 


polftern, coprire con col-o 


tricî. 0 
poltern, frepitare. 
pofaunen, fuonar il trome 

bone è È 
poftieren , collocars . 
practifiren , praticare . 
piàgci , improntare. 
pralen, vantarfi è | 
prangen, pavoneggiare + 
praflen , gozzovigliare 
praflelo, fcoppiare . 
predigen , predicare. 
-prellen , sbalzare . 
prelen , premere , Jop- 
. preffare . ni 


Le 


| | quackfafbern 3 far cole 


da ciarlataso . 
quacken, gracidare . 
quackeln, fare inezie 
quadriren , quadrare. 


.qualen , sormetareo ) 


| EYUCCIAPO è . 


22Ì 
pritichen, batter le na- 
tiche con usa lezno larzo. 
privilegiren , dar privi= 
legio . 
probieren , provare, 
procetlire n, far lite. 
profitiren, far profitto . 
prophezeihen , profetiz= 
zare , predire . 
proteftirea, proteftare . 
protocolliten » pratocole 
lare . ge O 
protiantiren, prodvecer 
de’ viveri . 
priifen; provare °° 
prlgeln , bafforare. 
pfalmiren, cantar falmi. 
pudern, fpolverizzare ; 
Mil. incipriare, 
pilvern , ‘ridurre in pol 


di Vera è 


putten, Zar de' pugni - 


. pulverifiren , ridurre in 


polvere ° 
purzen, @raare ; eddobe 
bere + 


qualftern, gettar fuori 
della bocca faliva te- 
nace . 

quartieren, alloggiare. 

quarren , Arspitare + 


querfthen, ammiccare + 


quirlen, sbattere , 
quittisecn, abbandonare, 
dare una ricevuta . 


R. 


riîchen , vendicare . 
) ruotare + 
fadbrechef, ) mettere 
ridern, ) falla YU 
)ta, 
radirtà, fcancelltre ‘col 
Bemiperino + 

aucherh , incenfera, pro= 
fumare 

yàumen, far ludbzo» 

sàufpern, fpurgare , fcwm 
vicare » 

Yaffeh , Coglibre rascore 
re 

trammelnyertrare in frim 

a. 

i ‘ranzionare. 

rafen , ‘effere ‘arrabbiato» 

rrafpela s rafpare. 

raiteln, fridere , frrepîe 
TArB + 

fraften, ripofare + 

racben , rubbare :con’'Vio» 
denza” 

tauchen , fer fumo. 

iraufen ,fvellera ) aszufe 
Fark 

traufchen, troftiare. 

rebelliren , ribelle. 

rechnen', far conti. 

Meclisch, ‘litigare in gitoe 
:Bizio. 

Wechifertigen, legittime» 
‘re \ giuftificare -. 


‘Fetlen, parlare. 


nefosmiren , riformare. 
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Yegen , muovere. . 
regieren; governare , 1 
quare » 
regnen n) piovere . 
regiftriren A regifirare è 
reichen , porgere è 
teifen, maturare . 
Teimen , rimare . 
Peinigeo y nettàre, pira 
gare +» 
reifen, ‘viaggiare. 
reizen, inftigare , fimo 
dare - 


‘ Tèhnen, correre veloti(fi 


mamente i 
Teftiren, reffare 
Tetten, falvare 
reuen , pentire . 

Teùren , farchiare. 

richren, ‘drizzare , gi 

| ‘dicare © 

‘Tiegeln , ferrire col atta 
naccibe 

riefeln , grasidinare as 
nutamente » 

rindern, aver del manzo. 

Tingeln, inmorellare . 

ringerh, diminuire . 

rocheltà ., ruffare sail 

Mente è 
rollen, rotolare. 
roften, bruffolire finte 

re fiilla graticola. 
‘roften > inrugginire.. 
rothen, roffeggiare -- 
OuènN, i e 


Hi 
_ 


| 


f 


sur 


fa. va- Tn bic 
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rotriren, fare il fedizio- 
fo» 
rucken, fmuovere , avane 
Zare » 
rudern, remeggiare . 
rugen, denunziare , infa= 
mare . 
ruhen , ripofare . 
ruhmen , pregiare ; /o- 
dare +. 
ruhren , toccare, muo= 
vere , dimenare + 
rilpien, ruttare. 
Tumnoren , far romore . 
S 
faalbadern, fare delle, 
mMEZzie + 
sibeln, tagliare colla. 
Jciabla + 
sacken , infaccare, 
sickeln , smettere nella 
borfa + 
saen , feminare » 
‘sagen , fegare + 
fagen., dire. 
falzen, falare. 
fammlen , raccogliere. 
sùttigen , faziare, fatol= 
dare + | 
fatreln , infellare - 
faubena, nettare + 
sîugen , allattare + 
saumen , tardare + 
fauren , far acido + 
faun, foffiare, frridendo. 
fchaben, radere,rafpare. 
fchaden , danneggiare» 


me. i 


323. 

rumpela, /trepitara . 

rimpfen , ruzare, flor= 
cere è 

runden , tondare, Javo= 
rare iu tondo. 

runzeln, rusare, ‘cref= 
pare . di 

rupfen, fvellere , cavare. 

ritten, alleftire , arma= 
re. 

rutfchen , moverf firi- 
Sciando . 

runeln , agitare. 


fchifeln , mifurare collo 
ftajo . 
fohaici, Jevar Ta fcorza + 
fchiumen, Jchsumare . 
fchà:zen , ffimare,taffare. 
fchuffen , comandare , 
creare + 
fchallen , fuonare, rifuo= 
nare » 
fchimen , vergognarfî. 
fchinden, difonorare vie 
tuperare , violare . 
fchanzea, fortificare, la= 
vorare alle fortificazioni. 
fcharmiitzela, fcaramuce 
| ciare + i 
fcharren , rafpare, 
fchattiren , ombreggiare. 
i cntaudern , arzicciarff, 
Sentite orrore. 
fciauen » vedere 1 QUAl= 
dare - 


{thaue 
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ichauteln , ventolare . 
fcheiteln, feheggiare, ta= 
gliare în (cheggie . 
fcheiterm,andare in fcheg= 
gie, romperfi in mare . 
Icheuken , donare , rega- 
lare » 
fcherzen , feberzare . 
{icheuchen, fpaventare , 
Scacciare . 
fcheuen, febifare , aver 
Sfoggezione . 
fchicken , mandare . 
fchiefern, fcagliare, sfo= 
gliare . 
fchiclen, offer lofco . 
fchienen, bendare di affi= 
celle » 
‘fchiffen , navigare » 
fchildern, dipingere . 
fchimmeln, ammuffars » 
fchimmiern , sfavillare . 
fchinipfen , sagiuriare » 
fchippen , fragliare » 
ichirmen , difendere è 
fchirren , rafpare » 
ichlacbten , «@mm:azzare 
| beftic» 
fhlammen , voltarfi nel 
fango - | 
{chlindern , /peffeggiare 
alla fpenfierata + 
fchlecken , mangiare vofe 
— &biotte. - 
fchleimen , fer delleo 
vifcofità . | 
Shlemmen , gozzovi= 
| liare ,:crapollare » 


fchlenkern , Janciare , 
fcuotere . 
fchleppen , firafcinare . 
fchlcudern , frombare, 
tirare colla fremba + 
fchleyern , velare .- 
fchlichten , aggiuffare . 
fchlimmern, peggiorare. 
fehlitzen , ferdere . 
fchlottern ; efere rallene 
tato. - ..- i 
fc-blucken, ingbiottire , 
Sfingbiazzare è 
fchiummern , fonnace 
chiare . 
fchlupfen., ftrafcinarft 
rampicazda è. 
fchlurien , forbire.. 
fchmàhen ., ingiuriare , 
. diffamare .. 
fchmachten, languire . 
fchmahlen,, fgridare . 
fchmahlecn , riffriugere, 
fcemare . 
fchmalzen , condire con 
graffo. 0... 
fchinarotzen, feroccare, 
fare il Cavaliere del 
dente + 
fcinmauchen , foffocare , 
affumicare È 
fchmiuckeln , adulare , 
accarezzare » 
fchmanfen, goszoviglia» 
re. 
fchmarzen , Bacciare con 
Schiamazzo . 


fchimee 
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fchmecken, faporire, dar 
gufto alla bocca . * 
fchmelren , fruggere , 
dileguare . 
fchmerzen, recar dolore. 
fchmieden , datiere il 
metallo col martello . 


fchmieren, stare, ine 


_ grafare. 
fchminken,imbellettare. 
fchmitgen, gettare . 
fchmollen , fare con vele 


to fdegnofo . 


fchmiicken , addobbare ; 


ornare . 
fchmutzen , infucidare , 
inlerdare . 
£chnabeln , imbeccare . 
fchnauzen,nettare il nafo» 
fchnacken, cbiaccherare . 


fchnallea , afibbiare . 
fchnappen , q/pirare per 
avere + 


Ychnarchen , ruffare . 


-fchnarren , ronzare . 


fchnattern, cierlare. 

fchnaufen , alitare con 
veemenza . 

fchnellen , balzare . 

fchniffein, fefier (pelle 
dal nafo e 

fchnitzen , togliere mie 
autamente , intazliare . 

*chnorren, bombilare con 
am certo (uono firidolo , 
e tremolo . 


schnupfen ,fiutare + 


fchmiren , allacciare . 

fchnurren , ronsare . 

fchonen,rifparmiare,per» 
donare . 

fchòpfen, cavare, ereare. 


fchoilen , germogliare sl 


pagere il confo . 
fchrammen , sfregiare . 
fchranken , barrare , ine 

croticchiare . 
fchrapen , radere, rafpe= 

re. i 
fchrecken , /paventare . 
fchripfen , mettere le 

uentofe . 
fchrumpfen, aggrinzare. 
fchultern , mettere in 

Spalla . 
fchuppen, 4evare le (ca- 

.ghe . 
fchiiren , attizzare, fiuze 

ZICATO è . 
fchiirzen , cignere i panni 

sn alto . 
fchiilTeln , mettere no 

piatti . 
fchiitteIn, ferollare, foue= 

tere. 

{chiitten, verfere, fpane 

dere . 


fchwéachen , indebolire + 

fchwimmen, firazzare . 

fchwèànken , azitare fu, 
0 giù , 0 în giro. 


{hwangern ; ingrevidae 
.T8 + 
fche” 


«Ppr 


degrani, S 


Pea 


- 


+e 


fchwinzen , movere la 
coda . 
fchwîrmen, fare romori 
pazzi . 
fchwàrzen , Ngane di 
Nero - 
fchwarzen, Seli - 
fchweben, fare în aria 
fenza appoggio fluttuare. 
fchwefeln, dare il falfo. 
fchweifen , frifciare . 
fchweimeln , patire il 
giramento di tefta . 
fchweillen , far ftillare 
fangue, faldaro a vivo 
fuoco è 
£hwelgen , vivero in 
luffurio è 1 
fchwirren , fifebiara Pea 
aria - 


fchwitzen , fadare . 


{rupuliren , efere fera=. . 


polofo è - 
fecundiren , fecondare ; 


, «  ajutare. 


fegeln, veleggiare 4 
fegnen , béuedire . 
(iten, snfaponare . 
feigen , fcolare , filtrare. 
fenden,ymandare, (pedire. 
-fengen , «bbruftolare - 
fenken, aeffandare . 


dewzen , porre , mettere .- 


feutzen, fofpirare . 

fichern , afficurare + 

fichten , ) crivellate ffac= 
en, ) ciare. 
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fiechen , lanquire. di cone 
tirne malattie . 
fiegeln , figillare .: 
fiegen , vincere . 
sommern , fer songo di 
State è 
s6nnea , efborre al Sole . 
forgen,, aver cura. 
fortiren, effortire . 
fpihen , fpiare,efplorare. 
fpaliren , mettere Spal 
liere . 
fpalten, fendive A 
fpannen , tendere-.. 
fp ren, pesian . 
uan scibare,mangiare. 
ei rs ferrare . 
picken , énlardare . 
fpiegeln , /pecchiarena , 
prendere e/empio . 
PE , giuocare . 
pieilen , impalare.. 
fpillen , confumare , che= 
nuare . 
fpitzen , appuntare, afor= 
tigliare . 
fphttern , fendere, (cbeg= 
giare. 


fpornen , /pronare . 


fpotren , fcherniro , bef= 


fare ..- 

ppreizen , Soffonere, ripu= 
sguare è. 

fprengen ; Spargore. j 
inajfiare - 

fprenkeln, fereziaro, ef 
fare di varj colori . 


{prit= 
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fpritzen , /pruzzareo ; 
(chiazare . 
fproffen , germogliare . 
fpillen, /avare i piatti . 
fpiinden , turare. 
{piiren , fcoprire , accor= 
gere i 
ftallen, ffellare. 
ftammen , derivare è - 
ftfammen, > Pagnate , ri= 
tenere . 
ftàm pela, coniare . 
ftammeln , dbalbettare + 
ftampien , feffare, ine 
frangere 
Sinkern, far cattivo sa 
re , attaccar brighe, e 
queftioni + 
ftarken , fortificare . 
ftarren , ffar e/o: , inti= 
rizzato + ‘ 
ftiuben , far polvere . 
ftiupen , sferzare , fra» 
fare . 
ftecken, figgere , Caccia- 
ve , mettere , Porre + 
ftetmen , penuriare’. 
fteifen, intirizzare. 
ftellen , mettere, porre + 
Îteuern., pagare gli ag- 
gravj, appoggiare, free 


VENire + 


ftiefeln, mettere gli fin. 


vali + 
Niften, inffituîire, ffabi= 
lire . I 


ftiilen , acchetare. 


.ftoppeln 


ftimmen, ite, Vo= 
tare . 

ftocken , siae ,‘ftrin= 
gerfe - 

fiolpern , inteppare . 

ftolziren, pavoneggiare . 

) (pigolare,race 

ftopfeln, Hi n 

*) gbelafciate. 

ftoren, diffurbare . 


- ftochern dint fece 


* CAT? + 
ftrauben, arricciare il pe- 


lo , opporfî è 


firalen, rifplendere , ra 


diare è 
ftrafen , taffizare » 
ftranden, coffeggiare, far 

- naufragio . | * 

ftranguliren, ffrangolare. 
ftraucheln, inciampare . 
ftreben , a/pirare. 
ftrecken, fender 3 fire 

re - 


ftreicheln, lifciare dol= 


-‘comento colla mano . 


ftratzen , far gonfio , effer 
boriofo, ° 


‘fireiten., lifare » devare 


la pelle , far (correrie . 
ftricken, laverare'a ma= 
glie, far calzette . 
ffiimpeln , moccolare, 
-  ffrapazzare un meftiere. 
fliimpfen , rintazzare , 
mozzare è . l 

ftiitzen , puntellarò + 


Pa Miro 


a > * 


© crt Rn E 


ssh 


al. 


“28 


tare dall’ alto a baffo . 
{tutzen, cozzare , reffaro 
| sbigottito, fare il pari= 

gino 0 


fuchen, cercare è 


tadeln, criticare , biafi= 
mare . 

ciifeln, coprire di tavole . 

tagen , farfi giorno . 

‘ ) negoziare con 
takeln, )cofe vecchie, 
tandeln, ) far cofe fri= 

) vole. 
tanren , ballare . 
tappen , andare tentone » 
taften , palpeggiare + 
tauchen , tuffare . 
taufen , battezzare . 
taugen , valere, fervire . 
taumeln , vacillare, as 
dare cafcando . 
taufchen , barattare . 
veftiren , far teftamento . 
ttiufchen , truffare , ine 
gannare . 
thauen, cader la rugiada, 
difgelare . 
theeren,antare con graffo. 
theilen , (partire, divi= 
dere . | 
st nina , lagrimare . 
cilgen, eftinguere, cancele 
lare + 
tingiren , tingere - 
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{\irzen , precipitare , get=- fudeln ; far cofe Sporche E, 


| guaftare un mefhere. 
suhnen , riconciliare. 


fummen , rombare . 
fummiren , fommare . 
sindigen , peccare. 
fuppliciren , (@pplicare . 


tifchen , fare a tavola, 
tituliren , titolare. 
toben , fimaniare . 
todten , uccidere. ‘ 
tonen, rifuonare . 
torkela , vacillare , que 
dare cafcando . 
traben , trottere . 
trachten , a/pirare . 
trampeln , ca/peffare con 
sffrepito . ; 
tranken, abbeverare . 
trauen , affidarfi . 
triufela , fillere + 
traumen , fognare. 
trauren, porzere il bruno. 
trennen , feparare , fcu- 
cire + 
triumphiren s trionfare . 
trocknen , efciugare, fec= 
carf . 
trodeln , fare il rivenda- 
juolo , indugiare . 


“trollen, levarf,andarfene. 


tromperen , fuomere di 
tromba . | 
tropfeln , gocciolare. 
troiten, confolare . 
trotzen, èravere; énfule 
sars . ri» 


Pa 


el + = 1 
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triiben , intordidire . 
trummeln , fuonare il 

tamburro . 
tummeln', maneggiare , 
addeftrare . 
tiinchen , intonicare . 
tunken , iitignere . 


Ù 
e 


&ben, efercitàre , prati- 
care . 

liberliften , fuperare in. 
affuzia . 

verarmen , impoverire . 

verbitrern , efacerbare . 

verblenden, acciecare.. 

verblinden, diventarens 
cieco + 

verbliimen , palliare . 


verderben, guaffare , ro- 


vinare . 
verdeutfchen , tradurre 
in Tedefco . 
verewigen , eternare.. 
verfertigen, fare, tare 
minare . 
verfinftern, ofcurare, ine 
gombrare . 
vergillen , emareggiare . 
vergitten, accompagnare. 
vergeuden , difpare . 
vergewifTern, a/ficurare » 
vergiften , avvelenare . 
vergittern , inferriare . 
Vergnuigen , contentaro , 
NergOttern , deificare . 
vergroilern, aumentare, 
° sngrandire. 
È 
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turniren , gioffrare, firo= 
Pitare . 

-tygern, effere macebiato 
come la tigre. ** 


tyrannifiren , tirateg» 


giare o LI 


V. ! 


vergiilden, indorere . 
verherrlichen ; glorifi= 
care . "0. 
verjabren , preferiverfi 
verjungern, rixgiovanire. 
verkeilen , applicare il 
C0Bs10 è 
verketzern, rendere,fare, 
dicbiarare eretico . 
verkleiben , turare coni 
pafta ; gelfo, ee. 
verkleinern , fcemare . 
verkiindigen , anmmumceia= 
re, notificare è 
verlàumden, calumiare. 
verlarven , mafcherare . 
vermachen ; /egare iti 
teffamento 0 7 
vermahlen , meritare. 
vermahnen, ammenire . 
vermaledeyen, maledire, 
vermaskiren ) mafche= 
vermummen, ) rare. 
verneinen , negare . 
verneuren , rinnovare. 
vernichten, amnichilare. 
verniinfteln , fofificare. 


verordnen , ordinare,d4= 


re ordine » 
3 UCfe 
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gie sig dare in af= 
fitto è 

verpeften , fia A 

verrenken, dislogare . 

verringero , diminzire . 


verfanden s coprire di 


AYCNA è 
verfauren , diventare 
+ acido .. ’ 
werfchanzen, fortificare. 
verfchlimmetn , peggio» 
rare - 


verfchwiagern , apparet=. 


tare è 
verfchwenden , diffipare. 
verfilbern , inargentare . 
verfpàren , ritardare . 
verfpiinden, turare una 

botte « 


ii i 


vertheidigen, difendere. 
vertheuren , far montare 
di prezzo . 
vertufchen ; nefcondere.. 
verwahren , cyffodire ; 
ferbare . 


wachen , vigilare . 
wackeln , ferollare » 
wiideln , ventollare . 
waden , guazzare . 
waffnen , armare . 
wagen , arrifchiare . 
wahlen, Scegliere ’ elog- 
gere è 
wahnen , effer d'opinione. 
wa!len, camminare, bol= 
dire piano è 


NW ® 


verweilen , tardare. 

verwefen , corromperfi » 
marcire . 

verwiidern , infierire,ri= 
durfi in deferto . 


| Verwonnensefaefare mae 


tamente . 

verwunden , ferire. 

verwundern ,  margvi= 
gl:arfi . 

verwlften, defolare , ro= 
vinare . 

Verzaunen , rinchiudere 
di fiepe » | 

verzehenden, pagare le 
decime . 

verzinnen , ffagnare - 

vexfren , Surlare , beffeg- 
giare - 


‘viertheilen , FRIGO é 


vollenden , terminare . 
umarmen , «abbracciare. 
umringen , circondare . 
urlauben , licenziare . 
urtheilen , giudicare » 
Sentenziare . 


wallfahrten , far pelle= 
grinaggio . 


walken , fodare î pan= 


mi è 
walten , govertare .- 


,wàlzen , volgere; rivole 


gere . 
wanken ; vasi 
wandcln, camminare . 


‘wandern ; mutar paefe . 


wape 


= CE: ge oe Po er —————m&m6@6—6——z — sro —r > ——Ò= =_——_—_——————————  — ——— __&m 


ma. "ee 


Ì 


te Lalli È ma vi 


Cap. XXXIV: Raccolta de' Verbi Règol. > 23r 


wapnen, dare ÎN(Cga 
gentilizie - - | 

wirmen , {caldare , rif= 
caldare . 

wijTern , adacquare » 


.wehen ,foffiare , (pirare . 


wechfeln ,*cambiare . 


wehren , refifere, du». 


YArFE è pi 
weiden, pafcolars. . 
Weigern , ricufare -. 
weihen , confecrare + 


. weinen, piangere . 


weiflen, dere il bianco . 
wellen, rotulare . 
wenden , volgere ; rivol= 
gere è i 

.wetten , fcomettero è 
wetzen , affilare. 
wickeln , avvolgere « 
wichfen , incerare .. 
wiegcn , cullare. 
willigen , acconfentire . 
willfahren , Compiaczre è 
wimmern , vagire . 


Z. 


zacken , ) irritare, ffuz= 
zackern, ) ziccare. ’ 
zagen , trepidare . 
zàhlen, nunzerare , cone 
tare . 
zahmen , frenare . 
zanken, contendere . 
zannen , ringbiare . 
zapfen , cavare dalla» 
botte. 
zappeln, dibettefi, gare 
bettare . 


winken, far cemno . 
windeln, fafciare - 
winfeln , vagire. 


“wintern , invernare è 


winzen , far vendemmia + 
wippen, firappare fu, e 
giù , dar la corda. 
wirbeln , girandolere . 

wirken , effettuare , 


, wifchen,forbire, lifciare. 


wittern, fer tempefta , 
tuonare . 

wohnen , abitare . 

wuchern , fare ufure . 


wihlen , frugare,cavare. 


wundern , maravigliarfi, 
wunfchen , defiderare, 
aururare .,. .-. 
wiirdigen , degnare . 
wiirfeln, giuocare coni 
dadi . 
wilrgen ; 
nare è 


ozzare, [cane 


.wurzeln, radicare . 


wlten , infuriare. 


zarteln , vezzezgiare . 
zifern , fibrarfi . 
zaubern, far magie, 
zaudern , indugiare. 
2aumen , mettere-la bri= 
glia eo 
tàunen , rinchiudere di 
Pepe . A 
zaufenftrappare,fvellere. 
zechen , bevere, e mano 
giare a (cotto in Offeria. 
Pe zche 
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zehren, fcemare ,' (ind 
«+ grire.- 
zeichnen , fegnare, dife- 
gnare + 
zeigen,mofirare,infegnare. 
zeihen , incolpare . 
zeitigen, maturare . 


‘ zerficifchen , J/acerare; 


sbranare . 
gertzliedern , /membrare. 
zerlumpen , fracciarfi . 
zermalmen , ridurre in 
polvere = 
serfticken , fpezzare .. 
zerftimmeln, difformer 
mozzando . “e 
ZCeIren , irritare ; finzzio 
care. 
zetteln, tramare. è 
zeugen, generare - 
zielen, torre la mira, 
metterfi în mira . 


zieren,ornare, addobbare. 


ciffern , cotteggiare . » - 
ZiMmMEersi , fare Oferte 
groffe di legname . 
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zinfen., pagare tributo . 
zirkeln , mifurare col 
compaffo . î 
zifchen,fifebiare, fibilare. 
zittern , fremare . 
ollen;, pagere dazio. 
zichiigen , caffigare . 
Zicken , fchanfare, trar= 
re indietro per ifchi= 
° Vvare » 
zickern, zaccherare . 
ziinden, accendere. 
zungeln , JZinguettare , 
cicalare . 
ziirnen , fare in collera. 
zupfen , ffirare , piluc= 
care è i | 
ewacken , piluccaro. 
uwecken, cavicebiare . 
eweifeln, dabitare . 
awiebeln, condire con cia 
polle » dare delle Pera 
coffe . 
wirnen , torcere il fila « 
awitfchern, frigolare + 


CAPITOLO XXXV. 


| Della Coftruzione de’ Verbi colle altre 


patti dell’ Orazione. 


regano li Verbi, ‘nè quali fieno le altre fue 
qualità ; ma folamente in che firo ftanno , 


e A, 


— en 


Q: i nonè il luogo nè di far vedere qual cafà 


— sendo uniti alle altre parti dell’ Orazione , 


f 
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$ - 2.:La Coftruzione generale dunque del Verbo uni 
ro con altre parti dell’ Qrazione è la @eguonte, Si 
metter. 
r. Il Nominatito. 
2. Il Verbo. 
3. Li Cafi diretti dal Verbo, 
4. Gli Avverbj. . 
$. La Prepolizione col fio Gafò , 
6. Il Participio, e l’Intinito . 
$- 3. Quando l’Avverbio è un Avverbio di ‘Tempo, fi 
può anche preporre alli Cafi diretti dal Verbo, 0 
metterlo in megzo + 
f- «- Principiandofi la Coftruzione con una Congiun« 
zione , o con un Relativo, fia Proname, .0 Av 
«+ verbio , allora il Verbo {i merre alla fine di tutto, 
eccetttuaro in quelli Tempi, dove concerre il Para 
ticipio , e l'Intinito , mentre a quefti meglio fi pre= 
‘pone . 
$. 5. Nel Prefente dell'Imperativo fi mette : 1. il Verbo 1 
2. il Nominativo ; e poi le altre parti dell’ Ora= 
zione, | 
INDICATIFO, 
. PRESENTE. 


Sch fchicke heut meinem Vater einen Brief nach 


Wien, | | 
Mando oggi a mio Padre una lettera a Vienna. 
IMPERFETTO . 


Ich fchickere geftern meinem Vater einen Brief nach 


_ MWica, 
Mandavo , mandai jeri a mio Padre una lettera a Vienna . 
| PERFETTO, 


Ich habe vorgeltern meinem Vater einen Brief nack 


— Wien gefchicker, — 
Ho mandato l'altr jeri a mio Padre una lettera a Vicuna . 
PIUCHEPERFETTO . 
Jch batte vorlingft meinem Vater cinen Brief nach 
Wien gefchicket, .__, I ged 
Aveva. 
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Aveva mandato molto tempo fa a mio Padre una lettera 
a Vienna. 

FUTURO I. 

Ich werde morgen meinem Vater cinen Brief nach 
Wien fchicken, 

Manderò dimani a mio Padre una lettera a Vienna . 

| FUTURO IL. 

Ich werde vielleicht meinem Vater einen Brief nach 
Wien gefchicket haben , 

divrò forfe mandato a mio Padre una lettera a Vienna . 


INDICATIVO COL RELATIVO. 
PRESENTE. 


Wann ich meinem Vater einen Brief nach Rom. 


ichicke , 
Quando mando a mio Padre na lettera a Roma. 
IMPERFETTO . 
Als ich meinem Vater einen Brief nach Rom fchio 
chete, 
Quando mandave , mandai a mio Padre una lettera a Roma . 
PERFETTO . 
A!s ich meinem Vater einen Brief nach Rom gefchi= 
cket habe, 
Quando bo nerd a mio Padre uma lettera a Roma . 
PIUCHEPERFETTO . 
Als ich meinem Vater einen Brief nach Rom gefchi=" 
cket hatte, 
Quando aveva mandato a mio Padre una lettera a Roma. 
FUTURO I. 
Wenn ich meinem Vater cinen Brief nach Rom (hi 
cken werde, 
LQuando manderò a mio Padre una lettere a. boua È 
c. FUTURO II. 
Wenn ich meinem Vater einen Bricf nach Rom_ 
werde gefchicker haben, . 
Quando avrò mandato a mio Padre uza lettera a Rome > 
I Me 
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IMPERATIVO. 
. PRESENTE . \ 


Schicke (du) morgen meinem Vater elnen' Brief nach 
Prag, i 
Manda Dadi a inio Padre uma lettera a Praga 4 
| FUTURO. \ 
Du follà iibermorgen meinem Vater einen Bricf nack 
Prag fchicken, 
Tu manderai dopodimani a mio Padre una ia a. | Praga . 


CONGIUNTIVO. 


PRESE NTE. 
Dafs ich heute meinem Vater cinen Brief nach Auge 
sburg fchicke, 


Che io mandi oggi a mia Padre una lettera ad Auzufta .° 


IMPERFET TO L 
Wenn ich morgen meinemi Varer einen Brief nach 
Augsburg fchickete, 
Se io mandaffi dimani a mio Padlre una lina ad bivata . 


| IMPERFETTO ILL 


‘ Ich wiirde meinem Vater iibermorgen einen Brief 


nach Augsburg fchicken , 
Manderci pofdomane a mio Pa Ure una lettera ad Auzufta . 


PERF ETTO. 
Daf ich geftern mcinemi Vater einen Brief nach 
Augs urg gefchicker habe PR 


Che io abbia mandato. jeri ‘ mio Padre una lettera ‘at 
Auzufta PS 


| PIUCHEPER' ETTO I. 
Wann ich vorgeftern meiner | Vater einen Brief nach 
Augsburg gefthicker hire { ) 
Se io aveffi mandate l'alir'ie'yi « mio Padre ana lettere 
ad Augifta. 
. PIU 


£ 
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PIUCHEPERFETTO II. 
Ich wiirde meinem Vater fchon einen Brief nach 
Augsburg gefchiclker haben, 
Avrei già mandate a mio Padre una lettera ad Augufta è 


FUTURO. 
Daf ich meinem Vater einen Brief nach Augsburg 
werde sefchicket haben, 
Che avrò mandoto a mio Padre una lettera ad Augufta - 


INFINITO. 
PRESENTE. 


Mcinem Bruder einen Brief nach Wien fchicken , 
Mandare a mio Fratello una lettera a Vienna - 


PASSATO . 
Mceinem Bruder einen Bi icf nach Wien gefchicket 
haberi, 
° Avere mindato a mio Fratel Me ma lettera a Vienna è 
Il Participio I. non è în ufo in una Coffruzione intiera . 


PARTI CIPIO II. 
Meinem Bruder einen Brief nach Wien, gefchicker , 
Mandate & mio Fratello.una i'sttera a Vienna. 


GERIUNDI . 


Meinem Vaidi einen Brie: f nach Wien fchickend , 

Mandando a mio Padre una l rttera a Vienna . 

Il Gerundio con la Propofizio: se im , nel; non fi ufa con una 
Coftruzione intiera . 

Meinem Vater einen Brief i nach Wien zu fchicken , 

Di , 0 a mandare a mio Pad; x una lettera a Vienna . 

Um meinem Vater cin gn Brief nach Wien ru fchi- 
cken, ; 

Per mand.rs a mio Padrou wa lettera a Vionza « 


Ì 
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CAPITOLO XXXVI. 
Congiugazione intiera de' tre Verbi Aufiliarj 
haben, avere; feyas efferes e werden, 
diventare, o divensre. 


Haben, avere. 


INDICATIVO. 
PRESENTE SINGOLARE. 

Ch habe, io bo. er). egli ) il 

}1 du hat, tu bai. fie ) abi ella ) si 
| PLURALE. ©) 
wir haben, noi abbiamo fie haben, eglino, sellene 
ihr habet, voi avete . banno . 
IMPERFETTO SINGOLARE. 

ich hatte, îo aveva, ebbr. er) egli ) 
«lu hatteft, tu avevi, avefi. Le) natte 4 elia ) SOnVGIZZA: 


! PLURALE. 
wir hatten, moi avevamo, ‘AVEMMO 
#hr hatter , voi quevate , avefte - 
fie hatten , eglino , elleno avevano , ebbero - 

PERFETTO SINGOLARE. 

ich habe gchabr ,.io do avuto . 
du hat, &c., 24 bei avuto. 
lf ) 


kh 
fe) hat, sa Ha ba avuto è 


PLURALE. 
wir haben gehabe , noi abbiamo avuto + 
ar habet , Ste. , voi quete avuto è 
fie haben , &tc. ; eglino , elleno banno avute. 

PIUCHEPERFETTO SINGOLARE. 
«ch hatte gehabt , io aveva quasto. 
du hattet, &c., tu avevi , ec. 
ra I ; hatte, &c., rt: aveva ; er. 
PLU= 
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PLURALE. 

wir hatten gchabt , roi avevamo avuto + 

ihr hattet , &c. s Voi avevate , ec. 

fie hatren , &c., eglimo , elleno avevano , ee. 
FUTURO I. SINGOLARE 

ich werde haben , io avrò . 

duwirft, &c., tu avrai + 

ke wird &c., ca aorà 

PLURALE. 

wir werden haben , noi avremo. 

ihr werder , &c. , voi avrete. 

fie werden, &c., eglino , ellero avramo. . 
FUTURO II. SINGOLARE. 

ich werde gehabt haben , s0 avrò amato. 

du wirft, &c. , tu avrai, ec. 

er egli ) 
Le wird, &c., » ella ) avrà , ec. 
‘PLURALE j 

wir werden gchabt haben , xoi aureme avuto 

ihr werder, &c., voi avrete , ec. 

fie werden, &c., eglino s elleno avranno , ec. 


I M PERATIVO. 
PRESENTE SINGOLARE. 

hube du s abbi tu» | 

) et ’ ) eglî. 
nabe i fa, 606) nt, 

PLURALE. . 

haben wir, abbinmo noi. 
‘habet ihr, abbiate voi. 
haben fic, alliano eglino, ellero. 


F UTURO SINGOLARE P 
— follt haben, tu avrai. 


PLURALE e 
Sr flk I è voi avrete. 


CON= 
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CONGIUNTIVO. 
PRESENTE SINGOLARE. 
{ -ich habe, ( io abbia. 
RETTO ( du habet, che ( tu abbi. 
er ) ( egli) 
i fe ) habe, ( ella ) abbia. 
PLURALE. 
( wir haben, ( noi abbiamo. 
dafs ( ihr haber, che { voi abbiate. 
( fic haben, ‘( eglino, elleno abbiano. 
IMPERFETTO I SINGOLARE. 
( ichhbarte, _. (so avefivavrei. 
dub ( du bateft, che ( tu avefi, avrefti. 
olî ) Ti 
Li hatte, i avelle , avrebbe 
PLURALE... 
( wir hîrten, ( noi aveffimo , avremmo. 
( ihr hacer, — ( voi avefte, avrefte. - 
ssa ( fic hacren, i (- eglino , elleno aveffero , avrebe 
{ (bero. | 


IMPERFETTO II. SINGOLARE. 
ich wiirde haben, io avrei. 
du wiirdeft ’ ce. , IU evrefti eu) 


n. i wiirde, &xc., n. avrebbe . 
PLURALE. 


wir wiirden haben, moi avremmo. 
ihr wiirder, &c., voi avreffe . 
die wiirden, &xc., eglino, alleno avrebbero . 
PERFETTO SINGOLARE . 
( ichgehabr habe, ‘( io abbia avute. 
das € du gehabr habelt, che ( 98 abbi, ec 


8 
i a , gehabt habe, i = i abbia , ec. 


PLU- 
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PLURALE ‘ 
( wir gehabt haben, ( noi abbiamo avuto. - 
ù (3 € ibr gelabt habet, che ( voi abbdiùte, ec. 
( fiegehabr haben, ( eglino, vllene abbina, 


{ __ (ea 
PIUCHEPERFETTO I. SINGOLARE. 

( ich gehabr hàte, ( io aveffi, avrei avuto è 
( du gchabt harrett, , (tuavefi, avrefti , ec. 


wenn ; i 
- (‘er ) ; ( egli )avefle, auretbens, 
| PLURALE. 
( wir gchabt hatten, ( nei aveffimo, avremmo 


( { avuto è 
wenn ( ihr gehabt hiitret,  fe( voi aveffe, evrefte, eco 
( fie &ehabr hitren, ( eglino, elleno, aveffero, 
(avrebbero, ec» 


PIUCHEPERFETTO II. SINGOLARE. 

ich wirde gchabt haben , io avrei avuto » 

du wiicdeft, &c., tu avrafti ) ec. 

ra 3 wiirde;&e., cha uuvrebbe , ec» 
PLURALE. 

vwit wiirden gehabt haber, noi avremmo avuto + 

ibr wiirder, &c., voi avrefie ) ec. 

fie wiirden , &c. , eglino , elleno avrebbero, eò. 


FUTURO SINGOLARE . 


( ich werde gehabt haben, — (io avrò avato, 
dal ( du werdeft, &o ( tu avrai, ec. 

i fic i werde , &c. e avrà, et. 

| PLURALE. À 

( wir werden gchabr ha- ( noi avremo avuto « 

‘ben ( 
daf ( ihr werder I Xx che ( voi avrete, ec. 

( fie werden, &c, ( eglino , elleno avrata 

{ | {1 mo,sc. 
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- INFINITO. vu 

Pref ente è haben o GVrd è ‘ 

. Paffsto. gehabr haben, evere apatee i 

Partic.I. habend, avait, chi bi “n 

Partic. II. gehabt ;. avuto . L Seta 

GERUND] .. : 
habend ’ avendo CS ; £ -. 


zu haben, e, odieveree o TE POI 


im haben, avendo , nell’ avere. -- 


um zu haben, per avere. 4 


Seyn, offer. ii 
A soul | 


INDICATIVO. 


PRESENTE SINGOLARE, DE 


ich bin, se fono. . er) sa, egli.) } 

du bit, tu Sei è fie ) > alle 3° 
PLURALE. © 

wir find, noi famo. .  fic find, eglino, elleno fe 

ihr feyd, woi fete. no.» 


IMPERFETTO SINGOLARE. 
ich war, io era, fui. — ce) war, OE) raf 


du warefì, dsc ) ella ) 
L) ’ 
_wir waren, moi Ms s fie waren, eglino > OZlessi . 
fummo . erane , furono è 
ihr waret, voi eravate, foffe. 


PERFETTO SINGOLARE . 
ich bin gewefen, ie er ) egli ) 
Pier June fe ) 19810, SEI, 00 
du bit, &ec. , su fei, ec. 
PLURALE. 
wsir find gewefen, noi fia» fic find, &c., eglino, ollee 
mo frati . 7) fono 00 


ske feyd , &e. ) voi fieto, “fo 


Q PIU» 
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PIUCHEPERFETTO SINGOLARE. 

ich war gewefèn, io era fflato.. —. 

du wareft, &c., tueri, ec. 


n: war, &c., se: vaio 
PLURALE... 


wir waren gewefen, woi eravamo ffati è 
ihs waret, &c., voi eravate, ec. 
fie waren, &c., eglino, elleno erano, ec. 
| FUTURO I. SINGOLARE, 
ich werde feyn, io fard. — 
du wirfî, &c., tu farai . 
Ce i wird, &c., ps farà . 
i PLURALE. 
wir werden feyn ,. noi faremo. 
ihe werdet; &c. , voi farete » ! 
fie werden , &c., eglino , elleno faranno . 
- . FUTURO II. SINGOLARE . 
ich werde gewefen feyn, io farò ffato. 


du wirft, &c. . tu farai, CC. » 


fi wird ’ &e., SEI farà , EC. 
PLURALE. 

wir werden gewefen feyn, noi faremo fiati 

ahr werder , &C.; voî farete, ec. È 

fie werden, &c., eglino , elleno faranno . 


IMPERATIVO. 


. PRESENTE SINGOLARE. 

Fey ( du), fi tu. 
er, ( egli. 
ky Che, Sa ( ella. —. 

| PLURALE » 
feyn wir, fiamo noi. 
feyd ihr, (fate voi. >. 
deyn fie, fiano eglino , ‘elleno » EU 
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FUTURO SINGOLARE. 
du foll feyn , tu cani 


PLURALE. 
ihr. folle feyn, voi Sarete . 
CONGIUNTIVO. 
PRESENTE SINGOLARE... 
( ich fey, -  { fo fia. 
dati € du fy&, che ( #8 Si - . 
(CC) fi (egli) na. PS 4 
(fe) vo ( ella ): 
. PLURALE. 
( wir feyn, (noi framo - 
dafs ( ihr feyd, che ( voi fiate. 
( fie feyn, ( eglino , elleno fiano. 
° IMPERFETTO 1. SINGOLARE. 
( ich ware, ( fo for 30 farei. — SO 
dale ( du wircft, tu foi ,0 farefti.. 
Di wire, . Lin i folle » o farebbe . 
| PLURALE”, 
( wir wiren, ( moi foffimo , faremmo. | -* 
dafs ( ihr wiaret; cede ( voifofte, farefte è 
“(file wiren, ‘. ( ‘eglino elleno foffero,farebbere.. 


IMPERFETTO lI. SARSORS 
ich wiirde feyn ; io farei + . i 
du wiirdet, &c., os of i #0 
n ) wirde sé; Ss ) Sarebbe. 
PLURALE. 
‘wir wiirden feyn , noi faremmo . 
ihr wiirdet', &c., voi fareffe. | AT, 
fie wiirden , &c. , egdino , elleno farebbero . 
"PERFETTO SINGOLARE. 
( ich gewefen fey, ( io ffaftato . 
dati ( du gewelen fy, che (9452, 00. 


{ È N gewefen fey , pia ) fi , ec. sE 
ci Qi i PLU- 


e ai rosi Pn. * n n DE) 
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PLURALE. 
( wir gewefen feyn, ( noi fiamo fiati . 
dafs ( ibr gewefen feyd, che.( voi fiate , ec. 
( fie gewefen feyn, ( eglino , elleno fiano ) ec- 
PIUCHEPERFETTO I. SINGOLARE . 
( ichgewefen wire, (io fo? , (aerei fato. 
cela n prese wéarett, - (tufoffi, farcfi , ec. 
( ella) 
. PLURALE. _ 
( wir gewefen wiren, (noifoffimo, faremmo fiati. 
qrenn ( ibr gewefen wiiret , fe ( voi fofte, farefte , ec. 


( fie gewefen wiren, (eglino, elleno foffero, fa 


( ( rebbero;ec. 
PIUCHEPERFETTO II. SINGOLARE . 
ich wiirde gewefen feyn, ie farei ffato « 
du wiirdelt, &c. , te fareffi, ec, 


cs wiirde, &c. s du 3 Sarebbe, ee - È, 
‘ ‘PLURALE.’ 


wir wiirden gewefen feyn,, noi faremmo fiati. 
ihr wiirdet, &c., voi farefie , eo. 


fie wiirden, Suc. , eglino, ellene farebbero , ve. | 


FUTURO SINGOLARE . 
( ich werde gewefèen ey, io farò ffato è 


‘ dala (duwerdett, &tc., tu farai, ec. 


DE werde, &c., N: farà; ce. 


PLURALE. 
| ( wir werden gewefen feyn, noi farema fiati 
da& ( ibr werdet, &c., voi (rete, ce. 
( fie werden , &e., eglino , elleno faranno » 0% 
INFINITO. 
Prefento. feya, effero. 
Paffato . ewefen feyn , effer ffato . 
ni I. feyend, o wefend, chiè, 
ertic. II. gewefen, fiato, 4, 
i: fi I ale 


Psi 


( fi) gewefen ware ; (egli ) foffe, farebbe , cc. 
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: GERUNDJ. 
fevend , o wefend, effendo . 
im feyn, nell effere, effendo . 
tu feyn, a;odieffere. 
um zu feyn, per effere . 


Werden, diventare. 
INDICATIVO . 
È PRESENTE SINGOLARE. 


{ch werde ,s fo divento + 2 

du vir, tu diventi. 

er) _. egli) 1. 3 

lie) wird, ella ) diventa . | 
PLURALE. 

wir werden , noi diventiamo . i 

ihr werdet, voi diventate . E 
fie werden, eglino , elleno diventano è 


IMPERFETTO SINGOLALP. 
ich.ward ,owurd » s0 diventava, diventai . 
du ward{t, o wurdfî, tu diventavi, diventafti . 
n) ward sewurd $ vi i diventava, diventò . 

— * PLURALE, 

wir wurden , noi diventavamo s diventammo . 
ihr wurdet, voi diventavate , diventaffe . 
fie wurden, eglinò , elleno diventavano , diventarono . 


FERFETTO SINGOLARE. 
ich bin geworden, e worden, io fono diventato. 
du bift, &c., tu fei, ec. 
er). egli). —. 
fé) it, &c., site) è, 0 

PLURALE. i 
wir find geworden #0 worden, nei famo diventati . 
ihr feyd, &xc., voi feto, ec. 
fie find, &c., egline, elleno fono, ec. 
Q3 PIU. 


- TT sin 


—-» .1 er n RL a = +. 
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PIUCHEPERFETTO SINGOLARE, 
ich war geworden , o worden, jo-era diventato . 
du wareft, &c., tueri, ec. 


A war, Kc., ci era, ec. 
ui: PLURALE. 


wir waren geworden, o worden, noi eravamo diventati < 
ihr warer, &c., voi eravite , ec. 
fie waren, &c., ezlino , elleno erano, ec. 

FUTURO I. SINGOLARE. è 
ich werde werden, io diventerò, 
du wirfî, &c., tu diventerai. 
a wird, &c., gi i diventerà . 

PLURALE. 

wir werden werden, noi diventeremo + 
ihr werder, &c., voi diventerete , 
fie werden, &c., eglino , ellena diventeranne . 

FUTURO II. SINGOLARE. 
ich werde geworden, o worden feyn, io farò diventato, 
du wirfî, &c., ‘tu farai, ce, 


de) wird, &c., UE ) farà ; ec. si 


ella ) 
PLURALE, © 
wir werden geworden ,. è worden feyn, noi faremo di= 


ventati . | N 
ihr werdet , 8. ) voi farete, ec. 
fie werden, &c,, ezlino, elleno faranna , ec, 
IMPERATIVO. 
PRESENTE SINGOLARL, 
werde du , diventa tu. i 
) CP) ,. + ( egli 
werde ) fie, diventi | olla. i 
PLURALE, 


werden wir , diventiamo noi. 


werdet ihr, diventate voi + 
werden fie » diventino eglino, ellere, 


; FU, 
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. FUTURO SINGOLARE. 
du follt werden, tw diventerai. 


PLURALE. 
ihr folle werden, voi diventerete . i 
CONGIUNTIVO. ù 
PRESENTE SINGOLARE è © 
( ich werde, —. ( io diventi. 
dela ( du werdeft, ehe l 39 diventi 
fe) werde, | i ì diventi . 
URALE ° nr 1 Ta 
( wir werden, ( noi diventiamo . 
dafs ( ihr werder, che ( voi diventiate . © 
( fie werden, ( eglino, elleno diventino » 
IMPERFETTO I. SINGOLARE. 
( ich wiirde, —_( io diventaffi, diventerei. 


dal € du wiirdett , da ( tu diventa, diventerefti . 


> n i wilrde , i egli l poss » diventeny 
( wir wiirden RE noi diventefimo, diver 
do e ide, gg (oi ivi, di 
( fie wiirden, ( eglino, elleno diventafwx 


(Jero, divonterebbere. 
IMPERFETTO II. SINGOLARE. 


ich wiirde werden, io diventerei . 
da wiirdelt, &c., tu diventerefti - 


er) egli ) 
fie ) wiirde, &c., alla ) 


} PLURALE e 
wir wiirden werden, noi diventeremmo . 


diventerebbe . 


° ihr wiirder, &c.,) voi diventereffe . 


fie wiirden, &c., eglino, elleno diventerebbero . 
Q4 PER» 


"Pan 


048: Caf. Eri. Verbi Aufihiarj | 5 
PERFETTO SINGOLARE, 


( ichgewordea, o wore ( io fia divenato . 
Cai A = mf Sag fi | 
u orden, o were a fs, 
di dn dt, pi i vivai 


(er) orden, ) WÒC= a li 
( li) "den Sex, : I CIEL) Aeree 
PLURAL 


( wir gewotden, a WO6e ( noi fiama diventati, 


( E i fa. Lui 
das ( Mr perder, è mor Lg cl FA 


ta Ò e rden, @ WOor=.. _( eglino, si ) Leo, 


ca feyn, (\\ sc, 


A, L SINGOLARE... i 
(ich geworden, o wors ‘(-tofofî, farvi dive i 


(. denwire, (‘ tate. 
wenn! do gerente» 0 Wor=' ta: ( sefofi, Sarti, se 
nm wire, 


lege o Wore° 4 ei ff0 lt dn 


(fie) den wire. ©" “ (ella) dé, © 
PLURALE. "3 ù 


pe pura o worden wiiren, noi 4 fono, se cu 


remmo diventati .. 
(ihr cme 2g o worden wiret, voi vi fo fare ! 
( fereoc. 
(fe geworden , 0 worden wérèén, ja ellezo | 
( ero, farebbero , ec. - i 
PIUCHEPERFETTO H. SINGOLARE 
ich wiirde geworden , o worden iaia , io *isbidietoeuiuta: 
du wiirdeft , àc. s su fareft , oc 
i ni wiirde, &c. i da 4 farebbe + cc, 
PLURALE. 
wir wiirden ESworocha o worden {ya, noi: fare 
diventati - Sa 
ì 


teli 
_— re — — e ages” tetti +e. = Ai - DI rn 2 1 - è *ui &' «di 
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shr wiitder, &c., voi farefte | ec. x 

fie wiirden, &e., eglimo , ellero fareBbero } ce. 
FUTURO SINGOLARE”. 


( ich werde -geworden . ( sa ferò diventato. 
o worden feyij,. — — ( "gie 
dafs ( du werdef, &c. che (tu ata ec. 
( er > werde, | ( egli ) ) farà, so. 


( fie) ( ella 
PLURALE. 
(wir werden gewor=- (noi faremo diventati + 


| da ( den, oworden feyn, bi ( 


(ihr werder, &e., °° (voî farete ec.” 
‘(fe werden , &e., ( tri ellgito Serazzoneo. 
. INFINITO 
Prefente . e diventare è 
Pafjato . geworden so wordea feyn, effer divintati 
Paxtic. I. werdend , chì diventa". 


. Partîc. IL «geworden , o worden ; diventato, 


GERUNDJ. 


Ta werdend, diventando - > di 
al ine werden , nel divmtare , diventando + 


eu wecdeh., 4 , è di diventare. ) 
para sa wrdeti, per diventare. e 


“CAPITOLO XXXVII, 


Del Verbo Paff 300: 


$. «. EL vero Verbo Pafivo de’ Lacini non c'è nè ip 
Icaliano, nè jin, Tedefco . 


- 6-3. , GI Italiani lo formana , Aggiungendo al Verbo 


effere , 0 al Verbo penne, il Participio II. , dicendo; 
fo fona amato: f0 vengo amato . 

f. 3. Li Tedefchi fi fervono de' Verbi Aufiliarj fono ’ 
«werden, aggiuogendovi il Participio I1., e dicen= 
do icb bin geliebet > OVVCro icb werde geliebet . 


d = | 1.4 


Le 
"n 
; 


#: 


‘ich Rd gelieber fèyn , io farei amato, «a, 


4 feed toga e ev 


250 Cap. XXXVII. Verbi Paffivi , 

6. 4. In Tedefco c'è poi un’ altra maniera molto ufi« 
tata di formare il Paffivo, ma eflehdo una fpecie 
di Verbo Reciproco' Impertonale , ne ERA nel 
Cap. XLIV. 6. 12. 

$- g. Il Verbo Paflivo con l Aufiliario fayn , cilere. 


INDICATIVO. 


ich bin geliebet , io i. amato , &. 
IMPERFETTO . 
ich war geliebet , io era, fui amato , 4. * 
PERFETTO. 


ich bin gelieber gewefen , io faro fiuto , a, amato, a. 


PIUCHEPERFETTO . 
ich war gelieber gewefen , io era ffato ja, amato, a... 
. FUTURO I. 
ich werde gelicbet feyn , jo farò amato, a » 
FUTURO II. 
wenn ich werde geliebet i feyn,quando farò fate, 
a,amata , 4 è 


IMPERATIVO. 


PRESENTE . 
Ley (du) gelieber sffi tu amato , a. 
... FUTURO. 
du folla geliebet feyn, tu farai amato ) è - 


CONGIUNTIVO. 


PRESENTE. 
dafs ich geliebet fey , che io fa amato , a. 
IMPERFETTO I. 
dafs ich gelieber wire, che id foff ; io farei amato , a. 
IMPERFETTO LI. | 


o *\ 


- > 


PERFETTO. 
dafs ich gelieber gewefen fey , che ie fia fiato ya, ama 


20, a. 
PIU- 
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PIUCHEPERFETTO I. 
wenn ich gelicber core wire, fe i0 foff sio farei 
ffata ja, amato ja. 
PIUCHEPERFETTO II. 
ich wiirde geliebet gewefen feyn , io farei ffato a, 
amato ) & è 
FUTURO. 
da6& ich werde gelichber gewefen feyn, che io faro fato , 


a, amato 4 
INFINITO . 
Prefente, gelicbet feyn, effere amato ja. 
Paffato. gelicber gewefen feyn, effere fato a, ama= 


t0,4% 
GERUNDI. 
im gelicher feyù , nell effere amato, a} effendo amato ,4: 
gelieber zu feyn, 4 0dieffere amato ja. 
um gclicbet zu G@ya, per elfere amato , a . 
$, 6. Il Verbo Paffivo col Verbo Aufiliario. werden, 
diventare , 
INDICATIVO, 

PRESENTE. 

ich werde gepeiniget , io fono tormentato , @, 
| IMPERFETTO. 

ich ward ; o wurd gepeiniget, io era, fui tormentato , a, 

PERFETTO . 
ich bin gepeiniget worden, io fono fato, a, tormentato, 4, 

| PIUCHEPERFETTO . 

ich war gepeiniget worden, io era fiato, a, tormentato, a . 

FUTURO I. 
ich werde gepeiniger werden , io farò tormentato 14: 

FUTURO II. ‘ 
wenn ich werde gepeiniget worden feyn, quando farà 

ffato, 4,tormentato, 4, 


IMPERATIVO, 


| PRESENTE. 
werde (du) gepciniger, fi fa tormentato , 4 > 


id 


FU 


“a 
I L] 
al I nf ” sat a RS ep ni D 
NN an, Wi È Tn 
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FUTURO. 
da fit gepeiniget werden , fu fardi tormentato , è « 
CONGIUNTIVO. 
PRESENTE. n 
dafs ich gepeiniget werde , che io fia tormentato , a. 
IMPERE ETTO I. 
dafs ich gepeiniger wiirde, che io foff , #0 farei tormena 
tato, G » 
IMPERFETTO I1lI. 
ich wiirde gepciniget werden, io farei tormentato , 
PERFETTO. . 
dafs ich gepeinig& worden fey, che io fra ffato, a, tor= 
mentato, a. 
PIUCHEPERFETTO I. 
wenn ich gepeiniger worden ware, fe io foffi, io Sars 
fiato, a, tormentato a. 
| PIUCHEPERFETTO II. 
ich wiirde gepeiriger worden feyn, ie farei fiato, 4, 


tormentato , A. 
FUTURO. 
das ich werde gepeiniger worden feyn , che io farò fia= 
to,à,tormemato, a- 
INFINITO. 
Prefante » gepeiniget werden, effere tormentato , a » 
Pelfato. gepciniget worden fegn, effere fiato, a’, tore 


mentato , a» 
GERUNDILi — 
ecpeiniger zu werden , di effere terméntato , a. 
um gepeiniger zu venti , per effere tormentato , a. 


CAPITOLO XXXVIII. 
De' Verbi Neutri. 


$. I Verdi Neutri fono divertfi de* Verbi Attivi | 


in ciò, che non fe ne può SOFIA un Vere 
affivo . 
$. 2. 


- 


‘2 di dite. — 


IA n — — e --—_ ©— 


+ 
4 


Cap. XXXVIII. Verbi Neutr!. OE] 
$. 2. Si dividono in Neutro- Arrivi, che hinno per 
Aufiliario ne’ Tempi compofti il Verbo Aufiliario 
Attivo baben, avere; ed in Neutro- Paflivi, che fi 
| «hiamano così ,- perchè fi fervono ne’ Tempi com» 
pofti del Verbo Aufiliario Paffivo feyz, eilere. 

6. 3. Li Verbi Nzutro- Attivi fi congiugano come lt 
| Verbi Artivi, come fi vedrà dal feguente modella, - 
| INDICATIVO, 

PRESENTE, 
$ch danke, io rinzrazio . 
IMPERFETTO. 
ich dankete’, ie riugraziava , ringraziei, | 
PERFETTO . 
ich habe gedanket, fo bo ringraziato. — | 
PIUCHEPERFETTO _, ‘ 
ich hatte gedanket, io aveva ringraziato » 
i FUTURO I. 
fch werde danken, io ringrazierò . 
| FUTURO II. 
wenn ich werde gedanke: haben, quando avrò riugsaziote, 
PRESENTE, 
danke (du), ringrazia ta, 
_ FUTURO. 


du ll danken, tu ringrazierai - 


CONGIUNTIVO, 
PRESENTE, 
dafs ich danke, che io ringrazj. 
IMPERFETTO I. 
dafs ich dankere , che io ringrasiaff, io ringresionei t 
. IMPERFETTO. II. o 
ich wirde danken , io ringrazierei + 
PERFETTO, 
daf ich gedanker habe , che io abbia ringraziato è 
. - PIUCHEPERFETTO L 


. wenn ich gedanker hire, fa ie ave ia avrei ringrao 


BIAVI è 
PIV» 
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i PIUCHEPERFETTO IL. 
ich wiirde gedanket haben , i0.avrei ringraziato + 


>... FUTURO. | E 
dafs ich werde gedanker haben, che io avrò ringraziatà» 
xi INFINITO . i 


Prefente . danken , ringraziare è 
Paffato. ‘gedanket haben , zvere ringraziato + 
Partic. I. dankend., chî vingrazia + 
Partic. II. gedanket , ringraziato. 
—.M*> GERUNDJ. 
dinkend , ringraziando « 
im danken, nel ringraziare, ringraziando O 
zu danken, «, 0 di ringraziare A 
um zu danken , per ringraziare . i 
$. 4. Darò la fpeciticazione de’ Verbi Neutri-Attivi 
più ‘ufitari, tanto Regolari, quanro Irregolari, © 
fegnerò gl’Irregolari con un Afterifco *. La lorò 
irregolarità fi potrà vedere nel Cap. XLV. 
ankern , ancorare, dat 
; fonda . 
antworten ; ri/pondere . 
appelliren, appellare. 
argwohnen, fofpettare + 
cauhinen, tirare fiato + - . 


fchzen, Jaguarfi. co» fof- 
piri cr È 
‘calten, invecchiare 

“iltern , faper di vecchio . 

‘angeln, pefcare coll'amo. 


boharren, perfeverare* 


i i B. 
balgen, batterie . betreln, mendicare . 
banketiren, banchettarè. —blinzeln, gaardare cons 
‘bankerutiren, fallire. occhi focchiufî » 
bethen, ‘dire le fue ora bltihen, fiorire. - 

zioni + i borgen dare @ credito, 

befehlen, comandare + __ prendere a credito « 
befleiffigen, induftrigre. brummen, brontolare + 
‘befiirchten, temere. bublen , far l'amore » 

* beginnen, cominciare. biirgen, far ficurtà .. 
‘begniigen , contentare è. biilen, far peritetza fa Li 


D. 


RE OE n 
cafe 


., = 


I 
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danken, ringraziare . 
dauèn, digerire.» 
dauren, durare - 

* denken, penfare. 
dichten, inventare . 


E. 
eifern, zelare, effer ge- 
lofo . 
cilen, affrettarfi - 
eitern, fuppurare è » 
entiuffern, «lienare . 
| Fia 
fantafiren, dire fpropo= 


fiti è 
faulen, marcire .. 
* fechten, tirare di fpada, 
combattere è 


P G. 


gihnen , sbadigliare. salt 


gaukeln , giuocolare . dal 
* gefallen , piacere è 

-geizen, far l'avaro . 
handeln , trattare, nego 

ziare , agire - o 
handthieren , megoziare è 
harren , afpettare . 
haufiren, andare di cafe 


mm cafa» 1A i : 
* helfen, affiffere, fJoccor= 
rere è 


‘herrfchen, dominare , fim 
guoreggiare » 
i I Ù 


jauchzen, giubilare . 


255 


dicnen , Servire - 
difcuriren, difcorrere . 
donnern, tsonare . 
drohen , minacciare . 
diirften , aver fete. 


‘entriften, fuegnarfî . 


entfagen, rinunziare . 


-erben, ereditare . 


erwerben , acquiffare. 


, 


x 


fehlen, mancare, errare. 
fiatrern, (volazzare . 
flecken, macchiare . 
fiuchen, maledire. 
funkeln, fcintillare . 


gleichen, ugzuagliare . 
gleiten, farucciolare . 
grinzen,, moftrar li denti. 


‘hindern, impedire .. 

hinken , 2oppicare . 

horchen:, fpiare 608 deu 
orecobie . 

‘hungern, «aver famo . 

hiipfen, feltellare. 

huren , «fare con puta= 
ne è 


huften, rofire. 


irren, arraro, Fallare - 


K. 


e e 


Pi 
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talliea. fare sa vitello si 

kalbern, faltellare come 
î vitelli. 

kimpfcen, combattere 

kargen,. DUREGRIE cOn 
| avarizia . 

karren , giuocare alleò 
carte è 

kcifen, gridare în collera. 

keimen, germagliare . 

kirren, Aridere, domefti= 


CAVE è 


.Kklaffen, cierlare . 


klagen, /amentarf » 
Klatfchen, far rumore + 
klcben, attaccarf. 
klimmen, rampiéare - 
klingen, rifuonare . 


kligeln, fofifticare . 


lachen , ridere. 

liffeln , amoreggiare . 

lirmen, allarmare , faro 
allarmi . 

landen, approdare . 

laufen, correre . 

lauren, irfidiare . 


mangeln, mancere. — 


meynen , penfare 3 fia 
mare - 


* 


* 


LI 


N 


nahben, evvicinare. 


orgela, /onare l’orgamo » 


knacken , cricchiare . 
knallen, /coppiare . 
knicken, /quaffare . 
knicen, inginoccbiarfi < 
kollern, ftrepitare da rab= 
bio. 
koften, affaggiare, coftare. 
kriben, cantare come il 
gallo, 
kramen, mercantare . 
kranken , regnare sm4° 
lattie . 
krappeln, andare carpone. 
krebfen, pefcare gambari. 
kreiffen, gemere dis dolore. 
kriegen , ricevere , fer la 
guerra . 


kuppeln, fare il di 


Jauten, fuonare . 


leben, vivere .. 
leiden, (offrire | patire . 
leiften , proftare , dare, 
GY8 è 
ludern , addefeare ) putao 
neggiare è, 


murmeln , sorbottaro . 
muficirens far /inforie. 


Caf. XXXVII. Pat Neutri è 
Pi 


Poet ifireri s poetizzare + 


Q. 


imc, far cole 
° da ciarlatano è 


‘ tafen, effere furiofo è 

raften , ripofare' . 

* rathen, configliare , îndo* 
vinare . 

rauchen, fur fumo . 

riumen, cedere. 

‘ raufpern , ffentare mello 
fputare .' 

smufchen, rumoreggiare , 
mermorare a 


fagen, dire. 

* fauten, devere ingorda» 
mente . 

siumen , tardare . 

faufen, (offra frridendo . 

È {chaden, danneggiare . 

Chaien , comandare , 
creare . 

fchamen, vergognare . 

ftharmtrzeln, fcaramaca 
ciare « 

fchaudern , èrricciar@?, 
fentire otrore . 

* f{chcinen, rifplendere, pa» 
rere è 

fcherzen , feberzare.. 

fchimmeln , ammaffarf . 

* fchlafen, dormire. 


R. 


S. 


s$7. 


prophescihen , profetize 
‘ zare, predire «° è °° 


qualftern, gettare fuori 
dalla becca IE tea 
NacI . | 


rechnen, fer conti. 

rechten , litigare in Biuo 
dizio . 

reden, parlare. 

regnen, piovere - 


reifen, maturare, brinare . . 


reimen , rimare . 
reten, andare « cavallo » 
ringen, /ottare . 

ira , YOmezgiare è 


fchleiffen , fendere. 
fehlucken , ingbiottire, 
fingbiozzare . 
fchmachten , Janzaire . 
fehmaro:zen , fèeroccere, 
fare ilCavaliere del dente. 
fchmatzen, fthiemazzaro 
colle labbra » È 
fchmaufen, gozzoviglia= 


T®8 è 


+ 


R 


fchmaucheln, adalare , 
MCCAreEZZare è ‘ 

fchmollen , fare con vol= 
to (degnòfo - : 

fchmunzeln , gbignare . 


‘fchmutzen , infuccidare, 


inlordare © 200 
fchns» 


n59 


fchnibeln, imbeccare . 

fchnarchen , ruffare . 

fchnattern , ciarlare. 

fchnauben , re/pirare con 
veemenza , fremere - 

fchreyen , gridare . 

fchwarmen , far rumori 
pazzi 


* fchweigen, tacere. 
* fchwimmen , nuotare + 
* fchwinden , /cemarfi . 


f:hwindeln, patire vere 
tigint » 
fchwitten , fudare . 


* fchwòren , giurare . 


# 


fegeln , velezgiare . 
feufzen , fofpirare . 
finnen , fpecolare . 
fitzen , feder 0 è 


* 


» 


T. 


tappen, taffeggiara came 
minanda . 

taften , palpeggiare - 

tifchen , fiare a tavole « 

toben , fì Mantare » 

tonen , rifuonare . 

erachten, &/pirare « 


verargen , aver per male, 
interpretare finiframene 


TE te. ' 
* verbrechen, fare un de= 


- litto . 


» verfrellen,diffipare [quaze 


zando . 


« wergaffen , perderfi guaro 


«danda-. 


» 


* 
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forgen , aver cora. 
Tizia » Spalleggiare è 
BS , giuocare . 
pringen , faltare. 
ftallen , fia/lare . 
fteuren, pagare gli aggra= 
vj,appoggiare,prevenire. 
ftinken , puzzare . 
ftolzieren, pavoneggiarfi è 
ftreiten , combattere . 
ftudieren , ffudiare » 
ftirmen , der l’affalto » 
ftutzen , fare il fuperbo 4 
ffare attonitò è 
fudein , fer cofe (porche, 
quaftare un meftiere - 
fummen, rombeggiare 
sindigen, peccare . 


fuppliciren , fupplicare » 


trauèrn, portare il bruno. 

trodeln, fare il riven= 
dajuolo , induziare . 

triumphiren , trionfare » 

tyrannifiren, tiraneggia» 
Te » 


vergehen , perire , fmara 
rirf. 

verlernen , diffmparare . 

vermieeynen, credere,pen= 
fare , frimare . 

verneinen , nezare . 

verfchlafen , trafturarta 
«dormendo » 


Wo 
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W. 


wachen , vegliare " weinen ; piangere . 
wagen , rifchiare » willfahren , concedere + 
ragen, paventare . zielen, mirare. 

zanken , altercare + ziirnen , ffare in collera + 


$. 6. Li Verbi Seutro-P.ffivi fi congiugano ancora, 
comé li Werbi Attivi, eccettuatochè fi adopera il 
Verbo Aufiliatio Palfivo feyn , eMfere , in vece dell' 
Aufilizrio Atrivo baben; avere} come fi vedrà dal 
feguente Modello ; 


— INDICATIVO. 


cas PRESENTE » 
ich gelange, ga arrivo. — — 
» IMPERFETTO. 
ich gelangete , io arrivava, arrivai » 
J | «-— PERFETTO . - 
ich bin gelanger, #0 fono arrivato. — —— 
| PIUCHEPERFETTO : 
ich war gelanget , so era arrivato . 
, ne: FUTURO I. ne 
ich werde gelangen ; io arriverò . 
| FUTURO IL Lu 
‘wenn ich werde pelanger feyn, quando #6 farò arrivato è 
IMPERATIVO. 
| PRESENTE . 
gelange (du), fsrriva tu. 
FUTURO: 
‘du follft gelangeù , #u arriverai . 


CONGIUNTIVO. 
Di PRESENTE. 
‘dafs ich gelangéè , èbe io arrivi. 
ia | — IMPERFETTO I. 
‘daf ich:gelangetè , ‘che io arrivaffi , îo arriverei. __. 
R 4 IMa 


Ù 
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IMPERFETTO IL 
ich wiirde gelangen , io arriverei . 
| PERFETTO. 
dafs ich gelanget fey, che io fia arrivato. 
PIUCHEPERFETTO I. 
wenn ich gelanget ware , fe io foffi, io farei arrivate A 
PIUCHEPERFETTO IL 
ich wiirde gelanget feyn , io farei arrivato . 
FUTURO. 
dafs ich werde gelanget feyn, che io farò arrivato . 
INFINITO . 
Prefente. gelangen, arrivare . 
Paffato. gelanget feyn, offere arrivato. 
Partic. I. gelangend , chi arriva. 
Partic. II. gelanget, arrivato . 
. GERUNDJ. 
gelangend , arrivando . 
im gelangen, nell’ arrivare , arrivando . 
zu gelangen, di, 0 ad arrivare . 
um zu gelangen, per arrivare . 
6.7. Quafitumti li Verbi Neurro-Paffivi fignificano un 
moto, e fono Irregolari. Aggiungerò quì quelli, 
che fono più in ufo, e metterò alli Regolari l’Afte= 


rifco *. i 


begegnen, incontrarti verfi, fp. e. in carroza 
trattare è i za ;, eC. 

berften, creppare » * flatrern, /volazzare . 

bleiben, rimanere è fallen, cadere. 

* eilen, affrettarfi ° fliegen, volare. 
dringen, penetrare » * foigen, fezuire . 
erfrieren, morire di fred= flieben, fuggire » 

do è | _. fliceflen, colare. 
erfchallen, rimbombare ) gredeihen, profperare. 
rifuonare . gehen, andare. 
erfchrecken, (paventariftà * gelangen, arrivare è 
* erftarren, intirizzire . gencfèen , guarire . 


fahren, andare (enza muo= glciten, (dracciolare 
o * klct» 


Cal » 


Cap. XXXVIII. Verbi Neutri . È 26r 


‘* klettera, rampicare è fitzen, offer feduto . 
kommen, venire. {pringen, faltare . 
kriechen, ferpeggiare . ftehen , ffare in piedi . 

* lJanden, approdare.‘ ‘ fteigen, falire, afcendere è 
laufen, correre .- fterben, morire . | 

* pral!en, balzare, Bricol= * ftolpern, inciampare . 

lare . * ftranden, far naufragio 

* reifen, viaggiare. ’ © * ftraucheln, inciempare, 
rennen , correre veloce= . vacillare. 

mente ©‘ ®* traben, trottare. 
reiten, andare a cavallo . verbleichen, impallidire 
rinnen, collare . verlofchen, effinguerfi è 
* rollen, rotolare, manza= * verftummen , ammuttae 
nare è 3 lire . 
fcheiden, sparare. si ved huiaden: difparire + 
fchleichen,' camminarez * verwefen, corromperfi ». 
pian piano . * verwildern, infieritt@u di 
fchreiren, paffare.  infelvatichitf . 
fchwimmen, nuotare è wachfen , creftere è » 
fchwinden , fcemares, * wandeln, camminare 
Sminuirft è - * wandern, camminare » 

* fegeln, veleggiare. weichen', cedere . 

finken, affondarf, cadere werden, diventare » 


poco a poca è 
$. 8. Ci fono alcuni Verbi Neutri, che dal fuo Paffae 
ro formano un Prefènie, ed altri, che hanno il fignie. 
ficato del Prefente, e.del Palluto, p. e. : seweiben , 
dar moglie ; Seweidet feyn, avere moglie ; s sob beweibe, 
io do moglie ; ; fcb bin beweibet, io ho moglie ; ich del 
bemeibet , io ho dato moglie . 


CAPITOLO XXXIX. 


De' Verbi Reciproci è 
- fr. | Verbi Reciproci fi chiamano.così, perchè : 


ammerrongo reciprocamente un' azione. 9 


e paffione , p. e., icòb wirmwe giich, lo mi: 
Ò R 3 {al 
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. £caldo. Mentre fcaldandomi faccio una certa azioe 
ne, e foffro ancora il caldo. 
$. 2. Gl Italiani fanno prevalere la paffione, adope- 
rando con tali Verbi l’Aufiliarfo Bafivo feyn , cile». 
re; ma li Tedefchi fanno prevalere l’azione , ch' è 
più nobiie, ed adoperano l’Aufiliario Attivo baben , * 


avere, 
3. 3. Modello della Congiugazione di un Verbo recia. 
proco. de 
| INDICATIVÒ. 


PRESENTE SINGOLARE 


fch wirme mich, io mi fcaldo, 
du wirmeft dich, tw ti (caldi, 


si wîrmet fich, i fi (calda , 
I PLURALE. 


wir wàrmen, uns, noî ci (caldiamo è 
ibr wirmet euch, voi vi fcaldate . 
fie wiirmen fich , eglino , elleno fr (caldano - 
IMPERFETTO SINGOLARE , 
ich wirmete mich, io mi fcaldava , fcaldai » 
| {© PERFETTO. © 
ich habe mich gewlirmet, io mi fono (caldato » 
PIUCHEPERFETTO . 
ich hatte mich gewarmer , io mi era fceldato . 
FUTURO I. 
ich werde mich warmen, io mi fcalderò » 
ich werde mich gewirmert haben , io mi farò fealdate e. 
INDICATIVO con un RELATIVO . 
PRESENTE. 
wenn ich mich wirme, quando mi (caldo » 
| IMPERFETTO. © 
als ich mich wàrmere , quando mi fcaldava , fcaldaî , 
PERFETTO. 
als ich mich gewirimet habe , quando mi fono fretdare i 
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PIUCHEPERFETTO. | 
als ich mich gewarmet hatte, quando mi era fcaldato + 
FUTURO I. 
wenn ich mich wirmen werde , quando mi fcalderò » 
FUTURO II. 
wenn ich mich werde gewiîrmet haben , quando mi fard 
fealdat 0 è l 
°° _—IMPERATIVO. 
PRESENTE. 
wiîrme (du) dich, (caldati. 
FUTURO. 
du follt dich wiarmen, ti (calderai. 
CONGIUNTIVO. 
PRESENTE. 
dafs ich mich wérme, che io mi (caldi. 
IMPERFETTO 1. 
dafs ich mich wirmete, che io mi fcaldefi, fcalderei. 
IMPERFETTO II. 
ich wiirde mich wîrmen, mi fcalderei 
PERFETTO . i 
dafs ich mich gewirmer habe , che io mi fia (caldato + 
PIUCHEPERFETTO I. 
wenn ich mich gewîrmet hîtte , fe io mi fof, farei, 
Scaldato DI 


te 


PIUCHEPERFETTO II. 
ich wiirde mich gewirmet haben , mi farei dist ’ 
FUTURO . ce 
n ich mich werde gewirmet haben , ché mi i farò fiale 
ato » ° 
INFINITO, i 
Prefente» fich warmen, fceldarfi è. | 
Paffato. fichgewsrmert haben, efferfî fcaldato, 
Partic. I. fich wirmend, chi fr (calda + 
Partic. II. fich ARRE » fcaldatofi . 
ERUNDJ. ©’ 
fich wfirmend , fcaldandofi » 
im ani wéarmen, nel Sealdarf , (caldandof - 
R 4 fich 
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fich zu wirmen, a, o di fcaldari. 
um fich zu wirmen , per (caldarft. 


$. 4. Molti Verbi, che fono Rcciproci in una lingua, 


non lo fono nell'altra, p.e.: feb 2edankon, ringra» 
ziare ; ficb brechben, vomitare : ffcb unterffeben , ardi= 
re ; fono Reciproci in Tedefco, ma non in Italia» 
no. All’ incon:ro beiffen, chiamarfi; erfchrecken, 
fpaventarfi; eilen, atiretrarii, fono Reciproci in. 
Italiano, e non in Tedefco . 


g- s. Oltre quelli Verbi, che fono Reciproei di fua., 


natura , la maggior parte de' Verbi Attivi fi poeta 
fbno congiugare come Reciproci, p, è, — 

ich liebe mich, so mi amo, — 

du liebe dich, ru ti ami, 

n: liebet fich, s° 3 È ama, 

wir lieben uns, soi ci amiamo, 

ihr lieber euch, woi vi amate. 

fis Jicben fich, eglino , ellgno fi amgno, ee. 


CAPITOLO XL 
De' Verbi Compofti è .. 


vee | izione , o altra particola compomente + 
f. 2. In Italiano quefte Prepofizioni , o particole 
reftano fempre infeparabilmente attaccate al fuo 
Verbo in tutti li Modi, Tempi, Numeri, e Per 
fone ; in Tedefeo all’ incontrario ce ne fono di rre 
forre. Alcune refano infeparabili come in Italiae 
no; altre fono feparabili , trafportandofi non fola« 
mente dietro il Verbo, ma ancora fino alla fine 
di tutta la Coftruzione ; ed altre fono ora fepara- 
bili, ora infeparabili ; frondo il loro dali : 
0‘ 


$. r O fi compongono con una qualche Pre 


+» ri È 
2 


- = — -- 


mio eni 


$. 


$. 


6. 
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4 
f. 3. Le infeparabili fono le feguenti < 


after , be, emp ,ent,er,g0, binter , mis, ven ur, 
wider , zer. STI 
4. Le feparabili fono le feguenti: 
eb, an, auf, aus, bey s dar, ein, empar,, febl, fort, 
fiir , gleicb , beim, ber, bin, innen, los , mit, nach, 
nieder , ob, vor, wabr, weg , weiter, wieder , zu. 
sg. Quelle che fono ora feparabili , ora infeparabili , 
fono le feguenti : n, 
durch, iiber, um, unter, voll. re 
6. Nel Capitolo XLIII. darò una breve Jtruzione, 
del figniticato , e dell enfafi, che fimili Prepofizio» 
ni, e Particole danno alli Verbi, une: 
7. Spelle volte li Verbi fono compofti con due, qQ 
più delle dette , o altre Prepolizioni , 0 Particole, , 
Le più frequenti di fimili Prepolizioni compofte, , 
fono le feguenti: o 
abbe, anbe , aneinander , anbeim, anber , aufbe , aufe 
einander , ausbe , aufeinander , aufer + 
beur , beyeinander . LE 
dabey , daran, 0 dran; darauf, 0 drauf; darass, 9 
draus ; dafiir, daber , dabin , dabintor , darein , 9 
drein ; darinnen, 0 drinnen ; darnach , dartiber , Q 
driiber ; driiberber ; driiberbin ; darunter , 0 druns 
ter; davon ; darwider , 0 dawider ; darzu, O dar 
zu ; darzwifchen, o dazwifchen ; durcheinander ; 
durch. und durch . È | 
ginander , einber , entgegen , entawoey » 
| fiireinander , 
| gegentiber , 
berab, beran , beraufs beraus, herbey, berdurch , 
berein | bersacb , bernieder , beriiber , berum, her 
runter , bervor , berzu., binab , binan , binanf , bine 
aus, binbey , bindan, biudurch , binein , biusena?, 
._ bintenan, bintenauf , bintenaus , hintenbey , bintere 
durcb , bintenein , biutenber , bintenlos , binternacd, 
pinteriiber , bintenweg , bintersinander , binterber 
finito 


‘ . 


Sao 
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hiniiber , hinum, binanter , binweg , biuzu. 

ineinander . 

mitab, mitan , mitauf, mitaus, mitbe, mitbey , mit= 
dureb, mitein, miteinander, mitfort, mitbeim, 
mitber , mitbin , mitlos, mitiiber, mitweg, mitzu. 

° nacbeinander, nobenab, nebinaus, mebenbey , neben 

durch , nebenein , nebeneinander , nebenber, nebeno 
bin , nebenuns , nebenweg . 

obenab , obenan , obenauf , obenaus, obendurch, oben 
ein , obenbin , obentiber , obenum , obenweg . 

fiberein , iibereinander , verab , veran , verun , umber, 
umbin , untenab , untenan , untenaus , untenbey , un= 
gendurch , antenein , untenber, untenbin, untenlos, 
wnteniiber , untenum , untenwey , untenzu , unterei= 
mander , voneinander , vonhinnen , vorab , voran—, 
voraus , vorbe , vorbey , voreinander , vorer, vor= 

«ge» vorbeò, vorberbe , voriiber . 

wiederab, wiederan, wiederauf, wi-deraus, wie= 
derbe , wiederbey , wiederdurcb , Wiederein , Wie= 
der empor , wiederent , wiederer , wiederfort , wie= 
derge , wiederbeim, wiederber, wiederbin, wie 
derlos , wiedermit , wiedernacb , Wiederiiber, w'e- 
derver, wiederum , wiederunter , wiedervor, wie» 
derweg , wiederzer , wiederzu , wiedereinander , 

zuge , zurtick , zufammen , zuvor , zuwege , dc» 


CAPITOLO XLI, 


Della Congiugazione de’ Verbi compofti 
con una Prepofizione $ 0 Particola 
infeparabile » 


il Modello accennato nel Cap. XXXIII , 
eccettuarochè nel Participio lI. non 
aggiugne la fillaba ge, p.c. 


$. 1. Qi: Verbi compofti fi congiugano fecondo 


erlaue 
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erlauben', permettere » 


INDICATIVO. 
PRESENTE. 
ich erlaube ’ fo permetto « 
IMPERFETTO. 
ich erlaubere , #0 permetteva , permifî « ° 
PERFETTO . 
ich habe erlauber, io bo permeffo . 
PIUCHEPERFETTO . 
ich hatre erlauber, io aveva permelfo . 
FUTURO I. 
ich werde erlauben ; io permetterò. - 
FUTURO II. 
ich werde erlaubet haben , Î0 avrò permeffo , ° 


IMPERATIVO. 


PRESEN TE. 
griaube (du), permetti tu , 
F UTÙRO. 
du follt erlauben , tu permetterai . 


CONGIUNTIVO, 


PRESENTE. 
Gab è ich erlaube , che io permetta. 
IMPERFETTO TI. 
dali ich ‘erlaubete s Che io permette > permetterei » 
IMPERFETTO Il. 
ich wiirde erlauben , io permetterei 
PERFETTO. 
dafs ich erlaubet habe , che io abbia permeffo + 
PIUCHEPERFETTO I 
wenn ich erlaubet hître, fe io 2vefi , avrei i permello > 
PIUCHEPERFETTO II. 
ich wiirde erlaubet haben , io avrei permeffo : 
FUTURO . I 
dal ich werde erlaubet haben , che io avrò permelfo » 


n 
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INFINITO. 


Prefente . cerlauben » permettere. 

Paf'ato. = ertauber haben, aver perizeffò . 
Partic. I. erlaubend , chi permette è 
Partic. II. erlauber , permeffo . 


erlaubend , permettendo . 


GERUNDI. 


im erlauben , ne! permettere , permettendo . 
zu erlauben., a, 0 di permettere . ; 
um zu crlauben, per permettere . 


CAPITOLO XLII. 


Della Congiugazione de Verbi comspifti 
con una Prepofizione , 0 Particola 
Sfeparabile ® 


6. 1. Ncora quefti Verbi fi congiugaino fecondo 


$. 


il modello accennato nel Cip. XXXIII, 

con quefta eccezione però , che ora la Pre» 

ofizione refta attaccata al fuo Verbo , ed ora viene 

i°parata, c mcila dopo il Verbo, anzi viene tra= 
fportata dopo tutte le altre parti dell’ Orizione . 


. 2. Refta attaccata, o infeparabile per fempre 2° 


Participj , ed Infiniti ; come purc agli altri Modi, 
e Tempi del Verbo , quando la Coftruzione fi prin= 
cipia con una Congiunzione , o con un Relativo , 
fia Pronome , 0 Avverbio. 

3. Viene feparata , e mela dopo il Verbo, quando 
la Coftruzione fi principia con un Nominativo . 


f. 4. Nel Participio II. fi mette la particola ge , in 


mezzo tra la Prepofizione, ed il Participio, in 
. modo però che rutto formi una parola fola . 
. 5. Il {umile fi fa ne' Gerundj con la Particola z« . 


6 
6. 


6. Non tutti li Verbi, che fono compofti in una 


lingua, lo fono nell' altra . i 
{No 
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INDICATIVO. 
| PRESENTE. 
ich lege ab, io deporzo. 
IMPERFETTO. 
ich legere ab , 10 deporeva , depaft è 
PERFETTO . 
ich habe abgeleget , io Lo depoffo + 
PIUCHEPERtEITO . 
ich hatte abgeleger , io. aveva depofto . 
FUTURO I. 
ich werde ablegen , io deperrà + 
FUTURO II. 
ich werde abeeleger haben # i0 avrò depoffo » 


INDICATIVO con un REL ATIFO. 


PRESENTE, 
wenn ichabiege , quando io deporgo . 
IMPERFETTO . 
als ich ablegete , quando io deponeva , depoff + 
PERFETTO. 
als ich abgeleget habe, quando i0 bo depoffa è 
PIUCHEPERFET LO 
«ls ich abgeleget hatte, quando io aveva depofto , 
F UTURO I. 
wenn ich ablegen werde , grando io deporrò . 
FUTURO II. 
wenn ich werde abgeleger haben, quando io avrò depofie . 


IMPERATIPO. 


PRESENTE. 

lege (du)ab, deponi tu. 
FUTURO. 
du © ablegen, ts: deporrai. 
a 

PRESENTE 

daf ich dati ehe io depanna + 
IM 


i 
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IMPERFETTO I. 
dafs ich ablegete , che io deponeffi , deporrei è 
IMPERFETTO II. 
ich wiirde ablegeri io deporrei . 
PERFETTO . 
dat ich abgeleget habé , che io abbia depoffo . 
|. © PIUCHEPERFETTO I. 
wenn ich abgeleget hitte, fe io 2vefi , avrei depoffò a 
PIOCHEPERFETTO II 
ich wiirde abge eget haben , id avrei dapoffo . 
dat ich werde abgeleger haben, che io avrò depofto a 
INFINITO. 
Prefente. ablegen, deporre 
Paffato. abgeleget haben; ever depofto è 3 
Partic. I. ablegend, deponente ; chi cane 
Partic. II. 'abgeleget, depoffto. — 
GERUNDI . 
ablegend, deponendo : ; 
im ablegen, nel deporre; deponendo + 
abzulegen , 4, 0 di deporre è 
um abzulegen, per deporre » 
$. 7. Il Verbo compotto feparabile unito alle altre pata 
ti dell Orazione fta nella feguente maniera. 
INDICATIVO. 
. PRESENTE. 
ich bere allezeit Gorr mir groiler Andacht an; 
10 adoro fempre Iddio ‘con gran divozione . 
IMPERFETTO. 
ich berete allezcir Gott mit groifer Andacht an, 
‘0 adorava, ‘adorai fempre Iddio con gran divozione + 
PERFET TO. 
ich habe allezeir Gott mit groffer Andacht angeberèty 
0 ‘ho fempre ‘adorato Iddio, ‘ec. 
PIUCHEPERFETTO . 
ich Fante allezeit Gott mit grotter Andacht angebèrèry 
*y 4teva -fempre ‘adorato Iddio , ‘ec. e 
TW 


fi 
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FUTURO L 

ich werde allezeit Gore mic groifer Andacht anbeten, 

io adorerò fempre Iddio, ec. 
FUTURO II. 

ich werde allezeit Gort mit gro:ler Andacht angebetet 

haben, 
10 avrò fempre adorato Iddio, ec. 


INDICATIVO con un RELATIVO « 


PRESENTE. 
wenn ich Gott mit gro:ter Andachr anbete, i 
quando adoro Iddio con gran divozione. 

IMPERFETTO. 

als ich Gott mit gro.ler Andacht anbetete , 
quando adorava , adorai Iddio, ec. 

PERFETTO. 
als ich Gort mit groiler Andacit angebeter habe, 
quanto bo adorato Iddio con, ec. 

PIUCHEPERFETTO. e 
als ich Gott mit groifer Andachr angebeter hatte, 
SERE aveva adorato Iddio con, ec. 

FUTURO I. 
wenn ich Gott mit gro:Ter Andacht anberen werde, 
quando adorerò Iddio con, ec. 
FUTURO II. 
wenn ich Gort mir groflèr Ardacht angeberet haben 
werde , 
quando avrò adorato Iddio von, ec. 


IMPERATIVO. 


PRESENTE. 
bete ( du ) Gotr allezeir mit groder Andacir an, 
adora ta fempre Iddio con gran divozione + 
FUTURO. 
du 1 Gorr allezeit mit gro er And Lche anberen, A 
va adorerai fempre Iddio con, ec. 


CO N- 
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CONGIUNTIVO. 


PRESENTE. 
{128 ich Gott allezeir init groiler Andacht anbete , 
cr? adori fempré Iddio cor gran divozione. 
IMPERFETTO I. 
cafs ich Gorr allezeit mit groiler Andachr anberete i 
che adoraffi , adorerei fempre Iddio con, ec: 
IMPERFETTO II. 
ich wiirde Gort allezeit mit groiler Andaeht anberen, 
io adorerci fempre Iddio con, ec. 
PERFETTO. 
Usfs ich Gorr allezcit mir gro:ler Andacht arigebereî , 
habe, 
che acbia fempre adorato Iddio ton, eci 
PIUCHEPERFETTO I. 
wenn ieh Gott allezeit mir groiler Andacht angebereè 
hatte, 
e iò avefi, averei fempre adorato Iddio con; ec» 
Foe PIUCHEPERFETTO II. 
‘ch wiirde Gott allezeit mir groiler Andacht angebeter 
h.ben, 
‘averei fempre adorato Iddio con, eb. 
FUTURO. 
da & ich Gorr allezeit mit grotier Andacht werde angca 
peter ben; 
che avr o fen:pre adorato Iddio con, eè. 
INFINITO. 
| PRESENTE. 
G'vt allezeit mit gro:ler Andacht anberen ; 
Qivrare fempre ILldio con gran divozione . 
PASSATO . 
Gott allezeir mit groler Andacht angeberer haben , 
«ver ie ipre durato Iddio con gran Losa 
PARTICIPIO I. 
Ser allezeit mit gro-ler Andacht amberend , 
Shi udsra fempre Iddio con , ec. 


PARA 


ip: "NL: robi EompoRti (da 298 
- PARTICIPIO 1Ì. . i 

Crott allezcit d grofler Andachr amgcbettt su isa 

adorato 6 ddio con , ec. e 

ero Sempre dedi ep rn: 

Go 'allezeit mit, pioli Andactie sibegendi; (a 
adorando fempre {Iddio con , ec. . of 
i allezeit mir grollèà Andacht anziberen i 

è di dderatefempre Tddie son'ziuc. È: * , 
um Gort allezeic mir grotler Andache anzubetea:s 
per. adorare fempre Iddiu ton, d60 : 

Yi: 87 Stitno bent' di ‘aggiungere. qui per benétizio de' 

Principianti la Congiugazione «di: yn Verbo -Reci» 


Las coinpofto con una Propefizione parabi le, 
ich aulmbpfen ; N ebbottonarfi d. 


INDICATIVO. 


PRESENTE p 
ictpknopfa nuich zu; mf ebbettéàri i 
IMPERFETTO .. | 
ich KuGprere mich tu,° ; mi abbozionava | > abbottonai . 
PERFETTO | 
ich habe mich migeknbpfec AR }-(tra: abbattonata!. ia 
PIUCHEPERFETTO . 
ieh bbuè sbieh prageknvpfei, mire. vene o 
: FUTBRO È Lg 
ich werde mich muksopfen , Wi dbaottonerà » 
a è FUTURO: AL» fl 
del sola mich ee haben, , mi fe abbatte» 
Mi riti Stai AE PRE 


‘INDICATIFO cum RELA ATIVO. 


DIECZE PRESENTE -.. 
vienn ich mich mknd te, quando mi albetione. ». 
LI IM ERFETTO . 
als dr mich anibpie quando ei bitten , abba 


“ 
IC) 


s 
“ sea 
# 
. 
Di 


cd 


, >» 
n . 


\ s PER 


Palio II 


pr di 


074 Cp XLH. Fedi Compiano 


PERFETTO. 
als ch mia getdpize babe querdo mi fino abbeto 
PIUCHEPERFETTO . | 
gpie cea iti dnati pursde mi re fee 
usto . hors 
FUTURO î. 
pro"; ich mich sicndpfan werde , made nd: Ca 
FUTURO: pa 


Suite i, > gun mi 
de IMPERATIFO. ui ha 
| PRESENTE. 

Enbpie (du) dich 24; abbettonati.. -. 
du &JI dich sukntipfea , _ tu di abbortobetat 
| CONGIUNTIPO. 


ETTO I. 
dal ich'mich siiapfor > che to mi abbettona8, albite 


Bonerei . . 
IMPERFETTO HH... 
ich wiirde ini gt ve , ia dy abbottenerei 
ETT A ‘ ’ 


dafi co mich soin ale, he ie mi fe 


nato o. . 
| PIUCHEPERFETTO Det 
wenn ich mich cugelmbpi: hatte, fe io = fel; dea 
abbottevato . 


PIUCHEPERFETTO Ho» 
grego sane era AR 


tonato + 
i * e FU 


| . PRESENTE. 
dal ich mich înkastipfe , .che.io mi abbottoni:. 
1 





Ca. SesI. Vinti Compodi fjcl ®79 i 
‘ FUTU RO . wu Ha 
dafs ich mich verde sogeicnpl: haben, cri ea 
abbottonato 
LR - INFINITO. sa | 
Prefente. fich rutenbpfon , ubbostonarfi. » 
Pafato. fichaagerrdpferbaben } effe? cirio» 
Partic I. fich sukBop 2A fm 
Partic. II, fich rugeknò 
GER RUND e. e, ) 
dich sukndpfend abhittonendof ‘ 
im fich tuknbpfen , melt abbottofiaii s abano 3. 
fck 2uzuknopferi a, 0 Hdi abbottonatfte |. 
‘arn fich ruzuknbpfet.' per abbottonarf » 
f- 9; Quande un Addiettivo, Participio,: o > Avverbio i 
vjenè cosspolto von uno delli Verbi baby, avera; 
feyn, ellere; werdm, divenire ; well, -volere..; 
faffen, lafciare, ec:, allora fi confideca tane Pro» 
pofizione feparabile. a © feùaira la Congiugaziones 
infegnata nel $. G. di quefto Capiteio pe te 
fenug haben, aver baftenza i. il E 
ich habe genug , bo saffatza o a 
feenn.ich,genug habe, quanda bo bofianze. «e 
Mebhabea , EMAPE 4 voler hene » ue SEA ’. ’ 
ich habe lib, amo | vaglio bere « La le 
“Wenfi ich Jiéh habe, quando amo > tn vd 
. belieber feyn, @ffet ben veduto. 
, ich bin belîehet, Jona ben veduto è 
went ichbeliebat ‘bin , ‘quando foîo , ev. * 
ttaurig féyn., sflere affito. Lia , Aa 
ich bin traurig 3 fono affitta. © - ‘ a 
wefih ich rtaurig bin, zuendo fono afflitto.‘ © “© 
zornig feyli x efere intvollera =“... 
h bin zormig ; > for o in'coliera . I 
su ich sornig bin, qgaendo Je in collera . 
bis fem, cfr tollera « - 
ich'bin bòs, fonà in relleta. 
Wenn.ii h bòs bin , quando fono în eollera . . © 1 
Po $ 3 gut 


\ LI 


lina LA Dallo ic SEI RE at sm |, ‘©À.V/VÒVCÈ€È, COC RT.  ——-. 
Lai 


èI6 Cip. XII. Verbi Sonya Pelia 
ut feyn, effero ‘buono » voler bane è 
ch bin gm; San ‘buono, vaglio bene. >; .' ,. 
wenn ich gut bin, quando fon buone , voglie Lai: 
giinftig feyn, effere favoreuolò , affezionato . 
ich bin giinftig , so feno favorevole de. ., - - 


wenn ich giioftig. bin, quando, fono ,, ace n. _ 
gram feyn , adiate 0 è. 
ich bin granma,.edie»r . .:* La 


wenn ich gram bin, quand: ato 

bos werden, andare in-sollera i... Vi 0-5 
ich werde:bés y vado in collera 00 Gn 
wenn ich bòs werde,, quando vedo.in ,.00- MR 
gram werden, cominciare a-oliare. iL, 0 rie 
ich-worde gram; 3 tomincio a odiare’. Lù > È 
wrenn.ich grami werde parade: chmincia a» #66 ile > 
wohl wolten; voler:béta...... o... Sn 
ich willowrohi cvaglio bene ut Rai 
wénn ich wohl ,-quamda a du: ; RIE 
loslaffen> metterì 4 libertà , gira tata” 
ich laflé los, m in libertà e. +... RR 
wenn ich loslaf€ » quando, Mmiatto. tn 9000. a E on 


fich breit mach@» pavoreggiare © . | |. | = di su 


ich mache michbreit, pavormeggio.. ce 
wenn ich mich io mache , o queno pavo “io 
E ssi altri Su de i der. AT 






delle Acaneai sé ian 

sicole s con le quali f# formana li Verbi. . 
compolti se d fignificati, ed enfafiz < è 
che danno ili medefimi Verbi. sa 


Della Aegnificazio 


J. r. (e Specibatzione di cure. quelte' Prepofi 

o zioni , e Pazticole, ‘vedi nel Capito» 

lo XL. " i pe A 
NE a $ de 


Caf. Lu Significazione delli Prop. comp 199 
fa 2% Le Prepofinioni infeparabili FOR fanno mai'fole,. 
‘ e non hanno fignifitaro alcuno f@-n0n fond com 
« fte v'eccettua:o bintar , dierro:; e wider , CORtrO. - 
f. 3. Le feparabifi, e quelle, che fono era infepara= 
‘di s Ora feparabili., hanno 11 fao. ARSA 
‘quando ftanno fole .. 


Sa Gui nongarierà di turi Li Agnificari ; che fimitt* 


» Ptepofizioni pòlfono dare alli Verbi; ma falameute 
aac è più “principali ; o più-ufaali ; ‘mentre biigad- 
entrare in una: materia ey diffufà , e e nojo= 

ha pr reina Cd dieci SSR 


- 


n L INSEPARABILI: e. a 


«I veg 
$. 3 Aff ; para xn* azione cattiva ; p.@./.-. 
“ fedèn:; parlere ; ERI parla? ‘mato ; calze 
wiare . 

. $. 6. Be, Giynifica n° aciàne PE 
dando *i Verho femplice fpefle volse. una grande, 
senergla , che in sirio non 5 poò demipre {prio 
inni S 

penfare ; CA sienfiderare + ì, 
griffen: ; falutare ; begriiften , falutaro ....- 
fcheri ‘}-dedere ; -béfeheri, | guardare ton: attenzione è 

$ 9. Emp, ‘Tignifica un certò ia tifcAldamerta 
to interno, E, fi... «- e 
, fangen; pronderes ompfangen i siero O mati 
SCR re pascogliete . . 

finden , trovare ; empfinden , PAR p ini. 

6.3. Eu , ignifica PessHone; ao Dana H9, (ou) 

vent 


& 
* 


$ 


° decker, bai enidecioni; 5 i fropetro + . 

‘ laden’, cavicare ; entladen,, fearicarà. | 

Aicgen.vefare:; “éneffiegen v fuggire vdlando . 
f-9. Er; fignifica 1. guadagno, acquifto ,.cc.., pre. 


‘arbeirem x X Iquorare., lic guadagnare lavse - : 


raudo . 
cà , pregare serbitren, ottenere pregando . 
S 3 2, Si» 


Va 


È 


n5° 


ii si 


Sii ge n 


0y8: Cp ALII: Sipficaziane dope Prop. comp, 
3. Significa mecidereè nella ae LETR 
- Primitivo , $ DE, pis. 
° fchiefen , sirare ‘con arme A s fisco; erfihiode , 
 mocidire con arme a fuoco pe 
fiochen, porgere ; - eritechel serate cen. na di 


-- ————6 _—€——___nsyT—- di (e sa 


‘punta , | 
$. ro. Ge., fienifica compimento ,0 alieno ineterò di - 
«tid., che indica il. Verbo se n o piuttofto! che 
‘ha indicato nvicamente ; mestre ls maggior puro 
«di effi non è piùinub spe 
fallen , cadere; gofallen , piacere... Ì 
fehehen; ».. +5 Jggefehehen > accadere, forcidoe 
f 11. Hister, dietro; fignifica 10° azione ea ’ 
doginne, e lafciamento ec. , pie - . 
ben , fingere . sorriere ; hinmessibea 3 | fre 


firma 

het , ardere ; friicarirehen ; fagonmare n 
ca) ri Bineeclaon, afro perte 
d morendo , 


fi n Mis ; accenna ‘esrore, fallo, inganno , sc. p. $ 
GELO 4 rta pese PRI EE csphaaai 
. ci A “» 
efore ; mrisbiatichen irbafiera e 
è acilia x gui i pa nimadela- fratisr mele) 
Pa 13. Frs sdlira p. pit ec,, p- £*- sin 
-  Tecluen ’ WEFLEC n, confermare în (ANNO 
ur vr mangio BERETTI $ perno conf» i 


e e isa 8006 
bauen , fabbricere ; 4 verbazion ? forare fabio, 
o confineare fabbringado » I 
3. Fallo, ec., p.e. . 
drucken, Pempore 5 ‘erdraeten’ Se 
* braten , arroffite.; “vwerbraten. , arrofitue vreppo 
6.4. Il contragio di ciò che aedita il Primitivo eci, 


. @. i. 
AEREA , frimers-; in P Sinbagere 
| «date | 
\ 


Cop. ELIS. Sppifcante dei Pri domofri” 79 
kaufen, comperare ; werkaufen , nepdore . 
14 idee CORPO ;. Agata roGicina oppolinibe 
n, 0c., e. 
rathen n mefietiaro 9. widerretbéa , Mfbadare 
fichen , fiarv; wviderficlien , cofifiore... 
$. 19. Zer, dinota {persero sol nel’ arione 


accennata dai Prinsfrivo , pae. 
fchneiden, ragliare 5 ter sigg ich air in persi. 
fibren turbaro 4. 


lacheni, ridere ; ;fich ie so gelrifa 
asbeiten , Laveraro 3, iter rSrazeen ci 


1 SEPARABILI, | 
6-16. 45, de, dis, 9; in dica epaaaione 00. p. © PA 
bindew, geme; ab redige pt : 
ficigeh , sontarò ; pds. SL ogg cpl SE 
. £rten, mettere, porre erzen , dd 73 
$ i 245,2: appreffo in; accenna axvicinamento 
cd. lie selze cominciamentò , ec. , pi& - . 
guictal - signore 5 angiren , scrigno» di 
- « magalo, inbbiadare 5 annagela, astacesre gn 'sbiod, 
bacon , solpire di seglie'; ADhAnEO ; dare è feimo 


Saglio.« 
| Stbnciden, sagliat; anficiden , demiaciee aa 


t. pupliare +. 
4 st. alal, foyra, Ma; sddita a. Altamioneo ;en., D. e. 
- diioîten, ceporene 5 scafslimfinn 5 mendura i nafori 


sa : 
i. A 


fiiegen, maltro < affi i, dovenfi velo 
«prilgalo , Paforere 3 2 ii ra 
a forze di baftonate . 


a. Apertura, ec., p..to . 
n mr anti init a 


L 


.  fchneiden ,. ; «anfschaeiden aprire te 
liana - 3 
3. Confumo-; |. e. 
pr -aiagi TE e: 
“n s È {pine 


Dosi 


Bo. he ALII: SigrAfirazione delle Prip-comp. 


fpinnen. filare ; auts innen , filare tutso ; 
f:r9. ds; das fuori; ad ita 1. Scaccia mento, eftine 


a sione , ec., pe. . 
{tolen , urtare ; : ausftoffen ; »foacitere coll urtare. 
blafen, Soffiare, ausblafen + fpegnere vel foffiare . 

|, efoluderg + polcizi +. 


briiten-, covare ; au 
a. » Perfezione intiera se Vigne i azione, Cra 


r 


ES 


Pe i 
lefen ,- leggere: dualethi, ifvire di teggare > 
. haffin, tefire; aushufien. » finira di pelfre + 
l fon, Serri aufleyn; offero finito. 
‘ 30. Bey ; «ppretio Asccnna ayvisioamenta, ec. 


. 
ta 
A 


. 
2 tòmbien, ventre i i a. Ierchftarff i. 
, fuigen, "giugneres beyfiigien Y aggisigner e + % n 
zichen ,-.firgre:; beyzichen, Fifgre apprafo» “i 
$ 31. Dar, “addita prefenza ,60.3 p@i lo £ 
s poreart : darblingeri,, afpariaree È | « È 
firecken svedere:;. darfirecken., fomminiBrare,--.» 
‘zehlen , satana; ‘darzehicr, darei sontinti e 
e. Ein; degaro | dineca catrasd , contume , ‘pes 
.razione di dentro, ec; pes.‘ » 
priitzen , (pruzzere : cinipritmen Jprazter lu 
. ’ fledeny. Bolt £ ns eonfamarfi col Bollire . 
fprechen, parlare 5 cinfpreshen ‘ sefcitare con » 
i ai 4 - 


è - 
È t 


a 


parole 
443. ‘ Etopar, focenna nua lizinenia; ec. pe 
£hwimmet, nuotare ; REA E 


sid 


rasa.d gala . dic a 
- haleea y temere; cmaporbalten, fabonere in ‘erias 


tenere alzato , 
kommen', venire; emporkomimen- immalaef* 


br4 Feb, addita fallo , errore , ec» vp. e 
; fabieGen s.firaro ton arma 4 fuosa ; E Seti a : 


fallare il tiro . 

gehen , andare ; Rsa fmasriog: Ja pride E° 

> treten,.ggleogi SUS ) mpatterazil uti illm9 
. fallo , i ° 29. 


| ———__— mL @G#_-— » 





f 


4 28.cHeim,acala, 


” 


. 


F) fr — a gr E. — —-r- y - 


Do 


Cnp. XLIII. Significaziane delle Prep.comp,. 1Bt- 
f- 25. Fort via; dimora particaza, continuazione , 
ec., Pe fe aa ci a e SL te 
treiberi, fpignere ; fortireiben, caccier via. -  - 
fegelo, welezgiate; «fonfegeia., continuire.a.veleg= 
i giales .., sa, Ci ig ea 
fingen, carsare , fortfingen, continazre,a cantare - 
$. 16; Eir., peri Lat. pro; che rio fideve confondera 
* cOn vor, avami; come moli ‘fanno, accenna un' 
.aribne., chefi fa pér, 0 ih'benefiziodi un altro, -p. c. 
£prechen . parlare sfuirfprechen, intercedere y 
-; Ditte, pregare; fiirbircen', pregare per uno... 
6, 27: Gieitb, eguale; addita ‘uguaglianza e. Poi .' 
‘kommen , vetire.; gleichkommen , effera uguale. 
sy ‘mverden, scdivantare’; glejchwerdeh, diventare uguale, 
civ: lauten. cortere;; gteichlaufen., correre egualmente , 
| anzi domiciliò, abitazione, €Cey 


PONE 
5 % 


4 


: i cilen,. efreîtarfia .heimelicn, affeettarf per 
, a cafg- asa SS ia 
- Fallon cadere; .htimfallen, toccaro is forte .. 
Teuchren, fer lagie; heimicughten ,. far June. fia 
dui dio e e a na 
f-19-. Her, qua; accenfia movimento di un luogo rire 
«2000 , vérfo:quello, dove moi fiamo ,.6c., pt» >. . 
laufen, correre ; herfaufèn , venire qua forrenda.,, © 
fliegen, volare; hecficgen ; venire qua volazde. 
wekfPa , gettare ; herwerfcn', gettare quas.. 
f-30--Hin, lè. addira miovinatnto da un luogo ove, 
° famo, verfo an altro 'oge horn fiamo , cc., fe 8: 
. .. daufen ; eorvere ; hirilaufen, ewrrere verfo 14; - 


‘ è 


fehreiben.,. ferivere ; hinfehseiben , ferivgre jr quel= 
. de parti... .. tai A 
zielen , mirare ; hinzielen > seirano in là. . 
fi 31. Frisa, dexftro; dinota operazione. di denuro, £6; 
pi € sad ER > 
(. .«haltea yfanere ; innenbalten , fermare. |. 
fichen, fare; ioneafchen; fermarfi , 
see 22, SERGE Pera 


andrè: 


} -» 


A 


se “4. 


283 Cop. XLII. Sipuificozime dele Prop: comp. 
. werden, divestare ; innenwerden saccorgarfi . 


6. 82. Los, fciolto; ; accesa fcioglimento , liberezio= 


me, cc., p- e sì 
geben , dare; loggchen, mandare dffoluso -@ 
machen, fare ; lofmachien , Saccare.:. 
fprecben , dire ; losfprechen, affolvero. —. 
$. 33. Mit, con; ‘ addita. capa; pirecipaione 
CC, e. ; 
ina, ; perire; mtleiden, compatire è i 
ellen, mangiare ; mp Dperte in compagiia ; 
fpiclen, giuotare ; m leri, gimoogre in compagnia - 
6. 74. Nach, dopo, îf ;. dingra profeguimente » 
irpirazione , €C. ) p.e. 
‘machen., fare ; nda, imibare ; contraffare . 
- fihregen gridare ; nachfehreyen , fognari cos 
gridi. ©" ©“’ 
aben, cavare ; nac ben, are d cavare | / 
fi: 33 Nieder , abballo; pie Pte cen e 
ammazzamento , ec., p, è. 
fallen, cadere; ; niederfallen, vadare per terre» 
- femen’ ‘mettere; niederfeen > metter gid. © 
ftoflen , colpire di fpoccete ; «niederftofiea Ò eri, 
n une fi frocesta è D) ‘ 
6. $6. Ob; pid i ea 
Va s si 
gen; , Qiarre ; cbiiegrta attendere . . 
pm vincere ; obfiegea , roteare. ssi Adi 
$ 37: Por, avanti + dimora: dvanzamentò ,. di 
glio ec, p.e. 
vofderare ; ‘vorberracheesi ; ; pa 
gps è. ; 
bauen, PIRO salini, dai i 
legen , mettere ; vorlegen , meettere dinanzi è. 
6:38. Wabr, veto; accenna verità, cc., pt... 
nehmen , prendere ; wahthehmen seffervare 
{gen ; dire , walrfagen predire da bitara, © setta 


Venara. 
felice 


(buca doi e Rien sie Ai i Tn LIE » agri tie" be A "% e i #7 gr re% gt +4 Mi af 
t 


Cop. 2LIII Biguifcazione delle Prep. pontd. 283 


{cheinen, /embrare ; wahrfcheihen , efar probebile è 


f- 39. We, , Via; addira partenza”, i allonensariienso , 
EC, , D. È. 
E et; dare ; ; vegechen dar via, è vendere. 
ert cn susttere d. parte». 
"Bi schon” mardare Leg chicken, aida VB 
140, Neiter, intnanti ; fignifica: continudiione ; giare 
gamento, sE., pie. 
: gOhen, sariminare ;- nclcegehea, profagnire pi, fn 
È | ‘cammino . — LR 
: leféa, leggere; piciceriotà, ; sontimuare 6 leggero 
machen , fare; ; weitermachen , siargure - : 
È 4r. Wieder; di nuovo; ; dinora r riperizione , radidope 
_pitmento, de, < eorrifponde alla particella Italia» 
gra ri «Non bifogna < deslo con mider, icuntto ; 
diorennaro nel $, 14. di queto Capirolo, pe. 
‘eroberà , ecquiffare ; wiedererobera , riacquiBare - 
neltmen , pigliare ; ‘wiederachmen,, ripigliere , 
peben, ‘dare; wieder rgehen n, rendete» | 


: Gar. Za, a, appreto; aceerina avvicinazierito , 4 CONA 


rimuidzione, ratura , ce. pe. 
giulio, > fodere , negare i ‘rugiefen i Msisgure sei 
ere , ver , 
fahren, andare fn Luini dfabren , Perito a 48 
andar andar pr 


‘ binden: I legarò ; DS mia, ferraro legando au 


EH. Orta, SEPARABILI, 
‘pra INSEP ARABILI. | 


#4 4. Durch, per; addià peffaggio ; penetrazione , 


“9 pla . 
"slegca, volare 5 - 


haiegen, srapeffare volendo , 
e velare per tutte; le 


Significando un total p faggio, talchè l'oggetto per 
gen refti abbandonato. ela Gparible p. e. 
aube flieger das Feld durch, 
dl Colombe trapalfa volando la Campagna. : 


— 


è 








Ma 


fs Caf. XLEH. Siprifozzione dotte Pr sp. powp.' - 
Ma» non abb donando d'oggento iper le.di are 
. i palla, elte:t infeparabile, pres ci. LE: 
., die Taube durchflieger, das Feld, |: i 
la Colomba ‘wvla per tutto Îe parti 2cl Campo. 
- 6, 44. iiber; fopra:;è feparabile; ‘do accenna palo 
"26010 etferrivo., e preprio p. e: 
ichwimmef. ;‘vsotare:; ‘iberfchwrizion., Fofero. 
a nuoto. ad 
Pal A infeprribile pigliandota în UR finito» 
.Fico, o dit inotando Fuperlorirà, forprefa., eccetfo , 
rrafporio crracuraggi nes. coprimento di Superficie . 
° Lo 80 el» . 0 i. 
è ttebn, fare un pae: - ua ; briafgredirà> a € 
‘ Ieben; vivere, Aiberteberi , foprevivore,.. ct ili “i 
a -fallen, ‘vcallere.; Jiberfatlen, forprgndere vr Ba 
Jauferri eokrtre sel Ù ferendo pe 
’ corrére + +. 
Sirben., Bigwete 5° iberffirberi, nerone di faunla >. i 
chen , SIAREI 3 Ubelfehén, 4 fon Lai prafcoraze 
ra gine: agi TR pvt 
ferzen, mettere ; sbelfeinen, tra sbirro, svrado a 


‘Er fernge glickHoh'ùber, © POS ta. ae 
. Egli tragbettava felicemente + ea 
“ Er diberfeniote fehr gum 0/0 0000 
Egli traduceva beniffimo . o ur a 

6. 45. Um, attorno4: ‘addita un imbro circolare, jin 
circolare. . . 

Ella è feparabile, ‘quando G parla di uri Ehoto circo» 
lare, o quafi circolare impròprig, ed imperferto, pc» 
bringen, y portare ; umbringen; uccidere» ©“ 7. 

wenden , voltare ; umwenden, rivoltard 1° 

Ail' inéontro ‘ella è infeparabile, quando fi patta di.un 
moto circolare, o quali - tircolàre Lacaglinà i dr 
prio, p.ci r Esa | 

geben , darà; umgeben , circondare» ef o 

{chiffen, mavigare ; “umilia i) pe U tg fivio 


ando . n l 
: è | E 


» 


PEERIPES ni d 
n 
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» - 
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Cep. XLIII: Siprifcazion delle Prop. ‘comp. 285 
‘©. Er bringralle lahro yici Leate um, - .-. 
“Egli uscide ogvi ‘anna rmolte .perfonoo. |. 
- + Er umgibr diefe-Feftang, e... 
ci | Egli circonta quefà Fortezza:: : . no: 
$40- Unter:, ferto,. tra'; dinota foftegna, die, . 
> azione:per di foto) ec. pr Gi i a 6 
* -hadeen, renere; naàrterhalten,terer kia i ; 
““geben, ;. dere ; uinicrgebeà s fottomettere.: +‘; 
| ‘fuchen CHER eri rimegfizare; sea 
dare PARI pe, e 
sa è feparabile,. rela riel fio proper - “icaro, e. 
- ir hile.mir gas Becken unter, n da 
gli mi tiene “fatto. i} bacino. .: a aa .°, 
Eta è infeparabile, ffapdo in um feno figura , p. e. 
+ Er-unterbak dieîn Menfchen în allem PO 
Egli mvitiene queft' uoma in tutte le cofe» -, 
$. 47. Poll, picno: accenna em \pimeray perfezione, 
cc... p. e. 
bi: bra Palli termingre; sloguire. 
, gieilen , verfare'; vollgieffen, empire verfando ,. 
irinken, Beverex fich i tirar 9 ubbriaot9rt ‘a 
empirfi di brvasdi i. L 


e , 


bia 


‘ ki 
E 


r' [al 


VA 


Ela è foparabilo prefà ‘nel fuo prepzio lignificaro pe. 


Er geufit mit das'Glas zu voll, o 


ì Egli. m'èmpifcer 41 bicthieno:.. N 
Ela È infepacbile a loperatigiola in unfentò figura» 
to, +Pe ‘e. pa 


Er vollbrachue diefs Gefelifite auf belle, i 
Egli, terminò “quel affarò ‘ottimamente 
€. 48. Di quelte , elimili Prepofizioni , e Particole, 
fieno. feparabili , 0 infepapabili, fe ne poilona COIR= 
porre e, o più con li-Verbi, dalchè proviene un 
numero immento di Verbi compotti . 
$- 49. Effendo torte due feparabili , feguitano le re- 
gole , e la Corigiugazione accennati nici Cip. XLII. 
6. so. Effendo tutte due Înfeparabili, feguitano le ra 
gole sela COAEINgitIvae prefcritta Rel Cip. XLI. 
si $ sr. 


e 


486 . XLII. RAiontè dello 
$. gi. sea la Snifé ine perde i fp 14 feconda 
fepargbile ; queiP ulci ultimà diventa infaparabile, € 
tutte due' infieme fi\rizuardano cotne una fola ins 
ifabile 1 € fi ollervano la Corgiugazione, c le 
gole pre:ttirte bel Cap fr È è Verdfaimer; 


erbo idumens 


sufurro; è compofto L'dalla Frepolizine inpaé. 
ra 


ile vert dalla Ratabile ab; e 


tardare : Così la pritia ver ; eCendo infeparabile é 


.. rende infoparabile alcera la feconda sb, che 
e di faa Sd è feparabile 4 dimodochè ne fi 


jungert al Patiicipio ÎÌ: là (ilaba ge, 
Peste dio méttete sù tnézeo la Pttpoizione ne, ze ) 
come fi vedid dal f@gueritert@implo: . ... 
cea INDICATIVO: O 
è | PRESENTE: .:  . 
ich Gealiabugne 0 tvafoatà cel Tal ge ESE . 
i IMPERFETTO . egg i 
ich vera bsliuezite , io frafcuravà ;. brafosrata | ;* 
PERFETTO. — 


ch babé verabsiumètr ; #è ho-èr 
abate fl br 


fch hattè ‘vetabsiiutnee ; iò auevà arafiurae + è gi 
FUTURO li ra | 


a, rde | verabuiuimon io svefenrerd.. 
ada UTURO-1L:: È 


ich weide recitata haben ; io evrò srafcaratà » 
© IMPERATIVO: _ LA 
| PRESENTE » 
verabsinine (du), tra ti 
MTURO 
da it vetabdiumen ) té trfcurerai + 
I CONGIORTIPO. 


- PRESENTE. 


Fa +. ' 
° vo se è: Li ‘ss 


dui i eb ce oa È i 


» 
n ae 


Cap. XLIII. Significazione delle Prep. ‘cn 183 
IMPERFETTO LI. 
dafs ich verabsiumete , che io trafcuraffi , trafcurersi . 
IMPERE ‘ETTO H. 
ich wiirde verabsiiumen , éa svafcavervì i 
“i. BERF EFTO 
dafs ich verabetiumot babe , che iò abbia trafcurata - 
PIUCHEPERFETTO IL. 
“wenn ich verabofumer nà » fe ia eve > aversi raf I 
ratò + di 
PIUCHEPERFETTO H.. 
ich wiirde verabsiunet haben sa Î0 avrei rrafturare. 


FUTURO. 
dal fe werde laziari DabrDi » che io avrò trafcne 
rato . gi A Ù «3 
I N FI N I T 0. 
Prefbnto «  verabsitumen ai sila i 


Paffato .- .vcrabsitumet habon: » dver ii; 

Partie. I. verabsiumiend , chi trafewa . i 

Partic. II. verabsliumet , frafesrat è. 

a GERUNDJ.: 
verabsiumend., trefcurando.. >. > 

im verabeamen el trafcurare , sraftazando . 

zu verabsiumen ,4, 0 ds trefcurire. 

ve ti ‘verabodàmen. ., per traftarare:. 

6. 53. sE incontto effendo ta prima feparabile , € la 
fecola pr gni , tutte due fanno il fuo effetto 
folito ; cioè ‘prima: fi trafporta nelli Modi, e, 
Tempi convenienti alla fine ..e la feconda reîta. 
infeparabile , ed impediftce , che la particola ge, 
fi poila preporre al Participio. IL, ma nel Gerune 
dio fi fnerte ia Prepofizione au', in mezzo, come fi 
‘può vedere dal fîguente eferipio : sugebòren , ap= 
Bia. 3 è. comapofto della Prepolizione fepara= 

le su 3 della infeparabile ge, e del Verbo Siren . 
INDICATIVO.: 
PRESENTE. 

ich schtre zu, io-eppartengo è i 

dei IMo 





. 


- 488 Cape XLITT. Pe i camdone. delle Prob compo 
. AMPERFETTO | 

ich gehbrere tu: de Apparrensoa , etpartraba di n Soa 
‘ PERFETTO. I 
ich habe eda. 70 sirio. via. DI È 
ui PIUCABFERE ETTO. 
ich hatte pugonet io nce Gartner ci 

FUTURO i. | i 


wu 


ich werde cogehicam , fa «ppanterò. E o: te ga 


FUTURO IH. "E a 
ich werde zugehortrbabèn. s i durò Appéùtenuto 4 


ENDICATIVOSCm. came, R EL ATTIVO, 


E . 
© 4) 


wenn ici zugebbre , qgeado io appertengo : p i; 
IMPERFETTO RL 
als ich SOprosrne) quendo mppartoneta ; cina i 
I PERCETTO«, Ai 
als ich Sugihiser. habs, -quardo bo appartevanto: 7 SR 


PIUGHEPERFETTO» |; 
ui ich zuigechorer hace , ‘guardo aveva epportento, a 
dele SOS TIPI 
Veni ich sigebbten' «werde 5 anahdo apparterrà 3 
, BUTURO N, +». SI 
wenn ich  werde rugebérer haben i pito cord. epper 
> Serato è RAZZA B-> 5 i nata Si 
fini pe E MPERATIOO do 
0 «PRESENTE 100000 
serre (du) zu 4 appartieni tte , pei gie 


.,. + EUTBRO ao ; 

du ua sugehòren tu gua: a Tad 

A CONGIUNTERDÌ sac Lr i 

«- . PRESENTE. Ph 

da ich sogetòre, che id appartenipa i 1 Rea 

vo IMPERFETTO fi Lo 15 0! 

dat ich zugchorete , che îo appartenefi , gioni 

e-® IMPERFETTO II. 

ich wiirde zugchòren , io qpeerterrei. è «© dla 

PER» 


sé + PRESENTE : o Re 


Ter‘ — — “--—tattapa 


—_ 


ile ini ed 





° Pertie. II. rugehOret , appartenuto. . 


- @ap. XLIII. Significazione delle Prep. comp. ro 

> PERFETTO ., . ° 

dafs ich zugehbrer habe , che io abbia appartenuto. 
PIUCHEPERFETTO I. | 

wenn ich zugel-òrcer lire, fe qveffi, avrei appartenuto è 
PIUCHIEPERFETTO II. 

ich wiirde zugeliòrer h:ben, io eorei appartenute. 

FUTURO... | 


‘ dafs ich werde zugehéret haben, che avrò appartesute - 


INFINITO. 
Prefente. rugehòren, appartenere . | 
Paffato. zugehbrer haben, avere appartenute 
Partic. I. rugehòrend, appartenente , chi appartiene . 


LI 


GERUNDJ. 
zugehbrend , appartenendo . 


im rugehoren, nell’ appartenere, appartenendo . 
zuzugehòren , €, 0 di appartenere . 


um zuzugchòren , per appartenere. 


$. 53. Di fimiti Verbi compofti con due , o più Pree 
pofizioni darò un efempio per uno , fenza ditton= 
dermi nella fpiegazione precifà del figniticato per 
evitare una troppo grande proliffità, tantopiù che 
chi avrà prefente la figniticazione delle Prepofizio= 
ni femplici, capirà facilmente il figniticato delle, 
doppie. 

ab—be.. 


tihlen, pagere ; abbezahlen, pagare imtieramente è 
ich bezable ab, &c. | 
an-—be. se 

fehlen , mancare ; anbefehlen, ordinare , raccomandare » 
ich befehle an, &tc. Ò i 

._, an-=cin—-ander, infeme, l’uno all'altro. 
binden > legare ; aneinanderbinden , legare infeme .. 
ich binde aneinander, &e. 

an-— heim, 4 cafa. 
ftellen, mettere ; anheimitellen., rimettere è 
ich ftelle anheim, &tc. | 


d & af. . 


A 


_ 


pe 


fn] Motti gere ATI ERE LT  0 ,. rTT—n e Me nn n 
LI 


490 Cap. LLIIT. Signifcazione delle Prep. comp. 
an== her, verfo quefta parte . 
kommen , venire ; anherkommen, venire verfo qufaz 
arte è 
tell komme anher , &ce. 
auf = he è 
halcen, tenere ; aufbehalten, confervare . 
ich behalte auf, &c. 
‘ auf==ein=-ander, uno fopra, o dopo l'altro . 
legen , mettere, aufeinanderlegen, mettere una cofam 
Sopra l'altra. 
ich legeaufeinander, &ce. 
aus- be, 
dingen, pattuite ; ausbedingen , eecettuare nel contratto. 
ich bedinge aus, &c. 
aus--ein=-arider, l'uno dall'altro. 
klauben , ftegliere; auseinanderklauben , feperare una 
Specie dall'altra Ì | 
ich klaube auscinander, ge. 
fehen, vedere ; auserfehen , fcegliere » 
ich etfehe aus, &c. 
be = ob. 
achren, flimare ; beobachten, offervare con attenzione . 
ich beobachre, &c. 
be— ur. 
lauben, . +...» ; beurlauben, congedare 
ich benrlaube, &tc. ea 
| bey «cin ander, l'uno appreffo l'altro . 
fchìafen, dormire ; beycinanderfchlafen, dermire in» 


Feme . 
wir fcnlafen beyeinander, &tc. 

| dar =-an,edran, a qrellacofa; ci; vi» 
pra endare ; datangehen, metterfi a fare. 

ch gche daran, &c. 
dar** auf, e drauf, fopra quella cofa; ci; vi » 

halten , tenere; draufhalten, frimare » | 
ich halre drauf, &c. 


dar 





n e O | — 





Cip. XLItÌ. S'ignifitazione delle Prep. comf» 394% 
dar—aus, ‘0 draus, fiori. 
kottinen , venire ; drauskommen, evitate, Scampare . 
ich komme da: &c. 
da fir, per POCA ,a.° 
konnen ; potere ; dafurlanen ’ efer cagione . 
ich kann daftir, &c. 
"do — her, verfo Qua . 
flieffen,' c@lare ; daberflieffen, andare clwida 
ich flicile daber, &c. +3 
- da-«hin, verfo îà. e. 
fahren, andare fenza muoverfî , tome în varroata ; dabiitta 
fahren , morire . 
ich fahre dahin, &c. 
da — hinter, / dietro : 
kommen, verità ; dahinterkommen , ‘ venite în cogni» 
zione . 
ich komme dahinter, &c. 
dar ein, o drein, dentro. 
fehen , gnardare ; dreinfehen . , prendar cura . 
ich fehe drein, &c. 
dir inncì s o drinnen, dentro. 
bleiben , refftàre ; drinnenbleiben, reffarei . 
ih bleibe drinnen; &c. ‘ 
dir-»naéha na 
ftagen , domaridare ; darnachfragen , cdrorfene 
ich frage darnach, &c. . 
da r=iiber, o driiber , di (opta. 
bleiben ,Yimanerè | driiberbiciben , efferè afiduo o 
ich bleibe driibeî, &tc. 
driiber =* her, o drtiber—hin, fopravia. 
fahren, andare; ec. ; driberherfahren , 3 palle Superficiata 
mente . | i 
îch fahre driiberher, &xc. 
da r— unter, o drurtér, fotto tra. 
mifchén , mefcolare ; | druntermifchen , mefcolare tra 
le altre cofe. 
ich mifche drunter, &c. ali 
Ts da 





vo. Cep. XLIII. Significazione delle Prop. comp. 
a-=von, via. 
faufen, correre, davonlaufen, fuggire correndo . 
ich laufe davon, &c. 
dar— wider , oda—wider, contro. 
handeln, agire, trattare; dawiderhandeln, far contro. 
ich handle dawider, &c. 
dar-=zu, e da—-zu, 4 queffo, a. 
kommen, venire; darzuktommen, fopravvenire. 
ich komme dazu, &c. | 
dar -e7wifchen, o da —rwifchen, fra, tra. < 
legen, mettere; darewifchenlegen > mettere în mezze 
fra due cofe . 
ich lege darzwifchen, &c. 
durch-=ein —ander , în confuftone. 
gchen, andere; durcheinandergehen, andare in confu= 
SFione : 
wir gehen durcheinander, &c.. 
durch— und — durch, da una banda all'altra. 
ftechen, pungere; durchunddurchftechen , trapalf4reo 
puipeado da una parte all’ altra . 
ich fteche durch und durch, &zc. 
ein-=ander, Duno l'altro è 
fchreiben , (crivere , cinanderfcreiben , foriver Vuno 
all’ dlivo s corrifpondere . 
| __ ein--her. 9 
gehen, andare ; cinhergchen, andare con gravità . 
ich gehe cinber, &c. 
° ent—gegen, incontro. 
kommen, venire, entgegenkommen , venire incontro. 
ich komme entgegen, &c. 
ente 2wey, în, 0 a pezzi > 
fchneiden, tagliare ; entaweyfchneiden, tagliare a pezzi + 
ich fthneide entzwey, &c. 
fir— cin = ander, l'uno per l'altro, 
beren , pregare Iddio ; fiircinanderberen , pregare Iddio 
l'uno per l'altro. 
wir beren furcinander, &c. 


n ge 


—-— =. |... 





PA XLIII. Significazione delle Prep. comp. 293 
gegen —=iiber, dirimpetto . 
wobnen, abitare ; gegeniiberwohnen, abitare dirimpetto . 
ich wohne gegeniber, &c. 
ber — ab , giù, qua abbaffo. 
fteigen, falire ; herabfcigen ,. -difcendere . 
ich fteige herab, ec. se PO 
her—an , verfo di qua, a quefta vali 
brechen , rompere ; beranbrechen, Spestaro i i | 
ich breche heran, &c. SLETT 
ber auf, qua fu. 
kommen, ventre; heraufkommen , venire o fas è’ 
ich komme herauf, &c. SI, 
her = aus , qua fuori. 
fordern, ebiedere ; herausfordern , Borne ) i dara 
a duello. A I 
ich fordere heraus , ge. i 


L 


‘ her— bey, bui “0 ae 
bringen, duini ; herbeybringen, portare coro. rata 


ich bringe herbey, &tc.. 
her— durch, per di qui. 
waden, guazzare ; herdurchwaden, icssragaoifid il fiume pet 
venire verfo quefta banda. 
ich wade herdurch, &c.: n 
ber ein , qui dentros >» - 
treten , calcare , hereintreren, entrare , far compenfa . 
her— nach, dopo i 0-0 
traben, trottare ; hernacheraben , Seguitare i * - 
ich trabe hernach, &e, To o 
ber nieder , ii giù. de 
fabren, andare fenza menti: 3 herniederfahren , die: 
Scendere fenza mauoverfi. 


ich fahre hernieder, &tc. 


[AE TAI 


her—tber , di quali - 0 ©. a 


fliegen, volare ; heriibetfiiegen, pelare di qua volando, 
ich ffiege heriiber.; &c.. i gn 

her —um, intorno. SA, 
tragen, portare , herumtragen, portare intere, > >! 
ich trage berum, Ke, 4 3 her 


ea “ | Luagrio=- e. 


| O ago 


994 Cap. XLIII. Significazione delle Prep. comp, 
her = unter, giù. 
fallen, cadere ; herunterfallen, cader giù, 
ich falle herunter, &ce. 
_ her-=evor, avanti. 
thur, fare; hervorthun, mettere in vifta, > 
fch thue hervor, &c. : 
| her== ZU, în qua. 
jagen, cacciare; herzujageR, cacciare in qua , 
ich jage herzu, &c. | 
hinewab, giù, all'ingiù. 
tragen, portare ; hinabtragen, portar giù 
ich trage hinab, &c. 
hin-=an, contro. 
wrerfen , gettare ; binanwerfen, gettare contro, 
ich werfe hinan, &c. 
hin=eauf, în fu, în alto. 
klettern, rampicare ; hinaufklettern, rampicare in glto » 
ich klettere hinauf, &tc, o 
hin — aus i fuori, fuora : 
gehen, andare; hinausgchen ; endar fuori . 
ich gche hinaus, &c. | 
hin—- bey a appreffo , 
fetzen , porre ; hinbeyfetzen, apporre » 
ich ferze binbey, &c. — 
i Lio hind=ean. 
ferzen, mettere ; hindanfetzen, trafcurare . 
ich fezze hindan, &c. 
hin== durch , per mezzo via. 
lallen , lafciare ; hindurchlafen, lafciar paffare » 
ickr la hindurch a Be. | 
hin —ein, dertro. | 
kommen , venire ; hineinkommen, entrare. 
ich komme hinein, &c, - 
- . hinten==ab. > 
fallen, cadore; hintenabfallen,. cader giò per la parte. 
di dietro . ; dra age 0 ° 
ich falle hintenab, &e. a e + de ba 
ci Soia e - hine i 


° - 
. 


s % 


Cap. XLIII: Significazi one delle Prep. comp. ws 
hinten= an, 
fiigen, giungere ; hinjenanfiigen, eggivagere . 
ich fige hintenan 9 Ge. 
hinten auf. 
ficigen , montare; hintenaufficigen , messer eli per la Petr 
te di dietr 0 è 
fch fteige hintenauf , &c. o 
hinten == aus... 
fallen, cadere; hinrenausfalleo , ; cader fuori per la perte: 
di dietro . 
ich falle himtenaus, 8xe. ni So 
hinten == bey . - 
fiigen , giungere hincenbeyRigen ? «zii un la pere 
te di dietro, . ; 
ich fiige hintenbey , 8xc. 


binten- durch , 
fegnen, piovere ;. bincenduscheegnen ) paffere la pioggia. 
per la parte di dietro. | - 0° 


es regnet hintendurch, &c. n 
hinten == ein o 
dringen, premere; RI , egli pe le 
parte di dietro. . A 
Sch dringe hintenein , &xc. MRS ;@ 
binrenm» ber, 
kommen:, menire ; TRENT) unire bero 
parte di dietro . l a i 
ich korame hipgrenher, &c. o... on 
°_—inten=elos, 
brechen, rompere ; ; hintenlosbrechen » A prevempor pe... 
di dietro, 
fch breche hiatenlos, Bre, ul: i e 
hinten =» nach . 
gehen, endare ; hinrennachgehen, foguitare di diatra,. 
ich gehe hiprennach , &e. - i 
-binren entiber. e. i 
fpringen, has: s hinreniiberfpriogen, paffere fato 
dope da parte di dietre . 
1% n ich 


04: 





re anta, 


f 


id 


106 Cap. XLII. Sigrificazione delle Prep comp. 
ich {pringe hinteniiber i &c. 
_ hinten-—-wes. 
nchmen , prendere ; PRICE REAIER. » togliere per 
di diro î 
ich nehme hinrenweg vare. || di 
hinter— ein — ander, l'uno dopo Paltro, » 
geben , andare ; bintereinandergahen, andare in filama 
l'uno dope l'altro. +? © 
weir gchen hintercinander, &c. 
hinter — her. 
laufen , correre ; hinterherlauten, correre dietro. 


‘ ich laufe hinrerher, &c. * ‘ 


“gn E hin— uber, là , dall'altra banda. 
treren , calcare ; hipubertreren , poffare la dall'altra i. 
parte . 
ich trete hintiber a e. 
- hin—um, fà, ettari 


laufen s correre; hinumlaufen; sanre nti per ve * 


mire dall'altra banda . 
ich laufe hipum s&ei “ 4 
hîn — unter, /eggiv.0 - ?-U 
xéhen, ba ; hinuntergehen , andare faggi 
ich gche binunrer, &c. # 
hin amc gr 
cilen ; affretrerf; Birtwegrilen, efitenipo rbt 
ich cile hinweg , fre. vi 
hin==zu, eppreffo » e 
treten, calcare ; hinzurreten , ; avvicinarft ; 
ich trete hinzu ,&c. © ANZI 
in-ein— ander, l'uno nell'altro » 
ftecken, ficcere ; ineinanderfiécken » ficaro, 0 mettere? 
una cofa nell'altra . i 
ich. fiecke iueiaander, ge. |): 01 
mit—ab.. ‘1 
fallen, cadere ; mitabfallen cadere, core sof 
ich falle mir ab, f- <N n 


*. ue 
è t- DI ” . 


» è 
Hai I rrpdie. 


Cap. XLIII. Significazione della Prep. sonp: 297 
mit—-an. 
legen, mettere ; mitanlegen, earn , omettere informe; ; 
ich lege miran, &c. 
mit — auf . 
ftehen fare auftchen, /evarfi; mitaufftchea , /ee 
varfi in compagnia è ; 
Lu ich febe mit auf, &e. 
| mit—= 209. 
| gehen , andare ; ausgehen, stiro ritavegehea ) fore 
tire in compagnia ° 
ich gehe mit aus, &e. | - > 
mit —be. 
Zablen, beiillea > pagare ; micbezabien i pagaia soste 
pagnia . 
ich bezahle mit, &e. 
mit bey . 
fallen ; dalai s beyfallen, accenfanite ; sleale, 
acconfentire con altri » 
ich falle mitbey , &c. ad Si $ 
mite= durch, | 
kommen, venire; durchkommen; Samia ; mediche 
kommen, campare con altri e. dir a 
‘ich komme mit it durch , ge. | di N 
| mit-Pein. | < 
bringen, REV 5 einbringen » niet 3 miteinbriste 
gen, inferire inf Li A SE 
ich bringe mitein ,&@, © 


Lenti 


ù ‘  TRIt-- cineander, Tune con l'altro ) infiemo- 
1 affen, mangiare ; miteinanderellen > Bagni ei 
° “wir een miteinander, &c. ©. 

= mit=forr. . 


gehen, andare ; | forrgehen, audorfene ; A [ARISOEREOSA 
andarfene per compagnia. 
dch gehe maitfore, &c. oe. 
. mite» heim Pai 
nehmen , pigliare; mitheimuichmen , piglier fece 4 cafe: nu 
deh nebme DIRSI, Ge. - | ; 
- agito 


so” 
do FP. 


sil“ ST? La nl 


392 Cap. XLIII. Significazione delle Prop. comp. 
mit == her. 
bringen, portere, mitherbringen , porter fece . 
ich bringe mither, &c. 
mit== hin. 
fiihren, condurre ; mithinfiihren , condarre (eco. 
ich fiihre micthin, &e. 
mit — los. 
machen, fare; losmachen, (tiogliere; mitlosmachen, 
Sciogliere con gli altri è | 
ich mache miclos , &c. 
mit —= iiber. 
belfen, foccorrere ; ila foccorrere con gli 
-Glsri.. .. | _ 
ich helfe mitiiber, &c. 
mit==weg. 
nchmen, prendere ; mirwegnehmen , portar via Seco è 
ich nehme mirweg, dc. , | 
mit==zu. | 
fchlagen, Battere, percuotere; mitzufchlagen, percuo 
tere in compagnia degli altri . 
ich fchlage mitzu, &c. 


nach == ein =-ander, lano dopo l'altro, 


reiten, andare 4 cavallo ; nacheinanderreften , , cavale 


‘care in fila uno dopo l'altro di 
wir reiten nacheinander, &c.. 
neben-— ab. 
laufen, correre; nebenablaufen , Siorvero vis da una 
banda . | 
ich laufe nebenab, &tc. 
© neben-=aus. 
gehen, esdare ; ausgehen , fortire ; sia 
fortire da un canto . 
ich gehe nebenaus, &re. 
- nebenmidurch, 1 
pchen, s andare > aebendurchgchea » polfare da nn casto . 
ch gehe nebendurck, &e o. CU. . 
He 


Cap. XLIII. Significazione delle Prep. comp. 399 
neben ein. 


laufen , correre ; nebencinlaufen , correre dentro da we 
banda . i 
ich laufe nebenein, &c. 
neben — cin —s ander, uno appreffo l’altra . 
wohnen, abitare; nebencinanderwohnen , abitare cone 
_tiguamente - 
wir wohnen nebeinander , e. 
neben —r her . 
laufen, correre; nebenherlaufgn , correre accanto 
ich laufe nebenher, &c. 
neben — hin. 
ftechen, pungere ; nebenhinftechen , fallare il RESO . 
ich {teche nebenhin, &c. 
neben— um. 
gchen, andare; nebenumgehen, fare un gire da un vaste. 
ich gehe nebenum, &c. 
neben = weg . 
{treichen, fregare dolcemente ; a » pefe 
far via frogando da un lato » | | 
ich ftreiche nebenweg., &e. 
obenee ab. 
nehmen, pigliare ; obenabnehmen, levare di fopra vig. 
ich nehmée obenab, &c. 
oben —= an. 
pu : federe ; 3 obenanfirzen : Sedere nel. lago più osorie 
co è 
ich fitze obenan , Kc. 
oben — auf. 
wohnen, abitare; obenaufwohnen, abitare is alto. i 
ich wohne obenauf, &tc. 
" oben ce QUIS | 
wrollen, volere ; obenauswollen, uglere oofe dee, Sua 
drire penfieri troppo alti. - 
ich will gbenaus , &c. 


ih —-_r__—————_—————m————___Tz<..--, ih + 


-—-——. 


ag 


gio 


Zoo Gap. XLIII Significazione delle Prep. comp. 
oben— durch. 
fallen, cafcare; obendurchfallen, cafcare de alto pe 
ana qualche apertara + 
fch falle obendurch, &c. 
‘oben -=cin. 
fchlagen , percuotere ; obencinfchlagen, percatotera den= 
tro full' alto . 
ich fchlage obenein, &c. 
oben —hin. 


machen, fare: obenbinmachen, fare di fopravia, ci@ 


fuperfcialmente , o fenza attenzione . 
ich mache obenhin, &c. i 
li —- iiber . 


werfen) gettare ; obeniiberwerfen, gettare (ul? alto fo pra 


un’ altra cofa » 
ich werfe obeniber , &ec. 
‘ ‘oben um. 
Aa torcere ) volgere ; obenumdrehen > avvolgere fw 
în alto. 
iLh drche obenum, &c. 
oben — weg . 
ftreichen , fregare dolcemente; obemwegftreichen, paf=. 
fare di fopravia fregando - 
ich ftreiche obenweg , &c. 
liber = cin. i di 
kommen, venire ; iibereinkommen, convenire, dedi 
ich komme iiberein, &c. 
‘+ tiber—cin—ander, l'uno fopra Paltro. 


fallen, cafcare, ibereinanderfallen , cafcare l'uno fopre. 


l'altro 2 
wir fallen iibereinander, &c. 
ver —ab. 
siumen, tardare ; verabsiumen , trafcurare . 


ich verabsiume, &c. 3a iu 7 


ehren, onorare ; verunehren, difoserare. E 
ich veruncehre, &c. 


E 7 Ina 


-_- 


“ —___——m—_—_—_——— 
lr —r +-+ _ e——=e-rrr9} III n 
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um — her, attorno. 

tragen, portare, umhertragen , portare attorno . 
ich trage umher, &c. 

um hin. 
kònnen, potere ; umhinkGnnen ,. poter far di meno . 
ich kann umbhin, &c. 

unten — ab. 
Tladidea, tagliare; untenabfcanciden, tagliar via di 

fotto . 

ich fchneide untenab , &c. 


unten>a201. 


Lirzen, federe; unienanfitzen, federe nell ultimo luoge . 
acl fitze untenan, &c. 
unten —= US. 
fallen, cafcare ; unienausfallen, cafcare fuori al di fetta. 
ich falle untenaus, &c. 


unten— bey. 


fchreiben, Scrivere; untenbeyfchreiben , egginugeren 
ferivendo alcune parole al di fotto - 
ich fchreibe untenbey , &c. ; 


unten = durch. 


rinnen, colare ; untendurchrinnen, peffere al di fatto 
colando . 
ich rinne untendurch, &c. 
unten "ein. 
gchen , andare; untencingchen, entrare per di fotto. 
ich gehe untencin, &c. 
unten —her. ° 
kommen, wesire; untenherkommen, arrivare per di 
fotte . 
ich komme untenher, &c. 
unten — hin. 
fliegen , volare ; unrenhinfliegen, volare via por di fotte, 
ich fliege unrenbin, &c. 
ane 


3oà Cap. XLIIL, Significazione delle Prep. cont: 
unten== los. 


Iehtauben, vidare; losfchrauben; fvidare ; untenlgsa 
. fchrauben, fvidare di fotto . 
ich fchraube untenlos, &c. 
Pi untén = iiber ; ! 

gehen , andare ; untenibergehén, paffare fopra una cofà 
, per di fotto. | 
ich gehe unteniiber , &c. 

unten-3um . ) 
geheri, andare ; vutenumgehen , prendér là volti più 
. di fotto. 
ich gehe untenum , &c. 

unten = weg . 

nehmetì , prendere; untéenwegnehmen, /ever via al di 
. fotto. | 
ich nehme untenweg, &c. 

n unten+* zu. DI 
fchniren, affbbiare; unténzufchufiren, firingere dffibò 
. biando per di fètto. dA 
ich fchmiire untenzu, &ò: 

unter e cin —ahder, in confufione » 
gehen, andare; intereinafidergehen s andare iù confaè 
PA O 
wir gchen untereinander , &c. 
von-=ein==ander , feparatamente . 
bleiben, reftare ; voneinander leiben, reffare Jontano 3 
o feparato l'ano dall'altro . 
wir bleiben voneinander, &c. 
von = hinnen, di gaî.. | 
imifTen , dovere; vonhinnenmiiflen , dévere andarfert ; 
_ dover morire . 
ich mufs von hinnen, e. 
| VOr ab. Ì 
fichmen, pigliare ; vorabnehmen, devare prima vi& + 
ch tchme vorab , dec. 
| votre 





Î 


- 
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Vor—=an. . 
reiten, cavaleare ; voranreiten, cavalcare prima , o alla 
teffa. : 
ich reire voran, &c 
| vor =" aus. 
vablen, pagare; vorauszahlen, pegare anticipatamente , 
ich zahle voraus, &c. 
vor == be. 
denken, penfare, vorbedenken, confiderare avanti . 
ich bedenke vor, &c. 
| vor== bey. 
gehen , andare , vorbeygehen, paffare în vifta . 
ich gehe vorbey, &c. 
vor — cin —-ander s l'uno dinanzi l’altro. 
neigen, incbinare; fich voreinanderneigen, inchinarf? 
l’uno dinanzi l’altro . 
wir ncigen uns vorcinander, &c. 
Vor—=er. 
werben, cereare; erwerben, acquiffare ; vorerwerben, 
acquiftar prima » 
ich erwerbe vor, &c. 
| vor— ge. 
gebifhren , partorire; vorgebihren, partorire prima . 
ich gebihre vor, &c. 0 
vor == her, prima . 
fagen , dire ; vorherlagen, predire . 
ich fàge vorher, &c. 
‘vor== her be. 
fehlielen, ferrare ; befchlieffen, rifolvere; vocherbee 
fchlieffen, rifolvere anticipatamente . 
ich befchliefTe vorher , &tc. 
vor=—-iiber. 
cilen, affrettarfi; voriibereilen, paffare în fretta . 
ich cile voriiber, &c. 
| wieder —ab. 
fallen, cadere; abfallen, apoftatare; wiederabfallen , 
riapoftatare . | 
ich falle wiederab, &e. | wice 








304 Cap. XLIII: Significazione delle Prop. cortifra 
wieder--an. 


fangeri, prendere; anfangen, principiare ; wiederane 
fangen, ricominciare . | 
ich fange wieder an, &c. 
wieder auf. 
fichen, fiere ; aufftehen, levarî; wiederaufftchen_, 
rilevarft . 
ich ftehe wiederauf, &c. 
wieder-®aus. | 
gehen, andare; ausgehen, fortire di cafa; wicderause 
gchen, tornare a fortir di cafa.. 
ich gehe wiederaus, &c. 
| wieder-=be. | 
kommen , venire; bekomamen, ricevere; wiederbe= 
kommen, ricuperare . 
ich bekomme wieder, &c. | 
wieder — bey. 
fallen, cadere ; beyfallen, favusnire ; wiederbeyfallen, 
rifovvenire . 
es falle mir wiederbey , &c. 
wieder durch. 
gchen, andare; durclhgchen, pafare, figgire; wicdera, 
durchgehen , ripaffare, rifuzgire. 
ich gehe wiederdurch, &c. 
wieder— cin. | 
laden, carieare ; einladen, invitare ; wicdereinladen , 
_ tornare ad invitare . 
ich Jade wieder ein, &c. 
wieder empor , 
sommen, verire ; emporkommen, alzarfî ; wieder 
emporkommen , rialzarf. 
ich komme wiederempor, &c. 
| wieder enti 0.0 
Icufen; correre ; entlaufen s fcappare ; wiederentlaue 
_ fen, tornare a Scappare + 
feh entlaufe wieder, &c. 


x 


+ s 


t 


wice 





Cap. XLI. Sighificazione delle Prep. comp. 3097 
wieder — er . 


langeri , porgere; ‘erlangen, ottenere ; wiedererlangen;= 


\ ricuperare . - - l I | 
fcherlange wieder, &c. | x 
wieder fort. | 


jagen $ cacciare s forrjagen, , cacciar vie | $ wiederfortji=. 
gen, tornare a cactsar via è i 
ich jage wieder fort, &c. 
wieder == pe. | 
fchwellen, gefchwellen, , enfiarfi; VISSRRFIFONZIIOn, 
enfiarfi di NUOVO È. DE 
ich getchwelle wieder, &c. * E 
wieder-*+hèim, Bre. 
fehickeny; , mandare; heimfchicken; niandare ‘a cafts 3 3 
wiederheimfchicken, rimandare 4 cafe . 
ich fchicke wiederheim, &c. 
wieder — her .. 
Kommen , venire ; herkommen, venir qua ; ‘wicderbere 
kommen , ritornare qua + 
ich komme wiederher , e. 
.  wieder—-hin. 
legen , metteto p porre ; hinlégen , metter.ià ; wiederhin=” 
“legen 3 Yimettere nel prime luogo . 
ich lege wiederhin, &c. 
‘wiedér — los. 
nathen, fare ; losmachen, feiozliere ; wicderlosma= 
chen , (ciogliere di nuovo * e 
ich mache wiederlos , &c. 
‘wieder —mir, 
nchmen', pigiare; mitnehmen , pigliare feco ; wieder 
mirnehmen, ripigliare feco » . 
ich nehme wieder mit, &c. 
wieder- nach. 
laufen, correre; :nachlaufen, correre distro; wiedera 
nachlaufen, tornare a correre dietro . * f 
ich laufe wieder nach, &c. i 


» 


#0. 


£ 


é 


V wic 
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| wieder--=iiber. 


nchmen, prendere ; iibernchmen, prender fopra di (e; 
wiederibernehmen , prendere di nuovo fopra di fer. 
ich ibernehme wieder, &c. . 
: ‘ wieder == ver. . 
fpiclen, giuogere ; verfpielen, perdere in giuoco; wic= 
derverfpielen , riperdere in giuoco . I 
{ch verfpiele wieder, &tc.. 
wieder —-um. 
kehren, tornare , voltare. umkehren, ritornare, rivoltare; 
wiederumkehren, ritornare, rivoltare di nuovo - | 
ich kehre wiederum, &c. 
wieder = unter . 
mehmen, prendere; unternehmen ; intraprendere ; wice 
derunternehmen, intraprendere di nuovo , 
fch unternehme wieder, cc. 


.  wieder=-vor. 
bilden, formare , figurare ; vorbilden, raffigurare ; wie- 
dervorbilden, raffigurare di nuovo . i 
ich bilde wieder vor, &c. 
wieder = weg. 
werfen, gettare; wegwerfen , gettar via; wiederweg= 
| werfen, gettar via di nuovo . | 
ich werfe wiederweg, &c. | a 
| wiedet-=zer. 
brechen, rompere ; zerbrechen, rompere în pezzi ; Wice 
derzerbrechen, rompere di nuovo in pezzi . 
ich zerbreche wieder, &c. | 
wieder zu. . 
fchliefen , zufchlieflen, ferraro ; wiederzu&hlieTen , 


riferrare - nr 
ich fchlieffle wiederzu , &tc. 
wider cin —ander, l'uno voutro l'altra . 
fchlagen, battere; widereinanderichlagen , tattere 
una cofa contro l'altra . 
ich fchlage widereinander, &c. 


"_, 


IN 
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+ 
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tu—ge- 


horen ; fentire, gebòren, vugchòren , erpermna . 
ich gebbre zu, &oc. | 
zu—= tiick ; tn dietro . _ do 
bringen, portare; suriicibringen, portare în distre . 
ich bringe zuriick , &C. 
zu == fammern, snfieme ; iù compagnia 


fallen, cafcare ; zufammentallen ; cafcare nen. ii | 


ich falle zufammen, &c. 
zu—= Vor, avanti. 
fa gen, dire ; ; zuvorfagen, predire. 
ich fage zuvor , &c. 
Èu i ‘wege . 
bringen, portare ; zuwegebriagen , , ridurre ad «fatto , 
mettere in efecuzione » n di 
ich bringe zuwege., &c, 
$- 54. Qui voglio ancora avvertire, che tutte quefte, 
Prepofizioni danno ad un medelimo Verbo un al- 
tro fignificato , ellendo particola componente di 
elfo ; ed un:altro , ftando con un qualchg Nome,, 
o Pronome , enza effere parte del Verbo, come fi 
vedrà dalli feguenti cfempj . 
Einem aufwarten; . 
+  Servireunò, far la [ua corte ad uno» 
- Auf einen warten + 
sffpettero uno » 
- Ein Glas Wein anserinken , 
Votar bevendo un bicchiere di vino / (0/0 
Aus einem Glas trinken, . 
Bevere dà n bicchiere » 
Alles auseffen , : 
Mangiar tutto (enza che refti quetone radon» n. 
Aus der Schiiifel eflflen, - . 
Mangiare fuori del piatto .. 
Einem etwas vortragen., 
dall qualche cofa ad uno. i 
Va Vor 


i) 


608° Cep. XLIII. Significazione delle Prop. comp. 
Vor einem etwas tragen, 
Portare qualche cofa avanti uno . 
Ein Buch durchgehen , a 
Percorrere (uperficialmente un libro, 
Durch die Thire gehen, 
-Pafate por la porta . 
Ertwas mitnehmen , 
Portar via feco una qualche cofa . 
Mir der Hand nehmea, ‘’ > gi 
Prendere colla mano. , O 
Erwas um(chlagen , 


Bivoltare qualche cofa. =. DS 
Sich um ctwaswfchlagen, - RU SR 
Batterfi per una sofà. di ì 
Einem cufagen, | La 
Promettere ad uno . a LR. A 
Zu einem fagen, Aa iu: 
Dire ad uno , sc. - | | 
Kd altri fimili in grandifima namero . — A 


CAPITOLO XLIV. ‘ 
‘ De Verbi Imperfonali. = © 


gr. I I Verbi Imperfonali fono quelli, che non 
fi poffono adoperare che nella fola terza. 
Perfona, alla quale fi prepone il Prono= 
gne es, egli, pc. ° ; Ta, n 

es regnet, piove. 

es fchneyet, mevica . UA 

es thauer, disgela . | 

es reifet, brina. . 

es taget, /punta il giorno. 

es hbagelt, grandina .. Sat 

es fchloflet, tempefta . 

es donnert, tuona. ® 


LL 


; 


Cap. XLIV. Verbi Imperfonali. 309 
es blitzet, balena. Le 
es wetterleuchiet, /ampeggia , ec. 
$. 2. Il Modello della loro Congiugazione è il {ex 
guentre : SR += e A 
INDICATIPO. — (i 
Pref. * es regnet, piove. SENO 
Imperf. es regnete, pioveda, piovette 
Perf. es hat geregner, è piovuto. . 
Piuchep. es hatte ‘-geregnet, era pidvuto. | è 
Fut. I. es wird regnen, pioverà. | 
Fat. II. es wird geregnet haben, eurà pievuta. 
IMPERATIVO mata. 
CONGIUNTIVO... . |. 
Pref . dafsesregne, chepiova.. . uni 
Imperf:I. da‘s es regnete, che pioveffe, pioverebbe . 
Imperf. II. es wiirde regnen, pioverebbs . | 
Perf. dafs es geregnet habe, che fia:piovuto. . ‘* 
Piuchep, I. wenn cs geregnet bitte; fe folle + favebbaz 


th 


piovuto . <“R 

Piucbep. II. es wiirde geregnet haben, farebby:piovuto . 

Eat. =‘ dafseswerde geregnet haben, ode (trà pie 
«vito è 


AL' Infinito va uguale agli altrî Verbi. © ga 

$- 3.:Ma ancorà tutti li Verbi Ferfonali.-poffono <for= 
marfi imperfonalmente per mezzo del: Proriome, 
aes, che corrifponde all'Italiano f, p. e. i 

INDICATIVO. | 

Pref. manreder, f parla. | 

Imperf. manredete , £ parlava, fi parlò. 

Perf.  manbatgeredet, fè parlato. 

Piucbep. man hatte geredet, / era perlato 

Fut. I. man-wird reden, f parlerà. © Cd i 

Fut. IL man wird gereder haben, ff farà parlato» — 


IMPERATIVO manca. 
| Ya CON» 


3r0 Cap. XLIV. Verbi Imperfonali ; 
CONGIUNTIVO. 


Pref. -  dafsmanrede; che f parli. e 
Imperf. I. dafs man redere » che fi parla[fe s:parlerebbe, 
Imperf. II. man wiirde reden , / parderebbe . | 
Perf, dafs man geredet habe, ehe f'/a parlato. 
Piucbep. I. wenn man gerederhiitte , (+ foffe , farebbe 


parlato o - E 
Piucbep. II. man wiirde geredethaben, / farebbe parlato» 
Var. dafs man werde geredet haben, che fl farà 
a di a sa 
— IL’Infinito pon differifce dagli altri Verbi » 
$. 4. Similmente fiadoperano in Tedefco li Verbi Pere 
fonali come. Imperfonali, tanto nel Singolare,, 
quanto nel Plurale, mettendo il Pronome es avanti 
il Verbo, ed il vero Nominativo dopo il medefimo, 


P. e, i 3 : 
Tutr' il Mondo, cioè, ognuno dice: a 
Ki fagct die ganze Welt, in vece di dieganze Welt faget, 
Molte perfone dicono : 


E: fagen vizle Leute, in vece di viele Leute fagon. 
6.5. Ci fono: pbi de' Verbi, che fono nel medefime. 
— tempo Perfonali, ed Imperfonali-, adoperandofi foly 
nella terza Perna det Singolare, ma per la giunta 
‘ de' Pronomi Perfonali formano tuttavia tutte le tre 
| qerfone del Singolare, e del Plurale. 
$. 6. Alcuni di quefti Verbi reggono l’Accufativo dèi 
._ Pronome Perfonale, ed altri il Dativo. 
$. 7. Modello coll° Accufàtivo . | 
AINDICATIPFO. 
PRESENTE SINGOLARE; ‘ 
és hungert naich, 50 famo , mi fa fame. 
es ir s bai fame. : ui 
I ‘can ) inn. egli ) sl 


PLU» 


5 


EI Ò x no eg ui IST si n, e nz. _ 


— ——r-- niuno 


Cep. XLIV. Verbi n iene ZIE 
di PLURALE 


es hungert uris, abbîamo fame. 
es hungert euch, avete fame. 
es ‘hungert fie, danno fame . 
IMPERFETTO. e 
es hungerte mich, aveva, ebbi fame. P 
PERFETTO . | 
es har mich gehungert , do avuto fame. 
PIUCHEPERFETTO. , 
es hatte mich gchungert , aueva avuto gi PR 1 
FUTURO I. . | 
es wird mich hungern , avrò fame. CU : 
FUTURO IL 
es wird mich gelhnngert haben, avrò avato fem «e | 
$.:8. In quefti Verbi fi può anche tralafciare il Prono« | 
me es ; ma allora:bifogna preporre al Verbo li Pros 
nomi FcHonalii in n quefta Eolo 


INDICATIPO. e 
PRESENTE SINGOLARE, © 


mich hangett, be:fame; i fa fame. 
dich hungert, bai fame. - - Ì adi 
Di bungerr; 48} ) ba furie. si 
| PLURALE, l 
uns hungert, abkiane famo. | - e 
euch hungert, avete famo; ge n di 
fie hungert, benno fame. | 
IMPERFETTO. 
mich hungerte, aveva, ebbi fame. | 
“PERFETTO. —. | 
mich hat seni s bo avato fame . | 
‘-© PIUCHEPERFETTO. 
mich hatte Behungert, aveva avuto fmi 7 
FUTURO I 
mich wird hungern > avrò fame. | 
_ Va FU. 


ara Gap. XLIP. Verbi Imperfanali e 
FUTURO II. 
mich wird gehungert haben, avrò avuto fame . 
IMPERATIVO manca. 

6. 9. Precedendo una Congiunzione, 0 Relativo, ‘di 
fogna neceiTariamente rralafciare il Pronome es, in 
quelli Verbi, che veramente fono Imperfnali , cos 
me in quefto, e nelli feguenti : | 

es diirftet mich, bo fete. | | ini 

es fchlifert mich, bo (omo. 

es frieret mich, bo freddo, ee. n 


INDICATIVO col RELATIVO. 


i PRESENTE. 
wenn mich hungert , quando ho' fame . 


ir 


i IMPERFETTO. pÉ c 


ale mich hungerte ; icone aveva; ebbi Tali PRRSIETTI 
als mich gehunger ig , quando ho avuto fame a 
PIUCHEPERFETTO. - ; 
als mich hongett hatte, quendo aveva avuto fame » 
dà FUTURO I. - 
wenn mich hungern wird , quando aurò fama SA 
FUTURO IH. 
wenn mich wird gehungert haben, n quendo è cur cunto 
fame - 


‘ 


i CONGIUNTIPO. 
PRESENTE. . 
dafs mich hungere , che io abbia fame .. 
IMPERFETTO I 
da& mich hungerte , ebe io aveffi , aur ei fame» 
IMPERFETTO IL 
daf mich hungern wiirde , che io avrei fame . 
PERFETTO. # 
dafs mich gehunger: habe , che io rabbia nvato famo . 
PIUCHEPERFETTO I. 


dat mich sehungere hatte , che i0 sufi, evrei ciure 


fame , sIU, | 


- 


” 
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PIUCHEPERFETTO II. 
dafs mich wiirde gehungere haben , che io avrei qvute 


fame . 
‘ FOTURO. 
dafs mich werde gehungert haben, che avrà avito fame, 


L'Infinito ‘va uguale agli altri. ‘Ferbìi , 
f. 10. Modello col Dativo. ; 


INDICATIVO, — | 
| PRESENTE SINGOLARE eu | 
as tràumet mir, o ) i \ 
mir tràumer, i jo fogno 4 
es triumet dir, - VR IRE DE 
dir triumet , b Sogni e | | 
es ttàumer ihm, PET di 
- ihmtriumet,. 3 egli fogne» sa so i 
es tràumet ihr, 5 | se 
ihre triumet, . 3 elle fogna. 
PLURALE. 
es triumet uns, 7 noi fognieme . 


uns traumet , 


es tréàumet euch , 3 ‘a 
2 VOnIOZNHALE è 
euch tréumet , . vi seg 


es triumer ihnen i Re i 
ibnen triumet, _ ») eglino , elleno foqnano P 
IMPERFETTO. 
es tràumere mir, o i 
mmir tr@umete , b, fognava , Sogngi , 
PERFEITO, 


as hat mir stràumet 3 
mir hat gatiumet ; ; >. J bo  fognata , è 
PIUCHEPERFETTO 1 : 7 


es hatte mir getriumet, 

mir hagre geurdumer , "3 avéva’fognete Ò 
à FUTURO Li 

es wird mic trsumen, 

quo wird traumen, d. fagnerà su 


a 


31% Cap. XLIV Ferbi Imporfoneti . 
..a .. FUTURO IL 


es wird mir getriumer haben, . 
mir % ird geurauner haben, : 3 cò faguate 


INDICATIVO con. un RELATIVO. 


PRESENTE . 
wenn mir traumer ; quindo fogno.. .. 
-- IMPERFETTO... 
als mir triùmete ; quando fognava , fognaî ò 
. PERFETTO. «. 
als mir getràumet hat, quando bo fognato 
PIUCHEPERFETTO . 
als mir geuriumer hatte , per CRE Sognato . 
i. FUTURO ù 
wenn mir triumen wird , quando Liza ò 
«FUTURO Il. 


wenn mir wird getràumet haben , quando avrò fusi » 


CONGIUNTIVO. 


PRESENTE - 


dafs mir triume , ede fogni 
IMPERF ETTO I. 


dif mirusumete 4 che fognafi , (ognerei 
IMPERFETTO IL . 

da& mir triumen wiirde , che fogrorei - 
DE PERFETTO. 

dafs mir getriumet habe , che abbia fognato.. 
PIUCHEPERFETTO I. 

 da& mir getràumet hatte , che aveffi , avrei Lognate A 

PIUCHEPERFETTO II. 

daft mir getriumet haben wiirde , che avrei ri fognato e 
ao - FUTURO. 

d28 mir getràumet haben werde 4 éhe avrò > fognato i 

g. 17. Si formano poi da° Verbi Perfonali , e Aufilia 


rj una gran quantità di @mili Verbi Impérfonali Pa 


pane coll’ Accutativo , e parte col Dativo , p. e. . 
° COLL’ 


LI 
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COLL’ ACCUSATIVO. 


es freuet mich, mi rallegro » 
es betriiber mich, mi affigo . 
es vergmiget mich, mi fa piacere . 
es drgert mich , hi fcandalizza , mi fa rabbia 
ès ergerzet mich , mi rallegra . 
es verdreufst mich, mi difpiace , mi rincrefce ; 
es wundert mich , wii reòd maraviglia . 
es reuer mich, mi gento. | © 
cs jammert mich, mi fa compaffiorie . 
es grimmet mich, mi fa dolori colici . 
es beifst mich, ) 3a 
es juickr mich, ) 
es fchmerzet mich, mi fa dolore é 
es verlangerrmich, bo defiderio:. 
es ditncket mich , mi pare . 
es geliiftet mich, mi vigne voglia. 
es hindert mich , m'impedifce . n@ra 
es gemabne mich, mi fa fevvenire , e6, Pe 
I GOL DATIVO. 

€s geziemet mir, mi conviene 
es gchoret mir , mi appartiene » 
es deucht mir, mîfembra , 
es if mir warm, bo caldo . 
es ift mir lieb , do daro. 
es ift mir leid , mi difpiace . 
esift mir ang, ) , 
es it mir bang, ) o 
‘es ift mir wohl , mi fento bene , 
es if mir tibel, mi (ento male. 
es falle mir ein, mi fovviene . 
csthut mir weh, mi duole . 
es gehet mir wahl , ffo bene. 
«es gchet mir tibel , fo male is 
esgrauler mit, snorridifco . 
£s eckeltImir , he naufea . 

a ‘ î 3 


1 


mi pizzicà + 


ho paura 4 


816 Cap. XLIP. Verbi Imperfonali , 
es abnder mir s bo un prefentimento . 
es kOmmt mir vor , mi pare . 
es pecher mir vor, bo un prefentimento . 
es bekG6mmt mir wohl , mi fa bere. 
es bek6mmt mir ibel, mi fa male - 
ces falle mir fchwer, mi riefce difficile » 
es fille mir leicht , ni riefce facilo + | 
es falle mir bey , mi fovviene ci a 
es komme mir an, mi viene la voglia . 
es wird mir ang, ) 
es wird mir bang, .) 
es wird mir iibel, mi viene male . | 
es wird mir wieder wohl , comincio a rimettermi. . . 
$. 1a. Ho detto nel Capitolo XXXVIL. $. 4, che e? 

fia nella lingua Tedefca un modo particolare, © . 

molto ufirato di formare il Verbo Paffivo . Ciò fa 

fa , adoperando il Verbo Attiyo imperfonalmente , 

preponendo il Pronome max , e poi] onendo li Pro 

nomi Pernali nell'Aceufativo, per diftinguere li 

Numeri , e le Perfone , come fiegue : 


PRESENTE SINGOLARE, 
man hiiret mich, /î cuffodifce me; fon cuftodite, a. . . 
man hiitet dich, £ cuffodifce te; fei cuftodito , 4 .. 
lia È .n_ (quello, egli ) è cuftodi= 
man hiitet ci fi cuftodifte (libia) 10 
i PLURALE. Ron 
man biiter uns, f cuffodifcé noi; famo cuftoditi, e... 
inan biiter euch, ff cuffodifce voi ; fiete cuftoditi ; e. 
man hitet fie, / cuffodifce quelli, e; fono cuftoditi .,.e . 
. . IMPERFETTO. 
man hiitete mich , / cuffodiva, cuftodì me ; ie era., fuò 
cuftodito , a . | >” A 
PERFETTO... - . . 
man har mich gebuùter, / ba mo cuffodite ;' fon fata, 4, 
cuftodito , a è * | 
> PIU 


comineia a farmi paura è 


G 
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PIUCHERERFET TO. 
man hatte mich gchiiter s fi aveva me ci utodito ; 04 
cei a., cuftodite , a + be 
FUTURO I. 
man wird mich hiiten, /î cufto: dirà me; farò cuffodi=, 
to 94% : 
FUTURO II. 


gian wird mich pebutet haben , fî avrà mo cuftodito; 
farò fato ja, cuffodito ja - 


IMPÉR ATIVO manca + 
CONGIUNTIVO. 


'. PRESENTE. 
dafs man mich hute , che fi cuftodifea me; che io fia 0% 
Hadttos, a. 
IM PERFETTO I. 
dass man mich hiitere, che fi, cuftodiffe , euffodirebbe me; 
ebei 10 foffi , farei cuftodito ,4. 
IMPERFETTO Il. 
man wiitde mich huten , È cuftodirebbe me, farei cufto= 
* dito ; 
PERFETTO . 
dati man mich gehiirer habe ; i f abbia me caftodite ; » 
cheio fa fata ja, cu odito ,4- 
PIU EPERFETTO I. 
wenn man mich gehiter hate , fe f cele mo cuftodito; 
fe io Fo, farci fato , a , cuftodito, 
i PIUCHEPERFETTO IL 
man wiirde mich chiiter haben, £ avrebbe me cuffodite ; 
ne fiato, 4) _cuftodito , a... 
. FUTURO. 
dafs man mich werde gchiitet haben, ole F avrà te cu= - 
Stedito ; che farò ffato, a, ciftodito , a . 
LL Infinitò Sf forma fecondo la Corgiuzazione pi del Paffivo. 


CAPI» 


. 


Dalle 
seen 


De' Derbi Irrezolari. 


. 


$. 7: Z7vIì il nome d'Irregolare indica, che fimili 
| Verbi ‘non poffanp efler comprefi fotto una 
. certa fegola; ciò non oftante fi poffono. 
fare delle ofervazioni fopra le qualità dell’ irrego= 
larità, per facilitare il ritenerla in mente . 
$. 2. L’irregolarità può accadere nel Prefente , ed Imi 
perfetto dell' Indicativo ; riel prefente dell’ Imperas 
tivo; nell’ Imperfentò I. del Congiuntivo, e nel Pare 
ticipio Ii 3 Li 4 | 
6. 3. Îl prefente dell’ Indicarivo ammétte l'irregola= 
rità folo nel Singolare, ora in tutte le tre perfone_,; 
P: e. ; konnen, poterè ; ich kann, pollo s du kannft, puoi; 
er kam , può ; ora nelle due ultime , p.c . feben', vee, 
dere; ich febe, vedo; du fielft, vedi ; er flebt, vede; 
ed ora refta anche rutto il Singolare regolare | nono= 
ftantechè gli altfi Tempi accennati fonoirregolari, 
p. è. i gebei; andare; icb gebe, vadò ; da gehft, vai; 
er gebt, va > î OSE e ORE ta È 
6.4 Nell’ Imperfettò dell’ Indicativo termina. quafi. 
fempre la prima perfona in una Confonaritè, e lau 
terza refta eguale a quefta ; ma la feconda del Sins 
golare, e tutt il Plurale pigliano la terminazione, 
| regolarè. EA Do N 
6. 5. Ritengono però la terminazione regolafè in tuttè 
le Perfone del. Singolare , e del Plurale li feguenti t 
‘dbòrfen , ard ire, potere n 5 ci 
ich ‘durfte, du de er durfiè, ardiva, ec. 
haben, avere . O: 
fch hatte, du hatteft, er hatte, Qveva, ec. 
kbnnen, posere - eee: 
ich konnte, du konnmteft,'èr konnte, porterà; ve. 
Iniogion; potere ) ‘volere 


fc 


i ii i 


f 
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ich mochte, du mochteft, er mocnte , poteva ec. 
miiflen | dovere, bifognare | 
ich mufste, du mufstelt, er mufite, dovevd , ec. 
follen; dovere . 
ich follte, du Ollret, er follte, doveva, ec. 
wollen, volere . da 
ich wollte, du wollreft, er. wollte , voleva, ec. | 
Nonoftantechè quafi tutti nell’ Imperfe:ro mutano nel- 

la fillaba radicale la Vocale del prefente in ua’ altra, 
ed alle volte cambiano anche qualche Conbnanre . 
$..6. 1l Prefente dell' Imperativo ammette l’irregola- 
rità folo nella feconda Perfona del Singolare, for- 
mandofi @mpre tutt’ il refto regolarm=nte, e noi 
può rerminare in e, come quello de’ Verbi Regola- 
ri, ectettuati alcuni pochi. .. i + 
7. L’Imperfetto I. del Congiuntivo ritiene Pirrs- 
golarità di quello dell’ Indicativo, e quando nel!’ 
Impertetto dell’ Indicativo fi rrova una delle Voca-. 
li 4,0, w nel Congiuntivo fi cambiano nelli S:mi- 
dittonghi 4, d, #, eccettuari li Verbi /0//en, dove- 
re; e wollen, volere. vi | 
6..8. Di più fi aggiunge l’e alla prima, e terza perfo= 
na del Singolare, dimodochè la terminazione di 
tutto quefto Tempo torna regolare. | 
9. Il Participio Il. nelli Verbi Regolari rerm'na_ 
fempre ins :.ma negl’ Irregolari fempre in n, eccer 
ruati gli accennati nel $. 5.,, e quelli, che vera- 
. mentre non fono irregolari, ma lo pajono folo per 
una certa fpgcie di contrazione , de’ quali parlerò 
nel 0. 148. . 
$. 10. Per maggiore SA dividerò tutti li Verbi Ir- 


> 


è 


“DOD 
regolagi in fei diverfe claffi, fecondo la relazione, , 


che hanno infieme, ed alla tinc ag:ziungzerd un R:- 
giftro di tutti, fecondo l'ordine dell'Altab:ro, it= è 
giaiodoli con li medciimi Numeri. 
$. ar. ITo detio nel Capitolo XXI. $. 15., che,” 
avanti, cf, tipuòovnenrere Pe. Quelli però, ce 
| fcri= 


- 


3ie Cap. XLI. Verbi Ìrregoiami è | 
fcrivorio, e.parlano béue, lo-fanno folamente rielli 
Verbi Irregolari, quando il buon fuono lo permet 
te, ma hofi ne Repolati. © capi 

$. 12. La medelima irregolarità , che c'è nelli Verbi 
Irregolari fèmpliti, vi è anéorà melli compofti . 

$. 13. Sotto la prima Claffe comprendo tutti li Verbi 
Irregolafi, che cambianò la Vocale della fillaba ra» 
dicale dell’ Infînito nell' Imperfetto in 2, e nella, 
feconda Perfona del Préfente Imperativo ii, ecè 
cettuati li Verbi kommien, venire ; ffeden, flare ;ethòn, 
fare; che ritengono nell' Imperitivo la Vocale ra» 
dicale dell’ Infinito, dicendofi komr , feb; the. 


- 


t. befehlén , comandare ., , 


Pref. ich befehle, du befiehltt, er befiehlt, cos 
nando, eò- n 
Imperf. ich befahl, comandava , comandài P . 


Pref. Imp: befieh] , comanda . | 
Imperf. Cong. ich befahle, comandaffi, comanderèi » 
| Partie. II @defonlen, comandato » i 
a. bcginnen, cominciare , intrapfendere l 







Priji =... ich beginne, du beginnft, er beginnt 4, . 
sa È comincio, ec. i. I 
Iriperf. ich begann, cominciava , comincia?» 


Pref. Inifn beginn » Comincia. 
Iuperf. Coxg. ich begiunt., cominciaffi , comincierei » ©. 
Partic. IL ‘begonnen, gominiiato . 

- 3. bergen, falvare. | 
Tief. ich berge, du birgt ; er birgt, falco cer 
I-perf. . ich Darg , falvava , falvai. 
Pref. Imp. birg A falva e | 
Auiperf. Cong. ich birge ’ fatvaffi 9 falvere: » 
Tartic. II. geborgen, falvato. 

‘ — 4. berîten, crepare. 
Pref ich berfte, du birftet, er bir®, repo ; et. 
Jngerf.. © fch barft, crepava. 
Pref. Imp. dir? 3 CICLI + 


Tura 


Imperf. Cong. 
Partic. II. 


Pre[. 
Imperf. 
Pre. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II. 


Pref. 

Imperf. 
Pref. Imp. 
diiperf. Cong. 
Part. II. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Corg. 
Part. I. 


Pref. 
In:pe:f. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II. 
Pref. 


Imperf.. 
Pref: Imp. 
Imperf. Cong. 


Partic. II 
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ich bare , crepaffi, treperti » z 
geborften , crepato » 

$. binden, /erare. 
ich binde, du bindît, er bindt, lego, ve. 
ich band , legava, legai : 
bind n hi 3 
ich binde , /ezafi , legherci . 
gebunden , legato . 

6. bitren pregare - 
ich bimte ; du bitiett, (Ju Biasi prage; è er 
ich bath; pregava , pregai . 
bitt, o Bitte , preza. 
ich barhe: ? proga/f » pregherei . 
gebeten , pregato . 

7. brechen s rompere: 

ich breche, du bric!;t, er brich, rompo. 


ich brach , rempeva , ruppi . 


‘ brich, rompi - 


ich briiche, rompefi , rompersi . 

gebrochen , rorto . 
8. dringen, penetrarò . 

ich dringe, du dringft , er dringe ; go= 
netro , 60% 

ich drang, penetrava ; peretrai . 

dring , penetra. 

ich dringe, penetraffi , penetrerei . 

gedrungen , penetrato . 

9. erichrecken, /paventarf . 

ich erfchrecke , du erîfchrickfî, i: er- 
fchrickt , mi fpavento , ec. 

ich erfchrack,; mi i fpaventava, mi Speventai . 

erfchrick ; ; fpaventati: : 

ich erthricke, mi fpaventafi , mi pi fpevenà 
tereî. 


er(chrockén , fpaventatofi . 


Quando vuefto Verbo fignitica /paventare uno , allora. 
fi forma regolarmente . 


X Prefi 


doni e act 


32% 
Pref. 


Imperf. 
Perf. 
Pref. Imperf. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Corg. 
Part. ILL 


Pref. 

Imporf. 

Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II. 


11. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Amperf. Cong. 
Part. II 


Pref. 
Imperf. 


Pref. Imp. 
Irperf. Cong. 


‘ Part. II. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. IL 
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ich erftchrecke, «du erfchreckeff , er 
erfchrecket , fpavento . 
ich erfchreckete , fpaventava , (paventai . 
ich habe erfchrecket , do (paventato è. 
erfcbrecke , /paventa . 
ro. efleri, mangiare. 
ich ele, duifflet, erifir, mangio, ec. , 
ich afs ; mangiava, mangiai . | 
ifs , mangia . 
ich #fle , mangiafî, manzierei . 
gegeflen s mangiato » 
x1. finden, trovare. 
icb finde , du findft, er findt, trovo ; ec. 
ich fand , trovava, trovai . 
find , trova. 
ich finde , frovaff , troverei . 
.gefanderi s trovato è 
freflei ; mangiare ingordamette - 
ich frefle, du friileft , er frifst, mangio, ee. 
ich frafs.; mangiava , ec. , mangiaîi , ec, 
frifs, mangia ;eè. ©" 
ich frile, mangiaffi , ec. ; mangierei , ec. 
gefrelTen , mangiato ) ec. 
13. gebahren , partorire . | 
ich gebihre , du gebiehrit, fie gebichrt, 
partorifco ; ec. 
ich gebahr , partoriva , partorii . 
gebichr , partorifci . 
ich gebibreé ; partoriffi | partorirei . 
gebohren , partorito . 
14. geben, dare . 
ich gebe; du giebft, cr giebt, do, ee 
ich gab, dava, diedi . 
gib, da. | 
ich gibe, def, darei » 
gegeben , dato. 


15. gele 


i fio, —— - ————€ 


IR 
n _—__ — _—k1k1Rg2q2g{€<. 
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n ‘15. gelten, velere. | - 
Pref. ich gelre, du gilt, er gilt; valgd ; ce. 
Imperf. ich galt, valeva , valfi . 


Pref. Imp. gilt, vali. 
Imperf. Corg. ich gilte; valeffi , verrei. 


Part. II. gegolten, valuto. 

VISI 16. genéfen, guarire. 

Pi ef» ich genefe , du genefeft, er genelt, guai 
. rifeo . 

Amperf. ich genas È guariva , guarii . 


Imperativo manca . 


Imperf. Cong. ich genifèe, guarifi, gare 


Part. II. genefeh, guarito. 
; 17. gefchehen, fuccedere, farfi . 
Pref. es geichicht ; .fuccede . 
Imperf. es gefthah ; Succèdeva , fuccedette . 


Imperf. Cong. es getchihe, fuccedeffe , Succederebbe o: 

Part. II — ge:chehen, fucceduta. 

Tutti gli altri Verbi Amperfonali veri fanno li Teme 
pi Paftati compofti col Verbo Atifiliariv Attivo da- 
ben ; ma quefto fi fa col Paffivo fepn, dicendofi : 

es iftgefchehen, è (uccello + 
es war gefchehet ; era fucceduto , ec. 
18. geéwinnerì ; guadagnare . ‘ 


Pref. ich gewinne, du gewinnf ; er gewinnt, 
. Buadagno, ec. 
AImperf. ich gewann, guadagnava , guadagnai . 


Pref. Imper. gewinn, Quadagna + 
Imperf. Cong. ich gewànne , guadaznaffi , fpuadagnersi 5 


Part. II. gewonmnern ; guadaznato . 
se 19. helfen; afifftere. 
Pref. . ichhelfe, du hiltA, er hilft, afifto» see. - 


Amperf. ich half, afifeva, ‘afftei 4 
Pref. Imper. hilf, ef 17 . 


Imperf. Cong. ich halfe , afifefi, cati 
Pars. IL. geholfen, afiftito . 


Ka 2°. klina 
IL 


$34 
Pref. 


Imperf. 
Pref. Imper. 
Imperf. Cong. 
Partie. II. 


Pre. 


Imperf. 
Pref. Imper. 
Imperf. Cong. 
Partic. II 


Pref. 

Pref. Imper. 
Imperf. Cong. 
Partic. II. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imper. 


Fmperf. Cong. 


Partic. II. 
Pref. 


Imperf. 
Pref. Imper. 


Imperf. Cong. 


Partic. II. 
Prof. 
Imperf. 
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20. klingen, fuonare , vrifuonare . 


ich klinge, du klingA, er klingt, fe 
no ) ec. 

ich klang, fuonava, fhonaî . 

kling , fuma. 

ich klange, Suonafi , fuonerei 

geklungen, fumato . 
ar. kommen , wernire . 

ich komme, du kommt, er hémint, 
Vengo , ec. 


‘ichkam, veniva, venni 4 


komm ; vieni . 
ich kàme, venifi ) verrei . 
gekommen , venuto . 
22. lefen, /eggere. 
ich lefe du liefe&, er lic@, leggo, n: i 
ich las, leggeva , tel. 
lies, /eggi. 


‘ich life, loggef , deggereîi . 
.gelefen , letto. 


23» liegen, giacere. 
ich liege, du liegt, er liegt, giaccio , ec, 
ich lag, giaceva, giacqui » 
lieg, giaci . 
ich lige , giaceffi ) giacerti » 
gelegen , giacciuto . 
24. meflen, mifurare » 


ich mefè, du mile, er mifsc, mi» 


| guro, ec. 

ich mafs., mifurava, vieta 

mifs, mifura.. — 

ich méfle , miflrafi, 6 farsi i 

gemellen, mifurato . 
25. nehmen, pigliare . 

ichnehme, du nimmft, er nimmt , gi» 
glio, ec. 

ich nahm , pigliava , Pigliai + 


Prefi 


suda 


Lsnili 
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Pref. Imper. nimm, figlia . 


Imperf. Corg. ich nihme,, Piglia[fi, piglierei . 
Partic. II. genommen, pigliato. 


| 26. pfiegen, /olere , effer folita. 
Pref. ich pflege, du pflegt, er pfiegt, foglie. 
Imperf. ich pflig, foleva , folei . | . # 


Il Prefente dell’ Imperativo manca . 

Imperf. Cong. ich pfiige , foleffr, forreì . 

Partic. II. gepfiegen, folito. 
Signiticando aver cura, va regolarmente . 


Pref. ich pflege, du pfiegeft, er pfieger; bo 
Cura . "3 

Imperf: ich pfiegete, aveva, ebbi, eveffî, avrei cura, - 
Pref. Imper. pflege (du), «ebbi cura. 
Perf. ich habegepfleget, bo avuto cure. 

27. ringen, /ottare. ° i 
Pref. ich ringe, du ring, er ringt, fotte, eo 
Imperf. ich rang, ottava, lottai. 


Pref. Imp. ring, lotta. 
Imperf. Corg. ich range, lottaffi, lotterei. - 
Partic. II — gerungen, /ottato. 

28. rinnen, fcorrere. 


Pref. ich rinne, du rinnetà, er rinnt, fcerro, ev, - 


Imperf. ich rann, fcorreva , fcorf?. 
Pref. Imp. rinn, feorri. 
Iniperf. Cong. ich rànne, fcorrefi, Scorrerei , 
Partic. II. geronnen, fcorfa. 
. fchelten, ingiuriare, nominare. - 


19 | 
Pref. * ich fchelte, du fhiltf, er (chile, ingin — 


rio, «e. 
Imperf. ich fchalr, ingivriava » îngiuriai, 


Pref. Imp. fchilt, sngiuria. 


Imperf. Cong. ich fchiilre, ingiuriaf , ingiurierei . 
Partic. II. gefcholten, ingiuriato . 
3o. fchlingen, aggropare ; trangbiottire . 


Pref. ich fchlinge, du chlingt s I fchlingt sa" 


a.gropo es. 


X 3 Im- 


826 
Imperf. 
Pref. Imp. 


rn “gr = A 
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ich fchlang, aggropava, eggropsi ' 
{chling » aggropa - 


Imperf. Cong. ich fchlinge, cerropafi, aggroperci . 


Partic. II. 
Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp, 


gefchiungen, aggropato . 

31. f(chwimmen, nuotare. 

ich fehwimme , du fchwimmf, i) 
fchwimmt, nuoto, ec. 

ich fchwamm 3 NUOfava + 

fchwimm » HuotAa s la 


Imperf. Cong, ich fehwimme, nuotaffi , nuaterei . 


Per ti c . II o 
Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 


gefchwommen, nuotato » 

3%. fehwinden, cemarfi, 

-ich {chwinde,du fi hwindeft, er triade, 
mi fcemo , ec, | 

ich {hwand, mi fcemava, mi fcemas . 

fchwind , ftemati i 


Imperf. Cong. ich fehwsinde , mi (cemaf, mi i Seomerei Ù: 


Partic, II. 
Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 


gefchwunden, Scematofi è 


33» £fchwingen, vibrare , lanciare . 


ich fchwinge, du (chwingt, er fchwingn. 


vibre , ec. . 
ich fchwang , vibrava , vjbrai . 


fchwing , vibra - 


Imperf. Cong. ich fchwinge, vibrafîi , vibrerei . 


Pertic. IL 


Pref. 
Imperf. 
Pref: Imp. 


gefthwungen s vibrato . 
34. fehen, vedere. 
ich fehe, du fiehft, er ficht, vedo, ecs 
ich ah, vidi s vidi. 
fieh ’ vedi . 


Imperf. Cong, ich she, vedefî , vedrei - 


Partic. II. 


Pref. 


Imperj. 
Pref. Imp. 


. gefehen s veduto » 
35. fingen, cantare. 
ich finge, du fingt, er fingt, canto, ecs. 
ich fang, cantava, cantai : 
fing , canta. 


Imperf. Cong. ich singe, cantaffi, canterei 


Partic. II. 


gelungen, cantato. 
| | 36. fine 


gie et 
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36. fin:en, affendarfi, cadex poco a poco. © .. ..: 
Pref. ich finke, du fmkft ver finkt, m ‘affondo 
Imperf: . ich fank, m'affondava , m'affondai . 
Pref. Imp, fink, affondati. 
Imperf. Cong, ich &nke , m'affondafi, m ioni ; 
Partic. II. ‘gefanken, affondatofi. 
37. finnen, penfare, fpecolare. 
Pre(. ich finne, du finnft, er finnt, penfo, ec, I 
Imperf.. © ichfann, ‘penfava ; ponfei È 
Pref. Imp, finn, penfa. — 
Amperf. Cong. ich sinne; perfe), penperei. 
Pertic. II, gefonnen, penfato. “ & <4 
33. frena, federe, effere affiffe Tr 


Pref. . ich firze > du fitzeft; er fitzt, edo, se. 
Imperf. ich fafs, fedeva, fedei . | 


Pref. Imp. , .fnz, fedi è ' 
Imperf. Cong, ich sile, fedeP, Saderei » 
Partic. II, gefeffen, feduto.. | 
| 39. fpinnen, filare. — è» 
Pref. ich Rial s du fpinnft, er fpinnt, filo, ec, 
Imperf. ich fpann, filava, filai è 
Pref. Imp. fpinn, fila, 
Amperf. Cong, ich {pinne, fila, filerei, 
Partie. IL. gefponnen, filato, .. 
40. fprechen , parlare , 


Pref ich fpreche, du fprichî, er fpricht., pare 
lo, ec. | 
Imperf. * ‘ichfprach, parlava, parlai 3 


Pref. Imp. ‘ {prich, parla . 
Imperf. Cong, ‘ich fprache, parlai, parlerei. 
Partic. II. gefprochen , parlato . 
| 41. fpringen, feltare. 
Pref. ich fpringe, du fpringît , er fpringt, 
 falto ; ec. 
Imperf. ich fprang., faltava , faltai . 
Pref. Imp. fpring , » falta . 
Amperf. Cop. ich fprange, Le Solterei. 
Part. 


Ne.» 


328 
Part. IL 


Pref. 
Imperf. 

P ref. Imp, 
Imperf. Cong. 
Part. IL 


Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. dI» 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
1mperf. Cong. 
Part. II, 


Prof. 
Amperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part, Il. 


, Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II 


Pref. I 
Imperf. 
Pref. Imp. 


1lmperf. Cong. ich thire , face, farei, , 
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geiprupgen , faltato . 
42. ftechen, pungere. 


‘ich fteche, du ftichft, er fichi, purgo, es: 


ich ff:ch, pungeva, pei + 


ftich, punzi. ee e 
ich tiche , pungeffî., pulzorei + ‘ 
geftochen, punte. ‘ ua 


43: fichen, fare iu piedi. | 
ich fiche, sare, erftehe, fo în "pico 
di , ec. 
ich ftand fava , patti ’ 
fteh , ffla, 
ich ftinde fa, lee: 


 ge&fanden, filato. 


44. ftehlen; rubare. 


ich ftehle, du ftiehlf, er ftiehle, dr e, 


ich ftah] , rubeva,. 
ftiehl , ruba. 
ich ftihle , rabefi; raberei e 
geftohlen , rubato è 
45. fterben, morire. 


ich f{terbe 3 du ftirbt, er fiche, ms0ja, i 


ich ftarb, moriva , morii . 
ftirb , mori. 

ich ftirbe , mariffi , morirei , 
geftorben , mento . 

46. Îtinken, puzzare. 
ichftinke,.du RinkA, er Ginke, passo; e CA 
ich ftank, puzzava, perso . 
ftink n) puzza . 
ich ftànke, puzzaffi è passero . 
geftunken , pazzate . 

47. thua, fare « PI 
ich thue, du hu, er thut , fo , € 
ichihat, faceva , feci . 
thu, fa. 


Part. 


ei 


PI 
+ din 


"n |» 


Te - ” 


sp 


- «= 20 n 
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Part. II. gernin, fatto. 
— 48. treifen, colpire .. 
Pref. ich rrelfe, durrifs ; ertrifft, colpifco , ee. 


Imperf, , ichuraf, colpiva, colpi . 
Pref. Imp. triff, colpifci é 
Imperf. Cong. ich iraie , colpiffi ) colpirei , 


Part. II. getro:ten , colpito . 

49. treten , calcare, peftare. . 
Pref. © . ichtree, dutriuft ertritt, egleo, sI 
Imperf ich tra, ‘eslesva , ealcai è | 


Pref. Imp. tritt , calca, 
Imperf. Cong. ich tréte , ealcafi, celcherei , 


- Part. II. gerreica |, calcato . 

50. trinken, severe . 
Pref. ichtrinke, dutrinkf, ertrinke , devo, 06 
Imferf. ichtrank , beveva , Bevetti . 


Pref. Imp. trink, bevi. 
1rperf. Couz. ich irunite » beveffi > beverei + 


Part. IL. =. getrunkca, bevnto. 
si. verderben, guaffarfi, andare in rovina. - 
Pref. © © ich verderbe, duverdirb@, er verdirbe, 
mi guaffo , ec. 
Imperf. ich verdurb, mi guaffava , wi guebiai > ; 


Pref.Imp. werdirb, Quaftati 

Imperf. Cong. ich verdirbe, mi quaffafi , mi guaferei , 

Part. IL verdorben , guaffato . . 

:Signiicando un' azione , cioè guaffare , allora .va.ree 
golarmente. 


Pref: ich verderbe , du verderbeft , er verdere 
bet; guefto vec. . i 
Imperf.. sich verderbete, suini: quaftai, . 


Pref: wp. .verderbe, quafia.. ‘ 


‘Part. IL verderber, guaffato . La” 


ba .53. vergeilen , dimenticare . - 
Pref. ich vergele, du vergileft, ,.ervergifit, 
i dimentico , ec. 


Imperf. ach vergalò > dimenticava , dimenticaî - 


i Pref. 
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Pref. Imp. vergifs, dimentica . | 
Imperf. Cong. ich vergalle , dimenticafi , dimenticherei, 
Part. II. vergellen, dimenticato . 
53. werben, negoziare , levar fvldati , cercare, 
o induftriarfi per avere . 
Pref. ichwerbe, duwirbftt, er wirbt, cerco, sc. 
Imperf. ichwarb, cercava, cercai , ec. 
Pref. Imp. wirb, cerca; ec: i 
Imperf. Cong, ich wiirbe , cereaff, cercherei, ec. 


‘ 


Part. IL, geworben sè cercato) ec. 

54. werfen , gettare. i 
Pref. ich werfe, duwirift, er wirft, getto, eo, 
Imperf. ich warf, gettava, gettai » 


Pref. Amp. wirf ; getta i; 
Imperf. Cong. ich warte , gettafîi, getterei, 


Part. II geworfen , gettato è 

» 55. winden , dipanare ,, volgere , 
Prof. — ich winde, dipano. 
Imperf. ich wand, dipanava , dipanai , 


Pref. Imp. wind, dipane. 
Imperf. Cone. ich wiinde , dipenafi , dipanerei , 


Part. II. gewunden , dipanato . 
.’ 36. zwingen, sforzare, coftringere - 
Pref. ich zwinge, du zwingft, er zwingr, 
ni sforzo , ec. 
Imperf. ich zwang, sforzava, sforzai , 


Pref. Inp. wing, sforza. 
Imperf. Cong. ich 2winge, sforzafî, sforzerei , 
Part. IL. gezwungen , sforzato » 


$. 14. In alcuni Verbi di quefta prima Clafle l'’Ime 


perfetto dell’Indicativo fi forma ancora in 4; e_ 
quello del Congiunsivo in é , principalmente nelli 
feguenti ; | 
ftehen , fare ; ich fund, Sava , ffetti ; ich f{tiin» 
de, ftafî , ffarsi . x z 
fterben , morire ; ich fturb, moriva , morii ; ich 
ftiirbe , morifi , merirei . 
Vere 


_ 


= hot soir 
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yerderben, guaffafi: ich verdurb, mi guaffzva, 
mi guaftai ; ich verdirbe, mi guaftafi , mi gua- 


ftares 
werben 
Cercat 


werfen, 


, cercare per avere ; ich wurb, cercava, 
+ ich wiirbe , cerca@i, cercherei . 
gettare ; ich wurf, gettava, gettai ; ich 


wiirfe , gettafi , getterei 
. 15. Alla feconda Claffe appartengono que' Verbi 
Irregolari, che cambiano nell’ Imperfetro la Vo= 


cale della 


fillaba radicale in ie, e nella feconda, 9 


e terza Perfona del Prefente Indicativo cambiano 


le Vocali, 


Pref. 

Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Corg, 
Part. IL. 


Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II. * 


Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. IL. 


Prof. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cog. 


2,:9,1, Nelli Semidittonghi a,b, fi. 
57. blafen, foffiare. | 

ich blae, du blafet, er blAft, foffio, ec. 

ich blies, foffiava; foffidi e 000 

blas, faffia + 

ich bliefe , foffiaft , foffierei - 

geblafen, foffato. 00 

. 58. blciben, rimanere. 

ich bleibe , du bleibfî , er bleibt , rie 
mango » ec» | | 

ich blieb, rimaneva, rimafi. 

bleib , rimani. ” 

“ch bliebe , rimaneffi, rimarres . 

geblieben , rimaffo. 

59. braten, arroffire. 

ich brate, du brétft , erbric, sarroffie 
eo, ec. o | 

ich brier, arrofliva, arroftii è 

rat, erroftifci. — 

ich ‘briete, arroftifî, arroftirei . 

gebraten, arrofito. — * 

60. fallen, cadere, cafcare . 


‘ich falle, du fall&, er falle, cafeo, ee. 


ich fiel , cafcava, cafcai. 
fall s cafea. A 
ich fiele , cafcaffi, cafeberei 


Part. 


vo O 
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Part. IL 


Pref. 
Impe;(. 
Prof. In:p. 
Iinperf. Corg. 
Part. II. 


Pref. 


Impe' f. 
Pref. Imp. 
Imperf. Corg. 
Pars. IL 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 

| Imperf. Cong. 
Barr. IL. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Pars. Il. 


Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II: 
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getallen , ca/cato . 
CI. fangen s prendere è 


ich fange, du fingt, er fangt, prendo, #0 


ich fieng, prendeva, prefî 
fang, prendi : | 
ich fienge, prendefi, prenderei è 
gefangen , pref . 
6%. gedeihen.. profferare . 
ich gedeihe, du gedeiht, er gedeihe, 
profpero . © 
ich gedich, profperava , pro/derai .. 
gedeih, profpera . 
ich gediche, pro/perafi , grofpererei 
gedichen , profperato . i 
3. gchen, andare. 
ich gehe, du gebft, er geht, vado, ee, 
ich gieng , andava, andai. 
gch s va. 
ich gienge , andaffi salina . 
gegangen, «andato. 
64. halten , tenere. 
ich halre, du halit, er hilt, tengo, es, 
ich hielt, teneva, tenzi. 
bale, tieni. 
ich hielte, terefi, terrei, 


. gehalten , tenuto . 


65. hangen, effere attaccato. 


ich hange, du héngf, er hingt, foro. 


ettaccato , ec. ‘ 
ich hieng , era, fui attaccato. 
hîng , ffi attaccato. 
ich hienge , fofi, farei attaccato » 
gechangen, attaccato. 


11 Verbo henken , attaccare , appiccare, è Regolare,, 
e non bifogna confonderlo col Verbo banges , come 
molii fanno . i 


vé. ha 


NS 


cd 
- = IT li —_— fomati hu 
- ———__rrr—r—r——r—_ "gg Qppgt me - 


cl n el Pelati 


pi 


Pref: 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Conz. 
Partic. II. 


t] 
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66. haued, co/pire‘di taglio . 

ich haue, du hauft, er haut, colp'fco, ec. 
ich-hicb, colpiva, colpii » 

hau , colpifci è i 

ich hicbe, co/pifi, colpirei.. 

gehauen , colpito . 


67. heilen, chiamare , chiamarfi , comandare . 


Pref. 
Imperf. 

Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Partic. II. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Covg. 
Partic. Il. 


.ich heiffe, du heiffeft, er heifst, mi chiame. 
ich hicfs, mi chiamava, mi chiamai . 
heifs , chiamati . 
ich hiele, mi chiamafi, mi chiamerei . 
gehiellen , chiamatofi . 

68. keiien, fgridare» 
ich keife, du kcifst, er keift, (pride, ec. 
ich kief , Rida: Sgridai . 
keif, (grida . 
ich Kicfe, Seridaft , feriderei » 
sckiefen, fgridato . 


69. kreiisen, zemere di dolore . 


Pref 


Imperf. 
Pref. Imp. 
Imp.rf. Cong. 
Partic. II: 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong» 
Partic. II. 


Pref. 
Imperfi 
Pref. Imp. 


Imperf. Cong. 


Partic. II. 


ich kreiile, du kreillet, er crei, ge 
Mo ) ec. 
ich krie&, gemeva, gemei , co. 
kreifs, gemi, ec» | | 
ich kricile, gemefi, gemerei, ec 
gekricilen, gemuto. 
70. lafsen, lafciare - 
ich lafse, du lite, er lifsr, Jafcio, ecs 
ich liefs, Zefciava, lafiai ; 
lafs, Jafcia. 
sch licise , &aftiafi , lafciorei » 
gelafsen , Jafziato : Ti 
71. lauien, correre » 
ich laufe, du léufst, er liuft , cerro, so» 


ich lief, correva, cf. 


» 


lauf, corri. 
ich liefe, correffi, correret» 
gelrufcn , co fo» 

yz. lci- 
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o. 7». leiben, impreffare.. 
Prof ich leihe ; du leihst; erleihr, impreffo ; éè: 
Imperf. ich lich; Gmpraftava; impreftai . 
Pref. Imp. leih ; ; imprefta è 
Imperf. Cong. ich liche; impreffafi; imprefterei . . 
Partit. II. fgelieheri; impreffato. 
oz 73. meiden, ftbifare , evitare . 
Pref. ich meide, du imeidst, er meidt, evito, èè 
Imperf. ich mied; evitava ; evitai > 
Pref. Imp. tneid; evita. — 
Imperf, Congs ich imiede, evitaffi; eviterei . 
Partic. II. gemiedén, evitato. 

74. preiferì ; preggiare $ lodare . 


Pref. ich preifé, du preifest, er preift, prog 
A . gio ’ ec. 
Imperf. ich pries, preggiava , pregziai 


Pref Imp. preis. , preggia - 
Imperf. Cong. ich priete, preggiaffi, preggierei . 
Partic. II. geprieten, preggiato. 

75. rathen,; configliare , indovinare. 


Pref. ich rathe, du rarhse, er rich, configlio, ec: I 


Imperf. ich rieth, configliava, corfizliai ; 
Pref. Imp.  ‘rath; configlia. 
Imperf. Cong. ich riethe, configliafi, configlierei è 
Poartie. Il: gerarhen s configliato. 
e 76. reiben, fregare. 
Pref. | ich reibe, du scibu , erreibt, frezo; sà 
Imperf. ich rieb, fregava, fregai è | 
Pref. Inp. reib, frega. 
Imperf. Cong. ich. ricbe, fregafi > fregberei + 
Parzic. II. ‘gericbéù; fregato. 

77. ruifeh; chiamare . 


Pref. | ich ruffe; dù ruffst; er rufft, chiamo, et. 
Imperf. ich rief, chiamava, ‘chia 
Pref. Imp. rutf, chiama. 


Imperf. Conz. ich riefe , chiamai; chiamerei . 
Partic. I. ie » chiamato + 


ques 


si ci ir i n si 


——y-—-@-R@rRE[IO grew ——-- —— -— - 
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Quefto Verbo è ancora molto in ufo regolarmente, 
appreifo quelli, che parlano , e ferivono bene. 
»8. fcheiden, feparare, 


Pref: ich fcheide , du fcheidst, er fcheidr, fe- 
| paro , ec. 
imperf. ich fchied, feparava, feparai . 


Pref. Imp. fcheid, fepara. 
Imperf. Cong. ich fchiede , feparaffi , feparerei . 
Partic. JI. gefchieden, feparato. 

79. fcheinen, rilucere, parere. 


Pref. ich fcheine, du fcheinft , er fcheint, 
3 pajo è o 
Imperf. ‘ich fchien, pareva, parvi. 


Pref. Imp. fchein, pari. | 
Imperf. Corg. ich fchiene, paref, parerei . 
Paertic. Il. gefchienen, paruto. 

| ‘80: fthlafen, dormire. 


Pref. ich fchlafe, du fchlifst, er (chlift,- dor- 
5 mo 9 CC. 
Imperf. ich fhlief, dormiva , dormii . 


Pref. Imp. fehlaf, dormi . 
Imperf. Cong. ich fchliefe , dormiff, dormirei . 
Part. II. gefchlafen, dormito . 
81. fchneyen, nevicare. 
Pref. es fthheyet, nevica. | 
Imperf. es fchnie, es fchneyete, navicava, nevicd. 
Imperativo manca è © © | 
Imperf. Cong. es fehniee, es fchneyete, wevicaffe , nevi= 


cherebbe . i 
Part. II. gefchnieen, gefchneyer, nevicato . 
82. threiben, ferivere. 
Pref: ich fchreibe, du fehreibst, èr fchreibt, 
"——crivo,ec. 
Imperf. . ich fîhrieb , feriveva, feriff . 


Pref. Imp. fchreib, ferivi. 
Imperf. Cong. ich fchriebe, forivefi, feriverei. 
Part. II. gefchricben, fcritto. 
33. 
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d 
i 83. ichreyen, gridare . i 
Pref . ich fehreye, du fehreys, er fchreyt; 
grido; ec. ° 
Imperf. sch fcbrie , gridava, gridd . 


Pref. Imp.  ichrey, grida » Li 
Imperf. Cong. ich fchrice , gridaffi , griderei è 
Part. II. gefchrieen , gridato . | 

24. fcktwcigen, tacere < 


Prof. ich {chweige , du fchwcigst , cr fchwcigt, 
. FACIO è | 
Imperfi ich fchwieg, taceva, tacqui - 


Pref. Imp. fchweig, taci » 
Imperf. Cong- jch fchwiege ) taceffî, tacerei . 


Part. Il. = gefchwiegen, taciuto . 

. 85. fpeyen, fputare , recere - 
Pref. ich fpeve, du ipeysr, er 1peyt, Spute, ec. 
Imperf. ich fpie,. putava , fputai - 


Pref. Imp. fpey, fputa: 
Inigerf. Cong. ich fpiec , fputafi, Spaterei è 
Part. II. = gefpicen, fputato 
tt 6. fteigen , falire è Montare è 
Pref. ich ftcige, du fleigsr, er ftcigt, algo, ee; 
Imperf. icl. flieg » faliva, falii + : 
Pref. imp. fteig, fali e. 
Imperf. Corz. ich jtiege 9 falifi 9 falivei . 
Porr. JI. geftiegen , falito è. 

87. floien , urtare è | 
Pref. ich flolle, du filest, er Aò:St, urtò > 
Imperf: ich flic!is, urtava, urtai . 
Pref. Imp. fiols, urta - 
Imperf. Cong. ich ftierie, urtaff, urterei > x 


Part. II. = geftoilen, urtato. 
su 83. treiben, cacciare , fpignere ; efercitare . 
Pref. ich treibe, du trcibst, ertreibt , Spin= 


. | go » ec- - 
Imrerf. ich trieb , fpingeva , pinsfi” 
bf. Imp, trcib, Spingi: sy | 
Imo 


zione piloti A 
n | 
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Imperf. Corz. ich triche » fpiugefi, fPiugerei è 
Pars. Il. - getrieben, fpinto. 

$9. weifen, mefirare 

Pref ichweife, du weiltst, er wéist i molresen 
Imperf. . Ch wies ; mofirava, mofirai RI 
Pref. Imp. ‘weis, muffe, 
1mperf. Cong. ich wiefe , mofirafi, Imbffrerei è 


Part. li. gewielen, moffrato .- 
90. 2eilien , incolpare, imputare . 
Pref: ich geihe, du zeibst , er zefbr, incolpe, er: 


Iimperf. ich zich , intelpava,. incolpai . 
Pref. Imp. teil, fncolpa». 

Imperf. Cong. ich ziche s incolpaffi, incolporai . 
Part. Il. geziehen, incolpato. 


$ 16. Nella terza Claffe 6 comprendono uelli She, 


cambiano la Vocale della Gllabe radicale dell In 
finito nell’ Imperfetto in $, e verminano fem 
quefto Tempo. con una Confonanre raddoppiata 3 
gr. fich beficilen, indsffriarfi. 
Prefi © ich béfieile mich, du beficiffese dich, 
° ._ er’befieifler fich, m'indufirio, ec. 
Imperf. ich beflit mich , sneatusve, m'indu= 


Sriai 
Pref. Imp. befici dich, indufiriati . 
Lmperf. Corp. ich befile mich, ; m'indaftriaff, m' indie 


frierei 

Pers. II. fich beflifen , induffriatof: 

c'è ancora il Verbo Regolare feb blefleifigen , indu 
ftriarfi ; che non fr la confondere coll’ antecee 
dente Itregalare : 

Pref: . ich beficifige mich , m'indufirio . i 

Imperf.. ich Sg mich , ud rar 00 m'ine 


; dafiriai 
Perf. ich habe mich beficidliger, mi fone induù 
feriato . 


Pref. la beficifige dich, indien Sn 
Y I î g3.beifa 
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92. . beilfen , merdere. 
Pref: ich beitfe, du bei(feft, er beift, ssh en: 
Imperf” ich bi 9: Madia: mate . 
beifs , mordi. Ù 


sc Cong. ich bile, merdefîi; mordere è 
Part. II. gebiden , morduta . . 
. 93. gleichen, ugudgliare. 


Prof. ich gleiche , du gleichîî ; s er gleicht 9° | 


uguaglio; ec» 

Imporf. ; îeb glich, uguaglieva , agliai . 
Pref. Imp. . gicich, uguaglia. 
Imperf. Cong. ich gliche , uguagliaffi, sp A 
Part. II. = geglichen, uguagliato. 
| 94. glcillen, rilncere , rifplendere . 
Pref. - iclgleilè@, du gleiucQ, , ergleifst, rifa 

i ; piendo a ed... | 
Imperf. ich glif, rifplendeva , rifplendei 
Pref. Imp. leifS, ‘rifplendi » \ 
Imperf. Cong. ich glie , ri/plendefii , rifplenderei " 
Part. Il. geglilen , rifplenduto è 

95. gleiten , fdruccialare » 


Pref . . ichgleite dugleitett, er glelrer , Jiruco 
ciolo , ac 
Imperf. ich ghe, Jaructiolava » Jdracciolai + 


Pref. Imp. gleit $; fdricciola » | î 
Imperf. Cong. ich glitte , fUrucciolaffi , Sernecioler ‘ 
SANE Il geglitten , Sdruccsolata . 
96. greifen , toccare , metter mano . 
Prof: ich greife, du greifse ,.er greift » metto 
mano » ec. 
Imperf. . . ich gritt, mettevo, mif mano » 
Pref. Imp.  grcif, metti mano. 
Imperf. Cong» ich griffe , mette , metterei mano » . 
Partic. Il. gegriffen, meffo mano. v i 
97. kneifcn , tenagliaro 
Prof: ich kneife , du kneifsr,, er kncift , terea 
glio , ec- 
ME. A i ci Ingo 


-— —cr i to 
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lisperf. . ich koiff , tqnagliava >. vaglia è | 
Pref. Imperf. kneif, ‘tenatha + . - 
Imperf. quei ich knife, tenagliaffi ; tevaglierei "e 
Partic. Il: gek ruiféen s teriagliato . . 

98. kineiperi » tenaglitre è 
Pref: ) ich Knéipe ; du ‘Rneipi a er koelpe, teo 
‘baglio , 68. 
Imperf. ich knipp , snagliavi , tonaglisi . 
Pref:Imp’ ‘neip, tenaglia. 
Imperf. Cong. ich knippe s tenegliaffi; benagliereî « © # 
Partie. Il. BAIEpA ‘tenagliàto . | 
Li . ‘99. leidèn ,foffriré. 
Pref. ich leide, du leidft , er leidt, s$n a 
Imperf.-’ -ichiitr, foffriva, foffriv. 
Pref: tmp. leid foffre. 
Imperf. Cong. ich litte ,Soffriff ; foffrirei «| | 
Poartic. 11 gelitteà ; fofferto . ie: 
e: 100. piciien , fifebiare . . 
Pref. ‘ich pfeife , du pfeifst, er pfeift, Afchioed, 
Impérf. ich piff, ffchiava » fi[chiai è | 
Pref. Imperf. ‘pci sfifebib. 
Amperf. Cong. ich ptiffe , FfchiaP , fifcbierei . 
Partie. II. gepiffen »fifcbiato + 
_ UP or. reiflen .ffrAppare , difegnare è 
Pref. ich reile y du réifleft , cr reilt, pra 
Imperf. ich rils ,firappava , firappai 
Pref. Imp.  reis,frappa. - OE E 
Imp. Cong.  ichrifle y firàppaffi, frrapperei è a. 
Partie. 11. gerillen vfrappato | da 
Yoa: reiten } ‘andare a'‘cavallo . 


— 


Pref. ‘ fchreite, durcitet,er reiter , vado sca 
i . Valle» 

Imperf. ‘ îchritt, andava ve. > andai, 3 00 

Pref. Imp. rcit, vaa, ec. sa 
Imperf.‘Cong. ‘ich tirte andafi yec.; «doti, ecs ‘ 


artie. Il. ‘gerittén , ‘andato , se. l 


Yz I k0}. 
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rog. fcheiffèen, andare dal corpo - 


Pref ; ich fcheifle, du {cheifet, er stri Pi 
| vado dal conpo è. i 
Imperf. ich fchis , andava,, ec., andai, see 


Pref. Imp. fcheifs ,, va) ec. 
ng Gong. ich fchîle, andafi, ee. ‘3 ondereì dal, eè. 


Pert. 1I gefchilen, andato dal s.ece 
- , 204 {ehJeichen , ferpeggiare , camminar pian piano. 
Pref: .. > ich fchleiche, du fehleichft., er (ehIgiche, 


ferpeggio ec. ;. 

erf. ich fchlich , farpeggiove i forpeggiei al 
Pr ng fchleich, forpegzia se Sul: 
Imperf. ich fchliche , forpeggiaffi, Sorpeggiorii La 
Pers. Il. gefchlichen, Serpeggiato» , Du 

105. fchlcifen ,.erruotare, affilere. — 
Pref: ich fchleife, du fehleitsc, er Gebdeifi 
arruote ) €60. ., 

.. «ich fchliff, artuotava., arruotai è 
Pref.Imp. fchieif, arraota.. 
Imperf. Cong. ich fchliffe ; grruotafi , arruotersi e. 

Part. II. gefchlitffen, arruotato .. | 


_ 106. fchlcilen, fendere» i 
Pref. jcl (chleilfe , du fehleiiteft, er Renee, 
| ndo , 


Impef. | satin, fendeva , fendei . 
Pref. Imp. ‘fchieis, fendi. * - 


Imperf. Cong. ich fchlile , fendefi, fenderei i 
Part. II. gefchlifen, fendufo . 
107. fchmelilen , tig 


Pref, . -ich fchmeifie,. du fchmeifie@t , er-o 
da fchmeifst ) getto, er. 
Imperf. ich fchmifs, gettava, guitai ; È 
Pref. Imp. fchmeifs |, getta. se 
Imperf. Cong. ich fchmifle , gettafi, getterei *« Fui 
. 


Port. II. gefchmiflen , gettato; ia 


rof. 


-=— Simi aa 


| Pref 
Imperf. 
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108. fchneiden, tagliare. 


ich fchneide, du fchreid&, er Cohneide, 


Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 


Pert. II. 


Pref. 


fo 


Imperf. 


taglio, ec. - 
ich fchnitet , salina f tagliai . 
fchneid taglia. > i 
ich fchnitte , taglicG, taglierei s. 
‘ gefchninen, > tagliato.- i 


‘© 109. fchreiten, paffare . 
ich fchreire, du Chreisft, er feheice ’ 


Pref. Imp. v’ 
Imperf. Conz. 
Partjc. II. 


Pri. 


\ Imperf. 


Pref. Imp. 

Imperf. Cong. 

Partie. II 
111. ftreichen; Frifciare > fregiar 1 


Pref: 
Imperf. 


pafo, se. * 

ich fchritt; paffava, pali: ,° * #7 
° &chreit; paffa. di 
ich fchritte, pafaf, peffera - . 
gefchritter, paffero . | 
‘ aro. fpleiTen, fondere. 
ich fpleife, du fpleidte@t , er eil, A 

e eC = 
ich qui > fandeva , fendei - | 
fplei fendi é di Palo: 
ich fplifle , fonde, | fenderei . 
gelplisen: s'fenduto» © © © 


eggiermente . 
ich ftreiche ; du ftrciebtt , Tdi “ftreiche s 
| ftrifeio) ce. 
ich ftrich, , Brifoieva , Airifrici. . 


- Pref.Imp. f@ircich; frifcia. a 


Imperf. Cong. ich fisiche, Prifciai, Prifcierei . 
Pars. IL ui. 


gettrichen, Brifeiato. 


212. ftreitern; combattere, conténdere è 


Pref. 
riva 
Pref. Imp. 
"Emperf. Gong. 
P STtice II. 


e 


ich ftreise, du ftreirft,, er fireitee, contre 
batto ,' ec. 

ich ftritt, combatteva ) combattoi ; PS | 

fireît.; combatti. ; 

ich fritte; combatte/f i PISTONI sg sa 

geftcizcen , combatiato. - 


+» È 
hi + 


Ts 553, 


a 
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713. verbleichen, impallidire . 
Pref. ich verbiciche ; du verbleichft, er Yofe 
F p bleicht, impallidifca e 
Imperf. {ch verblich , impallidiv4 , impallidii . : 
Pref. Imp. . verbleich, impallidifci « 
Imperf. Cong. ich verbliche , impaltidiffi, impeto 
Pertic. II. ‘verblichen, impalliditos . 
. 114. vergleichen ; paragonare, accomodare. e. 


Pref: ich vergleiche , du ‘vergleichît, ef vete 
P i .gleiche , paraggng , eco c 
Imperf. ich verglich, paragangua , peregonai Si 


Pref. Imp. vergleich, POVIZONA 0 Ì 

Imperf. Cong. îch i vergliche, paragone 3 paragonorei +. 

Partie. I1.* . yerglichen, paragonato .: |, o 
114. weicben ,. cedere + 


rif. ich weiche , du weichf, et sd 


‘dedo, ec. 


| Imperf. ©. ichwich, codsut; eadei 


Prof. Imp. weich y' codi r3 

Imperf. Cong. ich wicks, sala vtr n 

Pert. II, , gewichen , | 

$. 17. Alla quarta 4A gg 2p pparengono ine' Verbi 
Irre , che cambiano Vocale radicale dell’ 
, Infinito nell’Impetferto in 0. Molti di quefti fane 
no la feconda , e serza Porfona del Prefente Indi 


116. betriegen, ingamore . 
Pref: .  .ichberriege; du berreuglt s cr beteagro # 


inganno: eC. > . 
Imperf. . ich betrog, INGARnIVA ) fuganmai n 


Prof. Imp. besrcug, sngama» “1! . mr 
rg — ich betròge , ingamafii » 
Part. .II .betrogen ; saganvato » - i 
117. bewegen.;. wesoUeTA E, 
Pref .. ich bewege, du bemegii s e bewegt, 
MUOVO > 66 Sue gi 


Imperf. ich bewog, moveva, movei » 


+ Pref. 


- om P—_—_+“P— + YW- 
£ 


+—-- e. © - 
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Pref. Imper. beweg, miuevi.. 
Fmperf. Cong. ich bewége, ovefi, moderei » ag 
Partie. II @bewogen, moffo... 
Così va nel fenfo morale ,. ma - ‘nel fenf9 fifico Vla 
regolarmente . 


Pref: . ““ «ich bewege, da bewegelt er beweget, 
i th bowe te, moyeva, movei 
Imper Cc 9 * 
Post o. ich habe Dre he melfo . 
Pref. Impet, Lai pi Pross | 
rg 4 piegare . ; 
i ich rog u beugit, èr Lia peso si, 


Imperf. *.* ich bog, piegava, giogai E 


Pref. Labie: bieg , piega è 


Imperf. teb bù s piega, piegberei, | 
Partic. un PCN piegata. 
119- biethen, offerire, efbire . 
Pref: . —' ichbieche, du beurft, er beut, elbifco, ve; 
Imperf. ich both;; efbiva, efbii » 
Pref. Imp. v .. beue: 9 ‘ofitifoi. . 
Imperf. Cong. ich bòrhe, efbi@® " Plinio 
Pert. II. - | geborhen subita... i 
20. drefchen, bottere i] grano, . -. 
Pref. i ich erefche,. ala drifcheft , er dritta, 


» S ù batto sf, 004. 
Imperf. © ich drofch, bsetteva,er., battei il, sc. . 


Pref. Imp. drifch,, batti SÌ, #0 
Imperf. Cong. ich dritche, battafi, v0., battersi il , edi 
Pars. II. gedrofchen , battute il ec. 2a 

121. erfchalleh, rifuenare ; - 
Pref. eserfthallet, rifiena. 
Imperf. es erfchol}, rifeamze, rifuesò . SE 
Prefente Imporativo MENSA è». 
Imperf. Cong. es erfchblle, rifunefle y rifsorerebbé, 
Part. II. erfchollen, rifiuonato . ni 
Il Radicale fchaHen, tiene è ia 


Y4 122. 
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122. a ponderare . 
Pref. . ich erwlige ; du crwiglî, er crvie, gieo 
dero ,s el. 
Imperf.. ich erwog, ponderava ’ pondereî | 
Pref. Imp. cerwig, pondera.. 
Imperf. Cong. igh'erwòge», onderafi , penderezsi. 


Pert. II erwpgeri > ponderato». 
123. fechten, ‘combattere, fearamutciare fi È 
tirar di Spada TM dl 
Pref. fch fechre, du fichdt s er fche, ca È 
-Batto; ec. - # si 


rel: — fch fochr, combatteva , combatte?» e 
Prof. I: ficht, combatti.! , 
Imperf. Cong. ich féchre, combatte; comparti ’ 
Portic. Il. gefochien, combattuto, 

. 14. fiechton, tredciare » 


Pref. © ichfiechte, da fiichift, erfliche, reo 
Imperf. © ich 05 , trecciava , frescisi» ; : 
Pref. Imp. fiché, tretcia. | 6: 
Imperf. Cong, ich fiichte , trecciaffi , preccierti + a 
Pertic. IL . gefiochiea  ‘sresciàto. | 


. 
DI 
Aiino ato i 


| 0335 fliegen , volare .. . 
Pref: ich fliege , du ‘feug&, o du fiiegft, & 
fleugt , © cr fliegt, velo, ecr i I | 
Imperf. ich fog, -veleva, volai » na i | 
Pref. Imp, . ficug 9 vola » NERE È 
Imperf. Cong, ich flége , volaffis velereî n. 
Partie, IL, geflogen, volato > : 3 


126. fliehen, AIRCEOO i 

Pref. ich fliehe, du ficuehît, edu sich , ee 
fieucht, o er fiche, fugiro:, 06, : 

Imperf. ich floh, fuggiva, fuggi e A 


Pref. Imp. Aieuch ,-feggi E 

Imperf. Cong. ich fiGhe, fuggif?, faggieai» > » » 

Perc. II Esse , fuggito» 7 
#07: 





iena -) a 


se — eb +e — 


— gr oe È 


sie. e. 
rv, È , 


Re dune 
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327. flielen , colare . 


Preff .  ichflieite, du ficuffct, qdu Miceft, st 
ficufst., o er fijefst, cole, ee. 
Imperf. ich fof ’ calava , colaî + 


Pref. Imp.. fieufs, cola. 
Josperf. Cong. ich Abe, caleffi, nolerei. a 
Part. Il. “, geflotlen s solata. . 
#38. frieren., g2lare; quer freddo . 
Pref. | ich filiere, du fieutl, o 9 dy ferita SE 
“’ .. ., freurt, p er friese, gelo, 
Imperf. , ich'fror., gelqua , gelgi +. 
. Pref Imp. fricer , gela. 
° Luporf. Cong. iA (core -golofi; ties: so 
Part. II. gefforen, gelato. © ” 
- #29. genieilen, godene è 
Pre[. ich genieffe, du senculett; 0 da genieti 
(A, er gencuît, oer genieliti, godo, ee: 
Imperf. ich ‘genof » godevan, godi , 
Pref tmp. gentus, godi. Ce 
Imperf. Cong. ich gend.Ie , godefi » 
Pert. II. ‘ genoden, goduto. 
i: 130. gicllen, derfere, fondere 
Prefi. - iclhgielle, du geuflett, o du gieffe@ì, es 
+. geult,eergicht, vrfo» | 
Imperf:-. .ichgoG,verfavg, verfai; 
Pref. 1mp. geuf , verfa - 
Imperf. Cong. ich gilde, verfef., verferei » 
Part. II. egoflen, verfato 
131, glimmen, Argciare forze far fiamma . 
Prof. ich glimme, du glimmB&, er glicame ? 
. brucio , eci. 
Imperf. ich glormam, bruriava, krucioi, ss, 
. Pr Imp, glimm, brucia, sc. 
‘ Imperf. Cong. ichglimme, brucia, brucerei a 
Parp. IL geglommen , &ryciato , sc. 
132. heben, alzare. 


Prof: i {eh bebe, du heb&l, € he li pe 
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Imperf. ich hob , a/zeva,, alzaj . 
Pref. Imp. heb, alza. . 

Imperf. Cong. ich hobe, alzeffi, alzeràì 


Part. II. gehoben' , alzato DO XL i 
133. kriechen, /erpeggiaré, rampicare. 
Pref. ich Krieche, du kréuchf, 6 du Kriechef, 


er kreucht , o er kriechet} rampico, ec. 


Imperf. ich kroch, rampicava , rampicai . 
Pref.Imp. kreuchj sampioa.. |. 
Imperf. Cone. ich kréche, rampicafîi, rampic berei . 
Part. II. gekrochen , rempicato < 

134. kuhren, eleggere. * 


Pref *  ichkibre; dwkibrft,er ihre; ceggo, eci 


Imferf. ich kohr, «leggeva , eleffi 3 
Pref. Imp.. kiilir, eleggi. — 
Imperfi Coug. ich k6hre, eleggefi., eleggerei - 
Part. H: © gekobren eletto. | 

135. Jòfchen, effiuputrf?. 


Pref. ich Jòfche, du nali, er li(che ya voir 
| guo, ec 
Imperf. ich lofchym ‘efingueva, n epingui Lui 


Pref. Imp. lifch, effingueti. —. 

Imperf. Cong. ich Wfche, m'effinzueffiz m ‘eRinguerei è 

Partic. II gelofchen , effintofi. | 

Etfendo quefto Verbo Attivo, e. anne efingnere, 
allora è Regolare . 


Pref. ich léfche, du I6fheft, er loîher, fine 
, 20. 

Imperf. © ichiòfchere, efirigaova, ifingnei . 

Perf. ich habe geléfcher, do finto . 


Pref. Imp. lofche , effingui . 
na ‘136: ligen, ‘mentire i 


Pref. ich lige, du lengit, e du liigeft, er rlcug, | 
| n o erliiger, mertifco sero 

Imperf. ich log, mentiva, Mmentii. - 

Pref. Imp. leug”, meriti. a 
Imperf. Cong. ich loge D)  mentiffà:, mentiroî » ho: 

Partie: IL gelogen, mentito. 137. 


x 2 MM. °° _.. 


Siae o lar e Ml ITS leon a 


*» 


pu 
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137: melken , mungere : e 


Pref: ich melke, du milk, ef milk, sane 
; g 0 È) eb. Le 
Imperf. ich malk , seuageva » munfi + 


Pref. Imp. milk, mungi » 
Imperf. Corig. ich mélke , Lungo, mangercì , 


. Part. IL gemolken , msmeo » 
E 138. quellen , fcaturire . 
Prefi ich quelle, du quilla, er quilt, frate 
da rifco 
Imperf. ich quoli , fcaturiva , (caturii - 
Pref. Imp.  quill, fcatarifei. A 


Imperf. Cong. ich quolle , fcaturiffi , fcaturirei » 
Part. II. gequollet, fcaturito è 
139. riechen, pdorare , rendere odore 


Pref. . ich ricehei. ‘du reuchfî , @ riecheft, ee 
a reucht , e riechet, odoro, ec 
Imperf. ich roch, odorava, odorsi » 


Pref. Imp. reuch , adora è © 
Imperf. Cong.. ich rbche', oderaffi s' edorerei . 
Part. II. gerochen s pdarato 

149. faufen, bevere ihgordamante » 
Pref. ich faufe s du siufst , cÈ siuft » bevo, 0a 
I mperf. ich foff, beveva , ec. 7 beve, 06. 
Prof. Imp. fauf, bevi, ec. 
Imperf. Cong. ich re, bevo] 60) Liga , €0 
Part. II. getoffen , bevuto » 

.. #41 fuugen, fucchiare . . 

Pref. ich fauge, du fugett, er faugt ; Sace 


‘chio, ec» 


Imperf. ich. Og, fyschiava ; facchiai . ? 


Pref. Imp. ca , fucchia » 
Imperf. Gmg, ich sége ; fucchiafi - 
Partic. HI. ge fogen ; /uocbiate. * 
1) Verbo sd to dar la tetta, va. RE ,£ ROR è 
da confonde con l’antecedente Seagon - 
24%, 
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14». fcheren , tendere. 


Prsf. ich ichere, du SchierR, o du fcherefi, 
i er fchiert so0eri Cheret > toudo ) ec. - — 
Imperf. ich fchor , tondeva, toff . i 


Pref. Imp. fchiet, ichere-, tondi . — si 
Imperf. Cong. ich fchòre, rondelfi; tonderei . 


Part. II. gefchoren ;.temduto . "il ui 
143. {chieben > fpignere.. 
Pref. ich fchiebe, du fchoubit, o du chien 
© 0* bet, er fcheubt : 3@ cr ichicbe, Spin 
g0 » CC. x 
_Imperf. ich (chob, (pi rzeva 4 fpirf 


Pref. Imp. ichieb. Join 
Imperf. Cong. ich fehobe > Spinzefft , fpingerei » - 
Part. II. gefchoben , Spinto . 

i 148. fthieffen , tirare, fparare. - 
Pref °°’ ith-fchiefe, du fcheullett, è du (chief 

i ‘’ fot,er feheuft , 0 fchieller, Sparo . 

Imperf. ich {hf parava , fpardi | 
Pref. Imp. ‘fcheofs; o fchiefse vfpara .. 


Imperf. Cong. ich fchofse; s fparaffi > Jpurerei . I e 


Part. II. gefchoflen ; fparato > 
° 145. {chlieflen, chiudere . 


Pre(. ich fchliefTe, da fhleuTelt, 0 du fchliefà 
et, er dr 20. ehlicGx si chi 
do , ec. a 
Imperf. ich fchlof , chi a , chit. 
Pref. Imp. fchlieut, chiudi. © ti 


Imperf. Cong. ich febloge , chiudefi, SHRLONI:: 
Part. II. gefchlofTea , chiufo. 
146. fe-hmelzen, Hquefarf . 
Pref. ich fchmelze, du fehimilzeft »er fchmilte, 
mi liquefo , ec. - 


Imperf. ich fchmolz, ri liqafacevà mi tigufici È 


Pref. Imper. fchmilr, biquefisti ‘ l 
Imperf. Cong. ich fchmblze, mi liqueface$ , mi ligefeni i 
Partic. II. ‘gelhmolzen, liqguefattofi. 

Eflen= 


—__— 


-». 


— = «cio 


--_— ——_ > 


#7 | - —. 
A 


Cap. RL - Verbi Irregolari » 249 
Effendo Attivo, € fignificando liquefare , Va Rego- 
lare... 


Pref. ich {hmelze, du fehmelzeti, er fthmel= 
2; liquefo , ec. 

Imperf. ich fechmé}zete, liguefaceva liquofeci . 

Perf: .*- . ich habe gefchmelzer , ho a paslattna, . 


Pref. Imp. fchmelze, liquefa 
147. fchnieben , anelare, Soffara Con veemenza”, 


Pref.” ich fchniebe, du [chnicb@, er Ra 
anelo , ec. i 
Imperf. ichichnob, mnelava , PRA 


Pref. Imp. fchnieb, armpla.- .. a ' 
Lnperf: Cong. ich fchnobe- ila si qnelerei é 


Partic. II.  gefchnubeh, zrelato è 

3 148. {chwellen rgoufiarfi . i 
Pref. ich fchwelle., ‘di ichwili@, er febwwille i 

e mi gonfio. ecs «* °° 
Imperf. ich fchwoll, mi emfisoa; Di gonfiai . 
Pref. Imp. fchwill, gonfiati... 
Imperf. Cong. ich fchwolle, mi gonfiaff , mi soaferei. 
Pertie. IL.  gefchwollen 3-gonfiatofi . 
149. fchweren, far materia fi ì 

Pref. es febwiere, es fchwercî > fa materia. 
Imperf. : .. esfchwoc, farvi » fece materia . 
Profente Imperativo manta . 
Imperf, Cong. es fhwòre , facelle è >. farebbe materia . 


Pest. IL, . geSchworcà, fatto materia. 

©’ 159. Gedcr, bollire. 
Pref. ich fiede ‘du fiedeft, er fiedet » Bollo, ec» 
cip ichfoe, ‘bolliva » bollié < . 


Pref. I org tà ded, belli. 
org. ich sorte , bollifi ; bollirei + 


Pers. it. getorten 9 bollito ° 
RSI. «fprieflen , germogliare. 


Prg . igh fprielle; du fpricileft, er fpriebt, 


| germoglio. 
Inperf. ich fprol, germogliava, germogliai . 
Prof. 


350 Cep. XLV. Verbi Îrregolati . 
Pref: Imp. - fprie& , germoglia + 
Imperf. Conz. ich fprofse , germogliaffi; gerniogli arci a 
Partic. II. gefprofien; } girmogliato > 


‘152. fticber; è far. polvere è 
Pref. | ich fiebe; du stiebft, er fticbe 4 fica 


° polvere, et. 
Imperf. ich ftob, facovà ; fecì poivord' . E; 
Pref. Imp. . fieb,; fa polvere i 
Imperf. Cong. icti Nobe, faceff , farài polvere è 
Partie. II. geftoben ; fatto polvere . 
153. iriefen; Focciolare è 


Pref. ich triefé; di treufst, er treuft.; Ca 
. ciolo s ec. 
Imperf.- ich troff, gocciolàva, gocbiolai Ò 


Pref. Imp. treuf, gocciola. 
Imperf. Cong. ich rotte: , goctiolaffi, | Foccielereî : : 
Partic. II. geiroffsn » gocciolato . di 
Il Verbo tràufela, goceiolare, vé. Regolarè + . i 

‘354. verdriefien, rincrefcere . 
Pref. es verdreuft i 0 es coliche, Fincrefo#s 
Imperfi es verdròfs ; rincrefceva , rincrebbe - 
Prefonte I dativo manca + 
Imperf. Cong. €s verdròfle ; rincrefceffe, rincrefcerebbi . 
Partic. II verdrofl'en , rinerefciuto + 

‘155. verholen , nafcondere . è © 


Pref: ich verhéle, duî verh6bift , et ‘verbi ) 
l ; na(eosdo + 
Imperf. ich verhòl  nafcondiva ; naftoì . 


Pref. Imp. ‘verbéòl , nafeondi. - 

Imperf. Cong. ich verhble, nafcondejì , viafeondiroì Co 

‘Part. II, verholeh , nefcoffo= > * —. 
256. verlieren , perdere . 


Pref. ich verliere, du' verleurff , è sedia; 
. er verlcurt , o verlièrt, perdo, ee. î 
Imperf. ich verlohr, perdeva, perdei A : 


'Prif.Amper. ‘verleur, o werlier,, perdi < i É 
mi 


di 
| 


= 
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Imperf. Cong. ich veribhre, perdefi , perderei.  — | * 
Part. II. — verlobren, perduto - WE 
157. verwirven , confondere , imb: ‘ogliare + VENI 
Pref. ich verwirre, du verwirr&, er verwirre 4 
confondo } ec» i 
Tmperf. ich verworr -confondeva ; confondei hc 


Pref.Imp. verwirr, confondi. — 
Imperf. Cope. ich verwérre.; confondeffi, confanderei « Pai 
Part. II. verworren , confufa + | 
aloe fanno Rezolare qu. offo Verbo + 

158. wicgen, pefare . 


n) 


Pref: ich wiege, du wieglt, erwiegt, pofa , ec 
Imperf. . ich wog, pefava,, pefai è N 
Pref. Imp. wieg, pefa- — N i 
Imperf. Cong. ich wàge, pelati, peferei » ner 


Part. II. gewogen , pefato è 
Significando cullare , va Regolare è 
159. zichen, tirare, marciare - 


Pref. ich ziehe, du zeuchii , 0. du zich&, cr 
‘zeache , o er zicht , tiro, ec. 
Imperf. ich ZOS è tirava, tirai ? 


Pref. Imp. zeug,o ziehe, tira., 
Imperf. Congi ich zòge ,, -sirafi . tirerei « 
Part. IL. KCLOgen , tirato + - . 
$. 18. Della quinta Claite fono que’ Verbi Irregolari, 
che cambiano nell’ Imperfetto in a 4 la Vocale rae 
dicale dell'Iniinito + a 
160. backen, cuocere nel forno, 0. nella padella . 


Pref. ich bake., du backit, er bickt, cuoco, er 
Imperf. ich buch, ruoceva, ec.) cuocei , ec. 

Pref Imp. ‘back ;.tuoci, eo. vo 

Imperf. Gong: ich biiche , cuoceffiy ec. ycuocerei , ee. 

Part. II. gebacken, corto, ec. 


a6r. fabren , andare fenza muoverti , fp. +. 
in carrozza , ec. 
Pref. ich fahre, du iart, er fahre, ua: vee. . 
dImperf. ich fuhr, andava, ec., andai ; ec. 
i Pref. 


. 35% Cap. 74.9 Verbi irregolari: 
Pref. Imp. Yahr, va; so 
Imperf. Cong. ich fibre, qndaffi, ec. , andorei, eds 


Part. Hi °  getabren,;; ‘Andato , et. 
&6x. gelingen, riafcire ; 
Pref. es gelinger, riefce.. 


Inperf. ès gelung , riuftiva, riufeì x 


: Profente Imperativo masca . 


‘3. Soa es gellinge, ‘ridfeiffe, riufcirebbe . 





Part gelungen , riufcito . LES 
. 263. gtaben j tappare. 
Pref. ichgrabe, du grabit, er. gite s sappo, wi 


Tmpeîf. ichgrub, rappdva , Zappei +- 
Pref. Imp. grab, zeppa: va 
Imperf. Cong. ich griibe , appafi ; zappereba I 
Part. Il. gegraben , sepfato . 

| . laden, caricare - 


Pref. ich Jade , dadid& , er lider; carico, ott» 
Imperf. ich fud , caritava, cericai | 


Pref.imp. lad,terica» ; 
Imperf. Coup. ich Ride , earicaffi sotrizderei . 
Part. IH. geladen, caricato. . * 

° , 165. mablen , macinare è 


Prefî ich mahle, du stu) er site : matie. 
. mo, ec. © 
Fnperf. ichmubl, i ; RISE e > 
Pref. Imp.  mabl, dica: HM EI 
Imperf. Cong. ich miihle , macitaff, macineràt» | 
Part. IS. ; temirblen , Mmapinhato È. Ì ' nai 


Ii Verbo malen, dipingere, va Regolare è 
| 366. fchaffet , creare, comandare » 


Pref. ‘ fch fchaffe, ‘da fehaffst ; er fall, Libia. 
Imperf. ich fchuff , cresva , creei . 
Perfi haff, crea. - #3 Pai 


Tmpeif tata ich fchitte ; e. , scraanti. . 


té”, 


C—- sett = 


167. fchinden, fcorticare. i 


Pref. ich {chinde, du fchindft, er {hindr, | 
fcortico , ec. pi # | 
Imperf. ich fctund, frerticava, fcortical. È. 


Pref. Imp. fchind, ftertica. 
Imperf. Cong. ich fchiinde, ftorticaffi , fcorticherei. 


Part. II. pefchunden , fcorticato . 
168. ichlagen, battere, percuatere. 
Pre: ich fchlage, du fchligt, er fchlîgt, A 
i | percatoto, ec. 
Imperf. . ich ichlug , percnoteva, percofi. _ 
Pref. Imp.  fchlag, percuoti. 
Imperf. Corg. ich ichlùge , percuotefi , percuoterei . y 
Part. II. gefchlagen, percoffo . 
169. fchworen, giurare. 
Pref: ich fchwòre , du fchwérft , er fchwére, 
- ; giuro set. Ò 
Imperf. . ichfchwur, giurava, giurai. 
Prof. Imp. fchwòr, giura. 
Imperf. Cong. ich fchwiire , giuraf, giurerei. 
Pars. II. gefchworen , giurato . 
270. tragen s portare. 
Pref. . ich trage, du triglt, er trigt, porte. ; 
Impsrf. ich trug , gortava, portai . du 


Pref. Imp. .trag, porta. 
Imperf. Cong. ich triige, portaffi ) porterei 
Part. II. . getragen, portato. 

171. wachfen, crefcere» 


| Prefi | ich wachfe, du wich@f, er wéichît, 
crefco , ec. 
Imperf. ich wuchs, erefeeva, crebbi . i 


Pref. Imp. ‘wachs, erefei. 
Imperf. Cong. ich wiichfe , crefceff, orefewrei 


Part. IL gewachfen, crefciuto . i 
173. wafchen, /avare. i 
Prof: ich wafche, du wéfcheff, er wifthe, 
davo, CC. 


\ Im 


354 
1 mperf- 
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ich wufch, Javava, lavai + 


Pref. Imperf. wafch , lava. 


Imperf. Cong. 
Part. II. 


ich wiifche , lava) laverei . 
rewafchén, /avato . 


6. 19. Alla fefta Clafle finalmente appartengono que' 
Verbi, che folamente per la contrazione diventa= 
no Irregolari, e formano il Participio II. in #; 
dove tutti gli altri Irregolari lo terminano in n. 


- 


Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II. 


Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp.’ 
Imperf. Cong. 
Part. II 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imper. 
Imperf. Cong. 
Part. II. 


Pre (. 
Imperf. 


173. brennen, ardere. 

ich brenne, du brennft, er brennr, 
ardo, ec. 

ich braonte, o brennete, ardeva, arf. 


- brenn, ardi. 


ich brinnte, è brennete, arde, arderei, 
gebranne , gebrenner, arfo + 
174. bringen, portare» * 
ich bringe; du bringîî, èt Biisse i 
porto, ec. - 
ich brachte.; portava, portai + 
bring , porta. | 
ich brachte , porta , porterei + 
gebracht , portato . 
175. deaken, penfare. 
ich denke, du denk&, er denkt, penfo, 8C» 
ich dachte , penfava, penfai . 


-denk, - penfa a 


ich dichte, penfafi , penferei . 
gedachr, penfato . 

176. dirten, ardire , potere . 

ich darf, du darfst, er darf, ardifco» 


. ich dorfre , ardiva, ardii è 


Imperativo manca è 


Imperf. Cong. ich dòrfte , ardifi, dalia 


-Part. II. 


Pref. 
Amperf. 


Pa 


gedorft, ardito . 

177. diinken, parere è 
es deucht , 0 cs diinkr , pere. 
es deuchte , 0 es diinkte , pareva ) parve è 
Im 


» 


&Wx - 
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Împerativo manca è = _ 
Imperf: Cong. es deuchte, o es diinkte , pareffe , paro 
_ rebbe . . | 
Part. II gedeucht , paruto . 
.178. tiirchten, temere... . 
Pre. .° ich fi rchie, temo, ec. 
Imperf. ich furchre, o fi:rchtete , temeva, temei 
Pref. Imp. - :’ tlircht , o fiirchre, temi . 
Imperf. Congi ich furchte, è ich fùrchtete, temefi, te» 
. merei ».. 


Part. IL geitircht, o gefirchter, temuta . E 
+ 379. kennen ,.conofcere . 
Prof. ich kenne, dukennft, er kennt; core» 
. fceo sec. 3 
Imperf. ch kannte, conofceva.j conobbi 


Pref. Imp: kenn, conofci . 
Imperf. Congs ich kannte, eonofcefi, conofcerei . 


Part. II. gckannt . conofciute . 

| . 180. konnen, potere . 

Pref. ich kann, du kannft, er kann, pelfo, ee. 
Imferf. «Ichi konnte, poteva , potoi 


Imperativo mancà + 
Imperf. Cong. ich k6nnte , pote D) potrei ° 


Part. II. gekonnt , potuto. 
181. mbogen, potere, volere. 
Pref. ich mag , du magft,er mag, vaglio. sà 
Imperf. ich mochte , voleva; velli . 


Imperativo manca a 
Imperf. Cong. ich michte , vole, vorrei . 


Part. II gemochi |, voluto . 

182. miiffen, dovere, bifognare .:. : 
Pref. ich mufs, du mufst, er mufs, deve scr 
Imperf. ich mufste,, doveva, dovetti. 


Imperativo marca. + E 
Amperf. Cong. ich miifste , doveffi, dovrei +» 
Part. 1I. gemufit, dovuto . É 


Za | 283. 


# 
i] 


2% 


356 
Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 


. Cap. XLW. Verbi Irregolarî. 
183. nennen, mominare . 
ich nenne, du nennft, er nennt, soe- 
Mino , ec. 
ich nannie , remineva , rominai . 
nen , somina . 


Imperf. Cong. ich nannte, nominafî nomimerei 


Part. II. 


gennant , nominato . 


«84. rennen, correre velocemente . 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Part. II. 


Pre. 


Imperf. ©. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Pert. II. 


Pref. 
Imperf. 
Pref. Imp. 
Imperf. Cong. 
Bartic. II 


Pref. 
Imperf. 


ich renne; du rennft, er rennt, corre, ec. 
ich rannte , correva, corf. 
renn, corri. 
ich rànnte , corref » correrei . 
gerannt, corfe . 
185. fenden, mandare. . 


. - ich fende, du fendeft, er fendr, mer 


do, ec. . 
ich fandie, mandava, mandai . 
fend, manda» | 
ich sîindre, merda, masderei è . 
gefandr, mandato . 
186. Setzen, porre, mettere. 
ich ferze, du ferzeft, er {etzt, pongo, ec» 
ich fatere, poneva , pofi. 
fetz ’ poni. 
ich satzte, poneffi, porvei eu 
geferer, pofto 
187. follen, dovero. 
ich foll, du QIA, er foll, devo, ec» 
ich folte, doveva, dovetti » 


‘> 


Amperativo manca . 


Imperf. Cong. 
P ertic. ll. 


Pref. 


Imperf. 
Pref. Imp. 


ich folite, devefi, dovrei. 
gcfollt, dovnte . 
188 ‘wenden » voltare» 


ich wende, du wendeflt, er wendi, vole 


‘to, ec. 
ich wandre, wendere, voltava , voltai » 
wend, volta. 

In 


a fi © —— — 


Lr — i ag, Rd; «nl r______rT—_—____t+1<pyv_T—€  0Òyo”®*®*®°d0@Òe—@o Tr‘ T’‘‘‘‘‘‘.‘——m- 
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Imperf. Cong. ich windwe, wendete, voltafi, volterei. 


| Partic. II. gewandr, voltato. 


189. wiflen, (apere. 
Pref. ich weif, du weiflst, er weil8, fo, se 
Imperf. ich wufste, fepeva, feppi è. 
Pref. Imp. wifs, fappi. 
Imperf. Cong. ich wiifste, fapefi, faprei. 
Partic. II. gewufst; faputo . 
.- 190. .wollen, volere. 


Pref. .ichwill, du willft, er will, voglio, ec. 
Imperf. ich wollte, veleva, volli 
Imperativo manea . % S 


Imperf. Cong. ich wollte, volefi , vorrsi » 
Pertic. II. gewolit, voluto, 


$.: 20. La Congiugazione de' tre Aufiliarj baben, feya 1 


e werden, fi trova in diftefo nel Capir. XXXVI. 


$. 21. Tutte le altre irregolarità de’ Verbi, che fi fene 
tono nel parlare, o fi trovano ne? libri poco corretti, 


fono abuli provinciali , che non fi devona imitare . 


$. 22. Indice di rutti li Verbi Irregolari , fecondo l’or= 


dine dell’ Alfabeto, . 


a B . 

backen, esecete nel forno, o nella 
padella o num. 160. 

befehlen, «-» -. Comandare . #0. 
fich beficiflen, sudufriarfi. - . 9I 
beginnen , -.  @ominciare , intraprende» 

È re. . 3 
beiffen, “a mordere è : 9% 
bergen , Salvare . i : 3 
berften, è »@’crepare. | 4 
betriegen , ingannare . - . 16 
bewegen , MIAOVETE . 117 
biegen, — -:. piegare. . 218 
biechen pi -  offerire, efibire. «—— 1 19 
binden, ».- © ‘“gae. 
bitten, pregare . 6 


Z 3 bla» 


ere 


358. 
bla fen ’ 


bleiben ; 
braten , 
brechen, 
brennen, 
bringen , 


denken, 
dbrfen, 
drefchen, 
dringen, 
diinken, 


erfchallen, 
erfchrecken, 
erwigen, 
eflen, 


fahren, 


fallen, 
fangen, 
fecheen , 


finden 9 

‘ flechten, 
fliegen , 
fliehen, 
fliefflen, 
frelen, 

. frieren, 
furchten , 


gebahren , 
. geben, . 
gedeihen, 
gehen 4 


‘E. 
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Soffiace . 
rimanere + 
arroftire . 
rompere . 
ardere . 

portare » 
penfare . 
ardire, potere . 
battere il grano. 
penetrare . 
parere. 


rifuonare . 

Spaventarf. 

ponderaro . 

mangiare è 

andare (enza muoverfi co= 

me în carrozza, ec. 

cadere, cafcare . 

pr ender e + i 

combattere, (caramuccia= 
‘re, tirar di (pada. 

trovare . 

trecciare , 

volare . 

fuggire . 


colare , 


mangiare dea. o: 


gelare , aver freddo. .: 
temere 
partorire + 

dere . 

profperare . a 

sudare ‘ E 


r6r 
60 
6I 


123 


‘ctr 


124 


135 


126 
127 
12 


L 
4a 
‘99 
od‘ 
4) 


> 
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«* gelingeN, 


. gelten i 
genefen ; 
genieilen , 
gefchehen , 


gewinnen, © 


gieflen, 
gleichen , 
gleillen , 


‘gleiten , 


glimmen , 


.graben, 
greifen ‘ 


-halten , 


hangen, 


‘hauen, 


heben, 


: © heilen,. 


Lal 
è 


4 


4. 


helfen, 
keifen ,, 


kennen , 


‘klingen , 


kneifen:, 


- Kneipen , 


kommen ; 
konnen, 
kreiffen , 
kriechen, 


kuhren o 


laden, 


VS lafen b) 
-° laufen, 


riufcire . | 16% 
malere + Li . 15 
guarire è LL 16 
. godere. ‘129 
, fuccedere, farf è. 17 

guadagnare - i . 3 
verfare , fondere . 130 
uguagliare . n -- 
rilucere , rifplendere . - 94 
fdruccielare . i 95 

° brucciare (enza far fame. 

MA. 13 
zappare o sù 463 
toccare, metter mano » 90 

H ‘o pe I % 
denere è . 04 
effere attaccato è 65 
colpire di taglio è 66 

. alzare. 13% 
chiamare , ebiamarfi 3 com 

| » mandare - 67 
affiffere + n 
faridare è e 68 

=. gonofcere è ei 179 
rifuonare , fuonar@ e = ..: 20 
senagliare . ° -197 
Benagliare - at. 98 
menire - (csi, BT 
potere è \. . 480 
gemere di dolore .. . 69 
ferpeggiare , rampieare » 133 
eleggere » 134 

N cen 

‘caricare s °° 1164 
‘lafciare . "NE È 79 
Correre è i 7% 


4 4 lei- 


460 
leiden, 
leiben, 
lelen, 
liegen, 


l6éfchen, . 


ligen, 


mahlen, 
meiden, 
melken, 
meflen, 
mogen, 
miiflen, 


nehmen, 
hennen, 


pfeifen, 


pfiegen , 
preifen, 


quellen ? 


rathen , 
reiben, 
reiflen, 
reiten, 
rennen, 
riechen, 
singen, 
rinnen , 
ruffen, 


faufen, 
fiugen, 
fchaffen, 
la fcheiden ’ 


Cop. XLW. Verbi Irregolarì, 


foffrive . 
impreftare è 
leggere . 
giacere è 
effinzuerfi è 
mentire è 

M. 
MACIRAYE è l 
Scbifare , evitare è 
murgere . 
mifarare . 
potere » volere . 
dovere , bifognaro.» 


pigliare . 
NOMINATE + 
P. 
(chiare - 
folere , effer folito . 
preggiare » lodare + 


featur $re + 


configliare ’ indovinare . 
fregare . 

firappare , difegnare + 

andare a cavallo . 
sorrere velocemente è 
adorare , rendere odore - 

Ù. bottare o 

Scorrer 0 è 

chiamare . 


6. | 
bevere sngordamente O 
fucchiare . 
creare, comandare è 
Separare » 


73 
22 
23 
135 
236 


165 
73 
237 


18r 
183 


a5 
183. 


roo 
26 
74 


138 
75 


to£ 
10% 
184 
139 
27 
28 


77. 
140 


14° 
166 


i» 


Sic I 


SATA I 


Cap. XL. Verbi Irregolari. 


fcheînen , 
fchcitfen, 
fchelten , 
fcheren , 
fchieben, 
fchieffen , 
fchinden, 
fchlafen, 
fchlagen, . 
fchleichen, 


. fehleifen, 


{chleifTen e 
fchlieflen, 
fchlingen I) 


frhmeiffea , 
fchmelzen , 
fehneidea , 
fchneyen , 
fchnieben, 


fehreiben , 
fchreiten , 
fchreyen , 
fohweigen 1) 
fchwellen , 
fchweren ;. 
fchwimmen , 
(hwinden, 
fchwingen, 


» fchwéòren , 


fehen , 
fenden, 
ferzen, 
fieden D) 
finger, 


361 
 rilucore , parere + 79 
andare dal corpo » 103 
mominare y ingiariare + ° 29 
fondere | 24% 
Spignere è 143 
tirare , fparare 4 144 
Sfeorticare . s67 
dormire + 80 
battere , percuotere 1 g 68 
Serpeggiare > comminar 
pian piano. __ . 304 
arruetare , Pleo , , 306 
fendere l z0o6 
cbiudere . 145, 
azzroppare > prpig bito 
fire + 309 
gettare . 107 
liquefarf è 246 
tagliare » 108 
nevicare » 8: 
. muelare , foffiare com vero 
VIONZI è 147 
Scrivere , 4 
pallare è 509 
gridare ? 83 
tacere .. 84 
gonfiarft . 148 
| far materia, fuppurerp, 149 
nuotare . 3E 
.. feet, 3» 
vibrare , Pensiarp + 33 
giurare, x69 
uedere , 84 
mandare , 385 
porro, mettero è #36 
bollire . #59 
SABTATO è 35 


iii. cal 
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finken, 
finnen, - 
fitzen, 
‘follen, 
fpeyen » 


Fa pata ‘ 
pIciffen 1) 


fprechen , 


prieflén, 
tb 


' 


rîngen o‘ 
:ftechen , 


vo ftehen y F 
ua ‘ftehlen, | 
\; fteigen, 


fterben, 


“< ftieben, 
> ftinken, 
ui ‘ftofflen, 
«’ ftreichen, 


d 


ftreiten , 


“- thun, 


1ragen > 


‘ tretten, 


treiben , 


treten , 
triefen, 
SLARKCA: >. 


seth ; 
verderben, 
verdrieiTen, 
vergeflen, 


. vergleichen, 


verhOlen , 
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affendarfi,cader poco « pece. 36 


penfare , (pecolare . 37 
Sedere , e[fere affifa + 38 
dovere . 187 
Sputare , recere . 85 
filare . i 39 
fendere . zio 
parlare. ° 49 
germogliare . ESE 
Saltare , i 4° 
, purgere . 4% 
fare in piedi . 43 
rubare. __ 44 
Salire + 86 
morire. i .. 45 
far polvere + 15% 
puzzare . . 49 
urtare . | 8 7 
firifciare , fregar leggioro 
MENTE è * IIL 


combattere , contendere « 113 


fare, 0 47 
portare . 179 
colpire » Ju 48 


cacciare, fdignere, un | 
citare è 


calcare, peftare , . 49 
gocciolare ». 253 
bevere , 59 
impallidire » II 


guaftarfi, andare în rovina - sr 


rincrefeere . 154 
dimenticare . 52 
faragonare , accomodare - 114. 
mafcendere è 155 
yere 


me li e 


6. 23 


74 


Cap. XLV. Verbi Irregolarì . 363: 


werlieren SaR: perdere . 156 
werwirccn , confondere , imbrogliare . 157 
wachfen, crefcere . 37r 
wafchen , lavare + 17% 
weichen , cedere - cè 115 
weifen,o mojtrare + . 89 
wenden, voltare è | . 188 
werben, —. negoziare , levar feldati,. 
i cercar per avere. © 5$3 
werfen, gettare è 54 
wiegen , pelare . | 156 
winden, dipanare , volgere . 55 
wilen, - Sapere. o 189 
wollen, volere . 1909 
e, 20° ; 
zeihen, incolpare, imputare + 90 
zichen, tirare , marciare è 159 
zwingen, sforzare , coftringere . 56 


. Bifogna guardarfi di non adoperare mai il Ver- 


bo tbun , fare, per Aufiliario, come fa la plebe in 


diverfe Provincie , dicendo malamente : er tbut /a= 
chen ; er that (agen ; in vece didire: er lachet , egli 
ride ; er fagte , egli diceva. | 

$. 24. Con timili errori plebei non fi devono confone 
dere li feguenti Verbi compofti: 0 


Men 


kundihun ’ notificare. 
wehthun, . dolere + 
zuwifsen.thun, far fapere. 


zu gefallen thun, ) — l 
zu liebe rhum. ) far per compiacere 


fanft thun,  ) 


wohl thun, ) far bene è 
gut thun, di te 
fchòn thun, carezzare . 
tre il Verbo tbun, in quelti Verbi non f2 come 


.Aufiliario , ma come Principale. 


è ge 


- CA. 


364 | | 
« CAPITOLO XLVI. 
De' Participj è 
$. 1. Gi ho detto nel Cap. V. 6. 16. , che il Par 


ticipio-trae la fua origine dal Verbo, e 

iglia le qualità del Nome, partecivando 

dunque dell'uno, e deli’ altro, fi chiama Parti» 
cipio. 


g. =. In Tedefco ci fono in ufo due Participj foli, 


cioè il Participio I. , che fi chiama ancora in ri- 
guardo del rempo Participio Prefente ,. ed in riguar= 
do della fignificazione Partierpio Attivo. Di più il 
Participio II., che fi chiama ancora in riguardo 
del rempo Participio Paffato , cd in riguardo della. 
figniticazione Participio Pafivo . Il Participio Fu= 
ruro de’ Latini in rus, non abbiamo . 

$. 3. Come fi formano quetfti Parricipj dal Verbo, ho 
fpicgato affai chiaramente nel Capitolo XXXI. 
04. 34-, € 35» i 

6. 4. 1l Participio I., 0 fia Prefente, o Attivo, quifi 
mai non fi adopera come tale, ma bensì come No- 
me Suftantivo, o Addiettivo, ammettendo tutti 
gli Articoli, e Generi, e declinandofi come li Ne- 
mi, p. Cc. 

Mafc. der ehrende , l’onorante, o fia quello , che onora + 

Fem. die ehrende, quella, che onora. | 

Neutr. das chrende , quello, a, che onora. 

Mafc. ein ehrender, wno che onora . 

Fem. eine elirende, una che onora. 

Neutr. cin chrendes, sno, a, che onora. 

Mafc. ehrender, | 

Fem. ehrende, ) che onere. 

Neutr. chrendes, .). i 

6. 5. Il Participio II. , o fia Paflato, 0 Paffivo, fta. 


con li Verbi come Predicaro ,, e non muta le, 


fue 


CP __oeem;- rc 
Pm rete n ni 
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fue terminazioni nè ne’ Generi, nè ne' Numeri, 
p. e. 

( onorato . 
( onorata. 
( ororati. 
( onorate. 
$. 6. Ma quando viene adoperato come Nome Sultan- 
tivo, o Addiettivo, ammette tutti li tre Generi, 
e- fi declina come i Nomi, p. c. 
Mafe. der gechrte , l'onorato . 
. Fem. die geehrte, l'onorata. 
Neutr. das gechrte , l'onorato, a. 
Male. ein gechrter, un onorato. 
Fem. eine geehrte, una onorata . 
Neutr. cin gechrics, so, a, onorato, a+ 
Mafc. geelrter, onorato. ì 
Fem. gseehrie, onorata. 
Neutr. gcehries, onorato, a » 
$- 7. Quando fta come Suftantivo, ha due Nomina= 
tivi, fecondo chelo richiede l'Articolo che prece- 
de , e fi declina come ti è detto nel Capitolo XVIII. 
6. 6. degli Addiettivi, che fi adoperano come Su- 
itantivi, p. e. 
der Gefandte, PInviato. 
cin Ge'‘andter, un Isviato « 
der Gelehrte, il Dotto. 
ein Gelehrter, un Dotto. 


CAPITOLO XLVII. 
Degli Avverbi . 
$. 1. Gi fpiegai nel Capitolo V. $. 17. colì fia un 


gechrer , 


Avverbio ; quì aggiungo folo , che po'To- 

no ftare non folamente con li Verbi, mi 
ancora con li Nomi Addiettivi, e Participj , p. c. 
cin 


6 
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ein fehr reicher, ur molto ricco. 

ein ftets gehafler, wn.fen:pre odiato . i 
2. ENì fono del numero delle così chiamate Partia 
cole immutabili, e per queita non ammettono né 
Generi, Numeri, e Cafi, nè Modi, Tempi, e Pers 
fone ; molti pérò ammettono la Comparazione , cos 
me farò vedere nel fine di quefto Capitolo . 


6. 3. La lingua Tedefta è ricchifima in Avverbj; 


4. 


U 


4. 


mentre , oltre gli Avverbj femplici, fe ne poflo- 
no comporre una infinità di diverfe parti dell'Ora= 
rione ; anzi quafi rutti li Nomi Addiettivi poilono 
ftare come Avverbj > — n | 

4. Quì darò un Regiftro de’ più ufitari non fecons 
do l'ordine dell’Altabeto , ma fecondo Ja feguchie, 
ripartizione de Grammatici : 


6. 3. Ci fono principalmente = 


AVVERDI di /uozo > 
di tempo» 
di qualità + 
idi quantità + 
‘di ordine, difordine ; s numero > 
di comparazione . 
di interrozazione + 
di affirmazione. 
+ ‘di negazione. 
‘ di dubio» 
a . .. dî afficurazione. |. 
6. Gli Avverbj di luego fi potlono dividere pet 
maggior chiarezza in Avverbj — a 
di dimora in un luogo. 
di movimento verfo un luogo* 
di partenza da un luogo. 


l. 


6.7. Gli Avverbj di dimora in un luogo tono ii f= 


guenti 3 
hier, i 
‘allticr, ) Que 
krete.bA, ) i 
i da, 


=. 


"s —e-_ 


-__— —- — — —- * 
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da, qui, Îa. 
allda, 
dafelb, ) 
du ) là, colà. sa 
dorten , )l ai 
driiben, dall' altra parte è 1° 3 
oben, è 
droben, ) CEI 1a 
unten , ) | 
drunten, È 4 baffo w 
innen, di devtro . 
auifen , di fuori . 
hicrinnen , quà dentro, în quefflo , wa. 
hierauilen, qua fuori . 
darinnen, là dentro . 
draufsen, dà fuori» 
anderswo, ) 
anderwarts, ) altrove. 
fonft wo, ) 
AUSWALLS > fuori del luoze . 
irgend , ) 
irgendwo, ) in qualche luogo. 
irgends , ) | 
nirgends , ‘sn neffus luogo . 
inwendig ’ al di dentro. 
auswendig , al di fuori, a menta» 
allerwcgen , dappertutto . 
keinerwegeny în neffun luogo +» 
zugegen, A DE 
gegenwirtug,. » ) prefente » 
WO, dove . *: 
worinn, nel quale ( luogo) ». 
drinnen, là dentro . 


allenthalben , 
hinten, 

Vorn , 
diileits » 


dappertutto + 
di dietro » 

avanti . 

di quà» ni 
jen= 
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jenfeirs, di là. 
hieroben $ quì fu ° 
hieruntetì 4 quà giù » 
tiberali;o dappertutto » 
dabcim , a cafa - 

ru Haufé ; fi cafe - 
beyfeits 4 | da parte - 
abwegs è in difparte + 
abweiend ; abfente » 


auffer Haufè ; fuori di cafa» 
auffer Landes; fuori del paefe » 


weit von hier , lontano de qui - 

bier gu Lande3 = $n quefto paefe - 

aufferhalb, fuori - 

oben an, alla dritta , al luogo Superiore è 
unten an 3 dila finiftra ; al luogo inferiore è 
oben auf, fopra - 

mitten inne , dentro nel mezzo è 

darzwifchen , in mezzo - 

unten , udbaffo - 


aller Endetì, in tutt i cantoni è 


leich ibet ) dirimpetto » 


egentiber 9 ) l 
wur Sciten > ‘al fianco- 
tibertwerch 4 a traverfo » 
aller Orter è, dappertutto » 
nirgend MWO 3 in neffum luogo » 
*ur rechten , ulla dritta » 
eur linken , alla finifira » 
Fechts a alla dritta » 


links, alla finifira è 
6.8. Turi quefti Avverbj fervono per rifpofta all'Ava 
|. verbio interrogativo wo? dove ? 
4. 9. Gli Avverbi di movimento verfo un luogo fono t 
hichet , 1 Da; fo quà , 


her, —. | 
}hiebeswdct 3 werfo quefta parte » 
dotte 


ll: — forensi 


nach vornen zu, 
nach hinten zu, 
heim, 
riicklings, 
riickwdrts , 
langsthin ; 
queriiber , 

hin und her, 
hin und wiedef , 
Nach haufè , — 


al) NI 
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dorthin, colà . 
tintiber , di là: 
heriibef ; di qua . - 
nina ) iù fopra è e 
hinab, 
hinunter, ) laggiù « 
ed n ; quà fopra è 

rab, ) ACI 
herunter, ) quaggiù + 
hinein ; là dentro è 
hinau8; là fuori. 

 herein, qua dentro 

beraus, quà fuori è. 
dabinein, là dentro » 
dabidits, iù fuori . 
dorrhinein ; colà dertro + 
e ; colà fuori 
anderswohin 
Ta da ni Li in qualche altro luego «.. 
hach aufien zu ; ‘| verfo fuori . 
nach innen zu; verfo dentro . 
irgendswobin , în qualche luogo . 
nirgendswohin , în neffun luogo . 
nach oben zu, berfo (opra + 
nach unten 20; verfo abbaffo. 


verfo la parte davanti . 
verfo la parte di dentro . 
acafa. 


a rinculone » 
alla lunga, 


. atraverfo» 


) 
) 


în die Lange und 


SIR: ; 


quà 9€ là si 
acafa. © 
« dritte; è a roveftià. : 


Aa bee 
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#70 
iber und uber, . dappertutto . 
driiber und drunrer= alle Suona ; « drittara 
WC8 è 
hintennach, . di dietro... 
voran, avanti . 
hinterher, ° didietra .. 
voraus, .: ". avanti, 
aufwàrts, verfo fu . 
abwiirts,so verfo giù . 
obenbinan, . là fopra. 
untenhin , — là abbalfo. 
vorneari, davanti. 
hinren drein, — di dietra . 
mitten hinein, © dietro nel mezzo. 
nach obenhin, . | ‘verfalafsù. 
nach unteghin, . verfo laggiù è. 
hinwarts, . , verfo là. 
herwirts, | verfo quà è 
feitwàrts, i verfo il fianco . 
dorthin, .-.. colà. 
rechtshin, . là alla dritta .. 
du ; n là alla finiftra . 
urch diefs ) 
durch das, ji perde». 
hiedurch, per di quà +. 
ese : ) a 
bin urch $: ) . 
dahindurch, VARPERDA 
dorthindurch, ) 
untenwegi,o di fotto via è. 
obenweg, di (opra via . 
hinrenlerduch, per la parte di dietro + 
voranweg . innanzi via » . 
dahinaut, bafsù . 
dabinunter, 00. Zagziù. | 0° 
darnebenbin,, _. di fianco. + 
feitwirtsherum y = intornodi fianco». , 
r fia de 
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Gabiniber, | dilà. 
dahinab ;'- © i laggiù. ©» 
e leich aus , sale 
e leich durch'hiù } ) Sempre dritte » 
leich hinauf ; dritto lafsà + 

gleich hinab',- dritto laggiù è. 
gicich hiniiberj ‘©’’—dritto di’là. 
gleich herunter,, * dritto quà abbalfe + 
gerade heradf, dritto quà insù © "V.-° 
gerade herab, dritto quà ingiù + > 
gerade ug Sempre dritte a'drittatra è 
berade hinau8 4 ©’ dritto; dè fuori... 

- rund vorbey;, } © «dritturà innaszi . 
hichef , sn Se quà di a 
bis bicher, ‘© ’* no guà. di. 
foweit, “fino atanto, tento Jemtano « 
dahin ;_ e colà è La si 
bis dahin it “>; fino colà. Me: 7 
welter 3. più immanzi è 
nicht welrer, mon più innanzi è — 
bis dorthin, | > Anocolà. + 
bis dahef , Sino quà. 
SSA ) Sempre più innanzi : 


immer fort, 
biszum Ende, — fino alla fine - 
foweir als méglich, santo lontano che feud 
8.16. Tutti quei Avverbj fervono -pet rifpotta agli 
Avverbj interrogativi wobi ? verlo dove ? wodurcb ? 
per dove ? wie wéit ? quanto ( lontano?» ) 
$. 13 Gli Avverbj di partenza da un luogo fono i 


von bier, di quà. ue 
vorì da, ve sa e 

von daher ri 

von dortenheî ; © .)° . 


re) 


vor dannen, ‘’) 


) - 

von dort, ‘) “Lai n Sa MST, 
) 

Yon dannenBer)  ) 


Aa Voda 


| Faorsfe 


f. 13. Gli Avverbj 
numero , e fono li feguenti : 
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von innen, 

von anffen, 

von drinnen, 

on drauflen, 

Von hinten,; 

von vornen, 

von obenher, 

von untenher, 

von droben , 

von drunten, 

von Haufe 9 

won ferneher , 

von oben herab , 

von unten herab, 

von Hofe, 

vom Lande her, 

nirgendsher , 

irgendswoher , 

allerwegen her, ) 

sllentrhaiben her, ) 

von beyden Sciten. 
her, 

von allen Seiten) 
her, ©" 

von allen Enden. ) 
her, 

von allen Orten_) 

. her, ) 
von der Rechten ber, 


dal di dentro . 
dal di fuori . 
del di dentro . 


dalla parto di dietro « 
dalla parte davanti . 
della parto di (apra . 
della parte d'abballo . 
della parte di Sopra A 
dalla parte d'abbaffo . 
da cafa . 

da lontano . 

dalla parte di fopra . 
della parto d’abbaffo . 
da Corte . e 
dalla campagna . 

da niffun luogo . 

da qualche luogo 


da tutte le parti . 
da tutti li duo fianchi « 


da tutte le parti . 


dalla parte dritta . 


von der Linken ber, dalla parte finiftra. 
f. 13. Tutti quefti Avyerbj fervono Ln rifpofta ali’ 


Avverbio Inte 


ativo weber ? da 
i Tempo fono ancora in gran, 


ove ? 


‘ 


E — Cer. = -_c celle io —_- — 


htut, “otggie 0. 
geftern , geri. |... 
Vorgeftern , Laltr® seri ... ASL 
Sert è. 
Push wann , 
a ai Sa. iti A 


i ii Ci cri n 
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wanRn, 
als, 


vor Tage, 
friihmorgens , 
vormirtags , 
Nach mittags , 
gegen Abend, 
erwas fpît , 
gegen Mitternache , 
fehr fpàr , 
des Nachte, 
des-Morgens, 
des Tages, 
des Abends, 
bey Tage, 
bey Nachr, 
Sonntags, 


Montags, &e. 


diefen Abend, 

diefe Nacht, 

morgen , 

tibermorgen , 

den folgenden Tag, 

den driîtten, &c.Tag, 

den Tag hernach , 

die Woche darauf, 

nîchften Monat , 

alsdenn, 

kginftiges Jahe , 

auf den Sommet, 
Herbft, &c. 


michften ‘Winrer , - 


Frùhling, &e. 


allezefe, 


- 
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quando ; parlandofi nel Preo 
fante, o Futuro . 
quando ; parlandefi nel Paf= 
faro . 
prima del giorno è © 
a buonifima ora . 
avanti mezzo dì è 
dopo mezzo dì . 
verfo fera . 
tun poco tardi . 
verfo mezza notte . 
molto tardi, terdifimamente. 
di notte . 
di mattino , 
di giorno , 
di fera. 
di giorne .. 
di notte. 
Domenica . 
Lunedì, ec. 
quefta fera è 
quefta notte . 
dimani . 
«dopo dimani . 
4 giorno dopo .. 
il terzo , oc. giorno. 
il giorno dope. - 
la (ettimana dopo 
il mefe proffimo . 
allora (per il tempo venturo.) 
Fanno venturo. 
Ja frate ’ l AUTUNNO + 


il proffimo inverno, la profe 


fima primavera, ec, 


} 
Sederzeit, }) Sempre , 


Aa 3 aller 


- 


i È 
m beni 


[asili 
- n 


feit geftern Abends, 
feit yorgeftern Mit» 
tags» NE 
feit heute Morgens, 
feit drey, vier, &o. 
Tagen, 
feit einer Woche , 
feit erlichenWochen, 
feit einem Jahre , 
feit erlichen Jabren; 
ein halbes Jahr her, 
feit vielen Jahren, 
feit vielen Zeiten., — 
feit undenklichen, , 
Jahren -her , 
von der Siindfluth 
her, 
feit Adams Zeiten, 
feit unendlichen Zei= 
ten, 
von Anbeginn der ) 
Welt, ) 
von der Welt her, ) 
von ie her, e 
von Ewigkeit her, 
von Zeit zu Zeit, 


von Menfchen Ge. 


i 1- 
denlen her, 
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allemal, — ) 
immer, ) Sempre. 
immerdar, | 
ftets, immerfosrt, Sempre, di continuo. 
unaufhérlich, PORRI ER CO 
obn Unterlafs, dla 
.._+___)halben) da ima mezz’ ora în quà 

feit einer) nzen ronde, PANE ARI 9 a 
feit heute frih, da quefta mattina in quà » 
feit geftern fpar , da jeri tardi in quà. | 


da jeri fera in quà . —. 

da mezzodì dell’ altr' jeri in 
quà è - i 

da queffa maîtina în quà - 

da tre, quattro ; ec. giorni 
în quà , n 

da una fettimana in quk . 

da alcune fettimane în quà , 

da un anno in quà - 

da alcuni anni in quà . 

da un mezz’ anno in quà + 

da molti anni in quà . . 

da gran tempi in quà . 

da tempi immemorabili in. 
qua è 

dal diluvio în quà + 


da’ tempi d' Adamo in quà , 
da tempî infiniti. 


dal principio del Moxdg » 


, da ogni tempo + 


dall’ eternità , 

di tempo in tempo è 

a memoria d'uomini » 
ì 9 


—— -_—— 


ni 


ht Gate tà ii -— * Pa 
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fo lang es rn i tante che dura. 

bis auf diefen Tag, no al giorno d'oggi è Pi 
bis izund, —- fino adeffa - 

bis auf diefè Stunde, s fino a queftera-. 
bisher , ) ? 
bizitzo , ) finora. 

bisdato, . © n 

bis nachmittag, fino a depopranzo. 
noch immereu , . . (emprepiù, ] 
ie eg SURRIO Rune 


ohne Verzug, Re 
unverziiglich, ) . Senza indugio . 


in aller Eil, con ogni fretta . 
ungesaumt, © fenza ritardo, 
piorziich, . fubitaneamente è 
unverhoffî , |» all’improvvifo.. 
aufs chefte , ) ia 
nichftens, ) QUINTO fTIME è 
ehefter Tage , Diet 
nschfter Tage, -) li primi giorni . 


mir anbrechendem. . 4/0 Spuntar della notte , 
Abende, 


ie cher, ie ina > . quanto prima, tanto > meglio ’ 


flugs, Subito. 

in kurzem , - fra poco . 

nach dielem, ©». . dopo quefto . 
nimmermehr, . în neffun tempo . 
felten, ° di rado. 
si 3 arnie 
cinmal, | sma volta . 

ein cinzigmal, << una fola volta. 
zweymal, &c. due volte ; ec. 
hundertmal ; cento volte . 
zaufendmal, mille volte . 


Aa 4 dann 
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dann und wann, 
biswei'en , 
unrerweilen , 
nicht felten, 
mehrmals, 
wielmals, 
ftind!ich, 
tiglich, 
wochearlich , 
monatlich , 
jahrlich, 

yon Jahr zu Jahr, 
alle Tage, 

won Tage, zu Tage 
etlichemal, 
miemals, 

giglich cinmal, 
tagtiglich, 


LI 


awier in der Woche, 
all mein Lebenlang, 
unzihlichemal, ) 
mnendifchemal, ) 
bis auf den Abend, 


‘ bis morgen, 
bis in die Nacht, 
bis tu Mirteraacht , 
bis iibers Jahr , 
bis auf die Woche, 
Jahr aus , Jabr cin, 
ohn Ende, 
unaufhérlich , 
immerfort, 
ohn Aufhéren; 
nnabliffig , 
ohn Unterlafà , 
in Ewigkeir r) 
allemal , 


) 


di tempo în tempo , 
alle volte è 


mon di rado» 
più volte . 
molte volte « 
per ora . 
fer giovno . i 
per fert mana, | 
per mefe + 
per amo . 
di anno în GNRO « 
tutti li giorni . | 
di giorno in giorne , 
alcune volte è - 
mon mai . 
era volta al giorno è 
tutti li giorni . 
due volte per fettimana è 
per tutta la mia vita 
tante volte , che nen fi pl 
contare - | 

Sino alla fera. 
fino dimani + ? 
fino alla notte. 
fino a mezza notte è 
fino all'anno venturo + 
fine alla fottimana ventara + 
petti gli anni . 

enza fino . 
suoeffabilmente è 
dj continno , 


inceffabilmente » ! 
sn eterno + 


5 i vel 4 IO 
id federe 


l'a IO Pino AIR PI 


#-; 
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federzeir, 
fetzo , 
fchonling®, 
yorling&, 
vormals , 
neulich, 
fdamals, 
hernach, 
Bachimils. , 
machher , 
ZUVOPL, 
worzelten , 
yorhin, 
mweiland ’: 
vor Alters , 
nun, 
nunmehr , 


îetzunder., 


din, 


Jerzlich, 


ad ogni tempo » 
adefo è 


giù da lungo tempg . 


tempo fa - 
allore . Per jl Tempo pefl'eto. 
pei è 


dopo - 


dopo quel tempe ’ 
prima 

tempo fe - 

fa, di gloriofa memorie. 
melli tempi antichi + 
Ora . 

pr’ ora + 

adeffo » 

tardi. 

g buon' ora, 
giltimamente + 


fmmer und ewig, dinogni eternità 7 

niemals 5 non moi . 

ineiner Weile, > 

liber ein Kicines, ) 

in kurze n breve. 
fe, 


da qui un poro ° 


fiir und di continuo è 
unterdeffen, ) 
mirlerweile, ) intanto. 
indeTen, ) | 
mach und nach, ) 
allmahlich, ) BICC-R LR: 
aviederum, di nuevo , reciprocamente 
A use “ n) i i reiteratamente 

0 9 
zeitig genug , affai a buon’ ore . 

pommnemento , erlinariameso 


gemeiniglich, 
> 6 î : pe. i vibers $ 


378 Cap. XLVII. Degli Avverbj . 


ibers Jahr, 


all mein Lebetage , 
$. 14. Avverbj di Qualità. 


chriftlich, 
beydnifch, ,. 
kliglich, 
cinfaltig, 
weilslich, 
rhorichr, 
witzig , 
dumm, 
liftig , 
verfchlagen, 
fchlau, 

. durchtrieben, 
ehrlich, 
redlich, 
aufrichig , 
rechtfchaffen , 
redlicher Wei, 
hinrerliftig , 
berriiglich, 
fchindlich, 
riihmlich, 
anfehnlich, 
verichrlich , 
gutig, 
zornig » 
grimmig , 
wiitend , 
grimifch  . , 
bàmitch, 

‘ fchrecklich y: 
fiirchterlich, 
herzhaft, 
kuhn; 

° keck, 


: 


). furbamente. 


l’anno venture è 
tutta la mia vita. 


da Criftiano , eriftianamente . 
da pagano . 

prudentemento . 
Semplieement e . 

faviamente . 

 pazzamente. 

Spirttofamente . 

coffamente. ‘* 

aftutamente . . 


onoratamente è 
lealmente . 
Sfinceramento è , 


le almente , 


infidiofamente . 
sngannevolmente è 
sgnominiofamente , 
gloriofamente . 
riguardevolmente + 
Sprezzevolmente + 
buonamente . 
collericamente , 


. orribilmente, 


furiofamente + 
erucciofamente > 
fintamente . 


. terribilmente . 
Pa Spaventevolmente » 


soraggiofamente » 


| srditamente . 
si 1 


frech, - 


@ —- d_. 


€ap. XLVII. Degli Avverbj , 379 


frech, | A 
yerwegen, >) i e VETIRINZIZRE 
toll, —  furiofamente. 
wild, sui È Selvaticamente è ’ 
{chiichtern paurofamente . - 
zahm, ‘©’.  manfuetamente . 
muthwillig, © —— petsilantemento. 
widerlich | Sebifofamente, fpiacevolmeno 
3 te» 
willig d; * ‘prontamente, 
gern, volentieri. 
ungern, ma} volentieri. 
billig, giuffamento . 
unbillig, __ fngiuffamente. 
falfchlich, . .  falfamente. 
wahrhaftig , i veramente . 
mannlich, vjrilmente . | 
weibiich a femminilmente , 
miindlich, |, a voce. 
fchriftlich, in ifcritto . 
Offentlich, . . . palefamente. 
in gcheim , in fegreto . 
offenbar Si . «—. palefamente. 
ins befondre y - ‘particolarmente . 
tugendbaft ’ virtuofamente . 
lafterbaft., .  *viziofamente . 
kinf}lich,, artificiofamente . 
ungefchicke ’ inettamente . 
hofiich, cortefemente . 
biurifch , villanamente , 
grob ’ groffolanamente. ; 
artig » .  graziofamente , gentilmente . 
unartig ’ {garbatamente . 
piump, — ‘. ‘&offamente. 
freundlich , amicbevolmente,cortefemente 
feindlich, snimichevolmente. 
Jufti 8». + allegramente 


da “x 


K Ir quo 
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ig : ) lamentevolmente è 

bekiimmert , _ afffittamente. 

gefellig, fociabilmente - 

eg ; I folitariamente . 

ernftlich , feriofamente . 

fcherzhaft , -) sth 

{cherzweifè , ii 

freywillig, liberamente 

gezwungen , sforzatamente , On affetta» 
ZIONE è 

zu Wafler, per acqua - 

zu Lande, per terra è 

zu Pferde, a cavallo . 

eu Fufle,. a piedi . 

zu Liebe, per amore è 

zu Trortze, a difpetto - 

mit Fleifle, afiduamente , a pofta » 

nachlifTig , .  trafcuratamonte 

kalt, «freddamente. 

hei. d i caldamente ». 

ciskalt, freddiffimamente . 

fiesdendheis , caldifimamente , 

fer, graffamente . 

mager, MAZCAMENTE è 

diirre , feccamente 

dick, groffemente 

diinne, ) 

pcs L fottilmente - 

gefchmeidig, ) 

krumm, fiortamente . 

gerade , drittamente . 

eben , pianamente . 

uneben , snegualmente . 


{{G= 


' 
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îrocken , 
hart, 
weich, 
su, 


fauer, 


rauh, 
langlam, 
bebend, 
fchòn, 
hafslich, 
garftig, 
lieblich, 
abfcheulich ì 
rund, 
eckigt, 
hoch, 


tief, 


lînglich, 
kuz, 


- faul ; 


frifch, 
neu, 


. ale, 


rag, 

hurtig , 
fchnell, 
plump, 
ungefchickr , 
grob, o 
fein, 
gierlich, . 
fauber, 


unfauber, 


. ssuifch, 


di « 


fchmurzig, . 
reinlich, 
unreinJlich ) 


114 
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SI ed » 


afciutamente . 
duramente . 
mollemente . 
delcemente . 
brufcamente , 
ruvidamente . 
adagio . i 
velocemente. ©» 
bellamente . 


bruttamente . 


piacevolmente . 
abbominevolmente . 
tondamente + 

a cantoni + 

altamente + 
profondamente . 
ovalmente , 

brevemente . 
pigramente . 
allegramente . ; 
nuovamente , alla wsoderna . 
all’ antica . 

da poltrone . 

leffamonte . 
velocemente . 


soffamente. 


groffolanamente + 
finamente . 
ornatamente + 
politamente . 
impolitamente + 
Sporchifimamente 
Succidamente . 
nettamente . 
Sporcamente | 

al 5) 
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arg; Va PRERONE 
fchlimmi; )ì RATA TZRUOA A 
gut; benò è 
bofe ; male . 
hibfch, «bellamente» 
altviterifchj o all’ antica . 
neuinodifch ; alla moderna ; 
elend ; } ìa E 
:immerlich ; y ireabimentea. 
fcheufslich; .  &rridamente . 
bunt ; di diverfî colori; 
einfarbig ; } di sn folo colore . 
fchîckigt ; | di diverfî colori . 
eintrachtig ; o « | concordemente . 
gedoppelt ; | doppiamente. . 0° 
vielfach ; în molte maniere è 
wohl; benè . 
iibel ; malè è 
fchléchr und ielà alla buona , allà carlénà » 
wunderlich; curinfamente è 
felten ; . dirado. 
eigenilich; propriamente + 
ungefàhr, În circa. 
gemachlich 3 : © ‘con comodo: 
leife,  pianò. 
foblèunig; 0 velocemente è . 
gefchwind; —. prefto . 
eben recht, ‘ giufto bene. 


nach Wunfche; - Secondo il defideriò:.. 
deutfch heraus, ) 
rund heraus ; ) 

auf franzoGfch; &c: ‘@lla Francefe ; eè. 
auf rothwilfch, ) 
auf malabarifch ; ) 


liberamente è 


inintelligibilmente + 


lappicht , Ccerciofamente è .. 
lippifch 3.  Roffamente. 
armelig vi - ‘miferabilmente’.. 


So PN al su 


È 
- | 
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kiimmerlich, 
zartlich, 
ungefchlifen, 
fehwirzlich, 
weifslich ,. . 
rochlich, 


5%; 
con affanno . 
teneramente . 
malcreatamente . 

che dà nel negro... 

che da nel bianco è 

che dà nel roffo è. 


blaulich, che dà nel turchino.. 

griinlich, che dà nel verde... 
° gelblich, E Che dà nel giallo , ec. _ 
$. 15. Avverbj di Quantirà » rn Î3 

grofs, grande 0 - 

klein, piccolo . a 

grOiler, x più grande . . Ù 

kleiner, , °° più piccolo. ©. .. © 

lang, lugo (tempo) | 

kurz, i breve (tempo) « 

weit,y se lontano , largo . . 

eng, |. . +. ftretto. 

dick, | groffo è 

diinne , fottilmente . 

viel, 3 molto « 

fehr, ) , 

fehrviel, i ) 

iiberaus viel, =) moltifituo. 

erfchrecklich viel, ) 

mehr, . i + più. | 

noch mehr, ancora più . 

am meiften , ) più di tutte. 

am mcehreften, ) ue 

wenig , poco + i 

weniger, Meno » . 


am wenigften, .) 

aufs wenigfte, ) 
.Janger, | 

.- am lingften, . ) 

“graufam lang, ) 

niches, 


LI 


. meno di tutti è 


più lungo ( tempo )* 
lungbifftmo . 


miente » 


+ i 
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gar nichis, 

ganz und gar nichts,) 
minder, 

aufs mindefte, 
nicht das mindefté; 
abermal, 

noch einmia), 
wieder von neuer; 
einmal fir allemal, 
gu guter letzr, 
zuviel; , 

garzuviel; __ }) 
allzuviel ; | | 
doppelt fo vic, 

ie jinger ie liber; 
je mebr, ie befler, 
imebr dder weniger ; 
liber kurz odet lang; 
atufs befte ; 

aufs lingfte; 

aufs weitefte ; 

sum wenigften;  ) 


wrenipftens, ) 
mindeftens ;. ) 
langftens; 


linger als lang , 
doppelt fo lang, 
rwiefach; ) 
dreyfach ; ) langer; 
zehnfach, ) 
aweyimal, ) 
dreyimal, ) breiter ; 
zebnmal,) 

eberi fo kuùrà; 
eben fo lang; 
eben fo viel, 

eben fo wenig; 
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niente affatto « 


meno è 

al meno . 

né meno la minima cofà : 
reiteratamente . 

ancora una volta . 

di nuovo , da capo >» 

una volta per fempre » 
fer l'altimo: ii 
troppo » 

pur troppo. 
altrettanto . 

Sempre più caro è n 
quanto più , tanto méglid : 
più , a meno . 

o prefto , 0 tardi è 

al meglio . 

alla più lunga > 

al più lontano » 


almeno : 


alla più lunga: 

troppo lungo . 

a) doppio più lungo è 

due volte ) 
tre volte  ) più limgo: 
dieci volte ) 

due volte ) 


tre voitè ) più largo è» 


dieci volte ) 

della medefima brevità . 
della medefima lunghezza è 
della medefima quantità . . 


appunto così poco - 
macha 


; L e e a 
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imichtig grofs, grandi(fimameste » 
gewalrig lang, lungbifimamente < 
entferzlich breit, largbiffimamente . 
halb fo kurz , per la metà più corto (breve.) 
halb fo lang lungo della metà . 
halb fo viel, la metà di quefto . 
balb fo wenig, la metà mene . 
ein drittheil kirzer, giù corto (Sreve) della terza 

farte . 


ein drittteil mehr, suna terza parte di più. 
ein dritthcil weni= sr terzo di meno. 
ger, 
noch'einmal fo sm, altrettanto più grande è 
noch einmalfobreit, eltrettanto più largo è 
noch einmal fa dick, altrettanto più groffo . 


unert:6rt grofs} . ftraordinariamente grande + 
unerbòrr lang, . frraerdinariamente lungo . 
unerbéòrt breit, frraordinariamente largo . 
unerhòrt dick, firaordinariamente grolfo . 
ungonicin vfel, moltiffimo + 

ungemein wenig, poobiffime » 

ungemein kurz, © cCortifimo» 

ungemein lang, lungbi(fima » 

‘ungleich mehr, elfai più » 


ungleich wenîger , «fai meno» 
lisa grollef , affai più grande . 


leich kleiner, affai più piccolo . 
$. 16. Avverbj di Ordine, Dibrdine, e Numere, 
Di Ordine . 
anfenge a ) eIgrincigio, da grivcigio. 
fodann, allora » 
‘hernach, 3 
darnach, .< 0) 
‘darauf , ) poi » 
machmals, ) 
nachgcehends , ) = 


Bbo_@© ade 
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endlich, finalmente «© 
zuletzt, ultimamente . 
erftlich, | grimieramente .. 
TE i ultimamente . 
librigens, ) ; 

im ibrigen ì ) Pe propensa 
fchliefslich, ) 

zum Befchiute, ) Srelmente. 

nach der Reihe, fecondo l'ordine. 
rcihenweife , sma fila dopo l'altra è 
erdentlich , .  vegolatamento è 
Riirzlich , brevemente è 
weicliuftig , ampiamente è 
ausfiihrlich, proliffamente . 
deurlich , chiaramente . 
genau i, efattamente è 
wohl abgerheilet, ben ripartitamente » 
unvéermenger, Senza confufione è 
der linge nach, . alla lunga - 

kurz gefaffer, brevemente prefe » 
gliederweife, « afile. | 

nach und nach, ) 

allgemach.;. ) poco a poco ; eè. 

Di Difordine . 
verwirrt , ) 
durcheinander ’ 


vermifchet, tonfufamente . 


vermenget , 
eins ins andre, 


) 

) 

) , 

L'uno per l'altro» 
das oberfte zu une) 

) 

) 

) 


terft, i CORE 
das unterfte zu Sott' è fopra . 
a oberft, i 
‘das hinterfte zu ) a 
forderfi, ) « rovefcio» 


das 


een 
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Bas férderfte zu hin=) 
derft $ ) 
alles untereinander,) 
das tunderrfte ins ) 
taufendfitè, ) 
liber und driiber, ‘) 
driiber und drunter, ) 
alles liber einenHau- ) 
fen, ) 
alles durcheinander 5) 
unordentlich, 
verbekrct, 
undeutlich, 
unvollftindig , 
verftimmelt, 
verhunzet, —. 
Wie Kraut und Ri 
ben, 

Di Nu 
zum èrften ; 
‘zum Zweyren ; 
zum dritten, 
zum vierten, 
zum filinften , 
zum fechften, 
zum fiebenten, 
zum achten , 
zum heunten, 
zum zehnten ; 
‘erftens, 
rweytens i 
‘drittens, 

. viertens, 
fiinftens, 
fechftens, 

- %icbentens, 


€ rovefcio é 


fort' è Sopra è 


di(ordinatamente 
a rovefcio . 
ofcuramente . 
men compito, MANcanta + 
mutilato . 
aftato . 
nella maggior configfoni , èc- 


f 
mero è 


primieramente i 


Secondariamente »- 


per il terzo. 
per il quarto . 
per il quinto è 
per il Jefto D) 
per sl Settimo o 
per l'ottavo . 
per il nono . 
per il decime , et 
primo . 
fecondo . 

serzo + 

‘quarto è 

‘quinto o 


fe O è 


Settimo . 
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achtens, Ottavo è 
ncuntens, MONO è 
gehntens, decimo . 
eilftens, undecimo , ec. 
ewey und zwey , e due a due. 
drey und drey , & tro a tre. 
vier und vier , @ quattro a quattro, ec« 
zu Zweyen,. a due a due. 
Yu dreyen, a tre « tre. 
zu vieren, a quattro a Quattro ) et 
einerley , .- ._ diuna wedefima forte » 
zweyerley , di due forte . 
dreyerley, di tre forte + 
zehnerley, ° didioci forte. 
‘'hunderterley , di cento forte, ev 
einfiltig, Semplicemente - 
mweyfaltig, doppiamente + 
dreyfaltig, triplicatamente . 

‘ vehnfaltig, dieci volte tanto . 

| bundentfiltig ; centuplicatamente , cc» 
einfach, Semplicemente 
zweyfach, doppiamente . 
dreyfach, - *riplicatamente . 
zebnfach, dieci volte tanto . 
hunderrfach è centuplicatamente , ec» 
anderthalb, MIO 0 MEZZO + 
drittehalb, | due e mezzo » 
vierrehalb , tre e mezzo - 
fiinfichalb, quattro e MEZZO è 
fechftehalb, cinque e mezzo - 
zehntehalb, nove e mezzo è 
pp prg s diecinove e mezzo » 
«in und zwarizigltc= venti e mezzo , ec 


halb s 
$. xy. Avverbj di Compatazione , che poffono effere, 
o veri Comparativi, © Aumentativi, o Diminu- 
tivi, o Oppotti. 
Com 


e "rr sessi. ro 


% Mega ae è 


4' 
dî; 
<h 


‘breirer denn das, . ‘più largo di quiefti - 


 wngemein viel grse ) 


| raufendmal {o grofi, ag volte più grande . 
Bb 3 
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Comparativi . . 
eben fo grofs als,. della medefima PORTE . 
che . 
eben © lang als, . della medefima lunghezza A 
ehe». 
gleich breîr, della medifima Iargbezza s 


gerade fo dick , ) 
von einer Dicke, ) della medefiesa groffezze , 


von gleicher Stiîrke, della medefima forza» ' 
eins wie dasandre, ‘’uro come Paliro , 


gleichfam als; - |. quaffechè. 

fowohl als,. . . tantocbè. 

nicht weniger; NE von Meno |’ 

michts rninder,  »@’»iente meno. ne 
wie diefs fo das, | queffo come quello 

fo alswenn, come fe. 0. 
defgleichen, - © } Lago 


ebenermaffen, .) PRC E 
gleichergeftalt, ) 


Aumentativi CIR dia 
grofler als la , più grande di quat ara 
.J&nger als das, . più lungo di quefto + *’ 


Vo 
viel dicker als',! più groffa di ) ec. | - | 
noch einmal fo ftark, ca/trettanzo ‘più forte. — * 
rweymal dicker, . - . due volte più grofo (fpelfo,) 
ungleich ftirker, alfai più forte . 

doppelt fo gro&, - ° «/ doppio pià grande, 


zehnmal mehr , dieci volte più 
unvergleichlich gròf=) : 
fer, ) È 
molto più ira , 


fer, or 


hundertmal fogrofs, cento volte più sala . 


unend» 
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unendlich viel gròlm  infisitamente più grande , 


Diminutivi T) 


$90 
fer, 
sec kleinerals;j ) 
minder als, . ) 


, «nicht fo-breit, 
nicht fo hoch, 
viel niedriger, - 
nicht balb.f0 dick I. 


bey weitem niche {a 

ick, i | 
ungleich fchwicher, 
es langet nicht an, 


più piccolo di, vee. 


non tanto largo « 
non tanto alto + 


alfai più Ballo . 

nemmeno la metà così groffe 
(Spell@ è) UO 

alffai più fottile » 


affai più debole 
meno della metà .. 


vielweniger alsy... molte ‘meno di > €64 
fonder Vergleich 1 Senza paragone; 
- Oppofi» 
dagegen si; + ) | 
hergegen , I all'incontro. 
INgegen , } i 


im Gegentheil , 


$. 18. Gli Avverbi -d'Interrogazione fono : o di Per, 
fone , o di Tempi , 0 di Quantità ; 0 di Cofe odi 


Luoghi, o di Qualità, . 


tato 


Di Perfone. 
er? chi? 
welche ? ) | 
pl n° . ì ual, ? " 
was fur einer? ) 190 
was fr eine tv 
weflen ? di chi? 
wem?. «cià... 
durch wen? .. per chi? . 


—_ 


sei —— - 
TI 
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es 
ev 


Cl9 


di 
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3g 

zu wem? « chi? da chi? | 
fiir wen? per chi? 
mit wem ? con ebi è 
von wem È. da chi? 

Di Tempi . 
wann ? — quando? 
wie lang ? > > .— quanto tempo? 
feit wann ? -. da quando in qua? 
wie bald ? quinto preflo è . 
wie fpùr?. | quanto tardi? , 
wie ott? _) aa 
vie simili ) quante volte ? | 
zum wievielftenmal?. Za quantefimé vélta è AR 


wie langlam?. . quanto terdi? . î 
wie geichwind? . quanto prefto ? 
Di Quantità. | vl | 
wie grofs? quanto Her 
wie klein ? ©" quanto pelo? 
wie lang? ‘ quanto lungo? 
wie kurz ? quanto breve ? 


wie breir ? 


wie fchmal è . 


wie dick ? 
wie diina ? 


WAS ? > LE 
was denn? 
warum ? 


weswegen ? - 


weshalben ? 
womit ? 
woran ? 
wodurch è. 
WOZU ? 


Zu was” 


quanto largo? 
quanto ffrette? . 


- quanto groffo? ( Stati è) 


quanto fettile ? 


. Di Cofe. 


NI Ng 


- ethedi 


cofe ì 
cofa dunque ? 
perchè ? 


| per qual masivo? 


con che è - 
e che? 
per che? 


Bb & Wo - \ 
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WOraUs.?.- 
syieviel ? 
wovon ? 

f{ls nicht fo? 
micht wahr ? 


dacchè ? 
quanto ? 
dacebè ? 
non è così? 
non è vero È 


Di Luoghi . 


wo ? 
woher è? . 
wohin ? 
wodurch?. 


wie weit ? | x } 


wie fern? 
wie nahe è. 
gelt, cs if weiter ? 


gelt, es Ti nibéi ? 
ifts nicht cben' fb 


dove ? 

da dove ? 

verfo dove? 
per qual luoge? 


quanto lontano è 


quanto vicino ? 

non è vero, che fia più lone 
tano ? 

non è vero , che fia più vicino? 

mon è della medefima lontan 


weit?iooo nanza ? 
von wo ift er ? da che luogo è agli? 
von wo hégmmt er? «da dovs viene? 
Di Qualità 1) 
nie kalt ? quanto freddo ? 
Mie warm ? quanto caldo ? 


wieviel artiger ? 

wieviel lieber ?. 

um wieviel fchlimo 
mer? . 

s{ts nicht beler © ? 

mie fchlank ? 

wie plump ? 

zie viel mehr ? 

arie viel weniger ? 

wieviel gròQer? 

wieviel kleiner ? 

wieyiel ftackeg ? 


quanto più greziofo È 
quasto più caro? 
quanto più peggio da 


mon è meglio così ? 

quanto fottile ? 

quanto groffsero è 

quanto più ? 

quante meno è 

quanto più grande è 
quanto più piccolo? 
quasto più forte ? 
a wrirds 


a a 


mu 
Pi 


} ; i 


lore 


10 


so 
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wirds nicht immer nen fa fempre più grande ? 
grofler ? 
kann mansauch libere fi può mai vederne il EI 
fehen? 
- its nicht cinElend? ) 
hat man nicht feine ) ebe miferia? 
Noth ? 
wirds nicht immer mon diventa fempre poggio è 
drger? Sa 
bleibts wohl beym. reffa nel primo fate? 
alten ? se | 
kann man fich auch f può Selva? 
retren ? 
ifts nicht allerlicbft? ron è una sofa bolli 
di 19. Avverbj di Affirmazione . di fenad 


ja r) Li sì ? anzi ° 

fo il es, sosì è. 

allerdings, în ogni modo , Seurapente 3 
nicht anders, ( #ale quale. 


ohne Zweifel, 
Zweifelsohne , ) fenza dubbio, — 


Zweifelsfrey , 
unfehlbar, infallibilmente . 
ohne Bedenken, Senza ferupolo 
‘ungerweifelt ) indubitatamente . 
wie gefaget, . | vale quale, cose bo dette + 
freylich wohl, ficuramente sì © 00 
f. 10. Avverbj di. Negazione . 
nein ’ nò + 
nicht, nose 
nicht doch, sò, nd. 
nichrs , niente e- 
gar niche, ) n 
. «durchaus niche » ) afento afatto,inverus mode. 
i ganz und gar niche, ) | e 
‘niemals ; pon mai. 
mirgends ’ in neffun luogo 


1 SG RTS 


- 


mehr, 
$. 21. Avverbj di Dubbio. 
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mit nichten, 
keines Weges, | 
nimmermehr , non mai più. 

pun und nimmer= nè era, nè mai più. 


) in verun modo + 


LÌ 


wer weifs ob, chi (4 fe, ve. 


‘ vielleicht, forfe è | 
etwan diefs oder das, forfe quefto, o quelle . 


im Falle dafs, ) — 

auf den Fall, ) cafochè . 

fo oder fo, / così, 0 così. 
wie oder wann, come , 0 quando + 


‘ts dies oder das, è quefto , o queilo è 


nun oder niemals, —o0r4, 0 mai. 
heut oder morgen, oggi, 0 domane. 
ob dies oder das, fe quefto , 0 quello è 


6. 31. Avverbj di Afficurazione . 


gewif, certo » 

wahbrhaftig , veramente - 

unftreitig , indifputabilmente - 
unfehlbar , infallibilmente . 

bey meiner Treue, per mia fede. 

auf meih Wort, fulla mia parola . 

fo wahr ich lebe, per la mia vita. - 


“ein Wort ein Mann, parola da galantuome . 


in Ewigkeit nicht, mon mai în eternità. 


den Tag ll nice neffuno viverà fino a quefto 


mand erleben, giorno - 


6.23. Ho detto $. a., che molti Avverbj ammettono 
la Comparazione, e quefti fono principalmente, 
quelli di Qualità, Quantità, e Ordi 

$. 24. Eflì formano il Comparativo come gli Addiete 
rivi, aggiungendo al Pofitivo la fillaba er, e came 
biando le Vocali, e, e,w, del Pofitivo in Semidite 
ronghi 4,0, é#, p.© 


ine. 


Pof. 
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Pof. ausfiibrlich, efattamente . : 
Comp, ausfihrlicher , più efattamente è 


$. 25. Il Superlarivo fi forma in tre maniere, o pre» 
ponendo al Pofitivo la patticola am, e aggiungen= 
dovi la fillaba fer, p.c.: am ausfiibrlichften, efattiffi= 
mamente ; OVvero sails al Pofitivo la parti» 
cola aufs, e aggiungendovi la fillaba ffe, p. c.: aufs 
ausfiibrlichfte , efatrilimamente ; ovvero, preponen= 
do al Pofitivo un altro Avverbio aumentativo, p. e. ; 
febr ausfiibrficb, efatrifimamente . Nelle prime due 
muniere ha luogo ancora la particola 4/er , di tutti, 
p. e. : am allerausfiibrlichften, aufs allerausfiibrlichfte . 


_ CAPITOLO XLVIII, 
- Delle Prepofizioni DI 


6. 1. e vIì fi è detto nel Capic. V. 6. 18. cofà fiano 
° G le Prepofizioni, ’ I 
“. 6.2. Quì metterò folo quelle, che fi pre= 
pongono a' Nomi, avendo già parlato nel Cap. XLI. 
di quelle , che ftinno congiunte alli Verbi. 
$. 3. Simili Prepofizioni reggono fempre un qualche, 
*  Cafò del Nome, alcune uno, ed altre due. © 
$. 4. 11 Genitivo reggono le feguenti: © 0° | 
‘an ftatt, . fn vece » 
in Be feyn 9 .) . ] 
în Gegenwart l DI sn pr ofe NZ4 è 
befage, DO 
inhales ;- . :.) | 
kraft,. .)  @tenoro. 
laut È 
vermbge , ) 
diefleits ,” di quà. 
jenfeits , di la. 
IE A sali 


CA . A... .0® 
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halben, ) 


wcegen, ) a cagione . 

um willen, ) 

unange‘ehen , ) 

unerachtet , ) ton offante. 

ungeachter , _) 
 vermirtel@t, mediante 

$. s. Il Dativo reggono: 

bey, appreffo è 

‘zuwider, ) 
CONITYO è 

entgègen , 

‘* gegeniiber, | ‘ dirimpetto . 
nach, fecondo, dopo, 4 è 
nichfî sz ee vicino + 
neben , i a canto. - 
zu) a. 
zunichît, molto vicino è 
aus) da. fuori » 

mit, ) | 

‘ neb@î, ) con. 
mme, ) I 

. ob, fopra ; (poco îh ufo.) 

‘von, __} 
von 'an,. ) 
von auf, ) da. 

Von aUS, ) 
von her, ) 
$- 6. L'Accufativo reggono : ; 

durch , _ © per; Let. per. 

‘fur, per ; Lat. pro . 
gegen, ) verfo , contre. 
Bro ’ | ) i | 
ohne, 
fonder, ) Senza . 2 Ì 
wider, contro . 


$- 7. Il Genitivo, e Dativo indifferentemente reg= 


gono : 
aufa 


_——_—_ T_—_rr_r———— 
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auffer, fiori. 

auflerhalb, al di fuori. 
innerhalb , al di dentro . | 
oberhalb , dalla parte di fopra. 
unterhalb, dalla parte di (otte . 


6. 8. Il Dativo, ed Accufarivo reggono , cioè il Dati- 
vo , quando fignificano quiete , 0 moto in luogo ; 
e l’Accufarivo, quando fignitficano moto vertò un, . 


luogo . 
an, & + 
auf, fepra » 
liber, Sopra . 
In, în, nel. 
hinter, dietre 
neben, e fianco . 
unter, Sotto , fra . 
zwifchen » a. 


$. 9. Alcune di quefte Prepofizioni fi pofflono mettere 
ad arbitrio avanti, 0 dopo il Nome, altri fi metro= 
no neceflariamente dopo ; ed altre fi mettono metà 
avanti, e metà dopo. 
$. ro. Quelle, che fi poffono mettere ad arbizrio 
avanti, o dopo il Nome, fono le feguenti : 
unerachter , 


) 
ungeachter, ) non ofiante. 


wegen , a cagione. 
seen liber, dirimpetto . 
urch, per. 


$i rr. Quelle, che fi mettono necellariamente dope 
il Nome, fono le feguenti : 


halben, 4 cagione. 
zuwider , in 
entgegen , i 


$. 13. Quelle, che fi mettono metà avanti, e metà 
dopo il Nome, fono le {eguenti : 
um-= willen, a cagione. 


von 
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von an, ) 
von— auf, » & 
von —aus, ) da. 
von — her ; ) 
CAPITOLO XLIX. 
Delle Congiunzioni . E 
4. 1. fl YUétte fi dividono in diverte fpecie ; cioè ? 
Copulative : : | Avverfativo ‘ 

ì Difgiuntive . Condizionali . 
Caufali . Continuative è 
E(clufve . Doclarativo ; cò. 

6. 2. Copulative fono : l 
‘als 3} che + 
und; e, 104, 
iuchi; . _ ‘ancora, altresì 
gleichfals "n 
ebenermaTTen, 


imgleichen , 
‘desgleichen ; 
ferner, 


) 
parimente è» 
) 


inoltre è 

weiter 9. 
nicht minder, Mon meno. 
‘darnebeù auch) ) .;. 
suldterdemn och ) di più ancora . 
tiberdas, VT 
‘tiberdem, di più, ec. 

6. 3. Difgiuntive fono : : 
aber: ; ma. 
‘oder , : | 0, ovvera” 
{fondern ; ‘ma. 


è . 200 
‘ 1 
corta. . 9-02 effe 


pel 
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hergegen, ) 
agegen, ) hl | 

hingegen, ) all incontre 

im Gegentheile, ) 

ungeachter, ) 

unangethen, ) mon offante . 
hinwiederum, reciprocamente . 
widrigenfalls, nel cafo contrario, et. 

$. 4. Caufali fono: 
enn, ) 

alfo, ©. così, dunque. 
daher , quindi A 

darum, ) 

n Ri i per quefto, per tal motivo . 
deshalben, ) 

mcinethalben, per amor mio + 
deinerhalben, per amor tuo . 
feinethalben, per amor fuo. 
unferthalben, per amor noftro. 
eurenthalben, per amor voftro . 
ihrenthalben , per amor Juo, loro. 


um meinetwillen, per amor mio, ec. 
um deflenrwillen, per amor di quefto . 
mcinetwegen , per amor mio, per me, et. 


n 
e ul 4 1 per amor di quoffe. 
demnach , poichè . 
rete folge > i in confeguenza di cîò . 
fintemal, giacchè , poichè. 
ie mebr, quanto più . 
defto mehr, tanto più. 
le weniger, °. quanto mena, 
deftoweniger, tante meno + 


$. 5. Eflufive fono: 
@Dte 
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) 


entweder ; 

. oder, ) 
oder aber, ) 
weder dies noch das, 
{o wenig diefs als das 
andre; 
eins von beyderi; 
keins von beyden; 

_ . @ies oder jenes, 
$. 6. Avverfative fono: 
als; 
oder; 
wenngleich, . 
obgleich, 
obfchon ; 
wennfchon ; 
obwobi, 
wiewohl ; 
doch; ) 
iedoch, ) 
dennoch ; ) 
iedennochj; . ) 
nichisdeftoweniger, ) 
.  nichtsdeftominder, ) 
$. 7. Condizionali fono : 
WD; } 
Wenn, ) 
wofern ; 
da, 
dafern, 
obi 
wonicht ; 
wills Gotrt,, ) 
wo Gott will, ) 
wo ich lebe, 
ausgenommen , 
igeliebt ‘es Gorr,, 


SII NI IN NANI 





0, ovvero è i 


nè quefto, né quella: 
nè l’uno, nè l’altro. 


l'uno de' due . 
neffuno de’ due 
quefto , è quello ; 


bhe. - 
0; ovuerò > 


quantunque ) abbenchè : 


però , tuttavia, ed ogni imédé; 
mentedimeno , ciononoffante > 


fa è 

fe 9 cafochè , purebè ° 
poichè . 

tafoche , 

Se non. 

fe piace a Dis. 


fe farò in vita + 


- ‘eccettuato + 


-fe piace a Did. 


$. 8. 


ci ii ie sa 
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6. 8. Conrinuative fono: 
nachdem ; 
indeilen, 
unterdeTeri, 
in whhrender Zeit ; 
ftehendes Fuiles, 
tunterweéilen , 
die Zeit iber, 
den Tag tber, 
die Nacht hindurch, 
ferner ) | ) 
weiter, 
im ébrigéa, 
endlich, 
immertort ; 

$. v. Declararive fono: 
difs, | 
auf da, ) 
damit, _) 
in der Abfiche, ) 
in dem Vorhaben, ) 
des Vorhabens, ) 
in der Meynung, 
vorfetzlich, 


ast 
poichè . 
frattanto , intenti . 


durante quel tempo e 
in quefto punto. 


allevolte . 

per quel giorno . 
per quella notte , 
inoltre, di più . 
nol réfto » 
finalmente o 

di continso, ct. 


ehe . 


1... 
aéciocchè . 
în queta ideù « 


con Quello parere > 
a bella pofta, ec> 


CAPITOLO L. 


Delle Interjezioni , o Efclamazioni : 


N 


Capitolo V. $. 20: lo ftaro dell'animo, 


$. 1. Qi efprimono , come fi è già detto nel 


e ii poffono dividere in Efpreffioni 


Di Lamento . 
Di Giubilò . 
D'Incorraggire è 


Di Augurio . 


Di Scacciamento è 
Di Giuramento . 
Di Beffemmio | 0 Mahdia 
zioni . 
G €. f» %» 
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di 3. 3° Quelle di Lamento fono : 


ach! ab! 

ach und weh ! maledizioni ! 
weh mit! guai a mo Ì 
au weh! ) 

leider ! ) cimè! 


leider Gottes ! ) 
dafs es Gott erbare ) 
me ! 


) 
erbarm es Gort! ) 


Dio abbia compafione! 


Gott erbarme es! ) 
mich Armen! ) 
ich Elender ! ) sat di me! 
63. bin di Giubilo fono 
) 
bo ! NI | 
juc _} 
fa, al ) slegro! 
eyal _) 
luftig ! ) 
wohl mir! bero per me | 
wohl uns! bone per noi | 
0. 4. el d'Incorraggire fono : 
auf, auf! fa, Sul 
wohlan ! orsù | 
wohlhef | prefto quà | 
fiehe da ! ecco! 
lieber ! caro! 
eylieber 1 o caro! 
e ; nî t deraggio , allegramente . 
frifch gewagt, it chi arrifebià coraggiofamene 
halb. gewonnen | te, ba mezzo guadagnate! 
unverzagt ! intrepidamente ! ee. 


$. 5. Quelle di Augurio {no : 


> wollte Gore! 


picco 7 Dio , voleffe Ide 
hilf 


hilf lieber Gott È I), 
Pe helte uns! ) Dio ei afifta 

er HBimme] gcb es! ) A n 
geb es der Himmel!) il Cielo lo voglia! 


niente 
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Gortt betohlen | Addio ! 

lebe wobl ! fai bene ! 

gute Nacht ! ona notte ! 

Giick zu! ) 

Gliéck auf! , Buena fortuna! 00. 
$. 6. Quelle di Scacciamiénto fono : 

we via | | 

weg dirmi I vid con quefta cofa) 


pfuy ! 

pfuy dichan!  ) 
packe dich fotr ) si 
trolle dich weg! ) 
geh mir aus den Au- vammi fuori degli vichi È 

en! 

hebe dich von mir! JZevati da quì ! 

f: 7. Quelle di Giuramento forio : 
wabrhaftig | im verità! 
fowabr Gott leber ! per la vita di Dio ! 
Gort il mein Zeuge! Dio è mia reffimonio ! 


vibd! che vergogna‘ 


beymeinet Setle ! per l’anima mia ! 
fowahr ich vor cueh taste è vero, come so ni tree 
[teche | vo quì | 


fowabr ich ein ehrli. fede da omo onorato! 
cher Mann bin! 

auf Dea und Giau- Sulla buona fede ! 

auf Ehre und Red= (Ul onore , e la lealtà! 
lichkeit ! 

$. 8. Lin porri , e Maledizioni.. 
trafe mich Gott !) 

Gott ftrafe mich!) Dio mi i goltig! ! 

der Honker foll mich, ebe mi; (ti), (lai) porti 
(dich), (ibn) bolen! via îl Bojà ' 

Ce 3 dad 


A 4 
LA 
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dafs dich der Geyer, cbe ti porti via l'avoltoje, 
(der Henker), (der ( il boja), (il diavolo)! 
Teufel), hole! 
geh , das du den. va, che te pofa romperti 


Hals zerbrichft ! il colle! 

dafs dich der Blitz ) 
rtibre ! 

dafs dich der Don- ) che un fulmine 'inconerifca! 
ner und das Wete) 


ter erfchlage! ) 
dafs dich die fchwete che ti polfa venire il mad 
Noth, &c. caduco ! ee. 


CAPITOLO LI. 
Della Coftruzione Tedefca in generale. 


fr E regole più principali le ho già date nel 
1 3 Capitolo XXXV. 6. 2. 3. 4., c5., cd age 
. giuntovi per rhaggior chiarezza un Verbo 

intiero per tutti li fuoi Modi, € Tempi. 
$. ». Ho detto, ché la Coftruzione generale è la fe- 
guente , rhéttendo : 1. il Nominativo , a. il Verbo, 
3. li Gafi diretti dal Verbo, 4. gli Avverbj, 5. la. 
Prepofizione col fuo Cafo , 6. il Participio, e l'In- 
finito ; ed effendo l'Avverbio un Avverbio di Teme 
po > fi pofla ancora preporte alli Gafi diretti dal 

erbo, o metterlo in mezzo di effi, p. e. 

Mio fratello ba comprato | Mein Bruder hat twey 
due paja di calzette nella | paar Strimpfe in dem 


bottega . | Ladengekaufet. 
Mio fratello ha tue paja calrette in la bottegàa 
comprato . 


, Buopadre mi ba dato un bel | Sein Vater hat mir ein e 
fiore del fuo giardino , fchine Blume aus fei» 
nem Garten gegeben . 

Suo 


x 
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Suo padre ha a me un bel fiore fuori fuo giare 
dino dato . 

Il nofiro Maggiordomo pa- | Unfer Hofmeifter wird 
ghberà dopo domane la ibermorgen das Hola 
legna . bezahlen . 

/ Noftra Maggiordomo diventa dopo domane la, 
legna pagare. n. 

Darò domane al mio Servi- | Ich werde morgen meio 
tore il fuo congedo . nem Diener feinen, 

Abfchied geben . 

Io LA domane a mio Servitore fuo congedo, 

are . 

$. 3. Ma ftando un Pronome Perfonale per Cafò del 
Verbo , allora l’Avverbio fi pofpune fempre al mese 
defimo , p.e. 

Gli farò domene mille finez- | Ich werde ihm morgen. 
ze. taufend Hoflichkeiten 

> erweifen. 
Io divento a lui domane mille finezze dimoftrare, 

Mia forella lo ba veduto | Meine Schwefter har ihn 
l’altr’ jeri nel Duomo . — vorgeftern in dem (im) 

Thum gefehen . 
Mia forella ha lui l’altr’ jeri nel Dyomo veduto. 

Foftra ferva me lo ba già Y Eure Magd hat mir se 
portato fchon gebrachr . 

Voftra ferva ha a me lo già portato . 

$- 4. Spefle yolte {i principia la Coftruzione col Pros 
nome Perfonale es, egli; ed allora il vero Nomi= 
nativo fi mette dopo il Verbo, pi e. | 

Molte perfone perdono il tem= | Es oi viele Leute 
po, ed il denaro inutil- die Zeit, und das Geld 
mento è unni:zlich . 

Egli perdono molte perone il tempo, ed il den 
naro inutilmente . 
Dn avaro è di rade inclinato | Es ift ein Gciziger feiten 








alla pompa , zu der (zur) Pracht ge 
neigt. 
Ce; Egli 
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Egli è un avaro di rado alla pompa fnelie 


nato . 
Li ricchi devono foccorrere_, { Es follen die Reichen dea 
. 4 poveri. | Armen helfen . 


Egli devono li ricchi alli poveri foccorrere . 

$. 5. Il Periodo può ancora principiarli con l’Avvere 
bio , con li Cafi dire:ri dal Verbo , ed ancora colle 
Prepofizioni, e fuoi Cafi : ed allora funilmense il 

Nominativo fi pofppne al Verbo, p. e. “a 

Sono fato quefta mattina nel | Dic'èn More bin ich in 
Suo Palazzo . feinem Pallaft gewe». 

fen. 
Quefta mattina fon’ io in fuo Palazzo faro . 

XI Marefcalco ferrerà dopo- | Ubermorgen wird der 
domane il mio Cavallo nel- Schmid mein Pferd ig 
la Stalla . dem Stall befchlagen, 

Dopodomane diventa il Marefcalco mio Cavalie 

im Stalla ferrare. o g 

Mo dato jeri alla Lavandara 1 Der Wifcherinn habe ich 
la biancherìa . ‘i geffern die Wifche gor 

. geben. si 
Alia Lavandara ho io jeri ta biancherìa dato . 
Darò domeno li libri al Li- { Die Biicher werde ich 
bra. “morgen dem Buchfiihe 
rer geben ii 

| Li libri divento io domane af Libraro dare. I 

Ho fevtito queffa mattina la $ In der Kirche des heilie 
Mella nella Chiefa di San gen Francifci habe ich 

| Francefco. diefen Morgen dieMef 
@ gehbret. DE 
In la Chiefà del Santo Francefro ho io queta. —’ 
mattina la Meffa fentito . Ò 

f- 6. Stando îl Nominativo dopo il Verbo nella guifa 
accennata ne’ due Periodi antecedenti, gli fi pres . 
pongono elegantemente li Cafi diretti dal Verbo, 
«quando fono Pronomi Perfouali , p. £. se 


: & 


Cap. LI. Della Cofiruzione generale, 1403 
Fi Sarto mi porterà demane.. | Es wird mir der Schnefe 


il veftito der morgen mein Kleid 
bringen. 
Egli diventa a me il Sarto domane mio veftito — < 
portare , ai 
Mio fratello mi ba detto jeri. | Geftern bar mir mein, 
| Bruder pefage. 


Jeri ha a me mio fratello derto, 
$. 7. Ma efTendo Pronome Perfonale ancora il Nomi» 
nativo, quefto precede fèmpre alli Cali diretti dal 
Verbo , p. e. 


Mi ba promelfe quefta sofa. È Diefe Sache hac er mir 


À verfprochen , 
Quefta cofà ha egli a me promeflo. 

Già jeri l'ho daso a vefiro | Schon geftern habe ich es 

fratello . cuerem Bruder gegco 


Già jeri ho io lo a voftro fratello daro, 
$. 8. Parlando in modo d’Intercogazione, fi mette, 
pia il Pronome, op l’Avverbio Interrogativo, 
opo se o il Verbo, poi il Nominativo, e le altre 
arti dell’ Orazione, fecondo la regola generale, . 
E non trovandofi nè Pronome , nè Avverbio Intere 
rogativo , fi principia fubite col Verbo, poi fi merte 
il Nomînatiwo ec., p.c, | 
Chi ba roste quefto bicchiere? | Wer ‘hat diclee Glas zero 
brechen ? «e 
Chi ha quefto bicchiere rotto ? 
Qual veftito metterà doma-î Wasdir ein Kleid werd 
ne? ‘| fiemorgenanlegen?. 
Qual veftito diventano loro domane mettere è 
Quando faranno finite le mie 1 \Venn werden meine, 
[carpe ? | Schue ferrig feyn? 
‘Quando diventano mie fcarpe finite effere ? 
Perchè vuol farmi quefto tor= & Warum «wollen fie mir 


20 fenfibile ? { diefen empfindlichen. È 
PRE Schaden thun ? 
Co 4 Pere 


408 = Cep. LI. Della Coffruzione generale . 
Perchè vogliono loro a me quefto fenfibile torra 


fare? 
Mi renderà il Signor Conte W'ird mir der Herr Graf 
il mio libro ? ] mein Buch wieder ge 
ben? 
ag ve a me Îl Signore Conre mio libro rene 
ere ? 
Tfuote dato al Sarte il pan- | Habet ihr dem Schneider 
no ? das Tuch gegehen ? 


—_—Avetevoi al Sarto il panno dato ? 
$. 9. Il Tedefco, parlando alle Perfone, dai del tu 
voi, c egli, alla Milanefe Ju, a quelle medefime 
alle quali lo dà l'Italiano, ma a helle . alle quali 
Italiano da del /ei, 0 Veffigroria, il Tedefco parla 
| nella terza perfona del Plurale, p. e. 
Tu mg lo pagherai. i Du {ult mir es bezahlen. 
Tu devi a me lo pagare +. | 
Soppreffatemi fubito ana ca- | Biegelt mir gleich ein 
micia o Hem ° | 
Soppreflare a me fubito una camicia + 
Egli mi he fatto en gren | Er hat mir cinen grofica 
piacere è Gefallea gerhan . 
Egli ha a me un gran piacere fatto. 
Pofignorie (lei) mi farà un | Si werden mir einen grofe 


gran piacere . fen Gefallen erzeigen + 


Loro diventano a me un gran piacere fare. — 
IL'ho detto a Vofignorìa l'an= | Ich habe es ihnen vorige$ 
no palfato + Jahr gefàgt»: 
«To hoio a loro palato anno detto, 
f. 10. Parlando negarivamente , le Negazioni nicht, 
° non; miebts, niente; niemabli, RON MaI; effendo 
Avverbi , ftanno nel luogo accengato a quefti nella 
__Fegola generale , 
Non l'bo veduto, È Ich habe fhn nicht geo 
3 fehen, 
Jo ho luî non veduto, 


Pare 


- & 


lora ne. cale 


è (die tette a cn 
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P'aftre Calzalajo non mi vuole Y Euer Schufter will mire 
fare le (carpe a modo mio. die Schue nicht nach 

meinen Belicben mar 
chen +. 
Voftro Gailzolajo vuole a me le frarpe non fee 
condo mio piacere fare . 

Non bo ricevuto niente della { Tch habe von der Fray 

Signera Conteffa . Griin mnichts bekong 
| | { men, 
Io ho dalla Signora Contella niente riceyuto . 

Non anderò mai in quefta | Ich werde niemalsin dice 
cafa i fes Haus gelren. o 

Iv divento@lton mai in quefta cafa andare. 

f. 13. Trovandoti unira la Congiunzione noch , anco 
ra ; con la Negazione nicht, non; gl’Iraliani pre 
pongono la Negazione non, ma li Tefthi prepone 
gono al conrrario la Congiunzione ngcb, p. e. 

Mia Madre non è ancora fiata { Meine Mutter ift noch nix 
nol mio giardino . che in meinem Garteg 

j gewefen. 
Mia Madre è ancora non in mio giardino fata, 

Nou me lo quole dare ancora. 1 Er will mir es noch niche 

| geben. 

Egli vuole a me lo ancora ngn dare. 

$- 12. Goncorrendo la Negazione nicht , non; con ur 
Suftantivo fenz’ Articolo , 0 coll’Articolo indefinito 
sno, una ; il Tedefco mette il Pronome indetermi= 
nato keis, keine , kein, neluuo , a; nel Genere, 
Numero , e Cafo , che richiede il Suftantivo, p. e. 


© Degingnbo devari. —{Heur hab ich kein Geld. 


Oggi ho io neffun denaro. ì 
Nes c'è più viug in arabo | Es ift keia Weio mehr 
barile . | in diefem Fafle. 
Egli è neffiano vino più in quefto barile. \ 
Non mi ba voluto dar carne, f Er hat mir kein Fleifch 
Jaste ) o vin. keine Milchund kciacg 
Wein geben wollen. 
n° 8 i Egli 


are © Cap.LI. Della Coftruzione generale. 
Egli ha a me neiluna carne, neilun latte, e nelo 
fun vino dare volere. 

Non £ vedeva sn momo per } Man fahe keinen Meno 
firada a cagione della. fchen auf der Gafse,, 
gran pioggia . wegen des-grofflen Re 

gens. 
Si vedeva neflun uomo fulla ftrada a cagione, 
della gran pioggia. | 

‘ Non gli poffo fare un tal af-{ Ich kann ihmkeinen fole 

fronto . chen Schimpf anthun. 
lo poffo a lui nefTun tale affronto fare , 

« $. 13. La Negazione nè, nè ; fi dice in Tedefco la pri- 
ma volta weder, e la feconda nocb SE la Negazione 
non, che in Italiano quali fempre fi prepone alle Nee 
gazioni nè, nè ; in Tedefto fi oramette , p, e. 

Né io, né un altr uomo ra- f Weder ich s noch ein, 
gionevele dirà queffo . anderer verniinftigere 

i Menfch wird diefes fa» 
gen. 
Nè io, mè un altro ragionevole uomo diventa, 
quefto dire . 
Quefto Tiranno non rifparmiò $ Diefer Wiiterich verfcho» 


né vecchi, nè fanciulli, nete weder Alte noch 
né Sicerdoti , nè Donne . Kinder, weder Prielter 


noch Weibsbilder. 
Quefto Tiranno rifparmiò nè vecchj , nè fanciule 
li, né Sacerdoti, nè Donne. 
Fori non poteva nè dormire, | Geffern konnte îch des 
ne mangiare a cagione del grofilen Kopffchmer= 
gran dolore di tefta . zens halber weder ellen 
noch fchlafen . 
Jeri poteva io del gran rela dolore a cagione nè 
- mangiare, nè dormire. 

Cofui non fi può perfuadere, | Diefer lifir fich weder 
ue colle preghiere, nè col- durch Bitten noch 
de minaccie - durehDrohungen iiber= 

reden. | 
Co» 


€sp. LE. Della Coftruzione generale è gf 
Goftui lafcia fe nè per preghiere , nè per minaca 
|  cie perfuadere. 
6-14. L'altra regola BREE da me accennati. 
 Capir. XXXV. 6. 4. è la feguente : Principiandofi 
la Coftruzione con ana Congiunzione, e con un, 
Relarivo, fin Pronome, o Avverbic, allora il Verbo 
- fi mere alla fine di tutto, eccettuato in quelli Tem- 
pi, dove concorre il Participio , e l'Intinito, mene 
tre a quefti meglio fi prepone, p. e. 0 
f} Signore Conte mi ba detto, è Der. Herr Graf hat mir 
che il Re di Pruffia fi gefagt, dafs der Kénig 
morto . x 4 von Preuffen geftorbeg 
di ey. 
Il Signore Gonre ha a me dotto, che il Re di Prufe 
fia morto fia. 
Mi ba voluto perfuadere-., | Er har mich liberreden_ 
| cbe le formiche poffano vo- wollen, das die Amcie 
lare . | i fen fliegen KOnnen- 
Egli ha a me perfuadere volere, che le formiche 
‘ volare poilano. 
Quefto. è quello medeîmo , f Diefcr ift eben derjenige, 


° che l’ anno paffato mi ba welcher mir das vorige 
fatto tante finezze nella\ - Jahr fo viele Hofligkeio 
Sua Villa. 1 ten auf feinem Land- 


gute erwiefcn hat. 
Quefto è appunto quello, quale a me il paffato 
0 tante finezze fopra fua Villa dimoftra» 
roba... 
rido, che coffui mi aurebbet Ich glaube, dafs mit dice 
> | fatto grandiffimi danni, fe fer fehr groile Schaden 
mon foffe morto . | wiirde gethan haben, 
iù ‘wenn èr nicht geftore 
_-]. ben wire. 
Fo credo , che a me coftui molto grandi dan» 
pi diventalle fatto ‘avere, fe egli pon mor 
folle . ee a Le 


Ca. 


Que 


> steaig 


n 


413 Cap. LI. Della Ceffruziore zererale . 
Quefta Città donde fiete ve= | Diefe Stadt von wannen, 


nuto poco fa, è ffata con- ihr olin linglt gekom= 
fumata intieramente dal | . men feyd, ift géinzlich 
fuoco . von dem Feuer vere 


zehret worden . 

Quefta Città, donde voi poco fa venuto fiere, , 
| è intieramenre dal fuoco confiamata diventata, 
$. 15. Ci fono però alcune Congiunzioni. che non, 
trafportano il Verbo alla tine della Coftruzione. 
' Alcune di queta reggono il Verbo dopo i! Normie 
nativo ; ed altre il Nominativo dopo il Verbo. Le, 
prime, dove il Verbo fta dopo il Nominativo fono 
quefte : aber, ma; dann, 0 den, poichè, perchè, men» 
tre; namlich, CIOÈ; oder, oder aber, 0, Ovvero ; fone 
dern, ma; und, c. Le altre dove il Nominativo ft 
dopo il Verbo, fono quefte : anders, altrimenti, f&, 
non; «auch, ancora; darum , perciò; dergleichen , 
fimilmente ; derobalben , derowegen ; per quefto ; inde/= 
Sen, fratranto , nicbtsdeffoweniger, nientedimeno : nur, 
nur aber, OCA ; febliifslicb, vinalmente; fonfften, altri- 
menti ; sberdas , di più; sibrigens, per altro ; woniebtfo, 

fe von ; zu dem, di più, p.c. 
Mio fratello mi ba invitato | Mcin Pruder hat mich 


a pranzo, Ma mon voglio zum Mirtage:Ten cinge» 


andarei . leden, ader ich will 
i nicht geben. 
Mio frateilo ha me a pranzo invitato, ma io vo» 
glio non andare. 

Voglio pranzare a buon’ ora , Ich will frith zu mittag» 
INCNISc afpetto sente in eten, denn ich erwarte 
cafe mia . __ {| Leute bey mir. 

Io voglio a buon ora pranzare, mentre io afpetto 
gente appreilo a me. 

Quefto Signore mi ba fatto { Diefer Herr hat mir viele 


moiti piaceri , cioè , egli Gefilligkeiten erzeiget, 
mi la dato molte notizie namlicb,ber hat mir viele 
avvanteggiofe ._nitzliche Nachrichten 


gegeben. Que 


— den — — Veli] Le 


FI 


—_ 


Cap. LI. Della Coftruzione generale . 473 
Quefto Signore hi a me molti piaceri dimoftra- 
to, cioè, egli ha me molte avvantaggiofe nò- 
tizie date. I 
O io lo manderò per terra | Oder ich werde ibn zu 


in Germania, ovvero per f] Lande nach Deurfch- 
mare in Ifpagna . land, oder aber zu Wal 
fer nach Spanien fichi» 
cken . i 


O io divento lui per rerta verfo Germania, ov- 
vero per acqua vero Spagna mandare . 

Quefta Signora non folamente | Diefe Frau ift nicht nur 
e bella , ma effa è ancora fchon , fa:dern fie il 
molto ricca, e virtuofa auch reich, und tu- 

gendhatt . 
Quefta Signora è non folamente bella , ma ela 
è ancofa ricca, ce virtuofa . 
Queffo giovane mi ama , e_ | Diefet junge Menfch lie= 
fuo fratello mi onora . ber mich, 14 {ein Bru- 
der chret mich. 
Quefto giovane uomo ama me, e fuo fratello 
onora me. | 
Ditegli che mi mandi fubi- | Sager ihm, er foll mir fo- 


to il mio denaro, fe non gleich mein Geld ichi- 
‘ gh cofferà caro . cken, auders wird es 
ihm theuer zu ftehen. 
kommen . 


Dite a lui, egli deve a me fubiro il mio denaro 
mandare , fe non diventa egli a lui caro fare 


venire. 
Non befta , che ti bo tanto | Es it nicht genung , dafà 
ingiuriato , ancora ta fa- f. ich dich f0 gefchimpfer 
rai baftonato . habe, cucb (0118 du see 


priigelr. werden. 
Egli è non baftanza , che io te così ingiutiato 


abbia, ancora devi tu baftonato diventare + 


Pere 


Are di 


RA ee noti” 


#18 Cap. LI. Della Coftrizione gentrale 
Perciò non voglio più effere | Darum will ich nicht ftnehf 
Suo amico , perchè bo tro- fein Freund feyn, weil 
vato, ch'egli è un furbo, ich befunden liabe, daB 
ehe ingdnta ine, e muli er ein Schalk it, der 
èl Mondo : mich und die pauze,,; 
| i _ Well betreugt 4 
Perciò voglio io non più fuo amico éilere , pera 
chè io trovato ho, ch'egli un furbo è, quale, 
ine , è l’intiero Mondo inganna. 
Similmente mi diffe , che. | Desgleichen fagre er mit 
la Signora Contelfa fia Rata dafs die Frau Gratin zu 
a Monza. Monza feweien ‘ey. 
Similmeritè diffe egli a mé, che la Signora Cons 
tefla a Monza fata fia . n 
Pet quefto l'ho maendats in | Derobalbon (deroriegan) habe 
— Germania, che fî po(fa per- ich ihn nach Deutfeh= 
fezionare nella lingua Te- | land gefchickt, dafs cf 
Mefet. fich in der dèurféhen. 
Sprache vollkommen, 
2 Rua i miuchen kònne. | 
°° Per quefto ho io lui vero Germahia niandato; 
ch'egli fe in la Tedcfca liniguà perfetto faré 


ofla : 

Frattanto potiamé fare una | Indellen x6nnen wir éiney 
partita a Tarocco . arthie Taroé fpielen ; 
Frattanto poffiamo una. partita Tarocco giuos» 

| caré . DE 
Mi ba bensì fatto un gran. | Er hat mir 2war cinènsy 
torto, nientedimeno gli | groilèen Schimpf ange= 
voglio bent è than } #icbts deffo wenigét 


| will ich ihm wohl. 

Egli ha a me bensì un gfarì torto fatto , nientè» 
| dimeéno voglio io a lui bené. De 
E'annò palato quefto Signore | Voriges Jahr wiaf dies 


fa ?l mio maggiore nemico, fer Herr mein srghet 
ina ora èzli è il miò mî= Feind, max aber ift et 
gs fmico è meéin befter Frcund , 


Pafà 


Cap. LI. Della Coffruzione generale. | 415 
Paffato anno era quefto Signore mio peffimo ne= 
«mico, ora è egli mio ottimo amico . 
Finalmente dico, che mon I Schlifslich fage ich, daG@ 
capifco niente di quefto af- ich von diefer Sache, 
fare . {  nichrsbegreife. 
Finalmente dico io, che io da quefto affare, 
niente capifco . 
bobidite fubito al mio Co- | Gehorcher alfobald mci- 
mando , altrimenti farò , nem Beféhle, (onffen. 
che ve ne pentirete è will ich machen, da 
es euch reuen wird . 
Ubbidite fubito a mio comando , altrimenti 
voglio io fare, ch’ egli a voi pentire di- 


venta . 

Di più, mi ba ancora vo- | Uberdas hat er mich auch 

| luto ammazzare . noch umbrinzen wol- 

len. | 
Di più ha egli me ancora ammazzare vo 
lere . 

Andate fubito in Cafa, fe | Geher gleich nach Hau- 
non vi baffonerò come fe, wo micbt fo will ich 
Cane . euch wie cinen Hund 

prigeIn. 


Andate fubito verfo Cafa , @ non, voglio io voi 
come un Cane baftonare . 
Di più, da detto, che non | Zu dem hat er gefàget, 


— muole mettere piede in Ca+ da er keinen Fuft în 


Sa voftra + | euer Haufs ferzen will. 
Di n ha egli detto, ch’ egli neTun piede in vo» 

‘ ftra Cafa mettere vuole. ate 
$. 16. Terminandofi la Coftruzione col Prefente, © 
Iinperfetto delli Verbi Aufiliarj baben, avere ; 0 feyn, 


effere ; molre volte fi elidono. Stando nel Prefene 


te, è cofà arbitraria, anzi ben fatta, ma per l’Im- 
perfetto è meglio efprimerlo , inentre tale elifione_ 
\ rendcil fenfo un poco ofcuro , p. e. 


Mio 


- 





_ gie Cap. LI. Della Coffruzione generale ; 


fio fervitore mi racconta , | Mein Bed'enter erzehle? 


ele abbia veluto l' altr mir, dafs er vorgefterri 


jeri un bambino con due cin Kind mir 2zwey 
teffe, quattro Brartia , e Kbpfen , Wier Armen, 
quattro piedi . und vier Fiilen gefes 


SI hen:(Habe). 
. Mio Setvitore raeconta a me, ch'egli l'aler' jeri 
un bambino con due tefte, quitrro braccia; 
e quattro piedi veduro . ( abbia). 
Ho fentito , che V. S. fia fata | Ich habe gehérer, dafi fié 


molto tempo în Roma , e lange Zeit in Rom ges 
colà abbia farlato più di wefen, { find); und 
una volta al Papa . allda mebr als éinmal 


mit dem Pabfte gere» 
A der .(heben). 
Io ho fentito, cheloro lungo tempo in Roma 
ftari , (fiino), e colì più che una volta con, 
. il Papa parlato : (abbiano) i. 
L'avrei meglio pagato , fe_. | Ich wiirde .ihn beller be 


non mi aveffe tanto ingan= zahlet haben, wann er 
nato mich nicht {o betrogen; 
(bare). 


Io diventaffi lui meglio pagato avere , ft egli mé 
| noncosi ingannato . (ave.le). 

P. S. avrebbe veduto delle_.{ Sie wirderi fchòne Sas 
belle cofe, fe folfe vermto chen gefthen haben; 
con me in queftò bel giar- wenn lie mit mic in 
dino . diefen fchoinen Garten 

i gekormamen . ( waren. ) 

Loro diventaffeto belle cofe veduto avere, fe, 

loro con me in quefto bel giardino venuti. 
(follero.) s 

$. 1y. La Congiunzione 2at, che ; fpeTe volte fi om@ 
merre, éTendo preceduta da un altro Verbo dell’In- 
dicarivo, rna in tal cafo il Verbo, che fegue la 
Congiunzione daf:, non fta alla fine, ma ripiglia. 
3! fuo folito firo immediatamente dopo il Nominaa 
tto: ll 


linee VGA 


’ 
Sn 


©% Re 3 du 070}? RE bensi. gif , 
fr Piediedtore dille ‘che dob- È i)er Prediger fa fagre, vlt | 
sand da peritenza quan Di folleà ‘rip richften i 
-Buletbuni © -! 
tati "“Predicitare dite, woi | dobbiamo quanto riti * 

: hitemza fare... 
Vv. % n; ‘che Ta lingud Si 
"Tidefca fia: ‘mélto difficile, 
dia's'ifgaina è. "RINO 


st a 





° Loro credorio, vita Tedefca fina fia inps diffe 

‘ cile ma: loro ifigarinaro (T-JPO) 
Non: be ‘desti V. 8, che_. | Haber fit” ‘pichi peter! 
domane afiderantà Limo 





” ped setrden rimaste fpesieret 
Li 4 edo? Se + sereni 
O: IR LI a io arena 
Fanao tere fon detto, noi divesitarto domiant , 
A sffiéene fpaffeggiure & andare). - Ù » adi 


$. si Ne Periodi condizionati, ; egufàli ; 3. è relativi. 
aa, AI Plicé di due Membri, fi mette ‘al 
princi o. dei fecondo Merabro il ripieno o» Così, 
ht 45 “ed il Naminativa fi ì pafpone if Verbo. xl 
cn fo, fi 1 può arxicora ormetrere, ‘prìncipiando 
o cel Verbo sp È Ù 
Quando il Praditatote avsve | Als der Predigee dic Pre- 
fer insita” ‘lo Phedien. , * ‘ dig ,gétadige: hatte» 
agpanò trrdizva è adige i ST. Kt ) ‘gierig sedermana. 
Cafe 0°: ; utt nach Haus. 
QiaRdo .il Predithcore tr Predica terminati. i 
i bei, , allara). asideva ognuno edificato vers 


Di Wemico wai > fifa Pato “Wann déò Feind ‘niche 
forte, soi auribbo pri {. lo (tark gewefen wire, 
"fo sì fecitiuznee tatto Fer-{. ‘ {fo) wiisde er nicht fo” 

beute + .  ReiéRefichr fò viele Fò» 

— Li È fturgen dingenommen 

ge haben » 


I i Dd © ‘’ 


Li 


She See MO” mai dii 
t 


4. LI. Dalla Cofirusione gensrale . 
. Seil Me irta non così forte ftato folle , “allora) ì 
__!diventalle egli non così, facilmente tante Fon=.' 
| tezzè pre averè. —. 

Be «bbidiromo alli Precetti } Wana wit dea Grboren | 
di Dio, e della Ebiefa ,ci| prg , und det De 
coliagiana ardea dalbig .. | che ehorchén werden,, 7 

| = (9 ili wir ohne 

i | Zweifel fcelig werden. 

“se noi ‘alli Procent di det e. della Chiela ubbi- 

.. dire diventiamo, (allora diventiamo noi fn= 
"sa dubbio beati diventare S 

Poichè le. defiderate. » la fard Well “ibi es verlanget su 
“sosì a veftro feno Si : (0) werde ich es alp 
i . aufteure Gefabr thun « 

Poichè vei lo defiderare.5 { così) divento io lo così . 
‘voftro rifchio fare. 0 

O 19. ‘In fimili Coftruzioni la Cosgianzibne wa, 
o wan,; fi può omettere elegantemente ; M4., 
sagllora fi fi mette al principio il Verbo , poi il-Nopaia 
nativo , ec. ) P. c. 

Se sio Padra non foffe sì vec= Vac e ‘inci Mater niche 
ebio , verrebbe Leeffo. con |. pag > (Io). ‘wiirde « er Ò 
me alla CACCIA è»: wp mit auf’ Gita 

3 + chen s" Ì 
Folle Taio Padre non dì SI , (.£05)) divenie' 7 
‘ — talleegli fpellò. con me fulla caccia andare, 

So queta Dama vor foffe 3: | Ware diet Dime fiche 
hella, e masierofi A x 0% a fo {£hòn und artig,.(10) 
* avrebbe tenti amanti + | | wiirde fie nicbf 10 viele 

i Liebhaber habîn., 

. Folle quefta Dama non sìballa ,,c. manierofa x. 

(allora) diventaffe eflà fon tanti amanti avere + 

Sp coftui pan. avelfe ribbata , Hate diefer nicht geftole 
non farebbe: fiata appic= | Jen, ‘{{0) wiirde er niche 
cesto. |» gehenket wordeh feyn: 

‘Avefle coftui. non ato , (allora) diveprafle 

egli non sppicco diventato eflere » 


- 
1 






$. 20. 


+ 
- A 





me. 


LT: Della finzione Pensrile argo. 

f sé. Pensi Verbi, concorrendo cen PInfihirez 
‘di un altto Verbo; murago il Participio in Pref» 
te dell’ Infinito -dòrf@: artlice ; beiffen, conanda= 
Te; è: bélfeù , Ajutate.; $ leg: fenuire ; konnen. »-patete.;i 
Bommét.; s venire ; deffia ; 1a lafciate, fare : s lernes ; inio 

atate; sigla, potere “volose ; mstiffen,, dovera, 
“edti sforiato ;: pfegen;. fol N er folito ; feb 
Aredlere ; follen; dovere ; dwolles , volete, pic. 
Na sa ardito di parlare .. n | gr nichî ele. 
SIP ILZINE STO dii D'» (EPTO e. IIETCOIE VOR 
n ho pon parlareardire di é 

Tu u mi hai comandatò: di vai Pa: ea Aisziicona 

nare. -, i > ae Le 
Tu hai alfieri, 26 Ra SEO 
Voftro Cameniora Je he. dea Euer Cainnieedioner haò 


suo a Ferquaha 4 RT 
 Voftro Simeri er ha. eluj queto, fase aja» i 

_ ve 
‘ Mibbiaino Jertito: iinirà le. | is imfien: die Kurfche 

* Carrazza 0 “ Kommen hèren < 

!* Noi abbiamo la: Cirtorsa venire feritises (1. 
reame Videre 1. ai ‘habe es. niche felon 

da kònnen i. . 


Voi avere loi non SS e ère. + 
moi è vanto con noi 4 Spef- fr 18 niche | mic uns 9 fpri 
Fa è. . ziren kommen N 
Sa Egli è non con nei pafleggiare venire. £ 
Mi fo fusto fare der  pejo-di Ach' habe ‘mir ein Par 
fe carpe - ° Schue Machenlaffen. 
‘Je bo a mè un paja farpe fare lafciare. >; — 
Falce figlia Ba imparato a. $ Eure Tochter har von, 
deere dalla iuia Soralta ASI Schwefter ali 
ernen.. | - 


- Voli figlia ta da mia forella leggere imipaa 


Ps 


. Dd 3 i Ei 







- 440 - Cap? £I: Betta Fi titiohe ffentrale=>> 
hi Morcasti tion to bagno 20- ‘Die. Kaufleute . Bsben:* ew) 
sfuto dite + nicht fageft malgea «, i 


»:. -&.i Mercanti Raso lomnoa direwolee-. sa 


le aa AD, és thub, iù 


Ten, teo ; e ia È : } 

to ho fo fare dovere. <. ca | 

Bon Steve fi pa Wir habet. ra ‘nfche PA 

dra ri. flegetà > " av 

a) Mai ‘abbiamo la.non: Ari 6; . i Co 

si Servitore lp. ba bi aa Mein Diener har iba. veba 

;birò . - “cotteri fehen, ‘ 
-«Mig: Servicone tra Ini pattîte vedere. 

si Sarto avrebbe dpvnte perè Dee Schneider bitte mein 
jr Li mb vefito:r fara che bsingen fol- 

r < MER pu urna +. 

Met i Sisto avete mio ‘vetiro privsa po C 

un Sign Cose non ba-0è- "Det Herr mt dieles 
lucidi Riu. |: Leonessa debe kanfem. 

-  .%°  wO e n I Le 
IL e St Conte hà daga: Villa nen comprare. 
“ 

#. 2î.- Trovandofi uo: Gentrito dipen “altro Cato, dl 
«Nomeg il Tedefto petpohe ele fecimenté il Genis + 
tivo. tralafcia. «l'Articolo dell'altro Cato; anzi 

aggiunge alle valre all’altro Gafo-un Prottome 
-Pollefivo » quando: indica ‘una ‘colà pofledura dal. 
Genitivo, peo. 

Non fi può arimirare ablige Mankenn des Himmdls 

diro te bellenza del Cis - Bchònheit nicht gnuhg» 
4 fam bewundern...«. 

5 può. del Cielo boligena doh dafcrolmento.am- 

. . migare.. .: « 

Non vado. mai vel giardino | Ich gohe niemaîi i ia, rel 
del mio. na: «: -* { nes Bruders {Rinch, dui 

eg È Ì Garten... ? da *. i 
Io ‘vado non mai in di mio fratello { 60) giare‘ 


dino. DE 
Di | SÒ Ho 


ma, 
ta 


- 
' 


, di "LI. Dale Coftrizioni ponerdlii — N 
«NS dato:la- Cufia' alla Den-{ Ich habe die Hatbe de 
+ ro diro Si ,. Fran Grif: (’ibrer ) 
di affi ae Cammerjungitt ie 
Di Si sai “hen a. pi i 
‘do dò di Catia deli Signa. ‘Contella & fina ) 





ba gigvane data» — 
Pi ha. La Sa reo parade a» per la' adire! in Te 


>. »def&dfi dice enttesdar , e la be hoc sli ta oder; p 
Mi ba promeffo o. dî Yimanz | Er hat 
DA darmi îl mia denaro ; s adi: ‘mie «ntweder ‘ mei A 
armi it libro. > ci 4 "= Gel wieder” fchim 
i ‘elett: ;< ‘oder. mit -das 
ùst ei 1 dita A SU 
. Egli lai a rose promelb , a me e miadenaso ri 
‘di manidare 0 n me 1} libro dii dafe.. 


vert nr vecirorise » 


gi. 23.La God iinzione ancbra , fignifica i Fedelta 


‘anob , quando: in latino fi dice, etiasi i cnkeb , quane 
» ds ia latino firdice debbue.. Per quelli ; che non fan» 
3 nò il larino sfetva.tla pica ti Quando i vu 
- VEcE ancora s fi pad mettere parimenti d risata 
‘ Retna. efturo Ji fenfo, in Tedefco fi dice 
tuti & non: paco fare queto Telit nosb , 


ATA 
, Mio freedih ? partito jeni DA Afein-Brader 58 getto 
+: Mantovà , e domana pare to nach: Mantova. verrei. 
pra ancora miò padre. | “ft, und.mein Vater 
ni serva 1 + wird niorgea auch vér= 
| ‘030%. & tei... 
Lei * Mio Dado è ja vesto Mantova partito, £ filio 
padre diventa domane. ancora partire : 
La Pofta:nin è queste arrir { Die Pot i8 noch - niche 
> vata. a aitonatten . 
La Pofta è avion non arrivate; . . 


;* i 


ì pe Î dig. Lè Conigiinzioni obgleich, obfehoù. ebewer , wari= 


43 glgieh 5 svanafehon , abbenchè , quantunque ; fi glivio 

__ fono clegantemente in Tedelto , mertendofi in, 

“mele: RE, ed ceri alle volte cia 
DA 3 


a v 
+7 da 


< 


Cap. LI. Delle Coffrarione geeraté 
È e l Verbo, ‘principalotaze-eIfendo Protionze Pete 
i ioni Nella feconda Di del Periodo fi oflarya 
«. la regola dara. nel 6. 18., aggiungendavi ancora, 
PAvverbio doch; però, Quette Congiunzioni in 
..Etaliano reggono .il Gongiuniiyo + nia in Tedefco 
reggono l'Indicativo, p. e, . 
| pra quelo Signore. | Ob diefer Herteleieb picia . 
4 sm fia risco, è prudente sf reich it, (fo) iter doch 
, sadotte e - {-. klug und gelehee. 
pe Signore, AT non. ricco è, (90) è 
pure prudente , e-dorto, | 
Leti lial ehbia. | Ob ich es ibm febon ber i 
paid non Tha ve fohlen habe, ({0) hat 
v. Viso fine | “ob ve: doch nicht thua 


-. Lee ‘lo 0; A sini pini Pisco OO (0001179 
| «glio: pure non fare volere ,:. 
-Abbeno bencliè: Iddio ci abbia | Ob uns Gar gistob einen 
r pelefora la fica regnato Alen geoffehbard 
«en la vogliono fero; © { hat, (10). veollen wif 
"a “fm doch nichi chon . 
im a noi Iddia < fi volontà pale@ata | ha, i 
( così ) vogliamo noi Ja pure non fare <> 
if particala relativa vd, o vi, fit ace in, 
Tedefto ia ‘a diverto maniere, fecondo il fn del 
 difeor®, 
| Kb 26. Pariandofi di. ripé@ gel fuogo, in MPedeleo fi 
mertono gli Avverbj de , all2a., dafelbft , p.ce 
| E n Capi velo Featalio è ‘Mt euer Bruder Li, Haue 


| f fe. 
.  Sigrore cià. ; ti i Ja Fiere, rid,” 
E' voftro Fratelio a Cafa ? 
Sì Signore ; egli è là. 0 
- Deve Aritrova adeffo il fue Wo befinder fich iero în | 
Fra, forfe: 4 Gmova? Soha, vielleickt ra Goo 
Au nua? da 
° DS Signore; ga Di è © Ja Herr, er ig timo 
iù np 25 ( alld a). 





n = li RE ta —_ "rami A. i i RE 


4 


2 


. Cap. LT, “Billa Coffrazione getilà. ‘433 
° “Dove ritrova. & in fio Figlio, forik a Go. 
«.. nova? 
a sì Signore, egli” è: sù su 3 ” 
"6.27. Parlandofi di un movimento vero utt hibgo ; 
ci yuole in Tedelco gli Avverbj hiù, dabiti, p.ie. 


Non fono ancora fistò è Co-{ Ich -bin noch» nicht za 
PantinopoN , e non ti ve= Conftantinopet ewéee 
glio nemmene andere - -° % fen, und wi pes 


niche himgelien'. > 
To fono ancora noft a Coftantinopoti toro, C Vo 
. . , glid ancora non là andare . 
E” andata la veftra Moglie | It cute Frau if tirtes Van 


x Vas 


in Cola del fica Padre ? ters fcin Eiaus egaro 
gen? 
- 9 Sigur; ti Findeto | [Ja Herr, fe:if-dahia go 
| ° gangen. LIA i 
. . «E' voftra Moglie he di fo Padre fux Calo, 
Sa $ andata ? > da 


Sì Signore, èlla è ta ia PR € 
E} 28. Par andofi di'un logo chiufv; ‘ef indicande 
.. fate nel luogo, ftfpfega per drimreà } ma indicane 
** «o moro vetfo uni ltogo chiufò., fidice Shia d. è. 
° E' fiarà PS. fori al Dion Sind fie ‘peftera ii Thum 
gewefen? . 
No Sigrore non i faro Per Nein Here; ieb'bin nithe 
drinnen gowelca i 
Sono A jeti ‘nel Tiuomo Lari ? 
| No Signore , io fehd' fori detirto Mato”. > 
| Auderà Vr. $. queta Sera, al | Werden fie diefen Abend 


‘. 


_T estro? th, di in déri na (ins 
CT i; -_ A . Thearrum ) ge 
8 Sine ) cl’anderò sw | Ja Herr, ich dora bin 


hen . 
:Dfv Fvetitario. larò quefta fia Nestro andare? 
Sì Signore, io divento dentro andare . 
|S sg. Non parlandofi di un luogo, bifogna riflettere, 
«quale Prepofizione c'è , o dovrebbe èflero mell’ante= 
, Dd4 ce- 


Mi: Gap. EI. Dolla Cefisunioni perorale . 
del diftoro ; ed a quefta Prepofizione $ 


e la particola. dui quando principia da uaz 

- Eocionane , € dar ‘quando prirncipia da Vos 

» formandone una ‘ola parola. ; Simili frepo» 

Sion fono: . , i, 
Goo» ari, - 3 . che ferme” ., ; ai. sdren, cr 
i auf, alt darauf. pe de © 


“ beg.. ce. i dabeyg ES pali 


durch, |, a dadurch.o 5) 
o a (A, ‘. glahimer, — 
1 in Pea Sg CA sù dadanieo), o drinn (ca), 
sé «Mber, >. cr  .@ariber, e driibep. 
Ce, AMEN, IS È APRIOGED P druntea. ° 
9 ua 3 dina è: 
ewifthca 
° det attaceata. CAST à Pal ihr peiftben» Pf o. an die 
MII... A Maner gehepker ?. 
LE e, 00 Flo otiao Ja Frau , ich hube'es de 
caso . “3. ran(dian)gehenker 


-.  Avetereldti quadzo a if pimgo atrigcaro? 
Sì Signosa , 10 ho 1ò vi atrag ato» .. 
Not avete auoore ri/pefto 4-- ba cr. ibt noch niche anf 
queta lerteta?. .... | diefen Brief. geantwat- 


I - ter ? 


_INò Signore, nea vi ho csvorà Nein Herr, jch habe neck | 
ribofe-... ©. | nicht darauf (driaf) 
GEINIWOrTEr 


de voi ancora nea fopra quella lettera rigo: 
? 


No Signore, ; io ho ancora sion vi rif] pofto 
Fiete se PES 9 peli Seyd ihr. De; gi 


bite ? . fio: e ce page vare geo 


PB, vi fim fiato piva ; Jas i ich "bin dabey gegeoo. 
ji  wartiggewefan, 
Siege voi prelo a quefta lire preepre fato) ?. 
Sì, io fno vi pref ente ftarg , , 
hoy 


- Sr = AF, 





Cap. LI. Delta € .ggnarale». _ 4 
Fiato. pofato per la corte ? Sey d° ibr’' dered det 1 
A egangen . 


No Signore) non: sci i fon pe. Nein Herr ich bia mu 
ot e: = " dadurch pSgangen » 

Siete voi per la torre andato COSMA 

, “No Signore, jo fopo nori ci i aiar | n 


hd 


Cà qualche cofa dietro ay { IM érwas bist - diete 
quefio muro fe a Mauer? 
Won ui è niente. © © Es if nfches uil 


E qualche cofà d{etro a quefto muto? gi 
- Egli è niente vi, 
(Chi dorme m quefio letta? Ti ferie ‘ta dia, 
et 
, Non vi dorme neffuno . .PEs fchlifr siteimant dee 
Side I vm (e) è dim) 
Chi ‘dorme. în queto letto? | * 
Egli dormt neffuno vi. |. 


Sti il i pens? Sind" fie sie die le Rice 
e Pai . gegangen d . 
6 fa pio re Lia Sie as devil (drisker] 


de 


‘Sono Îoro fipra si pare ch ati di da 
Loro fbno vi ‘andati . 
ee abbao?t  «_—_ % Wirder untes Bleiben? 


sold 


ivi vefterà a o ua "Ta er wird daruntes ( draes 
CO. tan)bleiben. © © 
| Diventa egli a ‘batb reftare ? 

Sì egli diventa 2 patto reftare . 
Mofa c'è Satto dia pere do Was ift unter c diefem Tur 

che? 
Potyi i é niente e. | | Es it miches VERURICE 

ì (deunter); 
Cofa è fotto quefto.panno ? 
Egli è niente fotto. | 


, Samo avete potuto arrivare Wie habet ihr 2ee'fò groe 


d tette ricchezze È | fm Reichrhùm gelano 


| geo konneg ? ue 
° è: i 


id 


s 


426 Cap. LI. Della CoRruz: one generale .. 
Ci fone errivato , perchè , sz. Ich bin n ‘gelanger, 
in È wcil, 
Come avere voi a sì grandi Licchezaé arrivate 
porere : 7” , 
. Io fonociarrivato, perchè ; ec. 
Lp è tra quo due mara? Was ilt suifchen diefep 
27 rwo Mauten? © -* 
Nos vi ‘è niet... . PESI nichis darwifihen. 
di è tra quefte due mura ? 
Egli è niente vi. 
180. Parimenti lx particola telativa ne, i re 
in Tedefco in m i «modi, fecondo .il ent del 
, «. Gifcorfo. 
$. 31. Significando nel ‘Singolare quelchè parte, 
porzione indererminata , e nel Plurale qualche nu» 
mero indererminato del Nonte , al quale è relativa, 
‘fi fpigga per mezzo del Genitivo del Pronbme di 
‘moftrativo der s.die , dps , fecondo i Genere, e Nu 
; . «nero del Nome: , pe. e. 
"Aato sportato del vino? Haber ihr Wei gebracht? 
Sì Signore , ne boportate... -Ja Herr ich habe. defen 
-gebracht . Li 
Avete voi vino portato ? “na 
Sì Signore., io hd di quefto portato.” * | 
Avete comprato del latte? THaber ihr Milch sa 
- fer? 
Sì Signore , ne bo dop - | Ja Frauich habe deren 8° 
î ve kaufer. 
Avete voi latte comprate ? | 
Sì Signora , io ho di Ta comprato . 


“€. 
x 


di 


Dad. 


Avete della carne ? Habet ‘ihr Fleifch ® 
Ne bho . Ich habe Seno. 

Avete voi .carne? © I 

Jo ho di quefta. , I 
Avete coltelli, forcelline 7% Hibei ihr Mer, Gabéla 

cucchiari ? i und Lébffel .' 
Ne ho. - * 4 Ich habe deren . 
Avete 


» a 
Dai 


} 


Ci ‘ Portate yoi Pame ?- cu 


È dum ne fe portato: 


Va ne bo ‘comprata » | 


Cap, LL. Dalla Coftruzione grnerate » aL 
» ‘Avete voi coltelli, tpseglline , e cutechiari ? 
To ho' di quelli ® 
$o32.. Parlindo nel Singolare, è sione, ; 
«fi può tfadarre per mezzo dell'Accufarivo del Pro: 
Rome indefinito einer, cine, cints, ano 94; regolan= 
dola ferondo il Genere del.Buftanrivo ,.al quale A 
riferNie, pi e. 


civeto delVime?. |. .} Haber ibe Wlein è so 
Ne hiv. “= Ich uri vin. 
| Avete voi Vino? Sa » 
‘Io ho uno. .. 
Pendoto del Butirro ? - inlilà ihr seal: 
Ne vende . $. Ich verkaufe si . 


Vendere voi Buriero? 3° ; 


Ie vendo una, TETRA 


Rontate del Para? ui or 7° 
| È | 


Ne forte . DIGI CERI 


To porto une. ù 


+ 33. Parlando négativamente nel ita $ ado- 


pess nella maniera fopraderta il Pronome iadetini= 
to Apfs , keine, kein, neifuno va pie. © 


‘ beacht ? 
Ich habe.-heinea' gocE: : 
. Avere voi forimento Frato ? n 
fo ho nieffuno y rendi 3 
sei comprato debt 1 dana © 2 PHaber ihr Wolle genti } 
Ich habe keine gekauft , ; 
« Afere-yoi.lana siano ? 


e portato del formento ? | Haber ihe Weizen ge 


, e cda ho neffuna o ; 


ponte, propo delta “fartaa è agri ie Mcehl genoma 
Mon miotrit. { Ich tab Reiner genora? 


> -2 + 


‘ Avere yoi farina mr, ? 
do ho nelTuno prefò, . 


‘438 Cap. LI. Della Colttuziat ‘saneralò + 
6. Z4. Parlando rel Plurale, e aggiuegendo'i 1 { Mlme = 
ro delleccofe, delta quale fi parla, fi può adoperare 
iHGenitivo del Pronome Dimoflrativo der: dio, deb . 

= "ovvero quelle det ione PotlefTivo n P ihre, br 


* Pforeupre. si 
Quanta Cife fano. da vendi Wieviel Hiuits find: 21 
— verkaufen? 
Ce ne fond. quattro da vene Es find dama Cibrer ) vite ; 
dere . è, zu. verkaufeh .. E: 
Les nre Cafe fono da Vendere?‘ * c 
| gli fono di quette ( di loro ) quattro da vendere Sa 
Quarti Capponi wvera. ani: Wievicl Capauner «haber 
mazzata? * 744 ibr abgetban® 0.0 
Ne ho emmazaato tre. Ie pirort deren ( ihre) diey 
. pria fn 
‘ Quatit'cafiponis avété voi na x 


Ie ho di quei? ( di.loto ) tre ammazzato. \v.. 
Quarti [rio et ri rice- Wieviel Ohrfeiger. haber 


vito ? . ihr bekomimen è: 
Ne ES ricevuto die’ . . 41ch habe deren (. ikrer ) way. 
o» s Fi da A - beommen.. "&A- 
 Quami (chiaffi avete voi ricevuto? “i. . 


| «do badi quefti:( diJoro )-due.ricevate i uo 
$. 25. Parlandoli del pelo’, della mifura, o della par» 
. edi una colt, in- Tedefco i TRErte la Lira die 
von, DATE do 
Ci i fono "PP Peri nell’ divas Es find Rina: 7a den, 
| Camera» fe:voléte ; preb2 | -- andern Zimmér, wenn 
‘ detene una libra. { ibr wollet:, (£0,) -nele 
|  met-ein Pfund dave. 
Egli fono Perî nell altra Gamera; fe voi volee 
te, ( allora ) preridere una.libra ne... 
Nel fiafco grande c'è dei} In der groflen Flalche 1% 
cine , no volete un bic- Wein,.woller ihr. cin. 





Lbiere?” Gilas davos ? 
Nel grande fiafzo è vino, volete voi un bicchice 
re ne? 


| è a 


I 
La | 
| 


ERO TE 
+ 


pece Aa LI. Dejla Coftruzione pene gle. 4: 
Sulla svela c'è ren bum pre? Auf dem. Tifche if ein. _ È 
; è fajssto LC volete unto È : “gutet Schinkena wotiek : 
ii 5 cine Schniteo dive ?, 
.î.gul& Tavola è un buon pretci galere vob'una 
| fed pe? vi “i i Ar CA ala 
0 36. Ia alter Gafi bilogha riffenere, FONTE f è dato 
0° £.29. della parricola relativa cis 9 98 quale Prépofi. 
(0. gglone@è; 0 porrebbe eifere gell'antecodente deldife: 
corfo,ed a tali Frepofizioni li propone niclia detta ma- 
piera la particola d'a; 0 dar SUDI li Prepoliziohi fono ‘ 
cus, che forme ® È garausso. draus i i 
fir) si a ai dafùr.. vie RE so 
Bits a E damit + pra i 
pi nach, É Medi o I dafn:ch> efcertuabo dalla 
sa dn RE 2 n generale è | 
de 1° Alaroby.o drab. 0 t_ 
won e “ . + ‘—@avon:; e parlandofi dè. 
ce ‘ «luogo von dannen. . 
und, di .darum0 dfum , è 
‘Avete vavdre quat’ atgua dal Haber. ibr diefes Waller 
. + qoftro Pozzo. re ii unferm Bruniten 
e -- {. - gefchopfer? 
$3, nell ho cavata + | 2" 4Ja ich iabees darans (drausì 
se n o a ie si gefchépfet - ni 
acqua fuori noftro Pozze cavata ? 


uso » 


- 


a Avege voi quell 
g- CES Sì, io ho la ne eavatas a . 
I Liga La pagato WS. per | Wiewiel haben fie fiir die-. 
| quefte: calzette? _ fe Striimpfe bezahlet ? 
- e bo pagato qundeti dire. | Ich habe furiftehn Prand 
MLT lle. + daftir bezahbiet . 
Quanto ranno loro per quefte calzerte pagato ? 
. ‘*Jo-hé quindeci lire ne pagato vi e 
. Quanto avete guadagnato con WicwiclHaber ht mit die- 
quifta fatica? fer Arbeit gewonnen? 
Ne bo guadagnato festanta | Ich habe fiecbenzig Pfund 
| | damit gewonnen- 


dire - 
voi con quett: fatica guadagnato? 
i uo 


Quanro avere 


# 


. 





430 Cep. LI. Datla Coftrazionò deiecalo: . 
‘Ta ho fertanta lire ire guadagnaio. . 
Povotà demandate conto di | Waruim - fraget jbe PI 
quelle cofat diefer fache? | 
Îe a coyto sPerebò sf ich fragé. dirnach indil ; 


Bc, 
"Porche domandare voi dopsquetta cosa? - ME 
Io domando ng perchè ec. < 
io Jo sole dell leggi? | Hat er ob den Grizoea 


gebalten?. -. 
Sì; Pe fiato veleni. Ta cc hat darob chat 
Ha egli fopra. alle leggi teriuto È. 


- Sì, egli ba ne tenuto». . i 
Non be delie sis di quefte { FHac der Herr PEarrét 


nofa w Sig. Curato è ‘nithes von .dicfet Sache 
emelder ? 
No Signora , non ne ha detto: Neîn Hert, éf hat niches - 
niente .f davon gemelder. 


Ha il Sig. Cutato | niente da quefta toh detto ? 
No Signore, egli ha niente dérro. | 
E venio Veramynte fin fre< | It feia Brudet wabrhaftig DI 


telle da Croma? € <«- &. rin Crernona . Eekome | 
- nò # 
Sì Signore , n'è venuto. {Ja Herr, és ita danze 


gekommen : FEDE. 
| E° fio fratello veramente da Cremona. ‘venuto ? 
Sì Signore, egli è ne venuto. è» ì 
Quinto pazberofie per efer | Was wolltet ih imblea ° i 


Colonsello ? , ‘. sr Obrifter zufeyn?.. 

Ive pagherei volentieri mille } Ich wéllte gerne. mafend 

Zecchini . .. 4 Ducaten darum { deus } 
zablen. ©’ 


Cota voleft: Voi pagare, per Colonhelto di cllere} 
Xo vorrei volertieri millé Zécchivi ne pagare ) 


6 
"t 
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6 eran de 3r 
CAPITOLO LIL :.°. 


= >» Dialoghi famigliari. REESE 


DAS ERSTE | “bIALO00O 
GESPRAECHE.'? |, PRIMO, © 


Von Complimenten. Ù De' Complimenti °° 


Uten morgen , mein f Buon dì aVefinoria, cOme 
Herr, wie bein-] fa r.sr sala 
° denifie fich? (wief | e 
‘ Seben fie?/ (wiegehts?) |: sl «e 
Buona mattina , mio Signore , come trovano flo» 
ro fe è? (come vivono loto? ) ( come va egli ?). 
da, fo. ‘ Così «così + 0 
Gut. Nickt gar zu gut. | Rene. Non troppo bare .. 
Reckr fehr gut, Ihnen zu | Berifima , per fervirla, 
dienen. ©’ i e esi 
+ Molto inoltro bene, a loro di fecvire 


Y 


r 


Zu dero Dienften. f- A) fio fervizio, 
A loro fervizj. 0 RE 
Ich danke ihnen... >‘ F Ringrazio rn. SO 


. Io Tingrazio a loro. | 
Wie befiader fichihr Herr | Come Ja il Juo Signor fre 
Bruder? E di | felle? Pala 
Come trova fe loro Sighor fratello ? Si 
Er ift wohl auf. Er. if | Sea ene. Non fta bene . - . 

nicht wohl auf. 
- Egli è bede sh. Egli è non bene sù. ne 
Es wird ibmà Hcb feyn, ] Avrà gufo di vederla . 
- fezufben, ° se 
Egli diventa a lui caro eflere, loro di vedefe. 
Ich werde heut kcine Zeit | Non averò tempo .di vederlo 
haben ihn 2u befuchen . | oggi. È 
Io divento oggi neifun rempo avere lui di vili. 
tire i La 





n 


4330 &oiliî. Didozbi Tini 
È airen fie fidh ils: si fmi * accimoli ; 
Latiano lero fe a ballo, | 
ga a Herrdn.sincn inte sodio al Sign ; 
St Ù 
. © Dare al Signore una 
Nein, ich mufi diko in Nà, Hfagia cha vada 
der Nahe einta Befuch . fore ‘Una lei ta qui vicino . 


able 
Noi fo devo du in h vicine una vifiae 


= 


de 
Sie habenbrrotie Eil. i r. $; è sndlvò ffà cttata 6 n 
Loro hanno a fretta. <> 
Ich werde glcich wicder- Tornerà ide af: po 
kpmmen, 
| Io divento otbilo: ritornare ; "Sg 
Leben fié wohl ,. nel Addio signore. va LÉ 
Herr. . TIE DE 
i Viganb loro bene “mio Signore. : di 
‘Es freùer mich tufthén, Hoi gran giffe diveb A 
- dafs fie fich bey E spgi bugna Salate » si 
Gefundhcit' beanden.. 
Egli callegrà mè di ue; che Toro fe presto di 
buona iàlure trovino.» - - 
$ch kiifle ilneh die Hiy- Baccio le i ‘4 I4Li 


de 4 
‘Io bacciò a loto le ad DI 
Ich binihr Diener. — ‘ | Suno farvo fn. è“ 


Jo fono luro férvitore , 
the fehutdigiter Diener. | Suò vi ct) sei Da 


Loro devutiffimo fervitore A È 
YThtc Dienerinn. | Serda fù, n. 
Loto ferva. | rg» 


Ihre. ‘unterthénig(te Diec- SRG peri SR» 
grerinh . 
‘’ Ioro umiliffimia ferva è — e 


da 


Paladi e 
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> WEYTES DIALOGO 

GESPRAECHE, + SECONDO. 
Um einen dei Morgens Per fare va vifite 
su befuchen. «. da mattina. 


Per uno della matrina a vifitare. 
Wo it euer Herr? .. | il veftro Padrone? 
Schlift er noch? . Dorme ancoraì . 

Dorme egli ancora ? 

Nein Herr, er it munter. | Signor nò ; è /vegliato . 
Nò Signore , egli è fvegiiato » 

1 er auf? (aufgeltinden?) | E° levato? 
E° egli fu? (levato? ) 


 Nein Herr, er liegt noch f Signor nò, fe ancore a letra. 


in Bette. . ILE 

| Nò Signoréè , egli giace ancora in letto . 

Es ift eine fechte Schan- | Che vergogna d'elffer. in letto 
de, um diefè Zeit noch aquf' ora . 
‘imì Berte zu liegen. 


‘. Egliè una vera vergogna a quefto tempo ancora 


in letto a giacere. . | | 
{ch bin geitern fo (pat zu | Andei jari a letto tanto tare 
Beite gegangen, da| di, che non bo potuto le- 
ich nicht habe konnen parmi a buon’ era . 
friih aufftehen. 
Io fono jeri sì tardi a letto andato, che îo non 
ho potere a buon’ ora levare. 
Was hat man hier nach | Ches foce qui dope cena? 
der Abendmaahlztit ge- | 
macht? | 
Cofa ha fi qui dopo la cena fatto. 


Wir haben getanzer, ge= | Si dallò , fl cantò A rife W gl 


fungen, gelache, und gizocà 
gefpielet è DLE ni a 
Noi abbiamo ballato, eantato, riduro , cgiuo» 
Cato è 
Le Was 


(di 


- 


" 
L 


434 = Cop.LIL Dielogbi famigliari. 
Wrds fe cin Spiel? |A che giuoco? 
Quale giuoco ? 
Ich habe mit demi Herren | Giuooai.« picbetto col Signor 
Cavaliet Picke gefpie- Cavalitré . 
lei ; ; | 


Io ho con il Signore Cavaliere pichetto giuocaro . 


Was machren die andern? | Ché fecero gli dliri ? 
Sic fpielten das Beliach= | Giiocdrond ‘è Jtacchi » 
fpicl 
Eglino giuocarono io fcatco giuoco ; 


Es ift mir recht febr leid, | Quarto mi difpiaci di tei. 


dafi ich es (ichs) niche | averlo faputa » 
gewuft habe : 
Egli è a mé moltà inalto diftara , chè io lo non 
fapuro abbia : 
Wer hat gewonrién? Wet | Chi he vinto ? Chi be pe 
har verfpieclt? ( verloh. duta 2 
ren ? ) n _ e 
Ich habe zehn Ducaten. Ho vintà dieci Zecchisi è 
gewonnen . 
Io ho dieci Zecchini dadi . 
Bis um wieviel Uhr haben | Fia’. che ovà s'è piubcato? ? 
fie gefpieler ? 
Fin'a quant ora hanno loto giuocato ‘ 
Bis um swey Uhr nach| Fin alle due dopò mezza. 
Mitternache. notte è 
Fin a due ore dopo mezza notté : 
Um wieviel Uhr Gad fé, | A che dra #7. S. Andatà 


zu Bette gegangen ? arto? 
i uant ora fono loro a letro atidati ? - 
Um Mib vier. ] Alle tre, e mezzà > 


- . A mezza quattro . 

Un ein viertel auf fiinf. { Alle quaittà , eimquarto. 
A un ‘quarto fu cinque. 

Um drey Viertelauf fechs. ] Alle vinzuò è trà di 
A tre quarti. fi tei. 


\ i Es 


lla. dle Id o Cain ia e = 


_— citi de eee 


n er — n 
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dafs fie fo {pat aufft:- | Alevi così terdi. 
- hen. 
Egli maribiglia è me noti ; che loro così tardi les 
, vino. 
Wieviel Ubt glauben fe, | Che ora érede P. S. 9 de 
dafs es fey? nda fia? i 
Quant ora credono loro , ch' egli fia è 


Ich glaube; das es nocb la credo + tbs non fiano ancora 


michi acht gefohlagenu| . e otro; 
hat. 
-_ Ho credo, ch' egli ancora noi otto battuto abbia . 
Nas acht War! Es bar | Come de cito! Sono fuonatà 
zehn gefchlageni. le dieci . 
Cofà otto ore ! egli ha dieci battuto . 


PE 
Es wundert anich nicht, | Non mi mareviglio sebe VI. i 


ich mu allo gleich aufe Bifozna adunque ; che mi levi 


ftchen . Subito ° 
lo devo wer Îubito levare . 
DRITTES DIALOGO 
GESPRAECHE.. | TERZO. 
Um fich anigkleiden; . Per veftinfi . 
Wer ilt da? Chi è BI 


 XWas befehleri ( fchaffen ) Che comanda V.S.? 


fie, mein Herr? 


chet Feuet, und vichet e veffitemi . 
mich an. 


Hurctig, gefchwind , ma- Su,fu, prefto fate del fuoco; 


+’ 


Das Fcuet iù angeziiodet; Ji fuoco è accefo Signore . 


mein Herr, — | 
Geber miî mein Hemd. Datemi la mià camicia. 
Da ift es (ifts) Herr. . Eccole Signore. 


Es it nicht warm, es if Nonècalda, è autorà fred 


fioch kalt. | da . 
Et i Wanda 


Pa 


«r 


| Fedi dia a i e ii si dai 


Li 
lidi 
r 


NE 
t: 


e 


Me et. 
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QUann fie es verlangen , 
(£0) will ich és(iche) 
wérmen . 

Nein, nein ; bringet mir 
meine feidene Striime 
pfe - 

Sie find zerri(fen. 

Verftechet fie, odet laffer 
fie fiicken. 

Ich werde fie der Strumpf= 
flickerinn geben. 

Ibr werdet wohl thun. 


Wo find meine Pantof» 


feln ? 
Wo ift méin Schlafrock® 
Kimmet mich. 


Nehmet cinen andern. 


Kamm. 
Gebet air mein Schnupf= 


Da haben fie gin weiffes. 

Geber mir das © in mei 
ner Tafche it. 

Jch habe es (habs) der 
Wifcherinn gegeben , 
weil es ( weils ) fchmut= 
mig ware 

Flat fie meine Wifche, 

gebracht ? 

Ja Flerr,es mangele nichts. 


Bringet mir meine Ho 
fen. 

Was werden fie beut fir 
«ein Klefd anlegen? 


Das was ich geftern anhat= 


e, 


Ee V. S. brama, la fealderò. 


Nò , nò , portatemi le mie 
calantta di Seta . 

Sono rotte . i r. 

Dateci un punto , © sete ace 
comodare . . 

La darò alla calzotaja . 


Farote bene . 


Que fond le mie pianelle ? 


Ovè la via veffe da camera 
Pettinatensi . 
Frasi un palre Pettine è 


a 


Datemi il sio fazzoletto - ‘ 


Ei un bianco. 

Datemi quel ch’ è nella mia 
Saccoccik + 

L' bo dato alla Lyvendaja, 
era fporcò + 


Ha ella porrato î miei pensi 
tini? 

Sì 2 , mon ci manca» 
nIEntO è 

Portate î miei saloni è 


Che veftita metterà r. 5, 


oggi ? 
Quel che portava jeri » 


Der 


n e n 


Cap. LII. Dialoghi famigliari - 


Der Schneider follie bald 
das ruchene bringen . 
Man Kklopft an, fchet wer 

da it. 
Wer it es? (ifs?) 
Bs ift der Schneider. 


LafTer ihn hereinkommen. 


VIERTES 
GESPRAECHE. 


Der Edetmann, © 
und der Schneider. 


Bringet er mein i Kleid: d 

Ja Herr da it es (185, ) 

Er har mich lange warten 
lallen.. . 

Ich habe niche cher Lom 
men konnen,. I 

Es war niche ciù ba i 


| Das Futter war niche ge- 


‘ miheta 
Wollen fie den Rock ver- 
fachen ? , ... è 


Laffr uns fehen, cb er 
‘ wohl gemacht ift, ud 
| mirgut fîiecht. . 
Ich glaube , dafsfie-damie 
sufrieden feyn werden. 
Es fcheiner mir febr lang. 
Man tragt fie jetzo lang . 
Knépfe er mich zu. © 
Er ift mir zu eng. 
Wenn er wohl gemacht 
feyn foll, fo mufì er 


- glaxcanbegen. 


#37 

Il Sarto deve portar prefle 
quel di panno . 

Si picchia , vedete chi È ,_ 


Chi è ? 
E' il Sartore. 
Fatelo entrare + 
DIALOGO 
QUARTO. 


I} Gentiluomo, 
sd il Sartore. 


Porte il mio veffito? 
Sì Siguore , eccolo qui . 
Mi ba fatto afpettat molto è 


Non bo potuto venir più pre 
fio è 


Aon era finito è . 


La atta non era cucita - 


Vuole V.S. PSA) la giubba? 
(52 giuffacore? ) (Mil. ha 
marfina? ) 

Vediamo , fe è ben fatto, TO) 
Se rod fa bene è. 


Credo, che V.. 8. ne faè 
contenta è | 

Mi pare ruolto lungo è ll 

Si portano lunghi adeffo » 

M'abbottoni . 

Mi ftringe troppo . 

Per effer ben fatto , pifogna 
che ftriuge - 

Ee 3 Sing 


"2 - da 
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436 
sud hey Ermel niche zu 


Neîn "Herr , fie find fo 
recht gut. 
Die Hofen find fthr eng. 


“Es if © die Mode. 


Man rriigt fie fehr eng. 
Diefes Kleid ftcher ihnen 
rethe gut, 

Es it zu kurg , 24 lang , 
zu weit, zu eng. 
Verseyhen fie mir mein 
Herr, es fîeher gur. 
Was faget er zu meiner 

Ausftafirung ? 
Sie ift rechr' fchòn und 
 rPeich, 

Was kofter dic Elle von. 

- diefém Tuche ? 

Drey Thaler. . 
Es ift nicht zuviel , cs i 

-wrohlfeil . 

Wo if der Uberreft von 

: meinem Tuche? 

Es it ganz und gar nichts 
librig geblicben ) 

Hat er fsine Rechtmung 

gebracht è 
Nein Herr , ich habe, 

‘keine Zeit ‘gehabe , fie, 

zu machen . 

Bringe er fie motgen, f 

will ich ihn berablen . . 


Le maniche non fono troppa 
larghe ? 
Signor nò , famo beniffimo ‘ 


I calzoni fono molto frretti » 
E' la moda. | 
Si portano firettiffimi , 
Bro vgfire, fia benifimo € 


E sa corto, troppo Fungo, 
troppo largo, troppo firetto. 


° P.S. mi perdoni , ffa bene, 


Che dice del mio ferscmento ? 
E ballifime , e ricchifima + 


Quarto cofte «] &raccio quer 
fio pamo? 
Tre Scudi » 
Non è troppo , è bue wers 
cato. . | 
Ov' è il rafio RSI. 


Non o niente affarto dave 
DARIO è 
Ha portato il fuo unto è 


Signor no , non be avato i} 


sempo. di farlo. o 


Lo porti domane, e lo pen 


| Kberd » 


FUENF- 


db n 


itnipaioesfiiite= iillo > |! * 


ate gra, di + 


O 


dirt ea ria 


(e e a 
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FUENFTES 
CESPRAEGHE si 


| Um zu fribftiicken ; 


Bringer uns etwas zu 
fxibAicken, 

Ja , meine Herren, da ha- 
ban fie Brarwiisfte , und 
‘klcine Pafferen . 

Soll ich den Schinken, 
berbringen?. 

fa bringect ihn her, wir 
werden erliche Schnite 


terna von abfchneiden, — 


Decket ein Tellertuch auf 
dicfen Tith, — 

Gebet uns Teller, Meller 
und Gabeln. . 

Schwenker die Glafer aus, 
Ha t CIA Herren einen 

ti 

Lallen rà fich nfeder, fire 
zen fie fich:2yn Feuer, 

Es friert mich nicht ,, ich 


betinde mich hier reche | 


wohl. 


Lafst uns fehen , ob dep. 


Wein gut ift. 

Geber di diefe Flgfthe, 
und cin Glas da 

Thun fie mir den Gefal» 
len und verfuchen fr, 
diefen Wein . 

Was diinket ibnen davon? 

Was fagen Ge dazu? 


e — —_’PF—Fe erre AT rw gp” È tel see deri 
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r 


| DIALOGO 
QUINTO. 


Per far colazione . 


Portateci qualche cofe da fa 
- colazione . 

Signori sì, ecco falficcie, 
paficcietti ’ 


Vogliono, che i fo porti il gre- 
Scintto.? 

Sì, portatelo , no taglieremo 
;. qualche fetta, 


Mettate una fervietta fiera 
. queffa tavola. | 
Dateci tondi, ‘con coltelli ’ 
e forchette vu 
Sciacquate i bicchieri © 
Date una Sedia al Signore . 


V.9, fela, fî nur vicino 
al fuoca , 

Non bo freddo, Rarò besifo 
fimo qui. -... 


Vediamo fe il vino è buono : 


Datensi quel-fiafco , e un bic» 


chiare . 


Di grazia V. $. allagzi ques 
fto vino . 


Che glime pare? sla 
Che ne dice? 6 
ke 4 Er 
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Er if nicht fchlimm . 
Er if? recht wortrefliieh . 
Da find die Bramwirite . 
Nehmet diele Schijilel 


weg' - 

Eden fie von den Biate 
‘ wlirften, 

Ich habe davon gegeffen ; 

» fre find recht sur. 

Gebert mir zu trinken . 

Ihre Gefundheit! mein_ 

. Herr. * 

Geber dem Ferrea gu 
- tribken. 

Ich habe erft'gerrunken . 

Die pri warcn, 

: rechit big 

Sie waren di a srenfg eu 
feharf dii NI 

Si eflen nicht ? 

Ich habe  wiel gelfen 5 
-dafs ich nicht werde zu 
Mittag fpeifen konnen. 

Sie fchereen, fie haben, 
nichts gegeden - "i 

‘Ich habe rechr viel geffen, 

von den Paftete 
| chen, und Brarwiirften, 
als von dem Schinken, 


- $ECHSTES 
GESPRAECHE . 


Vo Deutfch reden, 


Sie gchet es ( gehts) mic 
Ger deutfchea Sprache 


don è erttive .. 

E' (quitifimo. 

Ecco le falficcie . 
Levate quefto piatte. 


V. $. mangi delle falficcia, 
Ne be margieto , fimo buoni[" 
fim s'e 


Datemi a ‘bere è è 
Alla Sanità di. P. 8. 


Des @ bore al prora 


° Ho bevuto ade . 
I Pafticcietti eraqno broni(fe 


mi 


Erazo sn ranbino vette ceti. ! 


F. S. nen morgia?. i 
Mo mangiato tante, che uo 
‘ pesrò pranfare e” 


giùto niente. sE 


Ho mangiato maltifioro delli | 


# afticcietti; > delle dali 
o del preftiutto . - 


r 


, DIALOGO: 
SESTO. 


* Dot parlare Tedefeo » 
Come va i Tedefto to 0 
ind 


Fa si Di 
ni la » . 


24 —* s* adi sino det n 


n, ia o POE: N Tie 


nes * 
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Vind fie fthon weit darina 
gekommen ? 

Nicht gar zu weir, fch 
- wcif fat nichts. 

Man fagt dennoch, daft 
fie fchon recht gut re» 
den. 

Notte Gox! es wire, 
wahr . 


* Dio cs Gisenu berriigen, 


fich fehe. 


‘ Ich verfichere fie, daf& 
man mir es ( mire ) 6° 


fagt hat. 


agl 
* Ich habe erlithe otte, 


geredet , {ò ich auswen= 
dig wcifs. 
Diefes ift genung una ante 
vufangen zu reden. — 
Es if dargit niche ausge» 
macht, dafs man: anò 


 fimgt, fondern man, - 


mufs auch vollenden, 
Reden fie 4lezeir , es mag 


. «gut, oder fchlim gîe 


rarhen . 
«ch fiirchte mich ;. Fehler 
zu begchen . 
Fiirehten fie fich niche , 
die detufche Sprache it 
© niche fo fîhwer, 
viele vorgeben . 
Wie gliicklich wére ich, 
vano ich fre konnte!. 


I Sie miiffen ficifig ftadi- 


fen, wansn fe fie let 
, nen ‘wollea. ‘ 


wie 


V. S. fetta molto proe 
rx ? 
Non troppo , 08 fo «quali 
mionto o 
Si dice però, cheV. $. già 
parla benifimo » sa 


Fotolfe Dio, ebe foffe vera, 


Quei ’ che to dicoro , s’ingane 
nano di molto 

L ese , che m'è fa 
. dette): 


Ho potuto dire alcune parola, 


che fo @ mente 


E quante baffa per comine 


siaro a parlare . 
Non è il tutto di pr netpiare, 
bifbgna finire + 


Parli V. 8. Sempre, s0 bono È 
0 malo . 


Si di fare errori 


Non tema. S., la lingut. - 
Tedefca nos è tanso diffe 
cile , come molti preteso 
- "dotto . 

O mo felice , fe la fapeli! ! 


Bifogna fiudiar afiduarmento 
per imparar la » 


SED 


Wie 


to, ip pei die a fe”, 


442 Cap. LII. Dialoghi famigliari , 


Wie lange lernen fie? 


Es find noch nicht fechs 
Monate, 

Wie heifse ihr Sprache 
mmeifter ? 

Er hei'st Herr N, N. 

{ch kenne ihn fchon lang, 

Er hat yiele voa meinen, 

— guren Freunden untere 
richtet, - 

.Sagr ef ihgen nicht, dafs 
fie Deutfgh rederi {ole 
len ? 

Ja Herr ,.er fagr mir es 
(mira) oflt . 

Warum reden fie allo 

e- nicht? 

Mir wexm fol] ich redon ? 


Mir ibren Freunden "dl 

Ich michte gern reden, 
ich traye mich aber 
-- nicht » 

Man my (ich niche 
fcheuen , fondernkihn 
feyn £ 


S:IEBENTES 
GESPRAECHE, 


Von dem Wetter, upd 
von'der Zeit. :» 


Mas i.fiir Wetter ? 


Es ift ichkba- Wetter. 
dis iit iclilimm Wetter. 


Quanto tempo è) che V.$ 
impara? 
Non fono ancera fei mefî . 


Corse fi obiama il Suo Maeo 


. firo? 
Si chiama il Signor N. N, 


Lo conofco | è un pezzo. 


Ha infegneto a molti amicf 


mici» 


Non dice a V.S., che bifon 
gua parlare Tedefco ? 


Signor sì , me lo dice (pello 


‘Perchè adunque non parle ì 


Con chi puol V. S., che i9. 


pali è 

Colli fuvi amici . 

Forrei parlar , me non are 
. difcos 


’ 


Non bifogna temere, bifogne 
i er ardito . 


+. DIALOG9Q 
SETTIMO, . 


Del Tempo 9. 
Che tevspo fa ? 


Fa bel tempo. 
Fa cattivo tempo » 


_ FORNI RESA SE: «BR, SOCCER 


“te 
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If es ( ifts Ykaled 
Es ift nicht ka!r. 
egner es? (regrtets?) 

{ch glaube nicht . 

Der Wind hat fich geline 
dert. 

Wir werden Regen be 
kommén . 

Heut wird es ( wirds) 
nicht reznen . 

Es regner, als wenn es 
( wenns) mir Kannen 
gole. 

Es fehneyer. . 

Hat es ( bars ) diefè Nache 
gefroren ? 

Ncin Herr, aber es frieret 
ietzo . 

Es deuche mir, als wédre 
cin grofler Nebel 
ie betriigen fich' nicht , 

esif wahr. © 

Sic haben einen ftarken 
Schnupfen. 


Ich babe fchon tiber viere 


zehn Tage den Schaup= 
fen. 

Solche Friichte bringe die 
Jahrs-Zeit mit fichi. 

Wieviel Ubri@ es? (ifts 3) 

Es ift frih ; es it nicht 
fpar. 

IR es Zeit zu frihftioken 

Es wird bald Zeit sum 
MitragelTen feyn. 

Waswollen wir nach dem 
Mitrageiten machen ? 





sd freddo? #49 


on fa fredde , 
iadi | 
Non lo crede . 
Il vento è canziato . 


Averemo della pioggia » 

Non pioverà oggi » 

Diluvia . . 

Nevica o © i 

Ha Eelato ‘quefta notte è 

Signor mì , we gela adeffo > 

Mi par, ehe vi fia see grani 
de nebbia . 

r. $. non s'inguuna , è vero > 

4. $. è molso raffreddate . 


Seno quindici giorni , cheò 
fano raffreddato . 


Loro frutti della Stagione . 


Che ora è? 
E' di buon" era; non è tardi K 


E° tempo di fer: colazigne ? 

Sarà. profto tempo di dela 
nere - | 

Che. freno dopo frenzo, ? 


Wir 


Cap. LH. Dialoghi famigliari. 


wir wellen {pazieren, 
gehen . 
Lafler uns anjetzo einen 
Spaziergang machen. 
Vorierzo :myf man nicht 
ausgchen . 


° ACTES 
GESPRAECHE . 


Von den Schéonbeiren: 
cines Friulcins (ciner 
Jungfer). 


Schen fliey das ift cin 
{crònes Frauenzionmer? 
Sicif wohlgebilder. . 
Sie it rcizend, und arrig. 
Kennen fic fie? 
Ich kenne fie niche. . 
Ste-hat (civine Augen. 
Ich habe niemals ‘eine, 
| fchinere. Leibesgeftalt 
gefehen . 
Sie ilt ungegwungen.. . 
Sie hat etwas vornehmes 
‘an fich. 
Ihr- Gefichie il vollkome 
men wohl gebildet. 
Sie hat volle und trarre, 
NW/an 
Einen Lieinehe und ro= 
then Mund. 
Di Nafe. it wohl gebil- 
er. 
Haben fie ihre Farbe, 
bemerket? 


«4 i 


Anderemo a (palo + 


Andiamo a fare ur giro acefo 
fo 


Nos bifugna er per ora - 


DIALOG" 
OTTAFC 


. Delle bellezzi . 4% 
* fanciulia .._ 


Ecco una bella Signora - 


E' ben fatta, i 
E° vezzofa, e leggiadre . 
La conofce V. S.? 

Non la conofco « . 

Ha Legli occhi. 

Non bo mai viffo. una più 
.- bella ffatura . 


E',difinvolta.o 
Ha un afpetto nobile + 


di giro del vifo è ben fatto. 


Ta Se guancio picuotte ) Ce 
delicate » 
La bocca picciola , e vermie 
- glio uo TO. 
dl nafo è ben fatto iù 


Ta F. Ss. offervato la, ftags: 
. carnagione ? 


Sie 


n wa e «ax 
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$4$ 


Sic bar die fchonfte Farbe E' il più bel fangue del Mon= 


von der Welr. 

Ihre Farbe ‘it weifs und 
lebhafr. 
W 25 fie fiir (chéne Hlinde 

hat! 

Ihre Beine, find wohl ge= 
bildet, und die Fuite 
«klein. 

Sie hat 
Zanne . 

Man kann fie wohl eine 
fchéne B!onde heiTen . 

Es iff die fchonfte Brau- 
ne, fo man fehen kann. 

Sie bet einen rechi arti» 
gen Gang. © 

‘ Ihre Gefichtsbildung wi 

etwas verniinftiges an. 


“chase, È 


Sie hat reizende Gelichts . 


‘ Liige. 
Sie hat arrige Manieren. 


Sie ift wegen rbrer Schòne 


heit fehr beliebr. 
. Ich glaube, fie har cinen 
|  grollen- Verfand . 

Man kann: 2zwar ihre 
Schonheit fehea , niche 
aber ibren Verftand . 

Man fagr, .fie fey cben 
°. fo verftindig als fchin. 
So it fie dann cin Austug* 

aller 

ren. 


Vollkommenhei- 


do è .. 
Ha una carnagione Bienta N 
e vivace è 


Ob che belle mani bal © 


Le fue gambe (ono ben fatte, 


e li piedi piccioli. » 


Ha $ denti bianchi come la 
NEUVE è è ae 

Si può dire, ch' ella è una» 
bella bionda . 

E° Ja più bella brunà , che sà 
polla vedere. ‘ 

Cammina con bella mantera ; 
con bel garbo. 

Ha una fifonomia Spiritofe . 


Ha fattezze vaghe è. 

E' mantetofa. 

E’ molto commendata in bel= 
lezza . 4 I 

Credo, ch’ abbia molto fpi= 
rito. 


| Ben fi può veder la bellezza, 


ma lo fpirito nò , 


Si dice , che fia adeguato lo 
Spirito alle fue bellezze . 

E° adunque un compendio di 
tutte le perfezioni - 


NEUN- - 
È 


_ 


I 
) 
3 


436 
_NEUNTES — 
GESPRALCHE ; 
Un bach Neuigkeites I 
21) frageti; 
Was fagt ilian gures 
, nevesì? 


Wi che nichrs neues ? ‘ 
Ich habe nichrs gehòr: 


Haben fie nìchts gehért i 


ob wir Krieg habens 
, werden? .. . 
Ich habé nichis dayon. 
. fagen bòren. 
Man fpricht doch von, 
einer Belagerung. 
Man hat davon gereder , 


- aber es iff hîchrs dran;, 


Man redet viélimehr vom 
Frieden.. i... 
Glanbén fie; dafi cs Frice 

— de werden wird? 
Ich glaube ja... 
Was fagt man bey Hofe ? 


Man redet von einer Reise. 


es na La No 
Wann glanbr man; dafi 
° der Herzog verrelfen. 
. wird? | 
Man weifs es nicht, man 
fagt es ( fagts ) nichr. 
Und was fagt die Zeir- 


ngi 
irb babe fie nichi gele 


i . 
dA 14 * 
Na b, La 
s 7 VELE 
sà 
" 


Cop: ZII. Didlogbi famigliari .. 


DIALOGÉÒ 
NONO. 


Per domandar quil ché | 
Sf dice di nuove : 


Che fi dicà di'niovaì — 


- Sa niante di nuove ? ' 


Non bo intefo niente : 

Ha fentito dire, che &verp® 
mo Îa guerra ? 

Nan îé bo intefo parlare. 

Si parla però d'uò, affedie i 

Si diceva ; nea nou F vero - 

Al contrario fi parla di pace: 

Crode V. S. Shi averimo lé 

. pece? | ge 

Credo di ù. 0 . 

Che fi dice in Corte ? 

Si parla d’yn viaggio + 

Quando fi crede ) ché partirà 
$ Duca ? 


Nos f (a, non fi dica è 
E la gazzetta; che no dico? 
Non lho letta > 


e 


Bolt 





is 


Cap. LIT. Dialoghi famigliari. 449 


Sollre es (follts) wabr feyn, 
was man von dem Her- 
ten N. fagt? 

Was fage man von ihm ? 

Man fagr, er fey 6delichi 
versrarider worden . 

Es wire mir leld, well cr 
ein chelicher Mann if» 

Wier har ian verwundet ? 

Lwey Schelmen; fo ibn 
unverféhéns fibertailen 
haben : 

W/eifs rnan rilcht wafuth ? 

Das Gerichte gcher, es 
{ey deswesen, weil er 


cinemi von ihnen une 


‘Whrféigé gegchen . 

Îch giaube és (graube } 
nicht » 

Auch ich nicht. 

Dem fey wie ihm wollé, 


fo wird titan es( mans) 


bald erfa bren.. 


_ ZEUNTES 
I GESPRAECHE:» 


SAN ich cinerì ru Îraget » 


Wer it diefer Edelmanf, 
mir dem fic erft kiirza 


_ li&h Federen? 

Ft ift éin Deutfthet + 

Ich bielt iln ‘Mir tinen 
Engclinder. 

EF if nicht wcît von. 
Saebfen zu Haute . 


Ù 
A+ 


Sarebbe vero quel, che Ji dice 
del Signor N. ? 


Che [è ‘ne dite? 
Si dite ebe fia ferito A 
‘morte + 


Mi difpiacerebbe, perché è 


im uomo di cia 5, 

Cbi l'ba ferito? 

Due furfanti , che l'hanno af 
 falito all'improvvifo . 


Si fa îl perché? 

Corre voce , che fia por aver 
dato 10 (cb: affo ai "NI 
di ejf . 


Nos lo eredg» . +». 
Nè manco io è 


Comunque f fia, ff faprà 
prefta 4 


DliaLoGo 
DECIMO. 
Pér domandare d'uno . 


Chi è quel Gentiluomo , ché 
- de parlava poco fa ? 


° Pun Tedefto. 


Lo credeva Inglefe » 
E' dela parte di Safonia. 


443 Casp. LII. Dialoghi famigliari l 


Er redet rechi gut Frane 

— e6lifchas o 

Ober er gleich ein Deut= 
{cher ift , redet er doch 
fo gut Wilfeh, Frin= 
26fifch, Spanifch und 
Englifch, da ihn die 
Wiil:chen. ftir ihren_ 
Landsmann halten. 

Er reder © wohl Franzo 

fitch , als ein gebohrner 

— Franzofe: se 

Die Spanisr und Engea 

- lander glauben, dafs er 
aus ibren Lîndern ge» 

. birigféty. 

Es ift fchwer fo vieler und 
fo unrerfchiedener Spra+ 
chen recht michtig zu 
fevn . i 


Er har fich lang in die 


— Lindern aufgehalten. 
Kennen fie ihn fchon larig? 
Fs find ungefihr zwey 


Jahr. 
Er bat ein fchones Ari- 
— fehen. ° 
Fr fieht gut aus. 
Er hat eine fchone Ge= 

ftale. .. | 
Fr ift weder zu grofì noch 

zu klein . 

Fr ift wohlgebilder, und 


Parla benifimo Francefe . 


Sebben è Tedefib, parla di 
maniera Italiano, Frances 
fe, Spagnuolo , ed Inglefe; 
che fra gl'Italigni è crea 
duto Italiana . 


Parla Francefe quanto i Frixs 
ceft niedefimi . 


Gli Spagnuoli lo ffimano Spas 


gnuolo, è gl Irglef, Ina 


glefe . 


E pur difficile di faper bené 
tante lingue così diffea 
renti . 


E' fiato tn pezzo it quei 
, paefi . È 

E° un pezzo che lo conofce ? 
Sono due anni in circa 


Ha buon aria; - . 


Ha buona ciora. 
E' di bella prefenzà. 


Non è nè troppo grande , né 
treppò piccolo . | 
E' ben fatto , e la [ya fratare 


feine Leibsgeftaltiftun=- è difinvolta. 
si: gezwungen. | 
“sea, = ch michregern bekannt  Averei « caro di comofeerlo» 
> mitihm werden. 
1° I Ich 


AT 





- 


Cap. EH: Dietughi feswipliari. LA 


îch werde ihneh feine, Ne frocurarò n'W-8 le cli 


- Bekannrfchaft verfatafo * 
fen... i. 

0 wohnever? >: si 

Er wobner De sa del 


Sann Lu wir : mirelo 


naender su-lbm gcheit, 


um wnfere Aufwarang | 


bey ibin-su srches ? 
Nvaniy es fhren_belieben 


> wird, denneti® mein 


verttraurer Èrteur 

*Wann fie Zeit Tiabea nta 
deh Pa 

Vir molen erge &h 
zu ibm, gehen.. 


deh werde bach verbune” 


den f&eyn, n da 

di EILFTESOO 
 GESPRABCHE 
Yor Schreibei. 


Geber mir ein Blata Pao 
— pier. cite F cder , und 


ein veebAg 


“Geher in mein Cabine : 


‘da werdet ibr auf dem 
Tifche Bemschigte 
e 
VE find. eine Fodern da. 
Schavet da in dem. 
Schreibreugo find ihcer 
«viel. © 
Sie find nicht gut, , fiefind 
‘sichts werth, 


RR ve È =L 


i de gg è ut 
Oto fa di fa? . 
Sta qui Liscia i; » u 


Cicrio La R$, ehe 
Pinditne ariverito pui 
RR. 


» LE 


‘. 1» 
1 e pa MI 


Ogni ua che la aa 6 


si “puchà è entico minfiionto, 


Sord quando PS, cord cm 
mode .. , 
PE andro demartine pH Pa 


Le rp obbligato 5 L 


( ge @ »- 


| DAALOGO 
+ WNDECIMO. 
‘Dello Scrivere . cs 


Detsi mi foglio di corte». 


cita 


Entrate ‘nel mio Gabbinotto , 
. troverete [spra la tavole 
- quanto vi farà di bifogno, 


Non vi fano penne » | 3 
Eccone là tante vel cala= 


maje. .- 

Non fono Buone , nen veglione 
niente è 

Ff | Hieg 


| 


‘ 4 Dap. LIL: Dielighi foniiglio4 i 


PRier Gad sndere ,.. Eeceno dell'altro. || - 3 
Sie find niche gofebniten. Non fano-tunperata . ‘ 
Wo i cuer Federme:ler? Ou'è il vofiro temperina? 


Kònher int g» Pederà 
fchmeiden? . < 
Ich Sara fx auf mel 


fchlimm. . 

huc mir den Getallen 

. «und leger alte die am 
-. deren incin Paoket zu- 
@uamen, indeflen dafs 

“i ich diefen Brief fercig 
mache ; 

Was Bll ich hir cin Sié. 
gel dràuf dricken? 

Sicgek-ikhn ebtweder mit 
me Yettogenen, 
ping oder Lin mei- 


Was ong Da Stige! ent {oll 
‘ich nehmen : 2 x 
Nehmer das foche oder 


. das fchwarze, es il mie 4 


*- alles gieichgiiltig:, * 
Haber ihr den Dai Be- 
--feva ; 3 De 
laubo ja, aber ich 
pa Sofi ‘ihn nicht wnter= 
 fchrieben. 
Der wicvielRen habeù wi 
È . hewe ? - o 
Wir haben dea - achren ; 
den zehnten, den fanf= 


zebntea ,..den wa 


tigfien * 





dele. rari sua = 
Li tempere é cda mia. 
ref ade dia: 


Mentre finirò quella ‘Meetera, 
favoritemi di far xo piage 
di rain : 


u da 4 
» 


Gs dito vob; code di 


metta: s° 


\Ligillatelo volla. osia zi ft 


svvero colle mio- Bitti » 


» Cos 
ii = sad 


Che beta & sii è: 


Mettetecene dell rafe, € 
- debla nera si calici . 


pesi ndo da date 


Crodo di di TE lho 
fotta(vristo » | 


Ai anaii Gene ne? 


Fiemo oggi agli ssto, a > Zia 


ci, 4 quindici, 4 venti » 


A 
o 
- ; 
ra 
Ni 


ie - 








sv 13 


Cop. LII.. dist finiti ° .. 456 


Michet die tao È 
it der Streafind? 

In jenet Srreufandbtichit « 

Hier ifteuet Latkey', foll 


4 


._ Poft.tragen? 

D t meine Briefe auf 
die Poli, ‘und vergeflàt 
hicht fie zu bezah SR 

‘Sch ‘habe kéin Gefd.. 

Pi brengg ihr eînert Pica 


the gefthwind', , vind 
kommet bald wie er. 


0 


PM I) 


2WOELFTES 
METTO, 


* ®© Vom Kaufent:»» ». 


Was verlangéà fe ineîn 
— Hetr, was fuchen fie? 
Ich mochre gern ein fchén 
‘und gutes Tueh su ci» 
: nem Kicide haben ;. 
Kommen fie hertin, fit, < 
werden bicr dit n= 
ften Tiicher tinden , 
Zeige er mir das befte,, 
*. fo ertiat; | * - 
Hier ift cin fehr fehbrtes, 
und wie man es (mans) 
jetto trigr. — 
Es it gut, aber die Farbe 
gefélie mir nicht. 
Hier ni eirì helleròs Stick. 


ateti la Sopr ditta PURIEI. 
Ov' è da polvet >> 


Ven'è in vasi pilota 


Ecco 1 voftro fervo | Folede 
‘ ér dit Briefe auf die, . 


che potti H "offre fattore 

alla Piftati.  »0* 
Portate ed mie dettero ella 
‘* Pelle; 4 non Dè feordate 

di pigar fl porto. © 
«Not bo pube pel Ra 


| “Piglia , seco ns Zetebino e 


sadate prà è tornati 
i ico ba 3 


DIALOGO n 
si ari 


Det comprare. 4 
630 brava. #2 ebecerci? 


Forrei we pumno bello, 0 buon 
ù vo da fare sn vefiito - a 


È - bell perni , 
dEi moftri il migliore ’ & 


abbia . 
Eocone un-belfifime , e como 
'disbi adeffo . —.. 


E' buono , ms il dolor vor 
mi piace o 
Eccone un' altra pessa più 


FE Md 


© 


RA 
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pi d1° ilir mic, aber” 
das Tuch A niche ftark 


es ifteu dina. 
selncon i fio dicies Stick 


_ an , Lie werden es ( were 
" denî)ni irgenda fo fehén 
d - figden- de 
Nice theber. verkanhi et 
die Ella? 


Damie ich. esd ichs ) niche 


è Ca gile fichem 
darsi 


Mein Herr, ich bia. nic 
gewobnt, Tarig eu ban 
deln ; derohalben thue 

- er me dea Getallen , 


und. Gi Cor mir den 


sprail reie. 
vs ilt PS) webrt. 

Beit za chener, ich pre 
de ibnen fchitcha 
, Gulden. d'oggi EN.) 

‘Th kann keincn E reuzer 
.nachlaffen. 

Er foll doch micht fovie] — 

° <«bekommen, als CI Vere 
langr bat. 

Sie haben den letzten 
Preis zu wiflen vere 
lang, und ich habe, — 
ihnen folchen gelagt.. 

Fort, fort, fchneide cr 
{echs Ellen ab. 

Ich fchwéore ihnen als cin 

. ehrlicher Mann, dalé 
ich kcinen Guldes da- 

gewinne . 


LA 


2 


Il aelor mi pisca; mail peso 
. 001 è fe orta abbafianza 1 
} > troppe fottile è.“ ‘“...- 
Veda E: $ queha pezza, tale 
. no-provera di così balle, 


tai mipaò n res si 


"Quei me sh vende si frac 
ld 


guet. 
Por ma feereferie; Vili 
- fottà Fiorini e DA 


Signore; io non fa folito =» 
préztolare ; Mi diva di 
grazia l'ultimo prezzo» 


PANE. C nie 
won i È x MO 


L' ho dgito a Fa tanta 
vale . : 
E'.sregpo caro, Elena, derd 
, Citquo Fiorini 0 mexzo 
a SA 4 
Non v°è ‘un feldo da levare è 
apri che be der 


ri tan", . 
oa -h 


Vv. $i w'ha A Pole 
È timo prezzo). glia ho 

. delta i Ri og 
Via; vie, tegl fai bractit 


Le giuro da galestnono ; Gia 
POLE guadagne. Mor. Fiorino 


con let è 
Hier 


A; 


a di n =, 


Cap. ERE Dialog femigliatt. 4 
| Bice find cilé Daczten_, Lis li Gi mi 


‘gebe er inifden Yber= 
reft Neraus. 

Thun fe mir den Gefala 
len, und geben fie mir 
einen andern Dutaten ; 
denn diefer it ‘sa 
leiche , er Rd niché 

v wicbrig er sa È 

Hier if cin anderer. * © 


de sutterthéviig fter Losail 


mer i. IR 


DRESZEHNTES: 
GESFPRAEEHE »' e 

- Vom Spicen. 

fig uè ue 

NUollen wîr ‘efne Parte. 

‘**Picker dpieten "> 

Ri hoch wollest ft fpie- 

È. 

Um einerrhalbèn Gilet, 
- Zak Leitvetureid . i 

Gebet wirs Karteti a 

Lafst uns fchen, biliari 
‘fien INI: +, +- 

Es ift an ibnen; È e ian 
- vrig. tc ret 

Mifhen Be die ind 
gut ;. die Bilder liegen 
alle beyfaimmen ; 


Bîe find: ”w 
n: gonang gem 


È Hebern fenb, meinHerr.. 
Haben fie ara Karten?:. 


f 


To in illrei Ta 


«<Fhroffo è © ko 
5° 
Di prazio PIL cd dia 
altro Zecchito : Queffo è 
orari e ° i 


» .. 0% Soste 
È * . 


= è 
to. 


De prc ie 06 


DIALOGO 
prCiMoTREb. 
DIRI da Li Di 
Del Gimore « 


Giaime me priaoe fi 
chette.?- >’ 
Quante o jisrcate 2 2 


Giuoebiame. da Paaring! 

si per. paffatemipe - 

Datest delle carte .- - 

Vediamo chi seschurà * 
fare. . 


Tosca 4 di | tosc ame. 


“y 


Mefeoli y, s. ‘Dene la certà , 


me è ) 
Sono fi chine 
Alzi , Siguore . i % di 
HaV. 8. le fue corte? 
Credo di ti . 


FÉ3 lee 


+45 2 0 ad 


--r sa 


mira ! Di "* 


fo 


Co. Il. egg fa agic 


pie kaufen fie 


piglia ? 


Ich ‘kaufè alie, ich ai, P.glio ne 3 se lafcio [OD 


cine li 


Ich habe cia I Ho sufi giuose si 


a Spid , 
Aufa neue... | 
Fiir diel&s mal nicht, 
Haben fie weggelegt ? 
Nein Herr, ich wei@ 
nicht was ich rhum ol], 
de ‘amfilen cin fbéneg 
. Spiel haben , denn ich 
habe nîches [AI 
enfie:i mel Do 
_iaig, fecheig:, &oc. 
Sie gelten nicht ; fie find 
gut. .. 
Quitite Major, qui rice Vom 
-Kénig ,- quinte 3 


Ich late fie auch LI 

Viertehn K&aige , de 
Diufer, drey Damen , i 

Spicien fie aus. —. 

Herz , Schellen , Laub, 
Eichelan, 

Ich habe verlohren ; Sie, 
. haben cinen Secheiger, 
.gipen Neunziger. . 

Sie haben gewonnen. 

Sie find. mir einen halbeg 
Gulden fchuldig. 

Verzeyhen fio, fie waren 
mir © viel fchuldig . 

Al© find wir quite» A 


=. Mo bo ditrettazzo.. 
drey Quaisirdio; di Re, tre * 


a 
NE 
t 


A sesita; S 

Por quaia cli 1) 

Ha fcartate? . — 

Sigror nd, il mio giunto sg im 
barnaza i . 

P. 8. deve aorr bel ginoce q 
ili ò 


Nos paglino fin buoni » 


Quint4 maggiore " quinta a 
Ber: ira 
rev, Do (LR 


‘ t'- 
-v 


ve Dame, Ì 4 
. Giochi PS... . 
Caoii > pioche » fiori, puri, 


He odi ì he fe La 
— gisto qumrapione è. \ 


. °° 


Ha guedegiato è — 


V..S mi devo mesa Figo. 


rino . 


Mi Seb; KS. mp lo der. . 


VEVA è | 
Dunque fiamo paese: 13 
Vieri 





""_- de - Pai 


ag 


MAE TN RT RE RIE IO PANE RIN OT 


A 


hai 


via tenzuDaI 
ESPRAECHE 4 


Von der Reile ; 


Siievici Meilen find. fon 
-«texr nech N.? 

Es find neun Meileh, 

Wir werden heor nicht 
ribisdabin kommen kéne 
nen, denn oS& it1y 
fpar . 

Es18 ce Mitag, fe. weso 
den aoch bey Zeiven_ 
ri, ’ i 

erWeg put ? 

Nicht pati. BUE » BAN 

uo Pez Wilder, 
ber Fhiifde firaea.. 
10 6 cinige Gefabs auf deri 


. «Nfege sy befoeigem ? > «4 


Man hòret nichts, es if 
i Gite . demi 

> aan) le & 

Lente ir gr 

dara na , das Riu» 

Pariche yo}. 

Es ift nichts zy befiirche 

eps. er bey Tago, 

noch 7 Nach è 


— Was fir a Weg fols 


‘- Ten wir nehmen? 
Wann fe nabe bey dem, 


 Berge e n werden., 
miilen fie fich auf die 


Fechic Ha d fthlagen. 


| 


Cap-ÈaL Diategi famdgiiori» — 468. 


‘n 


‘| DIALOGO. , 
DECIMORVAR To, 


di : Dal Fieggio. D È 
Quoto ich ci fo deri 


ri fim» tove. leghe | 
Nos vi. porremo arti Gatta 
CEE, td 


eri - ari pento acre. 4 
buon ora .. |... 
E' belta la'frada?. yi 
Alon trozipo.,. vi fano bofthi, 
di 


Va è perio per quell fre 


‘9 FWOT det rel Poprrcstt 


are 


POR che vi fio Lo» 
. dri ne Bofchi ‘3 
Nowvè multa A luni i; sà 
digiore, nè.di notte. —. 


Che firada bi fogna pigliare Fai 


Quando faranno vicino ella 
Montagna , piglieramno & 
man diritta . 


F£% Man 


Di 
SS 


di 


436: 
Man darfalfo nicht iui 

den' Berg reifen 
Kcin Ferr; est nur cia 

‘magie Hiigel i im Wale 


| i der eg im Walde, 
-Lrer burtraien o 


fic kinnen den Weg un 


‘mBglich-verfetilta .-. *. 


Wearin fe durciden Wald, 
- fine; fo erinnern ‘fie, 
fich, fich auf die limke 

Hard tu halten . E 
£chidanke ihm mein Fiesp,. 
e und bicibe. sm bicha 
verbunden.:+.. 

Fort , fott {hr Heseen_:; Pi 

‘ lett uns. su. P 
furzen.. - 
gg der Herr Gal 1 

Eci ilt voraus gertitten . 

Éc wird fie vor dera The 
- ce erwarre.- < . 

Wyacurka - vera ala è 
reiten wir fort; 


° fchwind i gelchmind 


ohne fernern Vetzug. . 


Gott befohlen’, meine, 


*‘ Hersen, leben fie wohl, 


Jch wiinfche ihnen cine, 
seni Rei , 
go 
! 


: 
£ 
i 


èy.LR: Biologi 


a” 


Yeinizlitri . 
Non b:(ognerà edge fe 
“ da Montagna? re 
Signor ne, noh.0? che seni 
pnl Calle ne Eolo: 


E Sifcil la greta me 
ftt 

Non poffono frierrio lo fre», 
de. ? 

Quando faresno fer del Pa 
«Sto, Prrivordine di pizlite 
lati agua aste i 


La:ringrusio «Signore ) ogl 
Eodazasene nia 


Fia, vie; Signori; “hivetioe 
“n 4 pevello. pa e 


Dov. Bigror Dts 1. 


: P asdito.imansi. 


esi 
Vi 7 IAS 

Cb afpebticzio.? ‘pertica , 
- andiamo s vik è ctu) 
les È Roi 


Se 
, 


Pg Cd 


ditio, tipo, “alli * 


si nc 
due er e 

L > sa 
CO rose 


‘ 
- ta 
ein iti e Lo) n siria 
—_- + —_——m@m——_m_—————_mm 0_——___—_————___—_— 


dt. 


tie ae 


i oemeielti 
E ROTA, 


Cp. LIT. Dikgi fisgiot ne 


fer 


FUNEZEANTES 
| GESPRABORE , 


om. dida l und 
‘“ der-Nachiherberge. 


| Hier find wir bey dent, 
‘ (beym) Wirtshaufe, 


Lafer uns ab@ieigen, necie. 


- nie Horren..- | 

Nehmer die Pferde von, 
«diefen Herreh,und vere 
forget fe, po . N 

XWohlan , Jalla uns - fb 
-hen,swas ihr uns dicfen 
. Abend. varferzoa era 
Lr ; 

Rincn Capauner, ein hilb 
- Dutzend Tauber , cine 
Salaso, feahs Wachrèeln, 
und «ia Dutzend Lere 

ché. . 


VI. erlangen fio fon niche 
ift genung., geber: uns 
gr Wein, nad Obi. 
Laflen fic naich machen, 
fi fallen. mfaledtaa 


fera. 
Leuchrer. dielen Herren. 
acher , da wir bald 
eten koinnen. — 
JEbe'fic die Giefel werden 
ausgesogen haben, wird 
das Abendeita Perc 


fera, 


si DIALOGO” 
paciMo Quinto, 


a. 
i DeNa Gens, 
40 dall Ategionente È 


Leveci giunti aloe, 
Fovezione Signori. ». o 5, 


Pigiate X Covo di pui 
Signori s | siena 
SSNF5 è... 

Orsò vediamo, ) «e esi Lan 
da VITE > 


Uè lati. 3 mezze cala 
di Piccioni , un Infalate, 
| fsi Quaglio > ed une doxe 

| . Rive di Ledele po 

Non vogliono altro ? 

Quefto bafa , dateci buon; 
nino, e delle frutta . 

Lafcizo fare 4 me,  faresng 
LOntenti + 


° Fato lume e quefti Signori «o 


Fateci cesar quanto prima . 


Prima she faro ‘cavati gli 
. Stivali , la Cena farà t, 
ordine. ° 


nl 


Lal 





“ 


ss CpI Diutagbi fomigliari 


Lailet unfere Felleifer, 

und Fiftoien hinanf tra= 
, gen, 

Zichet mir dié Stiefel auò, 
und hernach gehert, und 
fehet, vb man den Pfero 
det das: Heu gege» 
ben. — 

Fiibret fie viunin Flufè, und 
gebi Achtung, dala fie 

err Haber bekommien- 

Ich werde auf alles -Ache 


“haben, vanachet fie fich 


keine Serso. Mais: 

Meine Herren, das Abene 

è'dellen bon bereir 
bar anfgetragen »: 


ir werden glcich ioni | 


men. 


Geben wir sum Apende 


. èffen meine. Herreni. , 


damir wir bey Zesten 
zu Bette a konnen, 
Gebet girone die, 
Hinde su wafchen. - * 
Laffen wir uns mieder + 
‘ meine IHerren, ferzen. 
«air ans zu Tifche a... 
Gebet uns zu trinken. . 
Ihre Gefundheit meine, 
Herren. 1 
I der Wein gut? 
Er ift nicht fchlimm . 
Der Capauner it zu see 
nig gefoten, . 
Gebet uns Pomeranzen , 
und ein wenig Pfetfer , 


È; sis e 


rai 


Che fi.portino lafsù le noftre 
«Valiggie, a da noffre Pio 
ffolle è 

Cavatemi i Stivali , anderste 
dopo a vedere fe averanno 

° dafosl fieno a' Cavalli. # 


Li .condarete al fiuma , ef 
_- averete cura, che ai 

. Joro lu biada . —. 
Ain cura del ratto, F. 8 


men fi pieli] Lalli DOSE 


Signori, la "Cona è in cond r- 


- SY perse in Favola». 


Moti, ade ce-8 v'evdiimo, 
Andiemma a coner Sign, 0% 


sosdechà pofiamo dar au 


eli 3 buon bale , L. 


Dates de lav ‘ mai, 


i 


Sodio Sigari mini 
lucio 

Den el 

Brindif dla Signotte. ia 

È bono il wi? > Fa N 

Non è cattivo.  ‘’ 


XL Cappove nda è posto dite 
. franza 
t_- Aranci. , Pea sA poro 


Pepe è. 
Was 


Ù 
sue ali iene ee, 
n en Dn 


Cap, LIT. Dialoghi famigligri» 


Warum effen fie gichy von 
 diefen jungen Tauben ? 

Ich habe cine Taube gelo 
fen, und drey Lerchen. 
Gehet und laffer euch'ef= 

|. De Warmpfanne ge- 
ben. 

Sager dem Wirt, er fol 
+ berkommeni. 


SECHZEHNTE$. 


GESPRAECHE + 


Los der Rechatng mit 


Cuten sia , melge, 
Hersen , find fie mir 
dem. Abendelfen sur 
— frieden? 
ir find cufiiedea ii ui 
wir. miiflen aych 24hs 


Was find wir febldig è 

Es tf cine kleine Teche. 

Was.verlanget er fiir nos, 
unfre Diener und Pfer= 


| ded. ; 

Machen rà den Uber. 
fchlag, fo werden fie, 
| feheni, daf cs ficben 
_ Guiden betriizt. _ 

Es kimmt mit vor, dat 
CT zuviei fodert ° 

E; 5-12 vielimehr wohlfeil : 
bi "hoch rechnet er uns 

den Wein an?. 


419 

Perchè ngn margig di quei 
Picciencini ? a 

Ho mavgiato un Piccione. 9 

. tre hodota - 

Andate a domandare sro 
 foalda * vivande . 


Dite all’Ofe , che venga lo 


parlaroi. * 


DIALOG Ò 
DBCHEDIZIED 


* Del cente sellfe: 


, + 


Buena fera Siguoci , fin ver 
rente la Signarie. loro dele 


dama? 


" fuddifarto s, 1a at 


farne, id ? 

Spefa nou è grande . e 
Quante pretendo per noi , fer 
_ $ noffri fervidori , e per $ 
| neffri. esvalli ? i 
Contino lo Signarie IOr0 3 Cu 
| vedranzo che fore fitte, 


ì Fiorini L 


Mi pare che demente sroppon 


Anzi fo a buox mercato + | 


Quanto ci fa pagare per. il 
© vino ? 
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Cap. LIT: Digloghi famigltari . 


Fiinf Grefthen die Fla- Cinque srl il  fiafio i si ui 


foche. ui 

. Bringe €rufs fio eîne) 
Flafche, und wif were 
‘den ihm morgen £rith 
das Fribftick miîr-cine 
gefchlofen, fieben Gul- 
‘der zahlen . 

Es fcheine mir, dafs fe 

fich piche jmobl, beim 
den. © 

ich befinà mà; veli. 
abet ich bin miide, and 
abgemariri * -- 

8ie miifflen fich avfmup- 
tern. i 

Ih wilde. arrich gti 
beflet ini Bite 'fefin- 

. den, als bey Tifitte: 

Laflen fie fich ibr Berre 
<*wilemen', und gereho. 
fie fchlafen* sane 

Sage er meinem Diener, 
er foll micti ansziehen. 
kommen . veci 

Et warter auf fie in ihrema. 
Zimmer . 

Gure Nacht meine Her 
‘ren | baben fit noci 
etwas vonnochen ? 

Nichts anders als Rube. 


Laffet uns weifle Betttiia 
cher geben . 

Ich babo ihnen Betttiicher 
geben laffen, fo er 
aus der Wiiche gèkom- 


Ci forti un? altro fiafeo i 
gh daremo ui 
 Jette Fiorini ) facen To cha 
Fazione è * 


= 2 3 ‘ ' : ù 
Pare , che il Signore non Ria 
Er 
| i 
Sto Bone ma STE te, , 08 
eFaticato : 


B;fogna fasti animo è “ 


Certo ‘obe fari? meglio ina 
datto, she a tavola ai 

Ficeià lealdare ti Juo liste, 3 

3 > ofonda 4 pala si 


Dica al mio ila ’ che Genm 
64 C) Spogliarmi » da A 


L'efport sell Sua. Cameri è A 


Buona notte Sipori , pio 


"Bifygno ducora di pecre 
cofa? >» 


Di niente dass, "I dhe di Più 


pofo . 
Date ordine ; che ” C cho 
lenzuola” bianche . : 
Le lenzuola s che averantio 
Sono bianche di bucata. 


Laf 


n 


Li 


Cap. LI. Dialaghi fomigdiari « 


. 461 


Lafler. uns morgen ‘bey Foteci vegliare domane a 


— Zeiten aufwecsen 


.. bun) ora «.° 


Sie werden bedicnet feyn.. Saranno ferviti. 


Gute-Nacht. 


— 


È, Gefchichie. a 


e i ser ì a e 
.. - Die Niffizen Spitzbuben, 


 fich mit eillen undirin. 


het was zu gute-thua, weil: 


ie aber Lein Geld hatten, das 


- denbthigre zu kaufen, «wàren. 


fie daraut. bedache., wie fio es 
4 fies) ohneerwas'austugeben 
bekommen méchien , und fage 


ten ciner 2u dem (zum) an-\ 


dern: Ein ieder von'uns muf 
etwas yerfchaffen Jchancimes 


Ories ; fagre der orfîe, habe, - 


Herz genung, das Flcifch hece 


bey du bringen. Der znfeyte 


fagie : ich werde den Wein 
ver:chaffen .; .und der dritre 
werfprachk ,, Brodt herzugeben . 


| Sie fpieleten miteinander, wer. 


«ten: Arifang machen follte,, 
mnd. as traff.cben denjefiigen., 
fo dus Fleifch herbey fchaffen 
follre . Er ftellere folches auf 
do!gende Arr an « 


(a 


da <A Ù 


desti Er 


(altari ciro ii‘ e nn RT 


| >. Eglica notte.  & 
| CAPITOLO. LUI... 


Fine luftige: ©" *. ° Un Avventura. 


ul. Ge 


AI 4 Monelli ati. | 
DI Spitzbuben wollien.. 


“. 
ni 


È Re Monet -vele- 
CA. vano. mangiar, 


etere, ma ron avehdo 


denari fer: comprarè 


: quello , che era neceffa= 
:rio | fenfavaro al mode 


di averne fenza (pene 


dero, direndo: Bifogna 


che troviama ciafche» 


- dana di nof qualche coft. 
Perime , diffe il primo, 
fri baffa l'animo di tro= 


var della Carrie. Io 
procurerò , diffe il fe= 
condo, di trovar del Vie 
no; odio, diffe il ter= 
ze , avrò cura di darvi 
del Pane . Giuecarono 
a\chi dov:0a impiezarfi 


.il primo , è toccò ap> 


panto a quello , che avea 
promeffo di’ fommini- 
firare la Carne. Ecco 
dunque quello che fecen 
Prefe 








46%. 
è SEE boîgie ciri geiftliches 
Kicid aus und verkleideié fich 
als ein Momeh. Herhichmals 
ftellete er finen ven {einen Ca- 
aneraren bey die Thùre eines 
Klofters, und figte zu ibm: 
Erwarret ich hier , 
nicht we Re 
né, un 
euch gefagt habe : . Hierauf 
gieng er. fo gleich in eine, 
Flcichbank:, und begehrie ; 
ich weifs niche, wieviel Flcifch. 
Geber es, fagre er: einem von 


euren Knechten. Die@èr' wird 


mit. mir Kommen, und ich 


werde ihin das Geld, {0 cs be=- 


treagt, can in Der F lei(chhaw 
cker ihmà was ér verlangiò, 
und quei 

‘dat er fich das Geld bezahken 
laflen follre, welches fo viel 
mir bewuft, einen Ducaten, 
ausmachie « Er; gieng alfo mit 
jim nach dem Klofter, wo det 
‘andere Spitzbube auf ihn ware. 
rete. Er fragre denfelben fi 
gleich, wo'der Pater Procurator 
jey. Der andere fagte : Er 
wird villeicht, in der Kirche, 
feyn , weil ich ibn nicht ge- 
Yel'en. habe. Nehrnet indeffen 
Clieîs Fleifch, antwortete er: 


Di efer Menth wird mit mir 


bu die Kirche gehen , um fin. 

Geld 2 empfangen : denn ich 

Vi laige niche) dafs er fo ‘cinè 
fehwces 


;réhet.' 
is ich zuriick koms. 
‘thur alles, was ich 


bl feinem Kpechte_,; 


- = e a --. | aefli È 


Cep. LIIF. Avventara ellezrà . 


. Prefe un abito dii 


Religio(o , ef veftì da 


Monace . Dopo quefto 


melo uno de” fuoi comé 


pagni vicino alla portà 


. di unConvento , gli dif= 


fe : Alpettàremi qui, 
xoB Vi moveke fino al 
mio ritornò , è fatti 


- tutto ciò , che vi bo det 


fo. Andò fubito a Bot= 
‘heca di un Macellajo , € 
gli domandò per nou fi 
quanta di Came: Do 

tela, difv egli, ad so 


, de' vofiri garzoni : Que 


fto Very à ‘OÙ IRE) sd i.) 
gli farà pagare tuita dl 
denaro , che vi debba » 


Il Matellajo gli avevie 


dato tutto quello, - 
gli aveva chieffo, 

aveva ordinato. al Rise 
zone, che fi faceffe paga 
re, ed era, pare ame è 


‘«n Zecebino: Era ds gi 


andato al Convento, do 


ve l'altro Monello @fa 


fettava quifo prime . 
Egli gli dimandò [bite 
dov' era il. Padre Pro» 
curatore è Sarà. 


- in Chiefa , diffe l’altro, 


perchè non l'bò ‘veduto + 

Terete, rifpofe egtò ’ 
‘quella Carne, quefto ger- 
zoro verrà con me ix 


F 
' 
ione TT na 


, weswegèn ef ihn bite, 


ai Ra ST A Ao 
SA | / 
LS 4 = 
U) a RS 
‘ È 

NI + na 


Cap. LIII. Avventura allegra . 463 


frhwere: Laft .herum trageni 


foll. Sie giengen hierauf in die 


Kirché , wo lie ungetàhr einen: 
Pater faben, fò Beichre hbre» 
te. Der Spitzbube fagre: fchau= 
et, da ift der Pater, {© cuch 
das Geld bezabien fol. War 
ter hier auf mich, ich will fim 
4gleich fagen, dafer euchseb- 


ferrigen foll. Ér rca ica 


{rum ) Parer und redere mir 
‘ibm, aber anftatt des Fleifches, 
and des Geldes, figie er Zu 
‘hm Er follite in Werx der 
Barinherzigkeir andiefem jun- 
Îgen Menfchen chun, welchen 
er mitén in der Kirche knicen 


‘sàthe , weil er cin halber Nerr, 


tend wegen [eines verriickten_ 
‘Géhirnes fthon lang nicht ge- 
beichrer hiite, dafs ihm eben 
‘heut die Lufì dazu ankommen, 
denfel- 
ben , fo bald als er die andern 
n e da , zufichzu tuffen. 
‘Ich werde-cs (werds) thun_, 
vetfarare er ; ritur mir nur den 
Gefallen, und fage ibm, er 
foli tin wenig warten, welches 
auch gefchahe . Der Spitzbube 


- «war indefenforigegangen, als 


der Beichtvarer den Fleifhera 
necht ruffte, und ihm befahl, 
vos ilrm niederzu knicen . Ihro 
Hochwiirden antwortete der 
andre: das Flcith, fo lie mir 
#ahlen follen, betrigi einen. 
a Du 


Clhiefa.per avera i fuoi 


derari; ma intauto non 


voglio, che abbia un pefo 


vosì grave addoffo-Era= 


ino entrati în Chiefan., 


dove avevano trovato a 
cafu.un Padre, che cune 
fefava. Ecco dà, diffe 


| $l Monello, è lui, che 


vi deve pagare è denari 
r/pettatevi qui., io gli 


dirò , che vi (pedifcas 


_ 


.Andò fubito a parlare 


al Padre, ma ju vece 
di parlergli della Care 
ne, e de' denari, gli 
diffe, ebe bifoznava far 
una carità algiovane ; 
che vedeva inginocchia= 
toncl mezzo della Chie= 
fa che era mezzo paz= 
zo, e che per non effer 
qualche volta in cerveh- 
lo, era ffato molto tente 
po fenza andar mai a. 
confeffarfî , che ghi era 
venta voglia quel gior= 
ne di farlo ; ehe per= 


ciò lo pregava di chia- 


marlo a (3 dopo, rhe 
aveffe fpediti gli altri. 
Lo farò, die egli , vi 
prego a dirgli, che af= 
petti un poco , come fe= 
ee » dl Monelle fa v'era 
andato | quando il Con= 
felfore chiamò il gare. 


2016; 


4 » 


A 


462 Cap. LITI. Avvetturà alletrà. 
Ducatèri ; Macher das Zeichén sone.; è. gli ordinò è 
des heiligen Kreuzes, fagte der mecterfà in ginacchiont 
Geiftliche; und antworret mic dmanzi è ‘lui. Padre 
‘michrs anders, ale was ichreuch . mie Reverendo, ri/pofe 
fragen werde. Ich birre fien; l’altro, un Zocehino $ 


‘amrwortere der Merzgrrkmecht, quello, che mi. dovete 


| file mir mein Geld,sweil dove per ia mia Came » 

ch nithe lifager hier warten, ‘Fatevi, dife il Relio 
kanti. Jener- hatte cin bertlie. giof, il fegno della» 
ches Mirleiden mit ibun, veci. fanta-Croro, è ngn mi 
er, nach dein er vernomimen. riffogleta; fe n01 ap 
harté,-dafs er halb nèrri/ch fey, quello vi dimando . Fi 
fich gas nicht iiber feine ungc» + prego ) replicò il gar= 
reimre und verkeheie Redeaz zore, e dermi il-mip 
wunderte. Als.aber der Fleis: denaro, pershè nos poff 
fcherkneeht noch halsfarriger fo trattenermi qui più 
‘forifahr, fein Geldru fordern, “ugo tempo . Ei la cem» 
imerkre er chdlieh den Betr®g, - pativa nell’ animò fuo 5 
und den Streich, den ibm des. perchè , giacchè gli era 


Spit:bube gefpieler hatici . - ato detto, ch'egli era 


quafi peazo , i194 fi ma- 
. he s La re 
vavigliava , ele } arlafà 
. ) Je tanto allo (propofiioa 


e'gli vijpondefe a re’ 


velcio . Ma perché .il 
garzone ff efsnava mag» 
<> ggiormscute £ dimandare 


gli i fuoi dereri.v ff ace 


corfe finalmeito dell'in 


Renzo , 0 della burla , 


che il Mmello gli ave» 

«°° Ra fatta». 7 

Per andere, fi fich verpflich- L'altra, che A ere 
ter hatte, den Wein zu ichaf= impegnato a trevare. de 
fen, nabm cinen Wagen, und Zi;0, aveva prefo na. 
liéfs ein leeres Fafì dirauf lam Carro, evi aveva nigfi 


dini Worein cr dedoch vebn_ fa fopra ana Botte nes 


Flas ta » 


LI 


—+ 1a, elio ite ef | n 


Pa = 


t. ui: 
# 


‘ fchicken fol... Vo 


Cop. LIIL Amoideani nlieget: . 469° 


Flafthen- Waller hatte, fchiir= te, che vi drdie (dloa 
sen dallen. Er -gieng bieranf -nivore discì fiafcbi dè 
tu cine vori denjcnigenKiuf=:. digue-. dndò « troverà 
deuten, weleho den 'Weinkin me Meregite di quelli 3 

muarweife u-verkauten pie: che ‘fom feliti vendero 
gen. Zu dielem fagne eri ich: del Vind all ingriffve 
Vorrei, difa ,. che ni 
Hdafte viszzuo Breuto del 


«néchre.goro fiinf Eimer Wein 


‘won, der heftca. «aus eurem. 
« Keller haben. Lailot iba iu miglive Fino, cha aba 
die (enFafs fiillen, fa ichreitem | Ware in-Cogini, Neo 
farete empire quefiazi | 
Si Botte, che debbo ti. id 
Was flir ci dero. im qualche luogo 
dieia Freifs-woliet, ihr ibn har. «d sv-mie amico, che 
pen? Sagre.der Kauftaann, »: me #hcxbisfia. Quae 
Fener 4Ntworiete.; {ch will cadi. «a volete (pendio? dif 
daftir zablen, vegas ihr verlane.. Sa si Marcaute. Spe 


ld 


om meirten.guisn Freanden , 
der. mich. danim eriuche her, 


. 


gt, wenn & Nur reche gua if. 
Die wurden miteinondet wé- 


E des Prei.Tes einig , und der 








das (455 
dellen ga 
£inef vierfachen Dublon, wel- 


‘ 


Raufimann Qgre: ich kan 
Biefes Geld niche pehmen £ pie di quattro, che era 


weil 63 (wéils) miche gurif: 
Wie fagte der Sairdulie: Ich 
habe erliche Sachen auf dem.. 
Matkre vera feg , sind diefen 
Dublon dafir kommen, und 
ich d'aula mich niche we 
hig, dafs fhe îhn nicht anneh- 
men -wollet ; Ich habe kcin, 
rider Celd ; 

gnrwornete der dilaga ale 


vii piacerà , riffos' egli, 
| peechò dl Fino non fia 


d' 


Aaufmana lic den Wein'ins estive» «Brand. reffati 
x aG fiillen. Dacer=. 
tam der Spitbube, 


p del proaziy 


: SÉ . Mercanti e aUera ; 


i . festa empire la Botte + 
&her febr unwichrig war. Dee. de quefto mentre il Moe 


:, Hogli diede ti Dopo 


molte fearfa . Ia not 


cante , Quefto delare + 


perché neu è buono . Cos 
mme 4 replicò il Monoelle, 
he vesduto qualebe-cofà 
ai Mercato » devo mi 
è feta date guefa Duge 


ehe la ricufiate ; non be 


Gg 


gia 


- » 


- e - 





466 Mep. LIMI. Avvmturi allegoti. 
lein ich @ge cuch.nochmals, altra oseretà .- Me.ni 
def ichihnaicht neamen will. difpiere, replicò il More 
uf serfitare der Spirebu= - causò è me vi dico. db 
be nach elnigem Wortwech, '-mecuo , Ce won fs ‘sr 
r-folle, wenaer gichrandere ‘gliò. Sopra quelo, dee 
wvellira , fcinen Wein -vrieder po qualvde vontrafto;s it 
Wartick nehmen. Diclr that fiofonre gU diffe ‘ebbi 
te, «nd. lie diofiinfEimer, ripigliafe, fe veleva 
$ tr ih gogeben batto, wice # fi mo. Ei. té tia e 
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Sing. 


4 


Plur. 


DI 
&,* 


die Lifiviogie ta Pelican db ie ice 
6. Von den Eteticheoi gl Alani me Li S 


Gas Wale; TAsqua i, 


Ufe Erde,. later .. s. Ur. die Eeden,. de È 
das Feuer : él Lubca i. * die Feuncî.. ; = 
die Luffi è " PArià. . ‘die Luiffic. sui 
-Y. Voi den A 115% bimmlifében Geichen i. i 
: Degli dodici Sogni piri fedieco È DI 
der Wide” è. Ariete se 
der Stier.' ‘ es. op do de Sucre. sa 
(RT, TI Gemelli w. n 18 Zwrilline 
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dere. è ilbint,. - die Liwéni. ©. 
le Jungiraze . ugo Li ngirauer 
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der Stict: pe lo Scorpiong «. , *, Ale Séofpiong,. 
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{der Stein . él es ;* © die Srelnboèke ; ‘% 
dei Wp Sa i. die Aran 
nota poi, $ i Paci diet 
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die Welt. 0 3) Mondo. « : die Welten.  .’ 
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Sing. Gen. Plur. 

der Schwefcl. s. il zolfo. RETE 

die Wirme, il caldo +. alle petra 
i die Kilte . il freddo è 0050000000000 | 

die Diirre . la ficcità « ille a 

die Feuchtigkeit. lunidità . dieFeuchtingke 

ten. - 

der Dun. ds. il VaAfore è die Diinfte . 

der Schatten . s. l'ombra. die Schatten . 
der Wind. es. il vento. die Winde. 

der Wirbelwind. il turbine - die Wirbelwitie 

(es. e. 
die Feuersbrunfi. l'incendio . dieFeuersbriinfte. 
der Sturm. es. Za burrafca . die Stiirme . 


9. Von der Zeit und den Jahrszeiten . 
Deì Tempo, e delle Stagioni . 


ter Tag . es. s/ giorno . die Tage . 

die Nacht » la notte . die Nachte . 

der Morgen. s. Za mattina. die Morgen . 

die Morgenròthe. l’anrora. AIA 

der Mittag. és. if nrezzodì è. © die Mirtage . 

der Abend. es. /a fera. die Abende, 

dic Mirternacht . Ja mezza notte. die Mitternichté. 

die Demmerung. il crepufeolo . valeria 

die Stunde. l'ora. die Stunden . 

dieVierteltunde. il quarto d'ora. die Viertelftuto 

en. 
die halbe Scunde. Za mezz' ora . dic halben Stun= 
en, 

è» 0vv0e8t0 0 6 60 STE quarti d'era . drey Viettel Stutte 
en. 

die Woche. la fettimana + die Wochen . ‘ 

0000000000, guindici giorni. —VierzebnTage. 

der Monar. ces. i/ mefe. die Monate. 

das Jahr. è. l’anno. die Jahre , 

das Schaltjahr.es. l'amo bifeffila « die Schaltjahre. 

«as Jahrhundert. il Secolo è die Jahrhunderte. 


(es. H h der 


4%: Cap. LIV. Raccolta de' Nomi Soffantivi ce. 


Sing. Gen. Plur. 

der Augenblick . il momento . die Augenblicke. 
es. 

die Ewigkeit. l'eternità. die Ewigkeiten » 
die Gelegenheit. l'eccafione . dieGeèlegenheiren. 
der Anfang. es, il principio , die Anfinsge » 
das Mittel. 3. il mezzo. die Mitrel . 
das Ende. ss. lafize. . clie Ende. 
der Friihling. es. ) die Frihlinge » 
das Friibjahr . es. ) fa primavera . die Friihjahre . 
der Lenz. es.) die Lenze » | 
der Sommer. s. laffate. die Somme? » 
der Herbft. ces. l'autunno. die Herbite. 
der Winter. s. l'inverno. die Winter. 


der Fettag . es.) ., . . ra. die Feltragè. 

i Feyertag. es. ) iperneiei ja: die Feyettage, 
erWerkeltag.es.) ., .. + rernin , Gie Werkeltagé. 

der Arbcitstag.es, )” iaia n «Ware die Pi air 

der anbrechende /e/puntar delgiornò. . .......r.... 

Tag. cs. 
der Fafttag. es. il giorno di magro. die Faltiage . 
der Flcifchrag. és. il giorno di grafo. diè Flcifchrage . 


der Sonntag. es. Za Domenica. dic Sonntage. 
der Montag . es. il Lunedì. die Montage . 
der Dienstag. es, il Martedì . . die Dienstage. 
die Mitwoche. i Mercoledì + die Mirwochen . 
der Donnerstag. il Giovedì . ‘die Donnerstuge + 
CS È 

der Freytag . ‘es. il Fenerdì . die Freytagè . 

. derSonnabend.es) .) Gusbete die Sonnabende. 
der Samstag. es.) î die Samstage . 


die Jenner. 


der Jenner. 3.) 
die Januare. 


LC è 
derJanùari. es.) Gennajo « 


der Hornung. es.) .,; Sa .die Hornunge 
der Febtuar . es.) dati: LO die Februare + 
‘der Merz. es. il Marzo. die Merze . 
der April. es. l'Agrile. die Aprile La 
2». j ts 


cei e ‘n en : 


K 


deri dal 
.: = 


dd O 


- der May: 
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Sing. Gen. 
es. il Maggio + 
der Brachmotiat: )- 
È + i es . ) il Giugno e 
der Yunius: ) 
der Heumonat :) a 

= Li (es. ) il Luglio « 
der Julius > 


der Augftmonat.) 


3 (cs. )l'Agofo, 
der Augufì : + €53) 


‘der Herbftmonat. ) 
(ès+ )il Scitembre 


der September. Sì) 


der Weinmonat .) 
; (es. ) POstobre è 
der OQober : s.) 


der Winrermo=) 
nat. ( es.)il Novembre . 
‘der November. . ) 


‘der Chriftmonat. ) 
{es. ) il Dicembre : a 

‘der Decèmber, = ) 

dieAernte o Ernie. Ja rascolta . 

die Weinlefe . Ja vendemmia. 

die Faftnacht . 


Coneri < °- 


la Quavefime CD) 


. woche. 
‘die Faften . 


‘der Quarembera. 76 quattro Tempora 


il carnevale. . 
die Afchet Mit= il Metcaledì delle 


Plur. 
die Maye. 
«die Brachmonaa 

re. 

die Junii. 
die Heumonate . 
die Julii . 
djeAugftmonate. 
die Augufte . 
die Herbftmona= 


te, 
die Seprember . 
dieWeinmonate. 


die Oftober . 


die Wintermo-=. 
nate. 


die November . 


disChriftmonate, 
die December si 


die Aernten ,0 
Ernten, 


. die Weinle@n_. 


@ 0000000 0 0 0ì0 


00000800600 


'e è - s* 
0et000000 0 


o 0è 0000060 


30. Vom Menfcheù und von den Theilen des Leibes. 


die Sicle . 


Venima .. 


Hhr 


Dell Uomo , e delle pes del Corpo . : 


. die Seglen . 


} 
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Sing. Gen. | Plur. 
der Leib . es. ilcorpo. die Leiber. 
der Menfch. en. l’uomo . die Menfchen. 
der Mann. es.) die Minner . 
dasMannsbild.es. ) il mafchie . die Mansbilder . 
die Mannsperfon. ) die Mannsperfo= 
nen. ’ 
das Weib. es.) die Weiber. ì 
das Weibsbild . ) die Weibsbilder . 
di Weibe (603 le doma; la fem die Weibsperl 
ie Weibsper i tesa pù cibsperfo» 
das Frauenzim- ) die Frauentimo 
mer. 9.) i mer. 
das Haupt. es. il capo. die Hauprer. 
der Kopf. es. Jatefa.. die Kòpfe.  - 
der Scheitel, s. Ia fommità del Ca» dic Scheitel. 
das Geficht. es. il Ci i die Gefichrer, 
die Stirne. . la fronte. die Stirnen. 
das Auge. S. l'occhio. die Augen. 
© 0 00000 n c000 dle ciglia hd die Augenbraus 
| nen. 
das Augenlied.es. le palpebra ». die Augenlieder . 
cecvoverero 0. $ peli delle palpe=e die Augenwime 
i a bre . ern. © I 
«der A fel.- Za pupilla. die Augipfel. 
das Hase: es. il capello; il pelo. die Haori : 
cor000 00000» la lanugine. ‘ die Milchhaare. 
der Backen. - s.) . die Backen. 
.die Wange. . guanti: dic Wangen. 
die Nafe . il nafo è die Nafen. 
«dasNafenloch. cs. Je narici» ———’—. die Nafenlichef. 
.der Schlaf.. es. detempie. die Schlife, 
der Mund. - es. ) 12% die Miiade. 
das Maul. es.) °%“4* die Miauler. 
der Zaha, es. il dente. . die Zihne. 
| , der 
- file ni 
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‘ Sing. Gen. 


der Bart. es. la barba. 
derKniabelbart.es, /a bafetta, 
die Zunge. la lingua . 


der Kinnbacken. /a mafcella » 


i ( 8. 
das Zahnfleifch. da gingive . 
a ( es n 

le Lippe. 
die Torte i ;i labbro è. 
der Gaumen. s. il palata - 


das Kinn. ‘es. ilmento.. 


der Hals. es. il eollo. 
die Gurgel . la gorga è 
das Zipflein. s. l’ugola. 
die Keble. la gola . 
das Genick. es. /a nuca. 
die Schulter. la (palla 


die Achfel. —. J'afcella. 
der Arm. ces. il braecio- 
der Ellbogen. s. ilgomito . . 
die Fauft. il pugno . 
die Hand. la mano » 


. NO » 

der Finger. s. il dito. 

der Daumen, s. il pollice è . 
der Zeiger. 5. l'indice. 
der Nagel. Ss. l'unghia. 
der Puls. . es. i/polfa. 
das Gelenke. s, Za giuntura» 
die Bruft. il petto . 
der Bufen. s. sl feno. 
der Schoofs. £s. il feno. 
der Magen. s. le ffemaco. 
der Bauch. es. il ventre. 
. die Lende e sl lombo da 


» 


b3 


. Plur. 
die Barre. 


die Kn3belbirte 


die Zungen. 


die Kinnbacken . 


£ 2 0 » 0 0 c 0 e 0 P_ CIO 


die Lippen . 
die Lefzen. 


- die Gaumen, 


die Kinne . 
die Hilfe. 


, die Gurgeln . 


die Zipficin. 
die Kehlen. 
die Genicke, 


dic Schultern, 


die Achfeln. 
die Armen. 


| die Ellbogen n 


die Fiufte.. 


° die Hinde. 
die flache Hand . la palme della ma= 


die flachen Hiîo 


de, 


| die Finger. 


die Daumen, 
die Zeiger, 
die Nigel. 
die Pulle. 
die Gelenke, 
die Brifle . 
die Brfen, 
die Schoofte, 
die Magen, 
die Biuche. 


die Lenden. 
die 


2° 


3 


I 
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Sing, Go 
die Seite. 
die Ri 0 i ( 
der Na 6, jl bellico è 


der nani es. la fpina del dorfe 
der Ar:Chbackeno la natica è 


Se 


DA 
der Hinrere. n. il didietroy 
es. fl culo . 
der Schenkel. * la cofcia . 


(> il i ese P 


der Arch. 


das Knie , 
die Kniekehle. 
dic Hiifte . 


dasSchienbein.es. Ja gamba . 
la polpa della game die Waden. 


die Wade. 


der Knichel . 3, lanoce del piedo; 
il dite del piede » 


dic Zehe, 
die Ferfe e 
der Fufì. 
die Fufsfohle. 
das Schweisloch.. 


| (ess 
das Gehirn. cs. j/ vervello è 
die Hirnfchaale . 


die Ader. 
das Blut. 
die ni 3 
die Pulsader . 
das Mark. 
die Maus. 
das Bein. 
der Knochen. s.) 
die Hauc. 


das Herz. ens.i 


die Leber. 
die Lunge. 


es, sl ivde . °° 
la fan del piede. 


iù ) ) af. x 


ld 


sai DI Pai 


Plur. 
die 8eiten . 
die Ri perte 
die Na 
die Riick cà i 


die Arfchbacken » 


die Hintern. 

die Aerfche. 

die Schenkel. 

die Kniee. 
die DER È 
die Hiiften . 

die Schienbeine + 


‘ die Kniichel . 

‘die Zehen . 

die Ferfen. 

die Fiifse. 
die-Fufsfohlen . 
dieSchweislòchep 


60 0°, 0000900000 


dieHirnfchaalen, 
die Adern. 


die Spannadern. PO. 


die Pulsadern i 

die Miufe . 

die Beine . 

die Knochen : 

die Haute - 

die -Hersen. 

die Lebern. 

die Lungen . 
°° das 
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Sing. Gen. 


dasEingeweide.s, 
der Darm, es. 
das Gedirm. es. 
der (die) Milz, es, 
die Blafè. 

der Nieren, s, 
der Rotzg, es. 


das Hiinerange.s S. il callo ai piedi è 


dasGerippe. ‘8. 
der Leichnam. es. 


le vifcere + 
il budello + 
le budella è 
la milza + - 
la vefcica è 
l'arnione è 

Îl MOCCIO è 


die Galle. — fiele. 
der Speichel vo 2, lo fpute o 
der SchweiG, es. il fudore + 
der Unflar. ces. l'efcremesto, 
cd Dreck. es. lefferco. 
er Athem. s.). 
der Odem.-- s.)” fiato » 
die Schwiele, $! callo » 
die NU arze. i ‘ $l Poro è e 


lo febeletro . 
il cadavere , 


‘Pluc, : 
die Eingeweide, » 
ie Dirme. 
die Gedirme . 
die Milze. 
die Blafen. 
die Nieren. 


® ee 0 è e 9000 


die Gallen, 


® d'‘960% è co 00 e 0 


© è 0 00 0 0 0 0% 0 0 


® © 0 vwvoo è 0 0 0 0 » 


© 0 e 0 00 0 cs 0 00 


V 0006 0 0 0 0 
die Schwielen. 

. die Warzen. 

- die Hiineraugen. 
die Gerippe. 

die Leichname , 


rr. Von den fiinf Sinnen, den Wirkungen 

‘ und Zufillen-des Gemiires und des Leibes. 

Dei cinque Senfi, e delle operazioni , sd accidenti 
I della Mente, e del Corpo. 


der 3inn , . il fenfo . 

das Geficht, es, /e vifa. 

das Gehòr. es. lydito. 

der Geruch. es; Zodorato , 

der Gefchmack , il gufo, 
(ess 

das Gefîihl. es. il tatto, 


der Willen. -s, 
der Verftand. es, 
die GedichiniG. 


la velontà . 
v intelletto . 
la memoria + 


der Gedanken. s. il penfiere 


der Schlaf; es. 
der Fraumi. - es. 


il fonno . 
il fogne , 
H 


he 


die Sianen P 


e 000000 0 0006 0 0 
ps 0000000800 00600 


goose eo0000 0, 
e e eòè 00000 0 0 c 0; 
e 0 000 60 0 0 06 e vo 


0 0 000-000 000 (SI 


die Gedanken .- 


die Tr i? 
der 


00‘ 


e eo 0o 0 0 - 
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Sing. - Gen. Plur. 
der Verdache. es. fl fofpetto , V0000000 ‘0000 | 
der Zweifel. s. il dubbio. dic Zwucifel. 
die Einbildung. l'immaginazione. dieEinbildungen | 
die Gefundheit. /e fanità. dieGefundheiten, 
die Stirke, la forza .. ORTI 
das Gemiit., es, l'animo. die Gemiirer. 
die Vernunfr. la-ragione , ob | | 
der Begriff. es. l'idea. die Begriffe ’ | È 
das Urrheil, es. il giudizio. die Urtheile, 
der Schlufs. es. l'argomento, dig Schliife. 
die Wahrheit. /everità, die Wahrheiten, 
die Meynung, l'eviniose. dic Meynungen, 
der Irrthum. es. J'errore, __ die Ircthiimer. 
das Wefen. s. l'effmza, * die Wefa, 
das Leben, Ss. Jevita. RT 
die Krankheit. /amalattia, die Krankheicen ; 
der Tod. es, Ja morte, lepaniiota 
die Stimme, la voce. die Stimmeh . 
die Rede, — j! difcorfo. die Reden.. 

das Schlucken . 6. il fugbiozzo , posso 00so vo 
der Scufrer. 6. fl fofpiro. die saunéi, 
der Gang. es. l'andatura, ©” RORTTORE 
die Geftale. la cisra, die Geftaltcn i 
das Anfehen. s. d'afpetto. dale 
die Farbe desGc= i/ fangue ; il colore. die | Farber de 
fichtes, Gefichtes, 
die Art, — ) Lari s die Arten. . | 
das Wefen, s.) i die Wefen, 4 
die Geberde . il gefto. die Geberden, 
dieLcibesgeberde. il portamento. —,.......... i 
die Grofse des la ftatura . Aesse 0000 5 
Leibes. 


#2. Von der Verwandichaft und dem Stande 
des Menfchen. 
Del Parentado je dello fato dell Uomo. 


das Gemabhl, cs 8, sl (la) Conforte . eos. da 
= Ger 


Lui 
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Sing. 
der Gemahl. cs, 
die Gemabhlinn . 
der Manni es. 
das Wcib. cs, 


das Kind, cs. 


der Knabe. n, 
das Migdchen. s, 


o 0000060860 s è 


der Vater, S, 
die Mutter. 

der Grofsvater, s. 
die (3rofsmuter . 


derUrgrofsvater.s. 


die Urgrofsimute 
ter. 

der Sohn. es. 
die Tochter, 

der Bruder. s. 
die Schwefter, 
der Aelrefte. n. 
der Jingle. n. 
der Enkel, 8. 


die Enkelinn, 
der Neffe, 


die Nichte( 1.) 


Gen. 


‘ Plur. 
il conforte + cosgporconz0o0 
la conforte . ‘090090009909 
il marito; l’uoma è die Minner, 
la moglie , la dono die Wciber, 


na » 
jl fanciullo; il bam= die Kinder P 
bino è 


îl ragazzo , die Knaben, 

la ragazza , die Migdchen , 

î genitori + die Aeltern, o Ele 
tern, 

il padre, die Viter. 

la madre , die Miitter, 


die Grofsviter, 


il nonno è 


la noma + die Grofsmiitter + 
il bifnonno + die Urgrofsviiter ° 


die Urgrolsmiite 
Cer. 1 

die Sohne, 

die Tòchrer, 


la bifnonne + 


il figlio 1) 
la figlia , 


jl fratello, die Briider. 
la forella . die Schweftern, 
il primogenito, die Aelteften, 
il cadetto. die Jiingtea , 


il biatico ; figlio del die Enkel. 
figlio, 0 della 
figlia . 

la biatica ; figlia» die Enkelinnen, 
del figlio, o della 
figlia D) 


n, il nipote ; figlio del die Neffen, 


fratello, o della 
Sorella . 
da nipote ; figlia del die Nichee(1.) n 
fratello , o della | 
. Sorella. | 
der 
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Sing. Gen. 
der Vitter, o Vete il parente. 
ter, i S, 
der Oheim, 
die Mubme, 


» îl zio . 


Plur. 


die Viitter, e Vete 


ter . N 
die Obcime. 


la parente ; la sia. dic Mubmen . 


dasGefchwifter. S. fratelli e forelle. ...... 


© 0 00900 0 990 CuGINI germani + 


der Schwager. S. il cognato. 
die Schwigerinn, la cognata , 


der sangue, Laion il fuocero . 
‘ter. 
dic Schwieger= la fuossre + 
Mutrer. 
dec Schwiegere ) 
fohn. cs.)il genero, 
der Eilam. es.) — 
die Schwieger= /a nuora. 
tochter, 
der Stiefvater.s, i/patrigno, 
die Stiefmutter . Za matrigna + 
der Stieffohn, es, il figliaftro . 
die Stiefrochter . /a figliaftra, 
der Sriefbruder.s, ) ;l fratellafiro , 


derHalbbruder,s. ) 
die Sticf(chwe- ; 


‘fter . 
die Halb(chwe ) ) la Sarellafira . 
fter. ) 


dis uncheliche. 3/ figlio natargle , 
Kind. es, 
das Juogfern, o E 
Kindchen, s.), 
dasHurenkind.es.) il bafterdo , 
das Bankbein. es. } 


Gefchwifierkin» 
der. 
die Schwàger . 


die Schwigerine | 


nen. 

die Schwiegervie 
ter. 

die Schwieger= 
miitrer . 


dieSchwiegerf6he 


ne. 
die Eidame . 
die Schwiegere 
rochrer,. 
dic Stiefvirer . 
die Stiefmiitter , 
die Stiefsohne. 
die Stieft&ichter , 


‘ die Sriefbriider, 


die Halbbrtider , 


die Stieffchwee 
ftern. 

die Halbfchwes 
ftern. 


die unehelichen.. 


Kinder . 
die  Jungfern, . 


Kipndchen. ‘-. 
die Hurenkinder, . 


die Bankbeine o 
der 


—. 


le 


dl 
id 


fo 
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Sing. Gen. ‘Plur. 
der Bràuringam. » lofpofe; îl promef= die Briîutigame. . 
Cs. foinmatrimonio. 


die Braut , la Spofa ; la promef*= die Briure , 
fa in matrimonio, 

der Ceriner . S. il compare. die Gevatrern . 
dic Gevarterinn . la commare . dieGevatterinnen 
der Pathe, n. il figlioceio. die Pathen,' 
die Parhe . la figlioccia . die Pachen. ; 

die Siusamme . /a balia . die Siugammen,. 
die Hebamme. /a Jevatrice . die Heb ammen . 
derVerwandre.n. il parente . - die Verwandten . 
die Verwantinn. /a parente « o dic Verwandtine 

nen. 

der Freund . es . l’amico © die Freunde - 
die F reundinn . l'amica . dieFreundinnen. 
der Feind-. es. i/nemieo. die Feinde . 

die Feindinn. 24 nemica. die Feindinnen. 
der Wittwer , Sy fl vedove, die Witrwer . 
die Wirrwe, la vedova, die Wirtwen . . 
der Erbe, , n. l'Erede . die Erben. 

der (die) Miindi-. il (la) margiore. ; die Miindigen, i 

8°: .. Ro schiè fuoridite= 
tela . 
der teo FR ‘il pile; ; la puo die Unmiindis 
n. pi _ gen. 
| dif) ie) Weyfe,n. l'orfano ; > l’orfana.. dib Weyfen î 
der Vormund.es. il tutore. ©’ die Vormiinde . 
die Verwand= il parentado ; di ie. Vetwand. 
fchaft ? , fbaften ni 
der Eheffand, es.). di lalla 
die Ehe. )#° masrimenio: — “die hei 
de Phefieuer . _) de Vesna A 
Mi ) l ie Mi 
die MER )da dote - die Mose : 


das Heiracthsgut . ) dicHeisachagiirer 
| (es. die 
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Sing. Gen. 


die fchwangere, 2a donna gravida. 


Frau. 
diel Kindbette= 


die Sechswéchne= ) 


rinn. 


) 
das Leibgeding . Pappannagio . 


(es. 
das Gnadenge= /a penfione è. 


- halt. es. 


der Vorfahrer. s. gli sini 

der Nachfolger.s. ) 

der Nachkomm-.) li pofteri . 
Jing. es. ) 

die Nachwelt. ) 

die Nachkom- )la pofterità 
mmenfchaft. ) 


dic Kindheit. 
die Jugend . 
die Mannbheir . 


das Alter. Ss. 


der Mann in fei- 
nen beften Jah= 
ren. es. 


der Mann bey l’uomo attempato . 


Jahren. es. 


der alte Greiîs. il vecchio decre= 


{es. 


das i Miitter= la vecchia decre= 


ein. Ss. 


der jungeMenfch il giovane è 


eu. 


‘ la donna di parto è 


Plur. 
die fchwangeren 
Frauef . 
die Kindbenerin* 
nen. 
die Sechsw6chne» 
rinnen . 


dic Leibgedince . 


die  Gnadenge- 
halte. 
die Vocfahrer . 


- die Nacilo.er. 


die Nachkòomme 
linge . 
(_] Do o @ 0 è0 0 è0 


0 00 0 0 0 0 090 


© 0 0 0 0 0 © 0 0 9 0 * ® 


0 00 0 e 0 0 0 cs 0 0 09 
i 


© è a 0 0 0 0 0 0 0000 


(die) Manner in 
ihren befteno 
Jahren . 

(dé) Minner bey 
‘Tabren . 

die alren Greift. 


die alten Miitrere 
lein. 

die jungen Mene 
fchen . 


derJunggefell.en. il garzone ; ; fcapolo. die Junggefellett. 


die Jungfrau, o /a giovane ; le zi- 


Sungfer . 


e ee o | TT n 


die Jungfrauen, £ 


. Jungfrn . 
da)  daò 


-— Wie  _ 6Sòa "— fi 


i, a. 1" e i 
_ —=— lccseze e ii, id i si | emMùoò6 "v=w="%“È dc, ea A e * lai ri = — _ SEA 
Lazza . —Pr =. T_m__—_ 
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Sing. Gen. (0 Plur. 
das Gefchlechts= 2a Genealogia . die Gefchlechts= 
regifter. os. regifter. 
das Stammhaus . /o femma. die Stammbiu= 
(es. fer. 
der Herr. en. il/ignore; padrone. die Herren è 
die Frau. da fignora ; padrona. die Frauen, 
der Diener. s. il fervitore. die Diener. 
die Magd. la ferva. die Migde. 
das Gefinde. s. la fervità; i Celi TOO ZONE 
vienti . i: SI 
der Edelmann. ) | dic Edelleure . 
(es.)il Cavaliere. 
der Cavalier. es. ) die Cavaliere. 
der Ritter. — s. il Cavaliere diun. die Ritter . 
Ordine. 
‘der Biirger. s. il Cittadino. die Biirger. 
der Bauer. s. il Contadino. die Bauecn. 
der Nachbar. s. il vicino . ._ die Nachbarn. 
der Fremde . n. il foreffiere. die Fremden. 
er Bertler. s. il pitocco. die Bertler. 
der Spitzbube. n. il monello . die Spitzbuben 
der Beurelfchnei- il borfajuole, die Beutelfchnei- 
er. s. er. 
der Dieb. es. il ladro. die Diebe . 
der Schelm. en. il furfante . die Schelmen . 
der Mordbren- /'ineendiarie . die Mordbren= 
ner. s. ner. 
der Mbrder. s. l'afafino. die Mòrder. 


13. Von den geiftlichen Aemtern und Wiirden . 
Delle Dignità , e dogli Uffizj Ecclofiofici. 


der Pabt. es. il Papa . die Pibfte . : 
der Cardinal.es. il Cardinale. die Cardinile. 
der Erzbifchof. l'Arcivefcevo . die Erzbiicho:fa. 
| (es. i | 
der Bifchoff. es. i1 Fefeove.. ° die Bilch5fe. 
der Abr. cs. l'Abate... . die Aebre. 
sE | die 
i) 
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- Sing. Gen. «_ n Plur. 

die AcbriGinn. + la Badellé. die Aebrifsinnen: 
der Monch. es. il Monaco. die Mònche . 

die Nonne: ) Ji Moni dic Nonren . 
die Klofterfràu. ) TRO dieKlofterfrauenì; 
der Dechant. es. #2 Decano; “die Dechante . 


der Thumbherri il Canonico dellà.: die Thumbherren: 
(en.  Catedrale. 

der Chorhért. en. il Carunico dellaa die Chorherten i 
Collegiata . 


der Probît. es. il Prepofito > die Probfte : 
der Pfarrer: s. il Ceto: ‘’’—’die Pfarrer. 
‘der Jefuirer. s. il Gofuita . die Jefiicer . 


i pira sten s, si Cappuccino. die Cappuziner : 

der rancilca= è/ Francefcano . die Francifcaher. 
p ner. 5 a: 8. î v* rl He e de 
der Dominica= il Domenicano . dicDominicanef. 
ere. Se... 

der Auguftiner.s. 2 Agoffiniano » die Auguflinèi; 

. der Benedi&i- 3) Beredettino: —‘dic Benedi&iner. 

. ner. è Si 


‘der Garthaufer.s. il Certofino + die Carthiufet; 
die Carthaufe. 2a Certofa. die Cirrhaulèen , 

‘der Carmeliter.s. il Carmelitano . die C:rmelitef. 
“der Barfiifer: s. 20 Scalzo. die Barfifser-. 


14. Von den welrlichen Aemtern und Wiirden . 
n Delle Dignità: 3 degli Uffizj Secolari : sc 
der Kairi ss. [ Imperadore . die Kaifet . 
die Kaiferinn. ‘’Imperadricée. ‘die Kaiferinnen. 
der Kònig.. ces. il Re. die Kònige. 
= ChurtirMt.en, l'Elettore . ni Churflirften . 
er Fiirt. en.). le Firften . 
der Prinz. .'en.) il Prinbipe - die Prinzen . 
‘der Kronprina, il Principe Eredi» ‘dice Kronprinzeh. 
(en. À tario + 5 
dei Churprinz: » ‘il Principe Eletto diè Churprinzeà. 
(en. rale. . 
der 
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Sing. en. Plur. 
der Eizherzog. l'Arcidica. die Erzherzoge. 
(es. st 
der Herzog. es. fl Dnca >» die Herzoge. è 
der Markgraf.en. il Marcbefe + dic Markgrafen, 
der Graf. en. il Conte. die Grafen. 
der Freyherr. en. él Barone » die Freyherren:. 
die Fieyfrau. da Barone[fa» Hi Freyirauen. 
derEdelmann. és.) ,, < ie Edelleurhe. 
ha " ì C l . i : 
der Cavalier. es. n TESSERE die Cavaliere . 
der Landesherr. il Sovrazoi © . dice Landesher= 
. (en. ren. 
dér Gefandre. n. ) | die Gefandien. 
der 7” .) DAmsbafciadorem: dic Abgefandren. 
der Borhfchatter. ) lInviato . die Borhfchafter . 
(s.) | | 


der Statthalter.s. il Governatore. | die Statrhialrer.o 

der Bevollmach= il Pletipotenziario. die Bevollmich= 
tigee. n tigien. 

der Verwalter.s. ) die Verwalter. 

der Verweler. s. ) ; die Verweler. 

der Grotscanzier. il Gran Cancelliere. die Groficanzler. 


Amminiftratore » 


($* 
der Canzler « S. él Cancelliere. dic Canzler. 
der Siegelver= il Cuffode de Si dieSiegelverwahe 
wabrer » So gilli e n ref. 
der Staatsfecro= il Segretarib diSta= die Staatsfecreta= 
tarius PONE : to » i ti 3 
der Schatamei= il Teforiere . die Schatzmeifter 
fter. 8. | i 
der Ruh. es. él Configliere. die Riithe . 
der Richrer. s. il Giudice. die Richter. 
der Rathsherr.èn. il Scritore. ‘die Rathsherren. 
derKammerrath. il Queffore. die Kaminerràthe 
n . (es or È 
der Birgermei= i) Cnfole ; il Boro dieBiirgermeifter 
ft:r. 8.  ghemaftro. er 


n 


ta ee ad 
>. —— 
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Sing. Gen. 
tler Ammtmatrin. ) 
(€s.) 

der Stadrvogt. és; ) 


der Sachwalter:s. ) 
der Advocar. én. ) 


il Podeftà» 


I Avvocati è 


der Anwalt. és. il Procuratore» 


der Gerichts=) 
fchreibet. 5.) 
der Notari (€5.) 
der Abfchreibcer.s. 
der Rechter. 5. 
der Kammerdie- 
ner, s. 
die Kammetr- 
jungfer. 
der Edelknabe.n. 
der Hofmceifter.s. 


der Haushofinei= ;} Mazggiordomo . 


fter . 
, fter. s. 
derStallmeifter.s. ) 


der Bereiter. 5.) 


il Notaja A 
sl Copifta 4 
îl Litigante » 
il Cameriere « 


la Donzella . 


sl Pagio è 
 Ajo . 


’ n 
derOberfàal]Imei» ij) Cavallerizza 


Maggiore . 


il Civallevizzo l 


der Truchfes. es. fo Scalco . 
der Mundichene ;l Coppiere . 


ke. ni 
der Kellner..s. 


12 Canovaja » 


der Winzer. s. il Vignajuolo 3 


der Koch. es, 
der Kutfcher. s. 


sl Cuoco è 
il Cocchiere » 


Plur. 
die Ammtleuilit 


die Stadtviigre, 


die Sachwalter » 
die Advocaten. 


die Anwîilte . 

dic Gerichts 
fchrei ber; 

die Notare. 

die Abfchreiber è 

die Rechtet . 

die Kammerdiìt- 
ner . 

die Kammére 
jungfern. 

die Edelknaben. 

die Hofmeitter » 

die Haushofmeie 


{ter . 
die Oberftallmeie 
— fter. 
die Stallmeifter. 
die Berciter . 
die Truchfefse. 
die Mundfchena 

ken. 
die Kellner, 

ie Winzer. 

die Kéche . 
die Kurfcher » 


55. Von den Gewerben und Handwerken . 
x Delle Profeffioni, e dei Meftieri o 
der Handels= il Negoziante . 


mann i) \<) @ 


det Kaufmann cs è Mercante » 


die Handelglew= 


the. 
dic Kauficuthe . 
der 
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. $ing.. Gen, 
Fer Feldmefier.s. Ingegnere . 
der Buchdriicker. /e Stampatore. 


Plur. 
die Feldmefser. 
die Buchdriicker. 


_ .(s. 
der Buchbinder . il Legatore de’ Li- die Buchbinder. 


1 


n . (s. , 
der Buchbind'er. °;l Mercante de Li= die Buchbindler. 


der Buchfihrer.s ) di 
der Barbier. esa il barbiere. 
er Wundarzr.es: il Cerufico . 

der Art: esi il Medico. 

ai, ackfale) 

. ber. - Sì). . 

der Marktfchre-) il ciarlatato . 
yer. $.) 

der Zahnbrecher: il egvadenti 4 
1 VERA TI 

der Aporheeker.s: /o /peciale . 

der Gaukler. s. il giocolatere » 

der Uhrmacher.si l’orzuolajo è 


tKrimer. 8. il metciaja. 
der Hicker. s: il rivendajuoli . 


der Kirfchrer.s. il pellicciajo . 


der Lumpens /ofirecciajuelo. 
. hindler. si | 
der Bicker. s. il fornaje. 
der Holzhauéf.s. Zo (paccalefra . 
Se Glafer. 8; ilvetrajo. 

er Kesler. s.)., si 
dé ka eng il calderajò . 

fechmied. es.) 

det Topfer. s. ilpentolajo è 


| die Buchfiihrera 


Di Barbiere . 
ie Wundarzte. 


© die Aerzte, 


die Quackfilber. 
die Marktfhree 


yer. 
die Zahnbrecher.. 


| die Aporhecker, 


ie Gaukler » 
ie Uhrmacher » . 
lie Kramer. 
die Hocker. 
die Kiirfchner. 
dieLumpenbinds 


die Bicker , 
ie Holrhauer 
die Glafèr . 
die Kefsler. 
ie Kupfer 
| (chmiede.. 
. To er si 


der Kornhindler. il Mercante di gran die Ko atiralen 


(Sì mo. 


der Ziegelbrena. il mattonaiò . 


DEr » $. 


Li 


die Ziegelbren 
DA è » 


det 
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. Sing. ° Gen. . Plur. 

der Firber. s. i/tintore. die Firber. 

der VARONE il cerajuolo . die Wachshlinde 
ler ler. 

der Lcianana. il mercante di tel. die Leinwaind= 
krîmer. ss. krimer, 

det Gerber. s: il cojajo . der Gerber. 

der Riemer. s. ilcorreggiaje » die Riemer . 

der Sciler » S. dl cordajo 6 die Seiler , 

der Metzger. 86) — die Metzger, 

der Fleifcher . s.). ;1 macellati die Fleifcher . 

der Fleifchha- )" "2400/4/0» die Fleifthha= 
cker. 8.) cker. 

der Sattler. 6. il fellajox die Sattler. 

der Steinmers.en. /o fcarpellino; Mil die Steinmetzen + 

il piccaprede » | 

der Mauref. #1: il muratore » die Maurer. 

der Wirt. es. loffe. die Wirte . 

ter Schneider. s. #) fartore + die Schneider, 

‘ iler Schufter.' 8:îl calzolajo » die Schufter . 
der Schuhflicker. ) ‘die Schuhflicker, 
(s.)fl ciabattina LI 
der Altreifler 4 » die Altreiffer + 
ter Hiitet. S.), die Hiiter.. 


der "Pen Re S. Ji cappeltà ud die Hutmacher + 
der Huffhmied. il manifcalco + —dié Huffchmiede. 


es. 
der  Kupferfto= lo (cultore invame. die Kupferfte= 
ther + 84 . . «cher. 
det Malet. > il pittore. die Maker. 
fer Bikhanér. l'intagliatore . . ‘die Bildhauer . 
der Stioktr + è. il ricamatore. die Sticker. 
der Schreiner. 8.). Il die Schreiner.- 
der Tiichler. s.)? ‘egmaluolo» — die Tifchiet. 
ter Zimmer- il falegname . tie Zimmerienta 
fiuan , 94 the + 


der 





né 


L{ 
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Si ng. Gen. n. 
er Wagner. s. il carretajo 


der Scklofer ; 
_ 0 Schlofser. s; 
der Miiller. si: 
die Wafcherinn; 


derGoldfchmied: D'orefice è 


. 0. (es: 
der Teppichma= 


der Krempler. 5. 
der Hand'chuh= 
macher. ss. 


der Schwerdfe- ‘ lo fpada 


, Ber. 83 
der Kohler. 8. 


der Laftirigeri si 


la lavandaya è 


il rigattiere ; 


.. Plur. 
die Wagner . 
die Schlofser , é 
. Schlòfer. 
die Miiller. 
die Wifcherins 
neti . 


die Goldfchmie= 
Ci 
die Teppichma= 


°. Cher, 


die Krempler : 
die Handfchuhs 
‘“macher . 


> die. Scttwerdfea 


- ger. 
die Kéhler.. 
die Lafttriger. 


16: Von den Mingeln; Zuffllet vid Krankheiten, 
.° Delle imperfezioni, degli ‘accidenti è dellé malattie . 


der Blinde. n: il Giero. 
‘der Einiugigan. il glerciò 
der Schieler. s. il dofco- 
der Hiickerichfe) 

; "0. (fa) il gobbo. 
der Pucklichte.m) = 
der Hinkende. n. il Zoppo + 
der Lahme. h. Zofforpiate. 
‘der Linkichée.n. 3/ mancino . 
der Gebrechlichè ilimonco è 


. anHanden.h; 


der Taube. N. i? fordo. 

der Stumime. n. il ritto. 
‘der Stammler. 8. 2o fcilinguato 
‘der Kahlkopf.es. il calvo 

\des Schmardizer. il parafito »' 


(s° 


Ti ® 


die Blinden. 
dié Einsugigen. 
die Schieler . 

die Hockeriche 


° . ten. 
‘ die Putklichten, 


die Hinkenden, 
die Labmen, 
die Linkifchen. 
dieGebrechlicheri 
_ ‘an Hinden, . 
die'Tauben . 
diè Stutimen. 
die Srcammler. 
‘die Schmarotter 


\ de 
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Sing. Gen. Plur. 
der Riefe. n. ilgiganto. . die Riefen. 
der Zwerg. es. il nano. die Zwerge . 
er Geiferer. s. il bavofo . die Geiferer . 
der Rotzloffal. 9. il moccicane . die Rotzloffel. 
der Rauber. s. il ladro. die Rauber . 
der Birnbiuter.s. il poltrone . die Barnhéuter . 
der Landftrei» il birbone . die Landftrcie 
| cher. s. cher. 
derLumpenhund. il &riccone ; ffrare die Lumpenbune 
. (es. ione. e. 
der Verricher. s. il traditore - die Verrdirher . 
der Hifcher. s.). na die Hifcher. 
der Scherge. n.)" °97°* die Schergen . 
der Henker. s. il beja. die Henker.o 
det Scharfrich= il carnefice . die Scharfrichrer. 
ter. . 8 
der Henkerse il garzone del boja. die Henkerse 
krnecht. es. | knechre . 
der Galgenvogel. dl manigoldo i die Galgenvògel. 
. (9. 
der Trunkenbold. l'ubbriaco è die Trunkena 
| (cs. : bolde o . 
das Gliick . es» la fortuna » | 00046 8600800480060 
das Ungliick . es. la difgrazia» __ . 0.00.00 v0000 0% 
der Kranke. N. lammalato die Kranken +» 
das Fitber. S» lafebbre. .. . - die Ficber, 
das irnmerwch» 2a febbre contitua ». die  immerwceh= 
| rendeFieber.a -— . .. rendenFicber. 
das dteytigige, da febbre teraana . dic dreytigigen, 
Ficbet.. 0 s. I " Ficber. o — 
das vieriigiga, da febbre quartana. die  vicriigigen_ 
Fieber. si, .. . Fieber. 
das alltigige Fice /a febbre terzana die alltigigen 
ber. 8. doppia. «. ! Fieber. 
Fas bitzigè Fico Jefebbre aesta. dic itzigen Fic= 
ber » UU = & ber . 
der 
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Sing. — Gen. 
der Schauer. -s. il ribrezzo. 
die Wunde . la ferita . 
die Quetfehung , le contufione 


die Gicht . 

die Grimmen: s. i dolori colici . 

00000 +00... la rofolia. 

das Fleckfieber.s. /e peteechie; la feb- 
dh bre maligna, 

die rothe Rubr.n. /a diffenterìa . 


nose ss00s009( . 


das Zipperlein. s. i la podagra . 


der Durchlauf. s.' la wroffà - 

der Schnupfen.s. l'infreddatura .- 

der Huften.: 8. Za tolfe . 

die Krîtze .° -la rogna. 

die  Pfinne im_:/a bolla nel vifa . 
Gefichte.. ©» 

das Jucken .. - s. il pizzicore. © 

dieSchwindfucht. da tifcbesza . 

das Gefchwiir.es. ‘Va poffema . 

der Eiter - | | è. ‘la marcia. - 

der Stein. es. il male di pietra. 

der Gries.. es. -/arenelia. 

die Gefchwulft . il tumore. 

das Aufbrechenu. # pedignone, 
der Fiife. -s. 

die anfteckenide, la malattia appice 
‘Krankheit. n. catiecia. 

der Schmerz.ens, il dolore . 

die gelbof&uàcht.n. .l'itterizia. 

«die Schwernilichie 4a siominconie, > . 
gkeit. i 


ig 


\L 


° 0 boe 000 000000 


die Wunden . l 
die Quetfchune 
gen. 


. Deopop000000p 


die Mafeen a 
die Fleckfieber, * 


| (die Kinderpo» 
{ si vajuole o : ‘({ 
(die Blatrern . - 


cken . ? 


die Schnupfen sn; 

die Hulten . 

die Phnnen presi 
Gefichte . 


“o 0 eop es ceo £ 0 «e a 


e 0 d o » è s 0 e © 6 dg pi 


‘ die Gefchwiire. © 


A 
© be oeoseo 00 0 0 0006 


i) 
e‘. 0° dB CO O 00 e 


die Gefchwulften 


‘0 Tese po os 08 0 90° 


die anfteckenden » 
- Krankheiten, - 
die.Schmerzen. 


0 00000000000 pÈ 


l +0 ve’. 0 o è. 0 0° 


die 
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Sing. Gen, Plur. 
die fchwere,) | posano so900pp 
Nowh. )#2 mal caduto s Ra 
die fallende Suchr l ROTITTTTE 
derSchlagfiuf3.es. l'apoplesia . dîe SchiagfuGe. 5 


der Anftofs vom l'accello della febo 0 popooto0,00» 


R Fieber , . es. bre + E 
das Nachlaffen. LA intermi/ffone della . 10607000011 
des Ficbers.s. febbre. | 


das Wechfelfice, le febbre. intermite d ie Wechfelfice 


ber, è tento... ber . 
das ordenzliche. la febbre regolata + die ordenilichen 
Fieber. - n. s. Fieber . 
das austehrende la febbre etica s. | die auszehrenden 
Fieber.. (n.8; Fieber. . 
des. Wundmaal . ) — die Wundmier,. 
es.)la civatrice $ ur na 
die Shame ) die Schrammen, 
die Flechte, ‘e volatica. die Flechten , 
die Warze. la verruca » - die Warzen » 
der Fall. es. Za caduta. dic Falle, 
die unzeitige,. de Seonciatura » \asgrasiiese a 
Niederkunft.n, 
die Ohrfeige. . %o febiaffo A . die Ohrfeigen. a 
der PRA jl buffetto». - die Nafenfticher, 
der Srockftreish” , Ja baffonata: è: die Stockftreiche, 
©s, 
der Flinten. la febioppestata, ‘die Flintenfchii 
fchufs. Sy, fe 2. 
der Degenttoli. es. laffoceata..  —“dic Degen®ilie , 
derHicb mit dem il colpo di Seimjo die. Hiebe mie 
Lo Le) sarra è .. dem Siibel. i 


die Obnmacht. lo fvenimonto .. die QunmaFhIER, 


derSchwindel .s..il giramento ; fa ‘die Sebmindel, 


qertigine . da 
È der 


‘a 


41 
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Sing. Gen. Plur, 
der Biutfturz. es. ) la perdita di Sano + 10.00.00 000% 
der BlutAuf. es,) gue: RETTA 
dasAufftofsen des lo (convolgere del» TTT A 
Magens. 3». Jo flomaca», ,. i i? 
das Hauptweh.es, ). coscoscncvosey 
der Kopf{chmer=);/ dolor di ro die, Kopf{chmere 
x Lea , 8.) . A e 209 dica 
das Zahaweh . .@9; ) ale 
der Zabn&hmere ) il dolor di pe s die Zahnfchmete 
Zen, + 8 .) 1 ° Leno | 2 
5 0: , ne, l] 
der Todeskampf.}_ | | SPRFPRSZEZET 
(es,)Pagonìa, 
1) - die leiuca Zilge» 
-. 7. Von der Mannskeidung » LI 
Dal Veftimento de’ M 
n Kleid. es: i/veffito., af Kleider. a n 
as. verbramte, il veftito gallenato. die verbrimten, 
Kleid. ess ._ Kleider. 
das geflic ke e .il'veftito ricamato, die geftickteni. 
Kleid. es. Kleider. ;1 
das fchlechteril veftito Semplice è ‘die fehlechoepn: 
ei . clS>* ..- .° Kleider. . t, 
das gewan. di te.il veftite vabiaro» . die erwas dieni, 
Kieid.. . es, i ‘Kleider, .; . ;, 
das Futrers. - 8» le fodrg» © die Futrer . è 
der Hurt. es, il cappello . n die Hiire . j 
die Stiilpe .- . ; ) Za tefe del coppale- dia Sviilpeg.... 
die Krempe .« ) lo. dic Krempen, 
die Huxfchoyre + #/ cordone e“. dieHutehnureny. 
die Parjicke. —. Japarruca. ©» dic Paricken n 
das Halsuuch, es. la groata» . ... die Halstiicher. 


das Halsbind- il colletto, =. de Hakbindisiz 
lein. E: i 

der Mantel. s. il APRO , - dieMincel, 

der dici îl collare. .. «dic Umfnli Te er : 


li 4 
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Sing. Gen. Plur. 
der Kragen. s. ilbevero.: ‘.  dieKragen, 
i fina ° de: 


die Wefte . )la fbttoginbba. ; die Weften. 
das Camifol; es,) Mil. /g giubba . die Camifi Oler, 


ocr000000p000 È CRIzoi. die Hofen'. 
poccsre0000 00 le mutande, die Schlafhofen , 
der Strumpf .es. la calza. die Strrimpfe $ 


derUnter&rumpf Ja fottocalza, die Uprerfrigma 
- (£s- pfe. . 
die Socke . il calzetto ; Mil. la die Socken. 


Scarfing» , L? 

der Schuh. .es, le fcarpa.. È ‘© die Schuhe. 
derHolzfchuh.es. il socco'e, =’ die’ Holzichuhe, 
der Pantoffel. s. /e pianella. ‘dic Pantoffeln + 
das Hemd. ces. lacamicia, die Hemder . 
gler Aermel; vEr= la manica, ie Aermel, vErr 

mei . 8. mel. uni 
Yer Auffchlag.es. lamofira, . — dic Auffchlage A 
die Falte. © —epicga. die Falren . 


die Handkraufe .). zio .  CdicHandkranofe 
dastTandblatt.es, ) Î! merichino , ‘die Mandbliner, 
der Schiafrock.es. Je vefte da camera. die Schiafricke. 
derRegenrock.es. il palandrane . |’ ‘«die Regenricke, 
der Pele. es, la pelliccia. ——dit Pelte. | 
der Reiferock. es. il gabbano da viag= dié Reiferdcke . 


| Pili toa i 
das'Trauerkléid , Ja gramaglia. ©—Ai : Trauerklei= 


“ (es. - ere 
Qie ‘Tifche .'* latafce. ° die Tafchen. 
die-Mtitze. È —Jaberrette.; . dic Miitten. 
die Schlafmiitze .) il berretting di dieSchlafmiitzen 
die Sehlafhaube .) notte. die Schlafhauben 


‘ das Band. es, lafettuccia; Mil, dio Bioder. © | 


o sl bindelle . : ° 


dec Federpufch cal pevnacchio =. ‘(die Federptifche ta 


Ges. | °° gar 
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Sing. co Plur. 
der Knupf . s. il bottone » aa ‘ die Knbpfe. . 
das KnowAach.e es. l'occhiello. © È die Knopfiécher , A 
der Handfc:huh. i! guanto . . die Handfchuhe . 


( es | 
das Schnupfiuch. îl fazzoletto, l di e Schrupftiiy 
° ( es . cher ° : 


das Halstuch . es. it fazzoletto del die Eixluiicher A 


collo è © 
der Muf. (es, . il manicotto : MA, die Muffe. 

la manizza' . 
die Sackuhre. —Poriuolo da tafea> die- Sackuhren . 
das Knicband. -€S, il legacciolo sa die Koiebines 


calze. 
der Ring. es. Panello. © © dic Ringe. ©’ 
der Kamm. es. il petti, — die Kimme. - È 
die Schnalle. la fibbia - - © die Schnalleo, , 
die Franze i la trina + © ‘© die Franzeà. 
der Degen. s. la fpada-. die Degen.: <* 
die Tobacksdofe. la featela del Tar die Tobacksdos 
| bacco è fen.. 0». 
der Stock. e , dl bafone . - die Sidcke. 
das Robr. . la canna - die Rohre. i 
dieDegenikuppel. ) die Degenkup+ 
das Degenger)il perta fpada, die Degenger 
henk . es, ) I henke , 
die Kebrbiirfle . ‘le Spazzola do' ve- die Kebrbilifca , ’ 
Siti. 
die Sehutibiirfte . la pnt di ripglir die Sctutibirteo; 
le fearpe; . 
«der Stiefel . 3. loftivale: - die Stiefel(n) . 2.3 


der Hatbfliefel. s. loftivaletto . ‘ dieHalbficfel(n), 

der Stiefel(chaft > la gamba dello Sie die Sriefclfchéifte, 
(es. vale. © 

die StiefelAilpe - la ginocchiere » die Stiefelftil per” 

der RI - 68, » Spero . . dic Sporen ; die 


— Spòrner. : 


& MEO 
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Sihg. Gen. Plur. 
das Sporenrid= /arotellg dello fpe- die sen 
lein ° $S. TONO è» lein G 


‘ 18. .Von der Weiberkleidung-. 
Del Veftimento delle Donne. 
ica l'ornamento ,. lt +00-1000% sens 


gioje . 
der Auflitz. eg. L acconciatura di dic Auffitze. 
teffa è | 
die Hawho»:. /ecuffia. die Hauben .. 


die Kopfbinde . Jabendadellatefta. dic Kopfbinden. 
demQbrrrocle. cs la.gonuella di fo die Oberriche : 


2 + 0 ©» > 


‘°. bh. ° pra. o” 
der oa Îa gomnelia di fotto. die Unterricke, 


die Wiydel. .-’ il patello. die Windeln. 
der Schnirieib, ) «. + — dic Schnirleiber, 
(esa) | | 
die Scbnirbruft. )il buffo» die Schniirbriifte, 
das Schniermie- ) - die Schniirmiea 
elena: se)... Gero | 


die Schirze. ,. ‘die Schiirzen, 
das Vottuch. es. tia ciale e. die Vortiicher, 


der Nachtman= Je monsellina die Nachtmine 
otel, Se a rel. 

das Plegiphe © es la Piece Ni ta nube. 
ep.Wedel. 5.) ie Wedel 

in Ficher. Ss. il mripio e” Mil die Facher . 

der Schauen . s.). ".. . die Schatten,. 


Liar ì la mafchera », È E Larven. 

ie Schérpe... Jeciarpa. e Schér 

der Giirvel. :5 lecinturae 0 - die Giirtel, — 

der, Sehleyers Ss. él velo bianco, - . die Schleyer, 

der Flor . es. il velo nero. die Flùre. 

das Anflegle > il mantò.:. = die Auffteckkicie 
kieid. DE der, 


di le “Schnure Pers il vezzo di perle - die SchinurenPer= 
lca. Jen. 


ri asi VI i 


e = —_ | = TPU è Heel 
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Plu 


Sîn Gen. 
die osidene Ket=» Za collana d’oro. 
te. 


20000000 0 000 gli recchini + 


0. 606. 1» 


die Neffel. la ftringa . 

das Armband. es, Je maniglia . 
der Reifrock. es. ) 
der Steifrock . es. ) * 


der NachetiTh.es. ) 
dasNichtzeug.es. ) 


die Srecknadel. /o fpillo. 
das Kneucl, s, il gomitole , 
das Nehkiifsen. s. il torfello. 
dic Scheerc . le forbici + 
der Fingerhut, .es.. îl ditale . 
die Nehnadel. l'ago. 
die Haarnadel. Jo (pillo da cape » 
der pura » es. ilrefe. 
der Faden . + la gugliata + 
die Schminke . il lifcio . 
das Schattier= il neo . 
fleckchen.o s.. 


il corica . 


la tavoletta 


VE 


das wohiriechen= 7 ii odorifere » 


de Walser. s. 


der Puder. s. la polvere ; ; Mil. la 


cipria . 
der Strau® . es. il mazzo di fari. 
die Schachtel. © Je featola » . 
der Edelftein. es. la gioja . 
das Kleinod. es. il giojello . 
der Demanti es. il Diamante, 
der Schmaragd, . lo Siweralda ° 


( cs. 
der TrirkiG . es. la surchina + 
der Rubin, 08. il rubino è 


Fasi 


#8». 


“ten n 


di ie, “Siren 


dib Nedelo ; 

die Armbinder . 
le. Reifriicke. i 

die Steifròcke . 


die Nachrrifche. 
die Nachtzeuger: 


die Stecknadeln. 

die Kneuel . 

die Ncbkiifsen. 

die cheeren . 
ingerhiîre.. 

die Nehnadeln . 

die Hiarnadeln . 


VOTE: 


°° *‘-0 è» © 


fleckchen. A 
die Soir 
den Wafser. 


O ee dae ea 0 
è ». è os0 » © ». ds» è a so 


die Srriufse. 


die Schacheln. 
die Edelit: sine . 
die Kleinode . . 


die Demante . 


die Schmaragdo i 


dic Trirkite e 
die Rubine.  - 


die 


SA VEE] den, 
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Sing. Gen. Plur. 
ce Perle. la perla . « die Perlen . 
der Zahnftocher.s. lo fuzzicadente . die Zabnftocher. 
der Ohrlotfel. a. Jo fuzzicoreochj. die Ohrlbfei.. . - 
die Leinwand.- letela. 


die Spindel. ). die Spindeln. © 
die Shilie “i yi! fufa. die Shillen 
der-Spinnrocken. /a rocca . die Spinnrocken, 
{s. 

die Wieife. -  *)l'arcolajo ; Mil. la die Weifen. 

die Hafpel. . ) Bicocca; l'afpa .-die Hafpeln. 
dic Seide.. aa TT i si. 
das Spinnrad. es. il filatojo . - die Spinnriider . 
die Wolle. a lana . IL ae 
die Stirke. ———J’amido. Enna 
die Seife. il fapone - ata 
das Futteral. es, 2'affwccio. — ‘ die Futterale. 
derSonnenichirm.i! parafole . dic Sonnenfchir= 

z (es. ì me. 
das - Halskrige- /a palatine . - die Halekrigeleia 
lcin. . s. 


das Jefminéh], es. l'olio di gelfomino .......... 0% 
19. Von den vierfiifsigen Thieren. 

| Degli Animali quadrupedì . 
- das Thier. cs. l'animale. die Thîcre. 
das Vieh. «a. la beftia ; le beflio. - L.0000.00 0% è 
das wilde Thier . la deftia felvatiea . die wilden Thie» 


( CS. re. 
die Heerde Vieh. él &ranco di beffiami die Heerdem Vich 
dasMaufen) der S.) 0 s 00° CI 
)Thiere) 14 Menda degli nie 


«das Randen) So i agi ° 
dec Hund. es.ilcaie. «die Hunde. 
.der nr . 6. ilcane mafchio. dic Riedel. 

die Hiindinn. } 
die Berze 4. >. ) 54 de die 


- 00.004 2.000 6 0 I 


«die. Berzen. - 
, de 


.die Hiindianen ,: 


@- 
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Gen. 
der Schoofshund. 


Sing. 


( es. 


îl cagnolino. 


| e Neg e I e 


509 
. P'iur. E 
der Schoofshune 
de . 


die englifche, alano; il cane, die englifchen. 


BC. n, 
der Jagdhund. es. 


der Windhund . 

( es. 
der Spiirhund. es. 
der Bauerhund. 


| (cs. 
der Pudei. s. 
der Kater. s. 
die Karze. 
die Maus. 
die Ratte. 
das Eichhorn. es. 
der Maulwurf.es. 


corfo . 


Doggen. 


il cane di caccia; die Jagdhunde... 


bracco . 
tl levriere . 


sl (egugio . 


il maino. 


il can barbone + 
îl gatto + 


la gatta. 


il forcie . 

il farcio grande . 
lo fcojattolo + 

la talpa . 


das Lager . s. flcovile.. 
der Affe. n. la (cimia. 

- dic Meerkatze. il muaminone. 
das Schaf. es. /a pecora. 
der Hammel. s.).,. 
der Schòps. es.) treapraton 
das Lamm. es. l'agnello. 
der Ytier. es.). 
der Bull. es. yi Lenna 


das Schwein . es. sl porco . 

die Sau. |. latroja. 
der Eber. > s.ilverro. 
das Spanferkel. s. i/ porcellino » 


der Lichs. es. il /upo cervîere, 
der Marder. sv Za martora.. 
der Zubel. s. sl zibellino è 


der Fifchotter. s. la /ontra. 
der Wolf. es. il Jupo- 


- 


die Windhunde. 


die Spiirhunide . . 
die Bauerhunde . 


die Pudel. 

die Kater. 

die Karzen. 

die Maul. 

die Ratren. 

die Eichhòrner. 

die Maulwiirfe. 

die Lager. 

die Affen. 

die Meerkatzen: 

dic Schafe. ; 

die Hammel. 

die Schépfe. 

die Limmer. 

die Stiere. 

die Bulle. 

die Schweine. 

dic Siue. 

dic Eber, 

die Spanferkel-. - 

die Luchfe. 

die Marder. 

die Zobel. 

die Fifthottern . 

die Wolfe. 
der 
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. Sing: Gen. 7 . .Plur. 
Ger Hafe.. n: /Jalepre.  . die Hafen. 
derMutterhafé.n. /a femmina di leprè. die Mutterhafèfà: 


der Fuths: és: Za volpe. die Fiichfe : 
der Dachs: es. iltaffo > - die Dachfe. 

das Wiefeli. 8: Ze domola: die Wiefel. 
dis wilde, 3tignale: dit wilde, 
- Schweifi: esi . Schweine. 
derFrifchling.és. il cingbialetto . die Frifthlingé 3 
der Igel i 8. fl riccio. die Ig@li 
das Pferd: sì il cavallo. —_ Qie Pferde. 


die Srutterey . la razza di cavalli: die Stuttereyen ; 
der Hengft. €s:)/ofallonè ; it ca= die Henglie ; 
der Befcheller.s:) ‘vallo intirro. die Befcheller: 
der Wallach. én. il èavallo caftrato è die Wallachen: 


die Stutte. la cavklla : die Srurér. 

der Zelter. 8: dacbinea. die Zelter. 

das Fillen. s. i/pollidrò. — dieFiillen.. 

der Pafsginger.s. il cavallo di però die Pafsgiinget: 

“ Fante. Pa, 

der Kleppéer. 5. i/didetto . die Klepper. 

fer Weifs(chimi. il cavalio bianco. . die Weilfchims= 

mel. .. sì . mel. . 

der Graùfchim= ;/ cavallo grigio: die Graufhimiè 
mel. Ss. - meli i 


‘der Fuchs. es. 52 cavallo (euro: ‘die Fiich@e. 
der R:ppe. n. il cavallo morello ; die Rapper . 
der Scheckei n. il cavallo pezzato . ‘die Schecken. 
der \Weifsfuchs.es. il tavallo baluzro. ‘dié Weiffichfe + 
d'er Mickene il “yardo mofcato.. die Miickens 
. fchimimel. sì. | . Ichimmel. 
der Apfelgrau= il Jeardo votato. .diè Apfelgratie 
, fchimmel. si. en . &himmel, . 
Lr Braune. n+ il cavalle bajo. die Braunen. 

‘45 ‘caftanien» il cavallo ‘caffagno die ‘caîtanieha 


Tabkre Pferd. ‘bajo. braunen Pfeie 
(0s* LO a 
dit 
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Sing. ‘- Gen. Plur. 
die Schindmire. /a rozza; la caro- dieSchinimiren, 

d: gna + | di 
der Manle@l.s.) TRE, die Maulefel. 
das Maulthier.es, )! ‘24° * die Maulrhiere. * 
der Efel . s. l'afino. die Efel. 

; das Camecl. es. il Camelo. ‘’dieCamecle; 
die Gem@® . . la camozza. ‘è die Gemtn SI 

sa Rehe . © S. il cerviotto. © si Rehe. 

ie Zicge. ) die Ziègen. 
die Geio. ) "8: Caprai die Gelten Le 

î: der Bock. es. il Becco. dic Bicke; 
der Elephant.en, /’Elefante. die Elephanren. ‘ 

| der Lowe. n. il Leone. die L6wen..: 

È dasTygerthier.es. /4 tigre. ‘die Tygerthiere. 
der Leopard . es. é/ Leopardo . die Levparde. 
die Kuh. la vacca. ° die Kiihe. | 
das Kalb. es. il vitello. ° die Kilber . 

;. die Kalbe. * 2a giovenea. = ‘dieKalben. © 

der Ochs. en il bue. . die Ochfen.. 
der Hirfch. (es. il cervo: È - die Hirfthe. 

sé die Hindinn. © lacerva:0 © ©’ die Hindintien. 
das Hirfchge= Je corna del cervo » die Hirfc hgc= 

i weghe. Ss. "O Weyhe. | 

£ der Bir. en. if. © ©. die Biren. (U 
das Pamterthier. Za pantera. =‘ *' die'Panterthiere. 

CEI nea ! 
der Biiffelochs.en. il baffalo die Biifelochfèn. 

a das Elend. ‘es. il dante. © die Elende. 

È das Eifihorn. cs. il diecorso. = die Einhòrner: 

Li 20. Von den Véogeln. 

Lo fe Degli Uccelli. © n 

n der Vogètl.  s. Pucrello. dic Vogel. oc 
der Schnabel. s, il decro. «die Schpabel. 

è: Lie Feder. È la pera + è . d ie Fetlera » 

gl «der Fliigel g S. Pala. idie Flivel . 

4 der Schwanz.cs. /acoda. - die Schwi.ze . 


die 
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dic Klaue . 

das Nceft o es o 
Fer Karig. es: 
der Adler. s i 
der Straus. es: 
der Geyer. --6. 
der Kranich . es. 
der Piau, en. 
der Storch. es. 
der Schwan . es: 
der Guckguck.es. 
der Falke. pn. 


der Sperber. 5: 


der Tauber. 5. 
der Reiher. s: 
der Papagey. es. 
Fas Zeislein. 8. 
der Canarienvo+ 
gel. . 9. 
die Nachtigall . 
die Bachitelze. 


der Stieglit . es. 
der Hirifling. es. 
der Fink. en. 
die Grafimiicke . 
der Staar. €5. 
die Sct.walbe . 
dasRothkehlcheh. 


. (s- 
{je Schnepfe . 
Fas Rebl un. eò. 
die Gans e 

der Sper ing . es. 
der Spar. En. 
die Amfel 4 


* 


Par tiglio O 

il nido . 

la gabbia < 

laquila . - 

lo firuzzo . 

l’avoltojo : 

la gru. 

Îl pavone . 

la cicogra . 

il cigno .. 

il cuccolo + 

il falcone . 

lb [parviere . 

il colombo . 

D'airone + 

il papagallo - 

sl luccheriro. 

la paffera di Cana= 
ria. | 

l'ufignuolò. 

la cutrettole ; trs= 
micoda . 

il calderito + 

sl fanello. 

il franguallo è 

la capinera . 

lo ftornello + 

la rondine . 

il pettiroff0 . 


la beccaccià . 
la pernice + 
l'occa - 

la pofferà o 


il merlo + 


Pur. 

die Klauen 
die Nefter. 
die Kîtige ; 
die Adler. 
die Striufe. 
die Geyer. 
die Kraniche » 
die Pfauen. 

ie Srorche . 
die Schwîne . 
die Guckgucke . 
die Falken . 
die Sperber . 
die Tauber. 
die Reiher. 
die Papageyc. 
die Zeislein . 


die Canarienvé4 . 


el. 


Sf. si 
die Nachtigallen. + 
die Bachftelzen + 


‘ die Stieglirze i 


dic Hinflinge < 
die Finken. 

dic Grafmiicken: 
dic Staare . 

die Schwalben . 
dicRoth:chlchen. 


die Schnepfen ; 
die Rebhiiner . 


, die Ginfe. 


dic Sperlinge . 

die Spatzen. 

die Amfein . 
der 
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Sing. Gen. . Plur, 
der Krammetss il tordo. die Krammètse 
vogel. ‘© 8. . vogel. 
die Lerche , la lodola : die Lerchen. 
die Wachrel. la quaglia. die Wachteln 4 
die Krihe. la cornacchia è die Kréhen. 
der Rabe. n. il corvo. die Raben. 
die Taube. - la colomba . die Tauben . . 
dic Alter, è El- Va cornacchia + die Alftern, o Ele. 
fter . ftern. 
die Meife. la cingallegra» die Meifen, —‘ 
die Fledermaus . il pip-trelle die Fledermiufé. 
der Wiedehopf: l'u;spa. ‘ die Wiedchopfe ; . 
(es. n ” 
die Eule. .  lacivetta. . die Eulen. 
die Turtelraube . Za tortorella è die Tucteltauben. 
. der Taàucher. 8. il mergo. . die Tiucher . 
der Specht. es. il piecbio. die Spechte ; 


derGriinfpechr.es. 12 picebio verde. die Griinfdechire, 
derZaunkònig.cs. il Re di macobie ; die Zaunkònige . 


| 1 | lo fcricciolo 
der Leckwvogel.s. il zimbello . die Lockv5gel 4 
die Schlinge . îl laccio ; il eappie. die Schlingen . 
die Loc' picife . ilricbiemo. die Lockpfeifen, 


derVogeiftellers. l'utcellatare . die Vagelfteller.. 
2.1. Von den Fifchen, 


i o. . De' Pefei. i i 
der Fifch. ica pefce i n Fifche . 
der Karpen 1 s.). A ie Karpen. 
die Lu , )e e. die Karbén ‘ 
die Barbe . . 38 barbio. dic Barben é Di 
der Rògner. sì: i pefce d'uovasj die Rigner. | i 
RI . femmina. cu SU 
der Milchner . 6: il pefce di latttuo ; die Milchner, 
RETE mafchio è I 
die Forelle . la trota . . die Forelleà Tu 
ter Schmerling . il ghieszo. die Schmerlingà. 
| (esi KE der È 


igacaea "0 n 
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Sing. Gen. Plur. 

der Hecht. cs. il luecio. die Hechre . 
der Aal. es. l’anguilla. die Aale. 

der Lachs. ts. il falmone. die Lachfe . 

der Stockfifch.es. il merluzzo. ‘’—’—die Stockfifche, 
der Birfich. es. il perfico. die Birfiche . 
der Krebs. es. il gambero. die Krebfe. 


der Scekrebs.es. ilgambero di mare. die Seckreblè . 
die Mufchel . la conebizlià ; Pars die Muftheln . 


cella » 
die Schmecke . a chiotciola; la die Schnecken» 
; Si lumaca . 

. die Aufter. ‘l'oftrica . . die Auftern. 
der Roche. n. Jarazza. die Rochen . 
die Scholle. ‘a fogliola. - die Schollen. 
die Schley . la tinca + die Schleyen . 
der Hering. ès. l'aringà. . die Heringe. 


der Pickling .es. l'aringa affumata . die Picklinge .. 
die Sardelle . la fardella ; Mil, die Sardellen, 


nu . d'inchioda. ua 

der Stir. es. lo ffortome. =» die Store. 

der Wallfifch.es. la balena » die Wallffche , 
die Grîte . la fpino del pifee . die Grîten . 

die Schuppè .| da /raglia. _ die Schuppen. 
die Flofsfeder. ‘/4pima  l'alia de’ die Flolsfedern 2 


| ci + dd 
‘der Rogen. Ss. /euova del pefee. die Rogen» 
‘3. Von dem Ungeziefer. 
© ©. Degl Infatti. 


der Frofebh. ‘es ei sì ranocchio e ‘die Fréfchè °° 
tie Eydex. © -la lucertola. . —‘dieEydexen. 
die Oteer.: | Za vipera. © die Ortern. 

der Drach. ‘en. il Dragone. die Drachen . 
die Kréòte!i. È. ilrofpd. " die Krdecn. 

der Scorpion. es. /o fcorpiome . ’—die Scorpione. 
die Spinne. ‘il ragno . die Spinrien. 


die Spinnwebe . Jatela divazno. die PERS = 
“n Sa nè ie 
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. Sing. Gen. 
die Schlange. sl ferpente. 
der Sommervo-) 
geli S.) 
der Molkendieb; ) la farfalla è 
(es .) 
der Zwiefaîrer. 8.) 
die Ameis. la formica è 
der Ameishaufen . 12-formicaje » 
(5. 
die Schildkrùre . 
die Bicne. 
der Bienen- 
fchwarm. es. chie. 
der Bienenkorb. arma ; 


la ta:taruga . 
la pecchia . 


> - (ese. o 
die Fliege . la mefca.. 
die Miicke + fa zanzara + 
die Raupe . sl bruco è - 
der Wurm. es. îl verme. 
dic Laus. sl sala A 
der Floh. es. /apulce. . 
die Wanze... si la cimice è. 


© 06 le lendini DI 
la piattola + 


dic Fitzians. 


die Hammel. il tafano. 

die Schabe . . la.tîgnuola» 
die Wefpe . Ja 'vefpa è 

der Kifer. s. Jo fcarafaggio. 


der Schròter. s. il cervò velate. 
die Grille. il grillo . 
‘die Heufchrecke i 74 cicala . 


dello es. ;l tarlo . .. 


«der Seidenwurm: il Baco di feta da 


(es. 


} 


Kk& 
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: Plur. 
die Schlangen . » 
die Sommervòs 


gel. a 
die Molkendie= 


be... 

die Zwiefalter . 
die Ameifen. ©* 
die Ameishaufer.: 


die Schildkròrert.. 
die Bienen . 


lo fciame dî pec= die Bienene. 


fchwirme > 


di e Bienenkòrs 


) 


die Fliegen: : 


die Miickerr. 


. die Raupen è 


die Wiicrmer. 
die Liufe. 


. die Flòhe . 


die Wanzens - . 
die Nife. . 
die Filzkiu@ . 


| die Hummeln è * 
. die Schaben.' 
“die Wefpen . 


è 
“ 
® » * 


die Kifer. 


die Schrbter, ... 


die Grillen. 


die Heufchee> 


Ccken. ì 


die Holzwiirmer. 
die Seidenwiite: 


mer. 


da 
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Sing. Gen. Plur. 
der Kornwurm . il gergoglione . die Kornwiirmer, 
(es. 
das Johannes . la lucciola. die Johannes 
Wiirmchen. s. Wiirmchen + 


23. Von der Stade und dem Lande. 
Della Città, e della Campagna. 


Bie Strafle . la frrada . ‘ die Strafsen. 
die Galle. . lavia;lacontrada. die Gafsen. 
die Briicke . il ponte . die Briicken . 
der Schwicbogen. l'arco ; il portico . die Schwiebogen, 
(si | 
das Thor. ces. le portà. . die Thore. 
der Zoll. es. /a dogana. * die Zòlle. 
die Zugbriicke. ilponte Jevatojo. «' die Zugbriicken. 
der Pallaft. es. il palagio. _ die Pallifte. 
der Glocken=- ilcempanile. die Glockenrhiit= 
thurm . es. me . 
das Spital. es. Jo (pedale. . dieSpitàler. 
das Zuchrhaus. es. la cefa di caffigò die Zuchrhiufer , 
- de (viati» | 
das Rarhbaus. es. Za Curia. die Rathbéufer. 
‘ die Gefingnifs: la prigione: =» die Gefinguifle, 
die Melle . ) La fera è . die Meifen. 
der Jahemarkt.es.) si die Jabrmirkre . 
der Markt. ess ilsmercatos =. - die Markte. 
die Bude'. la bottega di afi. die Buden. 
die Fleifchbank » il macello ; la bece die Fleischbiinke, 
i CATIA è» 
der Fifchmarkt . il mercato de’ pefei. die Fifchmickte , 
die Mifhle » il milino» = : . die Mihlen. 
die Schleufe , fa èbiufa; Mil. 2a die Schleufen 
CONCA è. 
der Weg s. @s: îl canino» . die Wege . 
die Land@rafft . /a firada maefira. die Landitrafien. 
dic-Lbene, la piauura » dic Ebenen . 


das 
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Sing. 
das Thal . es. 
der Berg. cs. 
der Higel. s. 
das Holz . es. 
der Wald . 
die Hecke. 
der Zaun. es. 
der Bufch. 


der Baum. ces. 
der Aft. es. 
der Zweie. cs. 
das Getreide . s. 
das Korn. es. 
der Weizen. s. 
der Roggen. s. 
die Gerfte . 
der Haber. s. 
das Stroh. es. 
die Stoppel. 
die Aehre. 
der Weinberg.es. 
der Garten. s, 
der Gang von, 
Baumen,. es. 
die Wiefe. 
der Sce . s. 


. der Teich. es. 
der Damm, es. 


derFelf(en) s. 
der Bach. - ces. 
das Schiff, es. 
das Segel. s. 
«der Ptahl r) e$, 
der Mif. es. 
gas Doif. es. 


Gen. 


‘Plur. 
la valle. die Thàler. 
îl monte . die Berge. 
la collina . _ die Hiigel A 
il bofco . ‘die Hòlzer. 


la macchia + 


la fiepe » 


es. il cefpuglio; il 


fco . 
l'albero . 


sì ramo +. 


il ramofcello . 


le biade . 

îl grano + 

il formento . 
la fegala . 
l'orzo . 
l’avena . 
la paghia. 
le ftoppie . 
la Spiga D) 
la vigna . 
il giardine 
il viale, 


° 


sl prato. 

îl lago. 

lo ftagno + 
l’argine, 
la rupe. 

il rufcello è 
da nave dl 
la vela. 

sl Pantano n 
il lettame . 
il villaggio » 


Kk3 


es. Za felva; la forefta. die Wilder . 


die Hecken, 
die Ziune. 
die Biifche , 


die Biume. 

die Aefte . 

die Zweige . 

die Kérner . 

o è DI o <.°» 


e v (1 () è. 


° » » PP » 0 00) 

die Stoppeln . 

die Aehren. . 

die Weinberge, 

die Garten. 

die Ginge von, 
Baumen . 

die Wiefen. 

die See . 

die Teiche . 

die Dimme, 

die Felfen . 


die Biche. 


die Schiffe.. 

dic Segel . 

die Pfiible è 

die Dijrfer i 
der 
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Sing. Gen. Plur. 
der Flecken, s, il borgo. die Flecken, 
die Hite. la capama . die Hiiten. 


24. Von dem Hau@, fsinen Theilen 
und dem Hausrathe. 
| Della Cafa, delle fue parti, e de' Mobili . 


der Pallaft. es. il Palazzo. die Pallifte . 
das Haus, es. lacafa. die Hiufer . 
das Thor. es. /apertadicarrozza. dice Thore. 

. die Thiire . l'ufcio. dic Thiiren. 


die Kammer, -) die Kammern , 
das Zimmer. s.) die Zimmer. 

er Saal. ©. es. la fala. die Sale. 
die Stube s è lacameracolforno. die Stuben . 
die Vorkammer , ) die Vorkammern, 
dasVorzimmer.s. ) die Vorzimmer . 
die Putztube - la camera da rices die Putzftuben. 


Vere . 


la camera , 


l'anticamera ” 


das Fenfter. s. lafinefra. die Fenfter. 

die Fenfterfchei» il vetro della fue, die Fenfterfchei= 
be, . fra. ben . 

das Stockwerk.es. il piano .. die Stockiwerte ; 

die Kiiche. .  /acucina. — die Kiichen . 

der Hof. es. la corto. die Hòfe . 

der Keller. Ss, lacantina,. . die Keller. ; 

derSchòpfbrunn. ) die Schòpfbrune 

(en.). ;) nen, 
der Zichbrunn .)° 9350». die picnbrannen: 


(em.) rr 


die Treppe, ) die Treppen. 


die Stiege . ) la fe dle i . dic Stiegen, 
die Stuffe La lo fealino ; il ere: die Stuffen . 
dino . 
der Gia ‘+ s. il giardino. die Garten ì 
die Wallerkunft. ) die Waflerkiinte, 
der Springbrunn. ) la fontana » dice Springbruny 


( cn. } hi nen. die 


i 
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Sing. 
die Speifckame 
mer. 


das Gemach , es. 
der Boden. s. 
das Dach. es, 
der Werterhahn , 
3 (8, 

der Zlegel. Ss, 
die Dachrinne, 

. die Mauer. 

— die Wand, 
der Schoppen. 3, 


der Ofen , 8, 
der Balken. s, 


Gen. 


la difpenfa , 


la fianza D) 
îl fuolo . 
si tetta è i 
la banderuola ful 
tetto, ag 
îl tegolo. 
Za grondaja + 
îl muro . 
la parete è 
la rimelfa , 
il forno , 
la trave . 


derZwergbalken.s. îl travicello , 


das Brer . 
das Gitrer , 


CS 


der Pferdeftall.es, 
das heimliche, 
Gemach. n. es, 
der Taubens 
fchlag .. es, 
dasHiinerhaus,es. 
der Schurt. 


der Tifch, 
die Kifte 0 
die Lade.. 


| ) da caffa , 


l'affe . 


s. la grata; Vinfer» 


riata . 
la fcuderìa , 
il ceffo . 


sl colombajo , 


a 


il pollajo , 


es. Za macaria ; li rofe 


tami . 


es, la tavola, 


der Kaften. s,) 


die Schublade. 
der Schranken.s, 
gerBiicher{chran» 
ken, 8, 
dic Tapezerey, 


der Spiegel, 8. /o fpecchio. 


la caffetta 9 
l'armadio + 


lo fcaffele, 
la tappezzeria . 


Kk4g4 


. Plur. 
die Speilekame 
mern . 


.die Gemîcher . 


die Bòden. 
die Dicher . 
die Wetterhahne, 


- die Ziegel.. 
. die Dachrinnen, 


die Mauern . 


die Wande. . 
. die Schoppen,. . 


die Ofen, 

die Balken. 

die Zwergbalken, 
die Breter. 

die Gitter , 


die Pferdeftille, 


. die heimlichen, 


Gemicher. . 
die Taubenfehlé» 
e, ” ì 

die Hiinerhîufer, 


. f 
è p so ? » ooo sp 


die Tifche. 


‘. die Kiffen. 


die Laden, 
die Kaften. 
die Schubladen, 
die Schranken. 
dieBiicherfchran» 
di | ’ 

ie Tapezereven, 
die Spiegel L: 

da 
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Sing.. Gen. Piur. 
» Bert. es. il letto. «+ dic Bette. 

s Betttuch. es.) die Berrtiicher 
das Leilach. es.)! !93%40%0- die Leilache. 
die Bettlade, .._ .’ die Betrladen, 
das Spanberr . es . ) SQ TENER . die Spanhette, 
die Matraze. - /lamateraffa. die Matrazen . 
das Federbert.es. /a cultrice . die Federberte. 
der Strohfack. es. il faccone . die Strohfacke. 


dasHauptkiiffen.s. i! quarciale + dic HauprkiiTene 
der Pfiihl. es. ilcappezzale. dic P.iisle. 


die Ziiche , Ja fodera della eol= die Ziichen , 
trice - 

der Ktanz. es. i/tornaletto. die Krinze. 

der Himmel. s. il fopraccielo , die Himme! 

der Vorhang. esi /e cortina . — die Vorbinge . 

derObervorhang. il pendaglio , die Obervorh fn 
s (es. ge. 

die Decke. la coperta - dic Decken . 

die Stange . Ja verga - die Stangen + 


der Bettgang. es. Za ffretta del letto. die Bertginge - 
der Nachttopf.es. } | die Nachitopfe, 


dasNachtgetchirr.) l'orinale » — dieNachigefchir» 
| (es.) re. 
derNachtftuhl.es. la feggiola die Nachiftihle , 
die Wiege. la cuna è die Wiegen. 
die:Bank. =» labanca. die Binke. 
der Stuhl. es. la fedia. ‘die Stiihle. 
der Lehnftuhl.cs. la fedia d'appoggio. die LehnBiihle + 
der Teppich. es. il tappeto. die Teppiche. 
der Schirm. es. F'embrella ; il fo= die Schirme. 
0 lecchio. © lt 
«die Schilderey.. 4a pittura . die Schildereyen. 


der (das) Polfter. il guanciale die Polfter. 

der Fliegene /a mofcajuola. die Flicgens 
fchrapk. cs. i ; Piagle,, 
di | vara 
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Sing. Gen. Plur. 

der Hingleuch= /e lumiera; Mil.it die Héngleuche 
È, ter. < $. = Jampadaro. — ter. 

die Bertpfanne. Jo fcaldaletto . die Berrpfannen, 

der Kuifer. Ss. il baullo . die Kutfer. 
i aler Schltifsel. s. Je ediave, . die Schlifsel. 
È der Hauprfchliif la chiave maeftra . die Hauprfchlife 
. fel. 8. fel. 
te. der Dietrich. es. il grimaldello . die Dietriche D 
de das Schlofs. es. Zatoppa; la ferra- die Schiùfsef . 
A I | tura. i i 


aler Riegel. s. ilchiaviffello; Mil. die Riegel . 


îl catenaccio. - 


| die Ktinke. il falifcendo . —dielinken. 
der Hammer. s, il martello» . —die Himmer, 
die Schille. .. ilfonaglio. die Schiillen . 
de È Vordergie= la facciate die Vordergiebel, . 
el. " O i | n 
î der Eingang.es. l'entrata . die Einginge. » 
der Efsfaal. es. ilrefettorio . die-Effale. 
die Thiirfchwellc. Za Soglia della pore die Tuiirfkhwelo 
‘$a. len. 
Ùw |» der Nagel. 8. il chiodo» die Nagel. 
n der Schligel. 6. il maglio . die Schligel » 
È dic Feile . la lima . ci Feilen . 
| . «ie,Sage. la fega . le Sigen . 
d die Tragbahr. Ja barella. die Tragbahren. 
der Schubkarren. il carretto . die Schubkarren 
( s. 
die Multe. È a madia. die Multen. 
do das Tifchgeftell . il trefpola ; ; piede dic FRRSABIO 
“ (es. dellatavola. di 
die-Leiter. © ‘Za feala a piuoli, - dieLeitern. 
die Leirerfprche. il piuolo . dicLeiterfprofep 
p " @erkrug. es. da brocca, $ doe- die Kriige > — 
cale 
= das Gefifs . es. dvafo. . gie Ca 
È | (0000 die 


sue. — comen-- -_ ___.._\aitemeer. een 
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Sing. Gen. Plur. 
die Zange . la tanaglia . dice Zangen. 
der Feuerfchirm. il parafuoco + dic Feuerfchire 
(es. me. 
der Strick. es. lacorda.. die Stricke . 
das Dacht, /offoppino» die Dachte, e 
o Tocht, es... Tochte . 
der Leuchter. s. il candelliere . die Leuchter . 


die Lichrputze. )/o /moccolatojo 3 die Lichtpurzen. 
dic Putzfcheere, ) Mil.lamocchetta. die Putzfcheeren, 


das Handfafs. es. il lavatojo + die Handîi'/ser. 
das Handbecken, il catizo + die Handbecken, 
( S.° 


die Handquelle.) ,, n. ; dic Handquellen, 
dasHandtuch. es. ) ci Pagano die Handiiicher , 
die Giefskanne. 4 mefciroba ; l'ac» die Giefkannen , 


quatojo è 

die Wanne. il vaglio. die Wannen. 
die Tonne . la botte . die Tonnen . 
das Fafschen. s. la Botticella. die Fafschen . 
das Ligel. ss. i/barile. die Ligel. 

der Zapfen. s. ilzipolo; la (pina. die Zapfen. 

der Spund . eso ilcocchiume. . die Spinde i 

dic Fafiraube. ‘a doge dellabotte, die Fafstauben . 
der Reifen. s. il cerchio. die Reifen. 

der Lagerbaum. i fediliv die Lagerbiume , 

| (es. 

survsoro00 90» la feccia è die Hefen. 
der 'Trichter . s. l'imbuto. die 'Trichter. 


der Bohrer. 3. il (ucchiello » die Bohrer. 
das Licht, ces.) die Lichter . 
die Kerze . ) dic Kerzen, 
das Feuerzeug.es. il fucile » dic Feuerzeuge . 
der Zunder . $S. Pefca . n° è 
25.. Von der Kiiche und dem Kiichengefchirre + 
Della Cucina e delle Stoviglie. © 
die Kiiche. =. dacusine». È. die Kiichen, 


il lume; la candela, 


CI 
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Sing. Gen.  Pluc. 
er Heerd. es. il fuocolare.. die Heerde.. 
das Reisbund. es. /a faftina . die Reisbiinder. 
der Klotz. es. il zocco. .- die Klbtzer, 
die Feuerfchau= /a palletta . die Fcuerthaue 
fel, | feln. 
die Fiueminsa: le molle . die Feuerzangen, 
die Brandruthe. lalaro . die Brandruthen. 
der Feuerftein. es /a pietra fuocaja. die Feverftcine. 
de r Pe die Schwefelfae 
Ca. ui, zolfanello ; de 
dasSchwe felbélz. ) * —» dasSchwefelhblze 
lein. n lein. i 
die Flamme.. la fiamma , . diéFlammen. 
der Schorftein.es. ) ) die Schorfteine. 
die Feuermauer. pe camme dieFeuermauern. 
das Kiichenge- Je ffoviglie . die Kiuchenge= 
fchirr. es. fchirre, | 
der Topf. es. la pignata. die Tòpfe. 
das Meller. s. il coltello. die Meller. 
der Heft ; es. fl manico. die Hefte. 
dic Klinge . la laina . ‘die Klingen. 
die Scheide . il fodero . die Scheiden ) 
der Deckel . . îl coperchio. die Deckel. 
der Bratfpictà.es es. lo (piede, «die Brarfpiefe. 
der’ Bratenwens il voltafpiede , die’ Bratenwene 
der. S, der . 
dic Brarpfa nne. Za ghiotta. die Brarpfannen, i. 
die Spickmadei . il lardatojo . die Spicknadeln, 
der Dreyful8. es. il treppiè . die Dreyftiile,. 
der Kellel.. » il caldajo. dic Kedlel . | 
die T orrenpfanne. la teggbia . die Tortenpfane 
nen, 
die Pfanne . la padella, die Pfannen. |, 
der Durchfchlag, il colatejo ; die e Prrehthife 


es. CI î i 
der Roft. es. da graticola , die R Rotte. P 
5 CE 
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Sing. Gen. Plur. 

der Eimer. s. la fecchia. die Fimer. 

der Zuber. 6. latinna. die Zuber . 

der Kiibel. Ss. il maffello. die Kiibel. 

der Kechibffel. s. Za meffola ; Mil. i2 die Kochlòffel . 
cazzulo . 

der Schaumléf= il cucchiajò da dic Schaumibffel, 

fel. s.  cbiumare. 

der Haken. ss. ilrampino. die Haken . 

das Reibeifen.s. Za grattuggia. die Rcibeilen. 

der Mehlbceutel.s. il frallore, die Mehlbeutel. 

der Mbrfel. s. il mortajo ; Mil. il die Morfel. 

< bronzino è 

dic Mérfelkeule .) ., ;fell die Mérfelkeulen, 

der Stimpel. €. i DUIECOS die Stimpcl . 

die Lauge . sl ramo ; Mil. las L00000 000% 
bugada . 


der Belen. s. la granata ; Mil. die Befen. 
wi il ftovina , 
der Ausgufs. es.) , . . Mil, i die Ausgiitte. 
der Walscrftein . rt: SES die Wafserftcine. 


lavandino è 


(es.) 

der Kiichenlappe. ) dic Kiichenlape 
(n. )lo ffraccio . pen . 

der Hader. ss.) | die Hadern . 


‘der Wilch. es. lo ftroffinaccio. die Wifche. 
. 26. Vom Tifche und feinem Zugchér . 
| Della Tavola, e delle (uo appartenenze. ‘< 
das Tifchtuch.es. /a tovaglia . die Tifchtiicher. 
das Tellertuch.es. ) ), fervietta; Mil. die Tellertiicher , 


) il mantino . 


die Serviette . die Servietten . 


die Schiifel, il piatto » die Schifseln, 
der Teller.  s. il tondo» die Teller. 
das Geltecke. Ja pofata; l'affuc= die Geftecke. 

: cio di coltello ec. | 


das 


” 
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Sing. Gen. Plur. 
das Meiler. s. il coltello . die Mefser. 
die Gabel. la forchetta; Mil. die Gabela , 
| la forcellina . 3 
der Lotfel. s. ilcucchiaro. die Loffel. 
das'Tifchgefchirr. il fervizio di ta- die Titchge(hir= 


C$. 


der F ufireller .S. la fottocoppa. 


die Schaale. 
das Salzfals . 


dic Kohlpfanne, 


die Flafche . 

der Sropfel. s. 
das Glas. es. 
der Becher. s. 


vola . » Pa è 

die Fufsteller.. 

la tazza . die Schaalen . 

la faliera; Mil. il die Salzfafier. 
falino . | 

il caldano ; lo (cale die Kohlpfannen. 
davivande + ; 

il fiafco . die Fla@hen . 

il turacciolo . die Stopfel, 

12 bicchicre . die Glaièer. 

il bicchiere di me= die B:cher, 
tallo. 


27- Vom Pferdeftalle und feinem Zagehòr. 
Della Scuderia, e delle fue appartenenze . 


dic Rofsbahr. la raftrelliera. die Rofsbahren, 
die Krippe. la mangiatoja. die Krippen. 

der Trog. es. il trogolo.- die Troòge. 
200000000000 la crufca. die Klcien. 

das Sieb. ecs. él crivelle. die Siche . 

dic Striegel . la freggbia . die Striegeln. 

der Maulkorb.es. Za muferuola . die Maulké6rbe .* 
dasNafenband.es, il cavezzone . . die Nafenbindes, 


das Hufcifen. s. 
der Sprungrie- 
men . Ss. 
der Ziigel. ss. 

die Kinnkene . 
derKehlrie men.s. 
derStirnriemen.s, 
das Hauprgeftell. 
(es . 


il ferro del cavallo. die Hufeifèen . 
la camarra + die Sprungrie. . 
men. | 
die Ziigel. . 
die Kinnkecten . 
die. Rehlritmen . 
die Stirnriemen . 
die Hauprgelt:l= 
le _ 


der 


le redini . 

il barbazzale » 
il foggolo + 

il frentale . 
la teffiera + 


26: Cap. LIV. Raccolta de' Nomi Softantivì eè.. 


Sing. Gen. 
der Backenric= da fguancia è 
men è S. 


derBruftricmen:s. i) pettorale . 


derZiehftrang.cs. de tirelle 


die Schabfacke. la gualdrappa è 


der Zaum. cs. labriglia. 
der Sattel. 8. /a fella > 


der Schwanzzic= de groppiera è 


. men. sì 
derGurtriemen.s. la cinghia . 
der Sartelbogen.s. l’arcione . 
die Halfter i la eavezza + 
der Steigbiigel.s. 2a faffa . 
die Peirfche . 
die Kurtfche + I 
die Landkurfche. il cocchio . 
der Wagen. s. il/carro. 


‘die Schefe. —— ‘a fedia. 
die Kalefche. il caleffo . 
‘die Sîinfte . la lettiga è 


der Schlitten . s. Za treggia; la slitta: 


der Schlag in der /à portiera . 
Kutfche. es. 


‘la fcuriada » . 
. la carrozza + 


Plur. 
die Backenrie= 
men. 
die Bruftriemen » 
die Zichftringe - 
die Schabrackeu è 
die Ziumé . 
die Sîttel. 
die Schwanzries 
men. . 
die Gurtricmen : 
die Sartelbogen + 
dic Halfterh ; 
die Steigbiigel . 


.. die Peirfchen . Sì 


die Kutfchen . 
dieLandkurfchen. 
dic Wigen . 

die Schefen... 


. die Kale(hen . 


die Sinften . 


die Schlitren . 


die Schlige in der 
Kurfche .. 


28. Von den Baàumen , Friichten ‘ind Blumen . 


Degli Alberi , ‘dei Fratti è ‘dei Fiori .. 


‘derKirfchbaum.es. i) ciriegio » 
derApfelbaum.es. il melo . 
der Birnbaum.es. il pero. 
der Phrfictbaum. il perfico ‘% 


RA (- DE 
‘der Holunder- .il fambuco + 


baurnt» ‘es. i 
‘der Pflaumen= il pruguo , 
baum. ‘es. 


der Wacholder= il ginepro 
bam. . 69. 


\ 


die Kirfchbiume. 
die Apfelbîume . 
die Birnbiume . 
die Ptirfichbiu» 
. Inc. “e 


die Holundere 


bàume. 
dic Pfiaumena 
- biume. 
die Wacholder=. 
biume. 


st 


f@&: °° È 


o db 
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Sing. Gen. Plur. 
der Nufsbaum.es. da noce . die Nufbiume. 
. derSchleedorn.es. il prugno felvatico . die Schleedorner. 
der Fcigenbaum. il fico. ‘die. ta cigenbiu- 
(es. 
der Maulbeer- il moro. den Maulbeerbiu= 
baum, cs. me. 
der Oelbaum. es.’ l'olivo. die Oelbiume . 
derLorbeerbaum. il /auro. die Lorbeerbiu= 
| (es. me, 
die Linde. il tiglio + die Linden. 
die Eiche. la quercia » die Eichen. 
die Buche. il faggio. ©. die Buchen. 
die Weide. - ilfalce. die Weiden'. 
die Tanne. <<’ Vabetes i die Tannen. 
die Fichte» il pino . die Fichten. 
der Brombecr- il rovo. die Brombeer-: 
ftrauch. es. l ftrauche . 
die HafèlAaude. il nocciuolo + die HafèlAauden. 
der Johannesbcer= #uva (pina. è dieJohannesbeer= 
ttrauch. es. ftrauche. 
die Wurzll . la radice . die Wurzeln. 
dic Hiille. = ilbaccello.. die Hilfen. 
die Schale , la buccia . die Schalen . 
der Saffr. ‘es. il fugo + . die Saffte. 
der Schòfsling.es. il rampollo . die Schbfalin 


das Blumenbeer . ‘él letto de’ fiori; die Blumenbeere; 
° es. Mil daprofa. 


die Blame. : © #fore. die Brumen . 

das Geltinder .s. 2 (palliera+ die Gelinder., 

das Blatr. ‘es. la foglia. | die Blitrer, 

die Rinde . la' fcorza » die Rinden. 

‘der Krautftingel. il fuffo de' ‘cavoli 3 die Kraurftingel i 
(s. 

die Weinlaube. 2a pergola» © ‘die Weinlanben. 

‘der Wcinpfabl.es. il palo di vite. —der Weinpfible. 

«die Rofé .;  darofa. ‘ die Rofen. 


der 


628 


Sing. Gen. 
der Jafimin. es. il gelfomino. 
die Nelke . il garofolo . 
die Hyacint.: . ilgiacnto. 
die Tulpe . il tulipano + 
die Lilie. il giglio. 


das Veilchen. s. 

das Mayenbliims 
. lein, Si 
der Klee; 
YUie Ranunkel . 
der Majoran. es . 


la viola mammola . 
il mughetto + 


s. il trifoglio: 


sl ranuncola è 
la majorgna : 


ar pene il girafolè; 
derMahn abichi il papavero è 

ie Staude . “Le frafcas 

er Rofenftrauch. il rofajo è 

- (esi 

der Veeinfiock.es la vite +» 
der n s. îl tralcio: 
der At. s: ilramo. 
der Baum. es. l'albore.. 
das Reis. esi il forcole;lamarzà. 
die grine Some» il pergolajo . 

merlaube . n; 
das Griine. n: là verdare: 
das Obit. da le frutte 
die Frucht : il frutto . 
der Stiel . esi il gambo. i pieciuolas 
die Kirfche. la ciriegia. 
Gie Weichfel . la vifciola ; Mil. 14 
ì n. | nyarena; 
Ger Apfel. è. Jamela. 

je Birne. la pera + 

je Parfich . . Ta pefcà è 

o Frigo: , veni . 


ri 
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| .Plur. 
dic Jafmine . 
die Neiken . 
die Hyacinten, 
die Tulpen . 
die Lilîen + 
die Veilchen . 


dic Mayenblima 


lein. 

die Ranunkeln » 

die Sonnenbius 
mer. 

© 0 0000000 60 6 è 

die Stauden. 

die Rofenftréiua 
che. 

die Weinft6cke ; i 

die Wcinreben . 

die Aefte. 

die Biume; 

die Reiler. 

die griinen Som= 

| merlauben . i 

die Fiiichie: ; 

die Stiele . 

die Kirfchen . 

dié Weich&In; 


die Aépfel: 


die Birnen. 


. die Prirfiche ; 


die Feigen . 
diè 
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Sing. - Gen. ° Plur. 
die Pfiaumé .°  lapitizna. . die PAaumen. 
die Mefpel. = Ianefpola. — die Meipeln. 
| die Himbeeré.  24ge//2; Mil.fram= die Himbeeren + 
bos . * | a Fagl 
die Rofine. Puva palla è die Rofinen . 
die Nu. la noce . - die Nifse. 
die Hafe]lnufs. © Zemnorciu lai die Hafelnifse . * 
die Caftanie. = decajirgiza. die Caftanien. © 
dio groile Caftfas il ware:e . die grofsen Cas 
nie. . | ci | ftatrien. | 
die Mandel: la mardorla . . die Mandeln. 
die Quitte. - ilcotogno. ‘die Quinten . 
die Erdbeere . la fragola ; Mil. la die Erdbeeren. 
mazioftra . © - i 
die Maulbeete: Je more; - *‘’ die Maulbeeren. 


die Rromabeer:; Za mora di rova. die Brombeeren, 
der.Granarafifcl: Za mela granate. die Granatipfol. 


| __ fe. 

die Olive. la uliva. ‘die Oliven.' 

Fic Apfellind; ia melarancia di die Apfelfinen. 
Li cena Portogallo ; | SIONE 
die Haidelbeerè. il mirtillo. die Haidelbeercn. 
die Abrieofe. —i’albicoeca. die Abricofen. 
die Weinbéere. illgranello d'uva. die Weinbeeren: 
die Weintraubé:: £7 grappole . die ‘Weintraus 

en. 
die Melone; 7) poppeno — die Melonen., ‘* 


a a 29. -Vom Kriege . Della Guerra. . 
der Feldherr, eh.) .. die Feldherren. * 
der General. és.) irGaneralnia», die Generale. 


hei 


der Felà Marè il Marefcialle.- die Feld Mari. 


. fchall: es; fchalle. 


der Feld Zeug- il Generale d'Arti- die Feld Zeuga. 


. meifter. 8.  glieria.  - meifter. 
eler General von il Generale di Ca> die Generale von 
derReiterey. es. vallerìa» der Reiterey. 
"a È der 


CÈ A pa 
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Sing. Gen. * Plur. 
der Feld Mare il Teserte. More= dic. Feld Maro 
fchall Leute-  J/ciallo. fchall Leute- 
. ‘nant è es. ” " nante é 
der Feld Wacht= il Generalo di Bate die Feld Wachte 
meifter. &. taglia. meifter. “0 


der Oberfte. n. #! Colonnello. - die Oberften. 
der Oberft Leute- il Terento Colen- die Oberft Leute— 


«nant. . ess nello, nante... 
der Oberit Was il Sergente Mag- die Oberft Wa= 
chtmeifter. s. giore. chtmeifter . 


der Hauptmann. il Capitano di Fan= die Hauprleuthe . 

(es. ferie. | 

der Rittmeifter.s. il Capitano di Ca- die Rittmeifter . 

valleria . | 

der Ober Leute= #/ primo Texente. die Ober Leute- 
nant . eS4 °° fiante. 

der Unten Leute= il Setto-Tomente. die Unter Leutta 

| nante. 


nant . es. 
der Filbndrich.es, l'Alfere» ».’—dieFihndriche, 
der Cappellan.ès. ) . die Cappelline , 


der Regiments )il Cappellano - die Regiments 


Pater. 8.) Pater , 
der Regiments . ) . die ‘Regimenrs 
SchultheiS. es. ) 2 Uditore » Schultheifte .. 


der Auditor. es.) dic Audirore . 
der Quartiermei= #/ Quartiermafiro è. die Quarrtiertmei» 


{ter » o i fter . . 
der Regiments il Cirufco Maggio- die Regiments 
Feldfcheerer. 


Feldfcheerer.s. . re» 
derFeldfcheerer.s. il Sotte=Cirufico - die Feldfcheerer 
der Profos. ‘en. il-Barigello del die Profofen. 
Reggimento » | 
det Freymann.es. il Boja militare. die Freyminner, 
derSceckelknecht: il Birro del Reggie die Steckelkne- 

. (es. menta + ì chre . à ù 

er 


see SETT en n o RASTA, sdezdi _ 5 
DS, Persino, n 


» 
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Sing. | 


Gen. 


Plur. 


det Wachtmei= il Sergente di Can die Wachtmeia 


fter : 5. 


valleria + 


fter . | 


der Feldwebel s . i Sergente di Fan= die Feldwebel . I 


der Fiihtet. 8. 
ter Furier. ces. 


— der Corporal. es. 


terìa » 


il Sotto-Sergente . die Fiîhrer . 


il Furicre . 


il Caporale.» 


die Furiere . 


die So agita i 


der Gefreyte . n. il Sotto-Caporale . -die Gefreyten . 
der Furierfchiit= él Furierfcbitz. 


n ze. n: 
der Trompéter. s- 
der Paukenfchlà= 

eri |’. Ss 


il Trombetta . 
il Timpaniere . 


. 8 | 
der Tambur. es.) Gn 
der ‘Trummel- )il Tamburino . 


. Ihliger. Ss.) 
der Gemeinè. n. 
der Reiret: 83. 
derFufsknéchr.es. 
der Kur:fsirer. s. 


7) Commune , 

il Soldato a cavallo. 
il Fantacerno . 

s/ Carazziere è 


‘der Carbipirer.s. #/ Carabiniere a 


der Granadiret.s 


der Dragonet.s, # Drazone . 


il Granatiere . 


‘die Schild wache .-7a Sentinella . 


das Schilderbaus. 
(es 


da garitta 


der Kundfhaf- ) 
. ter. << 8.)20 /pione. 


der 


‘0.0. (8 
der Schanzgri= 
. li , 8e 
der Minirer. s. 


rketenncr. 


dec Freywillige . ‘il Volontario . 


(ne 


‘der 2 pn » €58.) 


il vivandiere . 
il quaftatore » 


* 


12 minatore . 


L1la 


I die 


‘ die “Schanzgràs. 


die Furierfchiite 
zen . 
die Tromperer . 


die Paukenfchlé» 


Ber. 
die Tambure . 
die Trummels 
| (chliger ‘ 
die Gemeinen » 
die Reiter. 


‘die Fufsknechte . 


die Kiirafsirer. 
die Carbinirer. 
die Dragoner . 
die Granadirer . 
dieSchildwachen. 


| die Schilderhiu» 


fer. | 
die Kundfchaf. 
È ter. 
ie Segna : 


arketenneb. 


ber . 
die Minirer . 


. die Freywilligen. 


das 


bal 
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Sing. Gen. Plur. 
das Gewehr. cs. l'arma. die Gewehre . 
der Degen. s. Za (dada. die Degen l 
das Gefi. es. il fornimento della die Gefilie. 
Spada . 
der Degenknopf. il pomo della (pada. die Degenknòp= 
i (es. ° N fe . 


das Kreuz. cs. Zelfa della (pada. die Kreuzer. 
das Stichblattaes. Ja certella della, die- Stichblitter . 


Spada . | 
der Biigel. 6. il (ottomano. die Biigel. 
der Grif. es. l'impugnatura. dieGriffe. 
die Klinge . la lama . ‘die Klingen. 


der Sibel. s. la (cimitarra. die Sabel. 
dasDegengehiing. il portafpada. — die Degengchina 


(es . e. 
das Wehrgehing. le tracolla . aid Wehrgehàne 
; (es. e. « 

dasFeldzeichen.s. la ciarps dilF eldzeichen . 
das Koller. 8. i/colletto didante, die Koiler. 

o di buffalo . 
die Piftole . la piftola « ‘ die Piftolen . 
die Piftolhulfter. de fonda della pi» diePiftolhu!ftern i 

frola . | 
die Flinte. lo (chioppe : die Flinven , 
der Lauf. es. la camma: - die Liufe. 
der Schafft, es. lacaffa. die Schiffre . 
dit Féder. la molla . die Federn”. 
das Ziindloch. es." il Buco del focone. die Ziindléchet. 
der Anfchlig. es. /o fealcio . dic Anfchlige. 
die Ziindpfanne. il focone. —’—’dieZiindpfannenò 
der Hahn. es. îl cane. dié Hihne . 


der Ladeftociz.es. de bacchetta. © die Ladeftàcike; 
rasPuiverhorimt.es. 6! corno da polvere. die Palverhòrner.. 


das Pulver. S. la polvere. die Pulver. * 
dis Ziindpulvet.s. #/ polverino » PITTI 
die Kugel, La palla + dic Kugeln . 


ee 


i 
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Sing. Gen 
der Schrot . es. 


die Patrone . 
die Patrontafche, 


der Harnifch. es. 
der Kiirifs. ces. 
die Srurmhaube. 
der Puffer. s. 
die Parrifane . 
die Hellebarte .: 
der Spiefà . 
der Dolch . - es.. 
die Ladung . 

das Panzerhemd . 


DI 


(es. 
die Fabne.. 
dié Trompéte ì 
der Kritzer. ss. 
derKugelzieher.s. 
die Giefsforme, . 
die Ttummel. 


 fchligel. s. 
das grobe Ge- 
fchirz.-. es. 
das Stlick.... es. 
das Myndloch.es. 
die Schwanza- 
fchraube . 


©6 è - 


“ 


der Trommel.-. 


la migliarola; Mil. 
le palline . 


. lo fcartoecîo. 


la tefca de fcar= 
tocci . 

l'usbergo . 

la corazza. 

la celata . 

la piftola curta . 

la partifana 

l'alabarda . 

lafta è 

sl pugnale 4 

la carica , 

la cotta di maglia. 


la bandisra . 

la trombetta. 

il cavaftraccio è * 
il cavapalle . 

la forma . 

il tamburo . 

la bacchetta . 


l'artiglieria . 
il cannone, . 


la bocca del cannone. 
la calata . 


. Plur. 


x 
; : 
0 o 0 0 0 ® è oc ce Qe è 


% è» 
die Patronen .: 
diePatrontafchen. 


die Hacnifche . - 
die Kiirifle. 


‘ dieSturmhauben, 


die Puffer. 


: die Partifanen. 


die Hellebarten, 
dic Spiefse . 


die Dolche , sla 


die Ladungen . , 


die Papzerhemde, 


die Fahnen, . 
die Trompeten . 
die Krîtzer . 

die Kugelzicher . 
die Giefsformen. 
die Trummeln. 


die Trummel= 


fchi agel o’ 


"0 0 00 60 00 0 90 00, 


dic Stiicke . È 


die Mundlòcher. 


die Schwanzna 


fchrauben . 


«as Feldftiick. es. Za pezza di campa= die Feldfhickee Ai Li 


die Feldf:hlange. 


das gezogene, 
. Rohr. 8% 


. Qua. 
la colubrina . 
la cama rigata è 


L13 


die Feldfchlane 
die gezogenen, . 
R@hre . 
die 


dr 


a 


e rari 


= “k:x.1 ax ._.. _ -_ - 
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Sing, - Gen, 
die Granate. . le granata, 
das Feuerridletn.s./4 girandola. 
die Schiffbriicke, il ponte navale , 
der Schiffmann, i marinaro , 
(es, 
der Kriegs Vora de munizioni di 
rath, ? es. guerra, 
der Munid Vor») 
rach . ° . @s, 


° viveri, 
der Provianr. es.) ‘’Vert» 


das ffegende Lu- il campe volante, 


ge? » $. 
das Kriegsheer.es. l'efercito, 
das Volk, ‘es. le truppe-. 


Plur. 
die Granateri. 
die Feuerràdlein, 
dieSchfitbriickén, 
die Schiffleute, 


400200000089 


la provianda ; li *******0000*»* 


coepor00000 009 
die fliegenden, - 
: Lager. 

die Kriegsheeré , 
die Volker , 


das Gezelt. es,)il padiglione ; ta, die Gezelter.- 


die Zelter . 


der Heerwagen.s, )il carro dj baga» die Heerwagen ù 


der Riftwagen.s.) glio, 


dasZugpferd. es, .;l cevaHo'da tro, 
das Reîrpferd.es. i) cavallo da falia , 
die Schiacht, —J/a battaglia, © 
der Sieg. ces. la vittorie, © 

die Flucht . la fuga. - 

die Unordnung. o fcompiglio , 


der Sturm. es. l'affalto, 
der Vortrab . es.) 
dér Vorzug . es.) 
der Nachrrab. es. j 
der Nachzug. es. ) 


la vanguardia , 


la retroguardia + 


die Riftwagen A 


die Zugpferde . 
die Reitpferde, © 
die Schlachren, 
die Siege . Ì 
EEA | 
die Unordnans 

gen» 
die Stiirme . . 
S2LCL0°9g9°20 00 p 
DO «a dt +4 


4 

TRENI Lai . » 
0 è» 0 0 o © o o e 0 è è è 
Dede . Ci) 


das Miltelheer.es. si Corpo di battao o eo0° ° L) £* bea o è ? 


- glia. 


. 


derHinterhalt.es. il Corpo di riferulo «visir 


die Reiterey. la-Gavalleria .- 
das Gefchwader. lo fquadrone » 
n» 4 ( $ è ° 


0 0 0.0 000 0 0 è 


die Gefchwader, 


das 
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Gen. 
das erfteGlied.es, il primo rango . 


Sing. 
n gi e 
sli tinte Fiigel. 


(8. 
die -Sehlachrord= 
. nung. 
das Treffen. s. 
der Scharmijrzel! P 
(8, 
die Niedérlage P 
der Sammelplate, 
{es- 
der Lirmen. s. 


der blinde Lit 
men. - n.8, 
die Befàizung . 
der Trofs. es. 
das Regiment. es, 
die Companie » 
das Léfegeld . eo 
der Sold ,  @$1 
der Pafsbrief. €85 
das Geleite. s. 
der Anfchlap. es. 


dic talopacle: | 


die Verritherey. 
der Durchzug. es, 


die Stade, 
die Burg. 
die Schanre, 
die Feitung . 
das Schlofs. es, 


935 
Plur. 

die erftenGliedet 
die » 000000 0000009 
Pala fifa. 000000000000 
l'ordine - di batta die Schlachtorde 
glia-. nungen . i 

il conflitto . die Treffen . 
la latte: » die Scharmiize], 
la (confista . die Niedérlagen : , 
il luoge di ragu= dio SHE 
nenzà » IZC. Pi 


l'allarme: il terro= - die Larmen Pea 


re ; lo fpavento 
il falfo terrore » " die ‘blinden Lire 
. e... men. . . 
slprefidio . . die Befartungen, ’ 
il bagaglio. > 0000 0 0 d 000600 
il reggimento. die Regimenter . 
le compagnia. ‘.- die Companien. 
il rifcatte » - die Lbfegelder o 
le paga, } eos cl rece. 00 
il paffaporro. » - die Pafbriefe, . 
la fcorta . --r0000000) 
Pimprefa è i dic Anfchlige. 
la guardia er die Leibwachen , 
po » 
il tradimente. - die Verrîthereyen 
il paaggio de' Sele die DIEGO RE: 
ati è 
- laCittà, die Stàdte sa 
| laCittadela é: * .die Biirge. |... 
il Forte, ‘die Schanzeni, 
la Fortezza, die Feftungen Ù 
il Caftello è die Schibiser . 
Ll4 der 


936 Cep. LIV. 
Sing. 
der Thurm. ces. 
dieZinne. . 
der bedeckte 
Weg RS 
die Palli ‘ade. 
derLaufgraben.s. 
der Schanztorb . 
. (es. 
die Mine. 
die Gegenmine. 
clie Bruftwehre . 
der Wall .. es, 
der halbe Mond . 


(es. 
das Boliwerk. es. 
die Karze, PI 
das Zeughaus. es. 
das Provianrhaus. 

( es. 
der budia . ca. 
der Ausfall. es. 
die Wachrtftube.. 
die Hauptwache , 


das C ommifs 
brod . $, 
die Capirulation. ) 


die Lunte. 


- Gen. 


’ la Capi ol ali 
l die Handlung ). a Capitotazione, | 
Zur Ucbergabe ) 


der Lunten, s. ) la mica, - Ni 


Raccolta de' Nomi Soffantivi ce. 
Plur.o 
la Torre è ch ge ’ 
. il merlg, * .... nen. 
la ffrada coperta. . Pn 1ce ia. 
. Wege., |. 
la palizzata . die Palli(aden. 
le trinces.  —die Laufgrapen, 
il gabbione,. die Schanekorke. 
e i ‘d - 
la mina, , die Minen.. 
la contrammine, dic ci. 
îl parapetto , dje Bruftweluen , 
il terrapieno . die Walle . 
Ja mezza lang. : die Dea sai 
il baftiane., * dic Bollwerke 4 
il cavalsere. ©» ie Karen. . 
Î viveri. die Lebensmirtel. 
larfenale » © die Zeughéufer. 
il magazaino » > di” Provianthiu= 
i 5 Ci. «uo Sa) 
il foccorfe. | die Enefàtze. . 
la fortita. die Ausfalle. — 


îl corpo di o die Wachr{tuhed 
il corpo di guardia dieHauprwachen 
‘principale. 


il pane d'ammunie die Gommifsbro» 


gione è CC. Lalli 


Nea. 
die Handlungen 


die Lumen... si 
© die Luoténi.. | 


die Capitulazio» I 


Zur Uebergabe. | 


CI d 
gove 


n LI 
> negli —- i _- 
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30. Von den WiffTenfchaften, Uebungen , 
. freyen Kiinffteo und Ergerzungen. .. | 
Delle Scienza , degli Efercizj, delle Arti Liberali, 
e delle Ricreazioni È 


Sing. Gen. Plar. 
sarei ari la Teologia o | co0rr00r00001 
cir. 
das Recht. es. ia Legge. — . die Rechte. 
\ das biirgerliche., /a Legge Civile. die biirgerlicheg 
Recht. es. “0 Rechte. 
das geiftliche la Legge Casoniee. die gei&Glicheno 
Recht. es. i " Reche. ©“ 
das Lehorecht.es, Ja Legge feodale . die Lehbrechte. 
" das Scaatsrecht.es Za Legge pubblica . die,Seaararechte . 
È das navarliche, le Leggo della uan +... 01,00. 7-0* 
Recht. es. fara, ee, 
«das Volkercecht. Ja Legge delle Gero .. 0020000, 
(ess si. 
das Kriegsrecht. ds Lezge Militare. die Keiegagechte ».. 
| (ese. a 
“die Arzneykunft. /a Medicina. de eporonioi 
die Weltweisheit la Filofofa. =. cercerere00 0. 
A die Marhematik. la Matematica + . LL... 0reree 
die Vernuntoleh» le Logic, ’ —die Vernunfrlehe 
) re, RO >. VETO 
i, «die Sitrenlehre . Ja Morale. . die Sittenlehren. 
Lie Narurkilndie Za Fifa. - -- nessi reo 


. dibRedékana. la Retorica . Ma; sù ae pe C) i 0.0 

l die Dichikunfî. da Possìa . seasgsniagi na 

ì i" Mefikunft.. Ia Geometria . Lella si 

fe Sprachkunt ) . die Sprachkinfté, 

«die Sprachlehre . a SPARIERICA, «die Sprachlehren, 

«die Rochenkunft. I Aritmetica 2 . Na NOIGONIDERE A P 
dimBavknnf . . 4 Arobitettura. % 

«die Weltbefchrci= 44 Cofmegrafia - 


e S 
[S , di bg 
è 


e o 0.0 POSTINO 
die Wel rbe {chrel= 
. cabuagen. 
. RS ( se 


ed 
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Sing. Gen. Plur. 
die Srernkunft. 2’ Affrosomia . ai. FONDI 
die Erdbefchrei= le Geografia. . die Erdbefthrei- 
bung . | ungen , 
die Sprache. la Lingua . die Sprachen . 
der Sprachmei= il Maefre di Line die Sprachmeie 
fter . | 83. qua. fter. 
der Baumicifter.s. l' Architetto . die Baumeifler. 


Tanzmeifter.. il Masftro di Ballo. die Tanimeilter, 


0 © (s. 
der Fechtmeifter. il Maeffro di Icber= die Fechtmeifter, 


<< (8. ma. 7 
der Lehrmeifter + il Precettore. die Lehrmeilter. 
die Mufik. di la Mufica È. , . die Mufiken. 
die Geige. il Violino . die Geigen . 
die Balsgeigo . . jl Baffo. die Bafsgeigen. 
die Flòte. . il flauto . die'Flòren . 
die Querpfeife .- slpiffero. die Querpfeiffen, 
sClavier. es. i/gravicembalo. die Claviere. 
das Spinet . es. Za /pinetta dic Spinete, 
dic Lauto. |. il Jiuto. die Lauren. 
die.Harfe. l'arpa è | die Harfen. 
die Orgel. » DOrgano. die Orgeln... 
die Leyer. . — Jalira. die Leyern, 
die Pauke. e nacchera. die Pauken . 
der Steg. auf der il porticolle del die Stege auf der 
Geige . es. violino. Geige . 
der Bogen. &$. l'arco. die Bogen . 
die Malerey. ‘a pittura; l'arto die Malereyen. 
* «Be ; . della pittura . . 
der Penfel, o Pin= il pennello, - die Pen&l, s Pine 
‘fel.. bo . 8. fel. DE, ì 
die Farbe. . . ilcolere.- . . die Fatben. . | 
der Reibficin..0s, /a pietra da neacio dio Reibfiteine, - 
nare» si 
der Rabm(en). s. la cornice è die Rahmen. 


die 


i 


+ 
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Sing. Gen. Plur. 0 
die Landfchaft. il pacfe. dicLandfchafter 


das Gemilde. s. 


die Bildnif. 

das Licht. ces. 
der Schatten . 5; 
der Gliickstopf.es, 
die Lotreric ; 
das Ballfpicl. es, 


| Od lotto + 


la pittura ; il quar die Gemilde , 


dra + 
| die Bildnifse. ii 


il ritratto + 
il chiaro + opreproretoos 
l'ofcuro - 


o 6 0 o è 0 ps 0 e e S *® 
» RL 
° 


dic Gliickstòpfe 
die Lotrerieri » 
;l giuoeo di palla, die Balifpiele . 


die Drucktafel . îltrucco. die Drucktafeln, 
die Kirre, il giuoco di carte , dic Karten. 
dasSchachfpiel.es. /o /tacco , . die Schachfpiele , 
das Damenfpiel . .il giuoco delle Da» dic Damenfpiele, 
(es. me. Ù  % ce 
das Bretfpic] . esì il tavoliere, - die Bretfpiecle, 
der Brerftein. cs; la pedina. | die Bretfteine. 
dasKugelfpiel, cs. il giuoco delle boer die Kugelfpiele ; 


das Ginfefpiel.es, 
der Kraufel. s 
das Wiirfelfpicl. 


die Ja gd . 
die Reitbahn. 
der Fechtboden.s, 


derTanzbodem s. 


die Recife. <<. 

der Spaziergang. 
o (8: 

die Ritrerfchule. 


. - la cavallerizza - 


cie , No 
il ziuoce dell'occa. die Care ” 
la trottolg . . die Kriiufel. 
il giuoco dei dadi. dic Wiirfelfpicle, 


die Jagden. 
die Reitbahnen , 
la fcuola di fehere die Fechiboden , 


fa caccia + 


mA s 
la fouota di ballo, die Fantboden 
| il'viaggio è die Reifen. 
la [poffeggiata . die Spazietginge, 


il Collegio ds No» die Ritterfehulen, 
bili . 


die Schule. : ‘‘* Za fcuola, die Schulen e. 
die Combdie, ) die Com$dien. 


dasSchaufpiel. es. ) fa Comedia 
das Luftfpiel. es.) iù 


die Scha ufpiele. 
die Lufffpiele- 
© gie 
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Sing. Gen. - Plur. 
die Tragòdie. ) ra die Tragòdien. 
das Trauerfpicl . ) Ja Tragedia. die Trauerfpiele, 
(es.) 
das Zwifchrenfpiel) dic Zwifchen 
> RS {es.)l'intermedio. fpiele . i 
das Nachfpiel. es. ) die Nachfpiele < 
d e r Schanplate ». il Teatro. — die Schauplitze. 
. ( L$, 6 ’ ; 
dic Schaubiibne. i/ palco del Teatro. die Schaubiihnen. 
der Aufzug. es.) rAsto die Aufziige. 
die Handlung. ) TI die Handlygen « 
der Auftritr. es. 2g fcera. die Aufrritre .. 


31. Von den.Tugerden. Delle Virtù. 
die (sotresfurche. -#) timor dì Dio. 0000000000080 
dic Frommigkeit. Ja faviezza. 


dic Andacht, —. 24 Divozione. —dic Andachren. 
die Hciligkeit. JaSantità. 2000000000000 
die Weisheit. la Sapienza . STEREO 
dic Klugheir. la Prudenza . PIECE 
die Mifligkeit. — Ja Temperanza. = ....00...000% 
die Gerechtigkeir. /a Giufizia . La doassa La 
die Liebe. D'Avsore ; la Carità. + Lu b.eoceee0e, 


die. Barmherzig= /a Mifericordia. 000.0000060, 

 keit. : 

das WerkderLie= l'opera della Mife- die Werke der 
-C£ è ricordia ° Liebe dl 


d ic Aufrichtig- la fincerità n) ‘0 0 2 0 600 0 è 0 0 0 » 
, kcit. | | i 
der Wohlftand.es. il decoro . “La 
« die Hòflichkeit. Ze civiltà; la core die Hbflichkeiten 
tes:a .. i i 
die Vorfichrigkeic la circofpezione. | +2... .00, 
die Ernfhaftig= /a gravità. fans 
keit - : RD sù ° 
die Freundlich= l'afabilità . » pria 


Kei. die 





3 pi O TE pi > 


N 
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Sing. Gen. Plur. 
die Keufchheit. la Caffirà. Maiano, 
die Grofsmithig= la Gereroftà + ru aleioni 
keir. 
die Dankbarkeit. le Gratitadine . = Li 00000 vr00o 
die Leutfeligkeit. l'umanità . 200000000000 
die Unfchuld . l'innocenza . PETE Su .° 
die Freygebigkcit la liberalità o î ®© 0 00000 0 00 0 0 
die Sitttamkeir. Ja modeffia . colite 
der Gehorfam, s. l'ubbidierza. slice a 
die Geduld. la pazienza . Lear vee 
die Sauberkeit. a pulitezza. Addii & 
die Schambaftig= la verecondia . SEO PERI, 
keît. 
die Niichternheit. la fobrietà IC 0 0 0000 ; » > 000. 
die Wachfimkeit /2: vigilanza . ATTESI 


die Spirzfindig= la fottizlieaza. L00010 0000000 
keît. | s Di ù 


die Beftindigkeîr 4a coffanza . TE, 
dic Getaifenteit. Ja raffegnazione è e.000 riesi 
die Sparfamkeit . Za parfimonia . ARTE IO 
die Ehrbarkeit. 4a continenza ; l'0n ...00000000 00 
neftà . 
die Eingezogene 4a rifiratezz4. =“ .100000000000" 
‘ heit. 


die Holdfeligkefr l’amorevdlezze » LL... irrita 
‘- 32. Von den Laftern. Do' Vizj. 
der Unverftand + Pimprudenza » è 0 0093» 0» 0 0000 0 


die Pixuderey. da ciarlerìa. die Plaudereyen . 
die Tummbheit» 4a fcempiezza » dae 
die Thorheit . la pazzìa . diè Thocrheiten . 
die Falfchheit , da doppiezza. dic Fal(chheiren . 
dic Bofsheit . ‘da malizia. ‘ die Bofsheiten. — 
dic Plumpheit. Jegofaggine» . die Plyumpheiten. 
<lie Grobheir. la ruftichezza. ‘die Grobhleiten. © 
dic Harrnickiga l'oRfinazione. = “one... ui 


kcit , > 


die 


34. Cap. Liv . Raccolta de' Nomi Softantivi été. 
Sing. Gen. Plur. 


die Ruhmredig- l'offentazione . lena 
o okeiti i 
die Zagheit. la timidità . Lao 


die Unfchambhaf= da sfacciatagginò è 1. .... 10000. 
. tigkeit. e 

die Leichtfinnig= da leggierezza è L..i.ii eci 
ckeite. 

die Unbefchei- Tindifcretezzi è i... 00 00 
. denheir. 


die Unanftindig= l'indecenza > RR O 
-keitv. ... 

Cie Nachlaffigkeit Za negligenzà . 1 siae 
dic Verwegenbeit 4a temerità . IRE 
der Ehrgeir . es. l'ambizione + 259 è da 
der Gel. geiz.es. l'avarizia è =... 0000 
derHochmuth.es. l'arroganza . 000000000068 
‘die Hoffart . Ta {uperbia . 0000000000088 
der Stolz. ‘es. l'orgoglio. . 0000200000008 


dî e Verfchwene da prodigalità O © 0 00000900 0 
_dung. .. .. i | 
die Trunkenhceit, l'abbriacchezzai 000020000 


die Eitelkeit. 74 vanità» - Ca 
‘dic Ucppigkeit + la luffuria+ alsoit 
‘die Schmiaucheley V'adulazione * VORO: 
‘die Faulheir + la pigrizia + SUAIEZICETIOTE: 
die Kiihbnheit. audacia. cedere rosoneò 
die Frechheit. = d'ardire. Lee 
‘die Vermeficne V'infolenza . Deviant 
het... 3 - 


die ‘Ausfchwei- Ja Aravaganzai a = nieiiii0 0000 
. fung. 
die Unhéfiich- Z'inciviltà . illa 
.keite. . nea | | 
Gie Kargheit. | defpilrenle» — arcciicioni 
it Graufamkeir. 4a ‘erudeltà.. die Graufamkcei» 
| I ren . 
33. Voù 


me + = = 
. 


prczebte I EER a E III dv + "è mo 
. 
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33. Von der Handiung. | 


Del Commercio . 


Sing. Gen. Plur. 
die Kaufmann- il traffico. COTTTETITTO 
fchaft, 
das Gewicht . es. il pefo. . die Gewichte. 
das Maas.. cei. la mifura. die Maafie. 
die Elle, il braccio . die Ellen. 
der Stab . es. Za canna. die S:ibe . 
der Zoll. es. il dito. die Zolle . 
der Schuh. es. il piede. dic Schuhe. 
die Rurhe . la pertica . dic Ruthen . 
die Waage. la bilancia . die Waagen. 
die Schaellwaage /4 ffadera . die Schnellwaa- 


| | gen. 
die Goldwaage. la bilancia delle die Goldwaagen. 


è monete . i 
das Ziinglein. s. da lingua della bi- die Ziinglein. 
dancia . 
das Gegenge= il contrappelò die Gegenge- 
wicht. es. wichte . 
das Pfund. es. lalibbra. ©. die Pfunde. 
die Mark. la marca . die Marke , : 
die Unze. l'oncia . die Unzen. 


das Loth, es. lamezz’oneia. die Lothe. | 
der Wechfelbrief. Je Jettera di cam= die Wechfelbrie= 


{es. dio. Cc. Ì 
die verborhene, ‘il contrabbando . die verborhenen, 
 Waare,. Waaren. 
clie feine Waare. Je mercatenzìe fine. die feinen Waao 
a ° ren. De 
die grobe Waare. Ze mercatanzìie die gruben NW 22° 
i __ ... groffe - ren, 
dasKaufhans.es. i! magazzino pub» die Kaufhiufr. 
blico e. au 
die Niederlage. ) - die Niederlagen. 
<ler Packhof. es. ) la dogane ° die Packhéife. 
dic 
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.. Sing. . Gen. .. Plur. 
die Handels= laC.:tàmercantiio. die Handelis 
ftadt : | fiidre: 
die Banki. $l banco i die Binke®\. 
Fas Tagbuch. es; il giornale Hie Tagbiicher . 
der Riickftand es. il reffo. die Riickitande : 
Ber Aussug. es lalifta. die Ausziige. 
Yer Abfchlag . es: ilpagamento a cénè dic Abfchlage . 
fo. 
das Klitterbuch : #7 frracciafoglio: die Klicrerbiichet: 
. (es: . i 
der Mickler. s. il fenfale”: A die Mickler « 3 | 
der Buchbalter. si il Computifta ; Mil: die Buchhalter è 
il Ragionato. 
der Kaufmannsè $; giovane del mere die Kaufmannsa 
diener . 8. catantei © . diener . 
Ger Ladenjunge . il garzone del mer- die Ladenjuns 
i (n. .tatapte. .- gen. 


34. Von den ÉErzen und Farben: 
Dv Metal , è de' Colori. ,. 


Bas Bergwetk: cs. Za miniera . die Bergwerké : 
Has Gold: es: Zoro. idlei et 
das Silber: 8. l'argento: AE RR IC 
| Yas Fifen: 8: il ferro è 000000030 5008 
das Biey . es. il piombo. venia oi 
das Giefserz. i il bronzo : ea 
das Bleyweifs . la biacca .. vulaenenisenà 
das Kupfer. Ss: il/rame: Led dea 
das Meffing . es. /'ottone . STTICTPE TOTO 
das Zinn. es: Jo ffagno. Gita 


das englifche, /o fagno d'Ingbil- III EI 
, Zinn. csì terra. 


Yer Stahl... es. l'acciajo + ai ae 
Fas Queckfilber.s: l'argento vive . ii i 
der Magnet. la la calamita. È die Magnere . 

YHaè Blech: ces. Zalatta. belga dana 


Ber Diar: sa il filo di vietatiò + RR 


de 
n 
Me 


tizia ci ic gg ri o ei a i 
. 
. 
" - 





Capi LIV. Aoveolia a Nami Wefioa ot 449 


] Sing: “Gen. «0 0 Pluri È 
derGriinfpen.es + il fior del rimsy | comin daieor, 
dasFlirtetgold @S Forpello . e _» desde sa 

em Foto în faglia è n; indagine 
der Feil(pan. es. la limstura. die Fellfpine. 
der Rat. -- - ee, da ra: ZIO n - 7° CLLETELE III 
das Prinimetali : s sl metallo: ria so fe eng a 


(es: cipe. SE | 
die AGherifartie . il voler di CMIre. «cacce 
die Fleifehfarbes l'incarnatvi, - | scott uvanea’ 
a Carmeliniar hi chermisà ve, Sr eis I 

e. è 2, 

tie Pertefifardo. s dl Li di poeti o» ruehoe cuba 

dieZimmetfarbe i il color di canvella. @+ deuuanoo sm 

die Taubentfarbes il colse c@lombripi neuen 

Yie Srrohfirbe . «it eglor di paglia . di sia di 

die Todsonfasbe. il colere (aperte, | «nei 

die Trauerfarbé » #1 tanvè ,; Mondo i hhosenc 
fines” aciia Sat: 


. 


die Vellchenfate 4 viole; ; prova isla 


die Ranch » il color foftn». due na 
die Blutfar vs il colori fongne >. disonore na ao dr 


die Ro'épfarbe. è color di refà è scolo 

die Pirfchblii. U celer di firt dj -umere nn 
vhenfathe . pofteyo fia perfico. 

die Parpurfarbe . #1 coler di porpora . let 
| 3 s. Von den Lindetn, und Vòlkern. 5o 


-Dv' Pagî , 0 dello Nazioni. “è Sei a 
dorrugall(das) e. il Portegallo . mucio 
anien . (das) a. la Spagna > necessa 
Frankréicfn(dasle là Fratcit. | (mvecaeses 
Lorbringeni (das) la Lorena . Le 2-00 -”  «. 


” (3. v ca e 
Burgund. (das) 3. la Borgogna. . u+dcèneso; 
Gyrofs Britannien. le grardo Brevagia, chgdssione td 
dea: -_ 8. | 
Mm i En 


946° Gap. Sn Bascalta da) Nemi. 


‘ Singi. - 
Engelland; sso) DIghilerra è 


(cò. 
schonlend (da) le Scezie s 


(es 
Jeand: ‘dina n Irlanda ’ 
DE i Pae bali è. 


Sa 


Holland. (deo) è es (lea 5 
dic Schweis e > 


Sayoyen-. (das}s « la tnt 
Italien. (das) 8:) 
Wiilfchland + . ) l'italia è 
(das) tese) 2.) 
Sicilieh : (das 7 le Sicilia è o 
Sardinten{das)s «- la Sardagna + 
Deurfchland. (das) ka Gormanif + 


08% 
Preufsen .(das)e, le Prafia LA 
Dinemark.(das}s» /4, Dasksieres > 
Norwegen.(das}s+ Le Mordegie « 
Schweden.((dasìes 24 Svezia è. *. 
Mofcau . (das) la M 


Poklerr. (das) e. la Polonia. —.. 

die Tiirkey... . Ja Turchia+ 

Griechenland. de Grecia»  -* 
(dis) === 


die ‘Tarrarey - - " da Tartaria + 
dérvvatfche » n +) 

der liga a): | 
der-Deutfche . n. il Tedefco 
«der Schweizer.-8 il Svizzere + è 
dér Franzofe «' n; il Frencefe + 
«er -Spanier. s. lo Spagrtuolo » 
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atrivare tale Ul 
dolo. | . 

giugnere “SE 

andar 4 prendere . 

andar via». 

ufcirena 

avvicinarfi è 

allontanarfi » 


— incontrare > 


tercare .. 
Frevare » su ' 
inciampare » 
afpettare 0° 2 
riverire ; Jertire . 
Salito . | 
far a cavallo > 
Smontare i: 
cadere. 

virare to armi ® fuovo. . 
voltare: 

cond UVE + 


| be 
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begiciten . com inf. reg. accompagnare è. - 

wohnen . reg. pr: are è x 

bieiben . irreg. .; .. . veftere.- - i 

Papi . îrrqge sli 7°. FETTA 
ch ver cn . com. irreg.) 

fich aa. - com. sof regi) nega RT 

fich neigen. reg. chinarfi . | 


aufftehen » cem. fep. irreg. |  levarfi. 
niederknieen. con. ep. rego’ inginocebiarfi i 
fich anlebnen » tom. (ep. rego - vappoggiarfi + 
fich anbalten. gi. (ep. irrezi ‘ettaccarii + 


fchlafen . irregì . . dormira. .. \ - 
triumen, regie... foguare.. n: 
wachen. reg. | vegliares. , (- 04. 
aufwecken .. com. Sep. rego ali è 
erwachen, «om. snf. reg. deftaxfi » dat 


fich ermiiden . com. inf: reg. firaccaf è 
einfchlafen . cons. fep. irreg. addorresntarfi 


fchnarchen.- 97° 79000 ruffare e ....0 
faulenzen + regi. poltroneggigre.» | 
fchlummern > rage | Formeschiare. 
lachen, reg. di ridere... È... i, 
weinen. reg. . i EE , piangere - . Ra 
wimmern . rego. I guarire 3. guajolaro e - 
feufzen . reg. » Sofpirarei. ..-., 
fchhickfen . reg. fingbiozzare. = 
miefen. reg. l _  fernutare, ». — 
gelbnen . reg. sbedigliarà s 

lafen. irreg. Soffiare Pisa 
pfcifen. irreg. ffchiarea 
horen. reg. nu adire». 5 
feten . irreg.. E vedere. ©. > 
fchauen . rego... quardare CT 
riechen. irrege edorare. © .\. . 


empiinden .. com, inf. svreg. -fentire . 
gia ani «‘com-fef«‘reg. irreg. .(patare . 


Slo . ss 
È sh rina. SEL Tu i 
ni s dl 
% 


—— _—————_— ———r 


1] 


cvergetsen . com..inf. irreg» 
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die Nafe Ng NA fofficre #1 nafo 


fchwiczen. reg... . fudare » 

cbittera o regi i; tremare. | 

* fchauern, reg. rec. imp. camver ribrezzo è... 

huften. reg. ‘dofire .., -. 

‘kitzeln. reg. «_ Solleticaro. 

kratzen. reg.., Erattare, 

athmen . reg. ): 

athem La » reg. . ) refp irare ; 

anbòren . com. fap. reg. afcoltare +. 

toben. reg. È firepitare + 

Lreten +» irrege |... calpeftare + 

fàumen. rega. - .,° ‘indugiare. 

treifen . irnego .. scolpire»... 

Zihne bekomanen. tom. înf. far dei denti > - 
îrreg. 3 n 

‘ gleiten. irreg, —» , Jdruecialare e 

entkommen ., com: inf. irreg. fcampare. 

verlerzen . cons inf. vegìi . ferire. 

fich ferzen . ivreg. metterfì + 

fitzen. irregi (0 .  Sedere. ., 


fich baden . rega >. 
fchmollen. rego. >». ) 
maulen. reg... .. ) 
licbaugeln «rego 
sat CE SCO V. 
Nene: Von ha “Uirkungen der Scele. 
La ‘ Delle Operazioni dell’ Anima + 


ufar i bagni è - 
far vifaccj - 


begreliferi scoma inf. irrez. comprendere è 
faisen . reg. capire - 

fich erinnern. com. inf. reg. ) | 
fich entfinnen. com. inf. irneg.) 
beobachten. .com. inf. reg. ‘roffervare .. . 


ricordarfi è * 


smunlimafsen . reg. ‘cCongetturare « 


« . 


hc, 


. dimenticarfs + :°. 
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far agli ocebj è |> 


fich 


Tae 
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fioh cinbili en. com. fep. teg. 
dinken . rec. imp. streg. 
denkén . irreg. 

argwohnen . reg: o | 
liberlegen: vom: info reg. ) 
nachfinnen . com. fep.'irrog» } 


bertathten. com. inf. teg: ) 


erwegen. ; Lord, inf. irrag: ) 


hiheileri . reg. 

fchlifsen . irrég: 

fchatzen . rego o 

kenner. inregi .- 

erkenzien . irreg. bam: inf. 

‘erfahren. com. snfi srrago 

fich verftetlen. comiinfiràizi - 

dichica . reg. 

vortragen . com. ftp. srreg. 

entfthliefien» corn inf. irreg: 

berachfchiagen + tom, inf. irreg. 

verfchieben. com. inf. irreg.' ) 

nuffchicben. com. fof..irreg. ) 

pachforfchen . com. fop. reg. 

warnen. reg. 

vermahnen. com. inf. reg. 

erzehlen. rom. isf. rog. 

otfenbarerì . reg. 

berichien . com. :nf- ren 

fragen. regi 

antworten-. reg. 

werfprechen . zom. inf. irreg. 

griibeln. regi. 

ausfinnen . com. fep. irreg. . ) 
rfinden. com. inf. irreg. ) 
xcherzigen » com. inf. rog. 
erbeuren . sor. sf veg: 


parere <» . i 

. penfare i > Vi” 
Sofpettarà ve > 0 
inpditare : Ù 


x; ‘rifbleete e © 


inveftigare-2: .- * 


| ragguagliate + 


vonfiderare i è 2 


giuditaàte. © 
asgomentità: —. ; | 
fimate . Sr 
donefesre :. |’ 
ricméfcere . va i. 
Sperimentare. + gen. 

: difontalare » > | _ 
fisgere. st 
freporre è PICDIRPE 


ssnfigliore è | < *. 
diffority +. i PRE 
avvertire è‘ 
sfortare . 


raecont@re:... | © 


imanifeftare è 





eroe oiriiett Ai ail 
rifpeudere Si le N I 
promettere. Dn) a e 

fpecolare o ; se, 
inventare. 


auUvErare .- 


xk 
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. VI 
Von den Leidenftaften. Delle Pafigni è 
Neben . rep. «imare è 
hafsen. reg. odiare . 
wiinfchen . rep. augurare 
fehmiucheln, e fchmeicheln. e a . 
reg. e A 

liebkofîn . Com. inf reg. accarezzare | 
Joben reg. fodare . 
sibméni regi 00 loriare ; lodare : 
grifsen . reg. reali i 
umarmen . reg. abbrazciara . 

Ku sen. reg... bacciare . 
wilifahren . rag. . . favorire. / 
befuchen ; com: inf. rep. vifitare . 
befchenken .. com. inf. reg. . Fegalare ; 
verpfiichten . com. inf. regi obbligare . . 
Verehfen . cora. infisregi donare . 
verlelhen . com. inf. .irreg. concedere . 
tugeberi . com (ep. irreg. accordare. 
DALE . com. fep. veg. @acconfontire. 
Yergeben. com.infirreg.  d .. sca 
verzeihen » coni inf.irregì ) 2" Conde: 
neiden . reg. ) O 

- bene:den an inf. ref. ) invidiare. 
zuwider. feyn. srreg. offer Contrario > 
abfchiagen. com. fep. irreg. —ricufare. 
cifern. reg. i ingelofire . 
ciferfuichiig feyn. irrep. ufer gelofe. 
verlangen. rom. nf: reg. bramare , 
hoffen. reg. JSperare. 
sweifeln. rep. dubitare . 
verzweifeltù. com. inf. reg. difperare + 
flirchten. reg. irreg. temere . 


\erfchrecken. reg. irrez. Spaventare ; (paventart 
N n fich 
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fich érfreuen. com. inf. reg. rallegrarfi 

feuen. simp. rec. regi . pentirfi 

trauen. reg. fidari i 

fich ersòrnen . com. info reg. adirarfî . 

sornig werden. irreg. andar in collera s 
fich einlafsen. com. Sep. ine, impegnarfi è P 
achién. reg. ° turarfi. 
vergniigen. com. inf. reg. Contentare » 
ftillen . reg. Huietare è 


begniigen. com. inf. peg. ) 
genug thun. irreg. ) fo ddisfare» 
fich erluftigen - com inf. {18 divertirfi . 


luftig feyn -Srreg.: Far allegro E) 
traurig. feyn. irreg. effer mafinconicd » 
fich berriiben. com. inf. ref. affliggerfi . 
vufrieden feyn. irreg. effeî contente . 
befriedigen. com. inf. reg. contentare .., > 

-  wingen. irreg...  sforzare. 
befehlen. éom. inf. irraf. tomandare . 
fchreyen. irref. pridare » 
zanken. reg. . litigare ; altercirà - 
fchmelen. reg. JSgridare . 


ausfchinden . com. Sep. ref - dir villanìe ad whò » 
enefchuldigen. com. inf. reg. fcufare 


atfen. reg. burlare > 
anfeinden. com. fep reg. odiare a | 
angaffen. com. (ep. reg. riguardar fflamente ; 
anhetzen,. cons. fep. regi attizzare è. 
anfchielen . cam. Sep. reg rta cen-occhio biea 
auslachen . com. fep. reg. far "beffa i | 
fich balgen. reg. . Venir alle mani» 
fich arr som. inf. res. damentarfi è 
__ VIL si 
| Vor Kleiden. Del ora | 
“F fich kleiden + rag vefticfi. VE SE j 


fick 


P— asti SIR n ‘rollio —-- 


i _— —__ —. 


-- Ae 


_c —- - 


—-- id 
— rt n 
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fich cin Kleid ausnehmenLi comperare della roba peò 
. com. fep.irrego _. san ‘veftito è 
fich anlegen. com. fep. reg. ) De 
fich ankleiden. com. fepsreg. ) veftitft. 
fich anzieben., com:fep. irreg. ) 
fichauszieben. com fep.irreg.) i... . 
fich entkleiden, pali di ) Spegliarp . sn. 
die Hofen, Schuhe.;. Strim= imerter@? i calsoni , Îé3 

pie , das Hemd, das K'eid, Scarpe , le calze., lai 

die Handichuhe anzicheni - - camicia, il Veftito ,. $ 
: Com. (ep irreg. e Quanti è a 
die Kniebinder wmbinden i inetser i legaecioli. 
. com. fep. irreg. o. i 
die Parlichte,. en KTut ; die; mettere la parrucca | il 

Miitze, die Haube auffet= cappello la berrettà, 


- 200, 0. fp irtigi “0° da cifia 
# Li (umihun. con. fep). .. . 
den Mane ( srrege . ) 


tel (umnehmen. com.) maîteto il mantello: ’ 
( -fep. irreg. ) 
--._ Canlegen. com. fep.) 
gle De-( vi. Sp I 
gen  (umgirien. com.fep.) "9°tere la (pada > 
| reg, e 


Las 


(abrhun. com. fep.) 


pe to ( srreg. i "na 
den Hut ( abziehen . com. fep. ) cavare il'eappello e 


-.. .(  srreg. ) 
die Schuhe zufchnallen, com. . affabbiar Je Scarpe , 
. Sep. reg. x. . 

fich bedecken, com. inf. reg. coprirfi . 

fich entblofsen. com. inf. reg. Snudarf. 

fich zuknòpfen. com. Sep. reg. abbottonarfi . | 

fichaufknépfen . com. fep. reg. sbottonarfi.. 

fich auffichntiren. com: Sep.reg. slacciarfi. 


Nna ‘TS 


\Y 
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fich zufchntren . com. (ep: reg. 
fich wafcheri . irreg. 

fich fehminken . reg. 

fich kimpien. reé. 

fich auf den Winter kleiden . 


ref. 
fich auf den Sommtér Llei= 
den . reg. 
ein Klcid ablegen. tom. fep. 


reg. 

cin Evcitses Henid anzichea. 
com. fep. irreg S 

fich cir Kleid, Anvetfuchen, 
la&en . irreg. 

tin Kleid zefreifsen . ‘com. inf. 


irref. 
einem Kleidé den Glanz he- 
nehmen. com. inf. îrrefo 


Yas Tuch einacizer, com. se 


ref. 

fic pudern, reg. 

die Haare kraufen . rep... 

fich auffetzen. com. fep. irreg» 

zu Faden fehlagen + frreg. 

die Anfchrot abfchneideh. . 
com. fep. irreg. 


lacciarf « 
lavarfî . 
imbollettarfis 


 pettinarfi . 


veftirf da verno .' 
voftirf da fiate è . 
difmettere un veftito e 
siutarfi di camiccia. 
farf provare n) vofire y 
hiima dii: 


levare il lofiro all'una 
. veftito è 


pegrea il dana e 


impoluetarfi » 


_ arricciare i seogati 


acconciarfi la tefta. *- 


imbaftire . 
tazliar vio il vivagnà » 


Vili. nd 
Von den Kriegs Wetken, 
Delle Opere Militari . 


fich unterhalten lafsen . srrvg. 
Wwerben . îrreg. 

abdanken . com. fep. regi 
Waffnen . reg. 
Moftern . rig. 

@ichen . frreg. 
tmarfchiron re. 


—* 


teo e 


Fari ‘arrollare 
levar foldati o 
caffare i fidati è 


urmare . 


far la raffegna » 


marciare » 


Ubet= 


-brenmen. reg. |. 
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iiberfallen . com. inf. irreg. 
‘beligern. rag. com. inf. 
einfchliefsen . com. (ep. irreg. ) 
einfperren. com. fep.reg. ) 
berennen. com. inf îrreg., : 
umwallen. com. inf. reg.) 
umi n. con. inf.rg. ) 
gine Schlacht liefern. reg. 
anfalken. com. /ep. irreg. 
ftirmen . seg. | 
ausfallen. com. fep. irreg. 
nachfetzen . cors. fep. irreg. 
wernageln . com. inf. reg. 
verwiiften ..c0m. inf. reg. 
fehleifen, srxeg. 

fengen . reg. 


.einquarriren . com. fep. reg. 

Tagern o. reg 000 

pit Lager fchlagen . irreg. 

«die +Trummel ) _...___ __) 

.das Spiel y ribren. reg. 

-in die Tromipete ftofsen . irr. 

.eine Stadt .cinnehmen. com. 
fep. irrez- ' 

;erobern . cam. inf. reg. 

«Kugeln wechfein. reg. | 

.aufs.Haupi .fchlagen. irreg. 

‘beuten, o. Beute.machen . reg. 
lindern . -reg. 

Preis geben - irreg. 

fich ergeben . com. inf. irreg. 

ich aufGnade und Ungna» 
«de ergeben. com. inf. irreg. 

fich auf Beding ergeben. com. 
inf. irreg. 

mit Sturm cinnebmen. com. 
Sep. irrog. 


Ni Ne. 


56 
Sforprendere è Pa 


alfediare ; 
bloccare , 
inveffire . 
tirconvallare . 


der una giornata , 
attaccare », 

dar l'affalto . 

far la fortita . 
sucalzare è 


— Suchiodare. 


guaffare . 
diroccare ; atterrare , 


- abbrucciare . 


metter ne’ quartieri, 


ACCAMPArE 
piantar il campo . 


batter la Calfa . 


Sonare la trombetta . 


- prendere una Città .. 


sSpugnare . 

«batterfî con le piffole » 
Sconfiggere 

far bottino . 
Saccheggiare . 

mettere a facco è. 
renderfi . 


renderfî a difcrezione n 


renderfi a patti. 


fender | d'affalto ® 
Naga 


. 
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Jaden. irreg. 

Josbrennen . com. fep. irreg. ) 

losfchiefsen. com. fep. îrrego ) 

Feuer geben ; irreg. 

die Ucbergabe vabhandeln . - 
com. (ep. reg. 


die Mine fpringen lafsen. - 


îrreg: 
entferzen. com. jnf. irreg. 
eine Belagerung' aufheben, 
com. (ep. irreg. 
ausfpahben . com. fep. reg. ) 
auskundfchaften. com. fep. ) 
“ ) 


reg: 

die Mauren befthiefsen . com. 
înf. ded E 

die Schildwache ablòfen, cons. 


fep. reg. 
Befitzung cinlegen. com. fed. 
reg. i de 
Befatzung berapsziehen . com. 
. îrreg. 
in der Befarzung liegen . fr» 
die ‘Befarzung verfticken . 
com. înf. reg. 
Lirmen blafen, irreg. 
die-Sturmglocke liuten. reg: 
auf die Wache zichen. irreg» 
abzichen. rom. (ep. irreg. 
den Sieg davon tragen, com. 
fep. irreg. sa 
in Unordnung bringen. ir. 
in die Flucht fchlagen. îrreg. 
cin Thor auffprengen . com. 
fep. reg. a 
autfordern. com. fep. reg. 
Sturm laufen. irreg. 


mettere guernigione e 


| Smdat® all' affalto . 2A 


caricare è 

{caricare l’archibufe, ee, 
dar fuoco ° 

capitolare è 


fr faltar la mina » 


‘ fbecarrere uma Città 4 


levar un affedio . 
© è: Lo SA ceo ce È 


Spiare D 
batter le mura .. 


rilevar la (entinella > 


Jevare fa guarnigione + 
fiare in guernigion - 
rinforzare il prefidio » © 
fonare alP'erme > 


‘fonare a martello », 
‘montar la gnerdia . 


 Smontare «°° 


‘guadagnar la vittoria » 


Scompigliare . 
‘mettere în votta > 
romper una porta col pe- 


tardo » 
richiedere . 


N- uu 


sà [mmm e —= % 


ln 
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dis Passe verlegen. com. inf.” 


reg. | 
dic Zufuhr abfehneiden. cani. 
Sep. irregi. | 
aushungern, com. fep. reg. 
mit fliegenden Fahnen, kline 
gendem Spiele, Kugelin im 
Munde und brennenden, 
Lunten etsziehen. com. 
Sep. îrreg,* * i veli 
mit allen Ehrenzeichen: aus» 
zichen. rom. fep. îrreg. 


r@aa *Guiwehe ablegen . com. 


Sep. reg. - è 
fich zu Kriegsgefangenen, 
‘ :&hgeben. com. înf. irreg. 
SI IX. 
Vom dem Stùdiren, 
dernen . res. i 
auswendig Jeraà e 1g 
greden . reg, >. 
ausfprechen . com. Sep. irreg. 
fagen o Veg. è? n. 
auffagen . com. Sep. reg. 
plauglern'. reg. > 
{chweigen. #rreg. — 
Antworten i reg, 
widerfprechen . com. inf. îrreg. 
Jehren. rez. e 


“a 


impedire i pofaggi » 
levare la vis alle pottes 


vaglio » 
affameare .. ! ! 


ufcire con le bandiore3 
 Spiegate;tamburo bas 
tente , palla in bocca, 


eo miccia accofa . 


Sertiro ope cutti gli cugri, 
deporre le armi.  . 
renderfi prigionieri di 


- guerra +’ La ) 


Dello Studiare. 


Imparare è 
împarare a mente > 


parlare O) 


| protanziare 


° $ a: "E 
recitare D) 
etarlare . PETE 
tacere. dla 
rifpondere .. 


contraddire.» 


 Snfegnare .. 


lefeù'. érreg. . deggere. 

‘fchreiben . srreg. ferivera .: . 
rechnen . reg. Far.conti . - 
sviederholen * com. un FOR. . Fipetere e % 
wnterfehreiben. com. inf. irreg. Sottofcrivere , 
verfiegeln. com. inf.reg.  ) ,. 

‘ werpitfchiren » com. inf. reg. ) SGillara 4 

| Na 4». LrÒ= 


VSS det anti Sa 
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eròffnen. com. inf. reg. È 
aufmachen . com. fep. reg. ) SPoa 
einbindigen : com. (rp. reg: confeguare; 
serra . com. inf. reg. ) correggere + 
auslofchen . com. (ep reg. | i 
ausfîreichen . anca fap. irrog.) Semnellere 


Klecken. regi fcorbiare-, 
entwerfen. com. inf. irregy abbozzero , 
verfaffen.. com. inf. reg. . pomporre è 
liberferzen . com. inf. irveg» ‘tradurre + 
seckliîren. com. inf. reg. | Spiegare è 
buchftabirena . reg. . «compitare.. o 


ein Buch auflegen. com. fsp. Fampare sulibio 0 fee 


reg. . Spefe è = 

durchblittern . com. jnf.reg. e@rtegziore.. 

ein Buch mit Papier durch» frapporre della egrta iu 
fchiefsen . com. inf. irreg. È libro. 


x. i 
Von .Gerichishindeln . Delle Asigni Ferenfi; © 


rechten . .reg. - titigere. 
anklagen . com. fepree. secufire « 
Y befcheidensces) 


:vor Gericht )  snf. irreg. ) citare D 
) laden DO srreg. ): 


‘Zeugen ftellen. reg. produrre teltimani i 
‘bezcugen . com. inf. reg. atteffare . 


.die Zeugen werhòren. com. efaminar i tefimarj o 
înf. reg. sa 

:beweifen . com. inf. irreg. provare - 

die Zeugen .gegenoinander sconfrontar i seftimpaj > 
hòren . reg. pa 


fchwòren . irreg. I giarare . 
die Sache vernehmen . som. comofcere la canfas .. 


ivf. irregi 

das Unnd fprechen . irreg. der la fentenza. 

die Zeugenverwerfen. com. rifistari sspimoni. ; 
inf. irreg. (010 iBIDeRe 


* 1, © . 


eee ni dint. 
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era . com. inf. reg. 
ekennen . com. inf. irrez. 
Recheskriftig werden. ipreg. 
laugnen, - 76g. 

in Verbaft nchmen. irreg. 
einfiihren. com, fep- reg- ) 


‘eiafeea, com Sep jrreg: ) 


oltern. reg. 


seri n. ref. 
‘Rie iter closjebea: o SOM. Sep. 


irreg. 
dles peste cverweifen. com. 


.. Saf. ir 
den Richter beftéchen , com. 


, inf. erreg. 
upen. reg. } 


I den Staubbefen geben . îrr. 


gum Schelm erkliren. com. 
reg. inf 
auf die Galcen fthicken . reg. 
pichten - reg. 
k6pfen » reg. i 
centhaupten . com. inf..reg. ) 
henken . reg. | è ° 
rîdern. reg. 
‘mierthetlen. cam. inf. reg. 
mie glienden ) pferzen.. . reg. ) 
Zingen )zwicken. «reg. ) 
Martero » reg. 
erw irgen. com. inf. reg. 
ertriinken . com. inf. reg. 
Licken. rag. 
erdrofseln . com. inf. reg. 
$chinden drreg. 
ope reg. 
ich mir cinem abfinden . sam. 


NEL cp. îrrog: 


MINI 


convincere » 
confellare . 

palffare in giadicato è 
negar € ni 

incarserare è 
condurre ju prigione s 


dar la tortura . 
dar la.corda . 


sonfifcar $ beni x 
sbandire . 


ag le csecrneslo , su) | 
Pricvii . 


Infemare - 


suandar în galera + 

giuftiziare . 

decapitare è 

impiccare . 

Agrruotare 

Squar i ar e. È 

attanagliare con È 
infuocate” ì mos 

martoriare Ca 

Arengolare , 


. AUIOZATO » 


Frazzare, P 
fcorticare + . 
° impallare. 5 
sccordarfi SORA è 


(* 


- 
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cinen belarigen , com, inf. reg. 


« ? 


Koften. reg. 
Ra » îrvego 


iethen , frrego 


îiberbiethen. com. inf. frrog» 

feilfcher . reg. 

handeln, reg, 

fich vergleichen. cons. inf. irreg. 
_mefsen, irreg. 

wagcen . srreg. 

bezahlen, com. inf. reg, 

anweifen. vos. (ep. irreg, 

borgen » Tego , 


wechfeln. reg, 

Jeiben'. irreg. 

einpacken . com. fap. reg» 

auspacken, com. (ep. reg. 

beftellen. com. inf. reg- 

kaufen. reg. 

ins grofse verkaufen. com. inf. 
rego 


" im kleinen) verkaufen. com.) 


einzeln © © ) inf. reg. ) 

liberhaupt verkaufen. com. inf: 
reg. 

ibrichens com. {kp. irreg.  ) 

abbrecher. com. Sep. irreg.  ) 

taufchen . ‘reg. 

aufzeichnen. com. fep. reg. 

lbermachen. com. inf: reg. 

auf Borg gehen .. ‘irree. 

verfichein. com. inf: reg. 


KI 
Von der Handelfchaft ,. Del Commercio , 


softare SÒ 

valero . 4 

offerire per un certo preze 
zo + se: 

chieder froppo + 

mieroatare » 

negoziare è 

accordarfi + 

guifurare è 


conugnire une în giudizio, 


CI Pefare » 


pagare .. 

aflegnare . 

dare a credenza ; proia 
der a credenza . 

cambiate . 

impreftare » 

smballare . 

sballare è. 

ordinare è 

comperare © © 


vendere in di groffo ; 


L. 
vendere a minuto è 


vendere fottofopras * 


Scontare » 


barattare . 
notare . 
rimettere . 


dar a credenza » 


aficuraro » 


pfan= 


POT mad Sie TTT è a ee — . 
2a 
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| Rtaro + Veg. 
iirgichaft leiffen . reg. 
verfetzen. cone. inf. np 
liefern . reg. 
empfangen.. cem. inf jrreg 
auffchlagen. cons. (ep. irreg. 
abfchlagen. . com. fep. irreg. 
bevorcheilen » com. inf- reg. 
gewinnen , irregs 
fich bereichern . cop. inf. reg. 
einbifen. com. fep. rag: ©) 
verlieren. com. inf irrezo  ) 
umfèrzen. com. Sep. irreg. 
zufammanrechnen » com. Sep. 
veg. 
die Rechnung machen. reg. 
mit Seide handeln . reg. 
einwickeln . com. fep. reg. 
den Kram auslegen . com. Sep, 
reg. 
einen Kauf treffen . irreg. 
nach dem Preifà fragen. reg. 
um billigen Prei& geben. ir. 
wahlfeil verkaufen. com. inf. 
reg. 
theuer verkaufen + com. inf. 
reg. 
yerpfinden.. com. inf. reg. 
cinlòfen ., com. fep. reg. 
abrechnen « com. fi p. reg. 


XII 


pegnorare . 


Li tt sulu > hg 


378 


‘mallevare ; far ficurtà . 


impegnare ° 
confeznare . . 
rie e veri E è. 


crefcere di prezzo . 


calare di preazo 
infinocchiare . 
guadagnare . 
grricchinfi + 


é 


perdere € è 


cambiare le mersatan spe. 


calcolare . 


far il conto . 


‘trafficare della feta + 


inviluppare . 


far una compera. 


Spiegar bottega . 


‘domandar del prezzo . . 
dar a prezzo onefto . 
vender a buon mercato è 


vender caro + 


impegnare. e 
difi Empegnare . 


aggiufar le ragioni, ° 


dà Von den ‘Handwerken und Kinfen, 
Dei Mefieri IG dello Arti, si 


analen DECE 
mabilen. TIR: 
weben , reg: 


ta 


dipinge er e Ù 


miacinare E, 


talea: e. 


da 
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drucken . reg. 

etnbinden . com. fep. irreg. 
baden .. regi. © 

farben. reg. 

weillen . reg. 

zieren. reg. 
fticken.. reg. 

libergolden » com. inf. reg. 
vergolden . com. infx reg. 


iiberfilbern . com. inf. reg. 
verfilbern . com. inf. reg. 


einfafsen . com. fep. reg. 
fchmelzen . reg. x'ed irres. 


gicficn. irreg. 

ftechen. îrreg. 

naben . reg. 

auftrennèn . com. fep. irreg. 

flicken. reg. 

richten . reg. « # 

ausbreiten . com fep. reg. 

fpinnet . irreg. 

nachlafsen . com. fep. irreg. 

zerlegen . com. inf. reg. 

abbrechen . com.fep. irreg. ) 

hniederreifsen. com. Sep. irreg. ) 

fcheeren . irreg. 

barbiren . reg... 

das Scheermefser abaichen. è 
com. fep. irreg. 7 

fein Handwerk.trciben.. irreg. 
gerben » reg. 

Wolle ftreichen. irreg. 

fchmicden . veg 


MAUCeCn . rego. 


fampare î 
Jegar i libri, 
fabbricare è 
tigncre è 
iMbiancare è 
ornare . 
ricamare è... 


indorare ,' 


tnargentare. 


legare pietre preziofo, se, 

fmaltare , fondere; fare 
derfî . 

‘gettare il metallo » 

intagliare .. 

CUEIre . 

fdrucire . 

rappezzare » 

dirizzare . ° 

frendere . 

filare . 

allertare, » 

disfare . 


demolite .. 

bofare CO) ù 

far la berba . 

affilaro él rafojò » 
efercitar il fuo meftiere» 


conciar le pelli . 
fcarda(fare lana . 


fabbricare ;4svorare nat- 


la fucina . 
pila» 


e e - e_- SE 


dada sr =. _- 


rt gen» = id eat rana 


cn A TR UR -. e gr 
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pflaftern. reg. 
drechfeln o Ted. 


ankleiftero . rom. fep. reg. 
walken . reg- 


flampfen .' reg. 

beuteln . reg. + 

ausdehnen . com. fep. reg. 
ohren. reg. 


lafiricare ; far il favi 


mento + 

torniare ; davorar a ter= 
MIO + 

incollare . ) 


Sodare i panni di lena 
uella gualcbiera . 

peftare . 

abburattare . i 

diffendere . Li 


. fucchiare ; bucar col fuo= 


chiello » 


Von dem Ackerbaw. Dell Agricoltura. 


XIII. 
ackern . rez. ) 
pflligen reg ° 3 

ann . îrreg. 
‘hacken. reg. 


Tien. reg. 

p‘laneen . reg» 

pfropfen . reg 

iMmpien, reg. 

mdlen . reg. 
fchneiden . irreg» 

@rnten . reg. 

weinlefen. com. fep. îrrag. 
ausrorteti . Com. fep. reg. 
wurzeln . reg. 


NI dI. 


jaren o rog. ) 
reuten. reg. - ) 


diingen . ‘reg. 

. «en Flachs brechcà . irreg. 
hecheli . reg. | 
fchwingen . irret. 

deri Wein keltern. reg. 
brache liegen . com. fep. itreg. 


N 


ArAre + 


VAnNgare » 


«appare ° 


_Jeminare . 


piantare > 

inneffare + 

Segare + 

mietere . 

ravcozliere » se: 
Vvendemmizre » 
fradicare . 

radicare . 


Jarchiare . 


concimare . 

maciullare il Tino + 

pettinare il ina . - 

fcotolare .. i: 

premer l'uva . 

ripofar il campo». --. 
‘cin 
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Gin sia ; 


das Vich anf die Weyde trei= 
ben. com. fer. îrreg. 
den Wein cinfafsen . comi 
. fep. reg. . 
den Wein abzichen , som. fep. 
. srreg. 
das Fener anfchiren : fom: 
fep.reg. - 
‘aufiaden . com. Sep. irreg. 
‘abladen . com. Sep. îrreg. 
{re{chen. irreg. 
aufbinden . com. (ep. irref.. 
prafen . i reg. 


das Korn auffchiirten. com. 
. Sep. reg. 
abfiitrern . com. Sip rog. 


p'ufgehen. . com. fap. jrreg: 
kbrnen > reg. 


X I V. 
Vom Reifen. De} 


‘ausreifen , pom. Sep. reg + ) 

verreifen . com. inf. rag. 

fich in der Welt nmichen. + 
com. fep. irrege 

‘die Pferde anfpannen, com. 
fep. reg. 

die Pferde ausfpannen . om, 

reg o . 


dosi Wilder ( Holz ) reifen, 


Viber Beige reifen o reg. 
dacia Fristeig gelien . irreg. 


com. sp. Spoppare un vitello’: . - 


imenar il beffiamé dl par 
Seolo » 
imbottare il vino >. 


travafare il vino : 
attizzar jl fuoco: 


caricare ; 

fcaricare è 

batter il grano . 

accovonare + SI 

tagliar l'erba cen las 
Falce oi 

Ammaffer î grani . 


tar & mangiàrò alle be 


fiie. 
levarft la Sfemenza ; è 
granire: > 
Viaggiaro . 
andar i in viaggie; partirà: 
girero il Mondo . 


attaccare î cavalli. » 


fraerara i cavàlli > 


paffar delle felve è 


pallar delle montagnà +. 
‘andare fopra ua dal 


e 
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20 Wailer gehen +. irreg. 
‘auf der Landfirufle reilen. reg: 


li 


fich zu Schiffe Laden » com. 


inf. irreg 
fich in iibel Wetret begeben , , 
com. inf. irreg. 
gineh antreifen . tom fep.irreg. 
einem begegnen. com. inf: reg. 
tinem entgegen gehen . îrreg. 
lingt dem Sirand ( der Scc= 
hiifte ) reiien. reg. 
das Pierd ipornen. reg. 


inf. irreg. 
auf der Poft fahren » îrreg. 


éinen Wesyweller nehmen. îrr.. 

ausdem No ege kommen. irr. ) 

| ficb verirren . com. sf. rep. 

auf die rechre Strafe helfen » 
srreg. 


gdlen Pa aufweifen. com. fep. 


îrref. 


La 


feinen Namen anfagen » tor». 


fep. reg. 

die Bahn brechen . îrree. 
fich des Weges na . 

--com. inf. rego. 
abfegeln. com. fep. veg. 
anlîinden . zo. fep. reg. 
anlangen, coni. fep. rez. 
ankommen. com. Sep. irvege ) 
fatteln . reg. 
die Rider fchmieren . reg. 
fich zur Reiff (chicken. reg. 
das Geleire geben. irreg. 
fich befprochen. core. inf. irreg. 


+ 


575. 


andare per acqua + 
viaggiare: fulla Strada 
. maeftra + 
fimbarcarf: e 


n 


trovare und » 


incontrar 110 . 


andar all incentro . 
coftezgiare . 


sn 


fpronare il cavallo . 
die Pferde belthlugen . com. ferrare i dici . 


andar per la dalla i 


prendere una guida » 


) fmarrir la frrada . 


afporfi al cattive tempo. 


metter fulla vera Prada. 


moftrare il paff4porto + 


dire il fu> nome» 


batter îa Rrada » 


iuformarfî della firada . 


andar è vela . 


approdare . 


- Brrivàra 


Jellare » 


ugner le vuote 
aecignerfi al viaggio» 


accompagnare » 


di 


4 


% z 


Le 


4, 
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sea +.) kiirzer machen. reg. | 
11 le "a com. inf. ) acgoreiar le half ; 

) È 
fen Stei ibi halren . ‘irreg. addefirare i 


ir den Haveneinlaufeh. cosi afferrar il porto è 
, fep. irreg. n 
den Weg bahnen. reg. Jpîanar là firada . 


e" oa Weg treffeni.: Battere ta vera firadà. 


Caen ‘Gliick auf deh Weg daugirare il Buién. viaggiò 


wiinfchen. reg. ad uno è 
feine Rei: e fonferten. profeguire il (do viazgio: 
Jep. irreg 
int er Hecrftrafe bleiber.. : reftar nella rado mes 


a si 
die Pol verlaumen. com. inf. #rafeurar Rè Poffd i 


Frifche Poftpferde nehmen. > pigliàr cevalli frefebì © 
irreg. ’ 


_ XV. ; 
Von Krankheireri und Arzeneyeni | 
Dalle Malattie; è delle Modicine . 
tieilen . reg. guar: ire; medicare. 
gefund werden. mreg. gubrire ; ricuperar la pe 
lute . 
einen Kranken warten. reg: attendere ai ch amma= 
Slatò + 
‘Ader lafsen. irrez: tavar faugue | 
Schrepfen . regi. metter le coppette . 
tin Cliftier Serzen . irreg: metter nh ferviziale > 
fchwiten . rig. fudare . 
Yerbinden. com. inf. irveg. medicare ; fafciare : 


fich belber befiriden . com. inf Ber meglio ; è 

irreg. 
Guizine werden . irrog. ipeggiorare ; 3 
E 





e — 


si hei do' Verbi giù seeefari > sr. i 


| Cep. 
das Blur Ritlen + reg. 


gpu = DROLpeR: ceri. lr 


laden de Ziigen liegen sl 


. fkrags 
zu Stuble gehen 4 inreg. i 


vesftopft (cyn . srreg. 

den Fuif vertreien . com. inf 
_ irt@gi. è i 
ein Beit bregéen , irreg. 


ados Deig abid'en. com. fep.regi 
“in cine Piamache. ra i 


ret 
tom "Feblaoe geritroe were 


den . irreg. - 


| imir dem Steine behafter feyn, 


rr 


- iron p IAP Fieber iiberfalien 


werden » îrreg. 


den Schnupfen haben . irfeg.” Ter 
‘ bin” PHafter aufiegen A 60%. 


fe: rego 


, tine heraftirkende Arzeney 


verfchreiben. vama infi irreg: 
Rerben .. ‘ irreg. 
Yerrecken . com. \ inf ref. 


2 >- ci 


‘ dir i ago di nierta; du 
i pra 4 fille. a n 
eferfiticoa | 


Seonvelgere il pisda è. 


| Rompere ua gambi , sò 
tagliàr la gamba 


Conirfi mono . 


è. è» è - è 


badare. n în riecil dgnterà 


apapletico . 


afro încomedata. dall Ì 


+ pietra. 


aller affilito. l'inà pù 
kré . 


r infreddatò . . 
efter un impiaffro è 
ordinare sma medicina 
- fordiale i 


| morire. 


Erepparò è 


CAPITOLO LVL. 


Brimitisi » dia Voci Radicali feconda l'ordisi 
dell Alfabeto , con la dichiarazione 


‘ @élle Loro qualità etimologiche. 
Sing. < Geh. As GO Plus 
Er Aal.es. Panguilla + die Aalé. 


Las Aas.es. Za carogna . 


ab. de, dis, (.. 
if ò 


die Aefer, i 
ò O lee 


lets 


Lù 3 <9tta » dè . 


DI 7 -— ife .. 
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Sing. Gens” A. n * Plor. © 
der Abend; ‘8: la. Sera . ‘© ’die'Abende. 
das Abenreuet ; 55. Ja venturé maravi» die Abentemer ». » 


È gira  gliofa. . ’ SW 
: aber, e. mà. 
der Abr. ‘i &s, Abbate. ©“ ©’ die Acbre. 

“. ach? © © 451! cimèeto j 
die Achfe . | bo, l'alfe È die Achfen . é 
die Achfel: —’Vafpalla» die Achfelà è — 
die Athei i #1 Bando ; la Bima 3. dè . 8/0 è 0 0° 

see fa curd . 
bibi +03 “dtd. "Ri i fach fp 


usa achten . .  Ytimare. 
der Acker. ‘9. il campo da fermi» die acces » a 


de nare è | 
Yer Adel. LOI “IA nobiltà + aa 
ce Ader. . ‘’ Moved» die Aderni 
a Adler. © s. l'aquila. die Sr a 0 
Achre.. ’laJpiga:. die Athren +: 
der Acren Li. Se l'aja ; ; dl pleno pr «die Aerea: bo A 
dattare ilgranos — 
das Aert ; ., ès . îl metallo. — O die Arte 
“© diezeni © dere da mangiare» © regi sui 
der Affe. ni defcimin. > “die Affen » A Ca 
after: _ pofferiore» a 
. ahba! «ab! i e 
die Ahle. . . da lefina» die Allen i 
ahadeh. . purtire; projeniri. % f regi’ 
è 0000008. gli antenati. —. die Ahnen. 
der Alant: *. Penula» ” i, si; 1 e art 
albern. . ’ poffo; "ili ; si ng 2 
00090 d , Bo, ; 4 . 
das Almofen. s. di... na * die Almofen » 
der Alp. ‘es. da Suffocazione Witm a i ili { ve Î 
mu turna 
ua dedipi.= “die sped A 
als. quando» n. 
) 
A PRE O I; 


t 


: 
| 
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Sing. {Gen A. si Put. e 
. RIU, — - vecchio; artico è‘, ue 
der Atari. 8% l’'Altare: .. do Altire: i 
der Ambofà ; es. incudine è. . die Agmbofie 
die Arhéi;jc;- . la formica ., die Amrifen.- 

‘ die Amme;. . la balia, la nudricò. die Ammen ,..; 
der Ampieri s. l'acetofan (- 0 iii 
die Amieb.s: / -) il merlo. . + die Amfln, .* 
iialii Amta. Dufficio ; la a dié SCIE: 

a fteria è 
an. i a ; appreffa è i : LI 
- der, die, dasans ina Ca cl iig A 
‘derè ; .. ar ù; ei 
der Angeli Ss. l'amo da PEA . die Angelî i 
die Angel. , l'arpione d'ufcio., die Angeln. 


der sara a. il praticello fee i dis Anger « 3 
s campi 3. <<— 


die Angù: è L'angofcia «. -- die Aengfte), . r 
der Anis. 9. l’anifa è E è 0 © © e 0 0 o è» 
der Ankert. 8. d’ancora: | ; die Anker. 


‘das Anttitg. es, il volto di Dio. ‘è +. uz... 

diè Antwort ; le tifpofta . © > + dic Anrworten. 

der Apfel. s. la mela; il pomo + die Aepfel. 

‘diè Aporheckè-, « Tafpecioria . | «è die er 


die sb . * il lavoro; ta fat- die Arbeiten. 
Ù + . turà i D) 
VIETA arg « - fsi afuto ; ; cattivo». \ 
“der Arma è. dl Araecio dell'uo- die Armen. 
‘ " MQ i il ramo di 
CE i un fiumo : . 
armi’. govara, i — S 
der Arfch . es. il culo. die Aerfche , 
die Art. l'indole; la razza. die Arteni 
‘der Arzt. + ‘es. il Medico. . die Aeîzre. © 
‘der Afch.' ‘es. la pignata. die Aefche. 
‘die Acfche.. il fraffino . die Acfchen. 
die Afche. Ta cenere, SE I 


0 % de 


e 
» 


Wà 


334 Cop. £P1. Frimitivi , effa Vocì Radicdli s4, 
| A. i 


“. a - levi » n 7 


ppt Gon . Plur. . 
die Afj il pioppo è ‘ die Afpen.: 
.der A ès: ilramo è . die Aefte.: 7 
der Athemi ‘ss. il fiato. SITE 
der Ava; . cocilrefo.. - die Aclabe 
die Atter »- lafpide . dis Axera. . 

sh A ancora. lat. oticni 0g 
die gol . ls vg ferila die Auex.. 
aut’. ù 
disAugei 3. l'occhio die Avzei, . 
aU18 * da, fuori eu se “e 
je Aufter. l'oftrica ì ‘’ UFie Auffern. 
de Ax l’afce + die Actie di 
baaf, contante | per - 
der Bach. té. ilyufcollo, die Bithe.. 
die Bache . le Troja. die Bacheni} 
der Backen: #. la gugnoia . die Backem, > 
I ea s-. uocere nel farm 3. îrreg. 7 
; ui ] i 
cadi ea us, i bagni reg. 
baben. far fomerto ; Peg. 

: . Gruffolirè è © CT 
die Bahne. da frrada battata . die Babnen, ; 
dic Bahre , la barra. die Bahren., - 

baizen, cacciare gli aironi. ‘reg. 

bald . tofte . 1 ” 
der Balg. = ès. da polte di dia die Bilge . ' 
"A Peo come di 

epro s 
die Balge . il pit de lo die Qalgor., 
vare - 
fich balgen . aazaffarfi » A 
der Balken. ss. /a trave. die Balken wa 
der Ball. es. 2epalla. die Balle. ..° 
der Ballafth. cs. Za fciabla + die Ballafche è. 
det Ballat. cs. Ja favorra.. ° 000.0 x * a 
er 


a ny paro. 


s 
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. Sì Gen. PE °Plar.. |. 
det Ballen a° &. la balla di Mercante die Ballen. » 
l , me IDE" D oi 
der Balfam. 0. il bolfanio © die Balfame . 
der pae . .@8. a Baltico, 0029 PP h°° » 
P s dngofeio n 
dte rana la o di di die Binke > 
| der Barin, ,0. la fcomgioa.. |. Lesa 
der Banfen, e. d luogo dell'oja; die Bande" P 
dove fi mettono fe 
ia *Biade nan batsso 
bar. nude, 
der Bir. en. Jorfo. dic Biren.. 
die Basbe. . il berto. glie Barben:. 

, dec Barchent + s. datela groffe» er Barchente, 
.die Barke, lo barca . | die Barken. 
dergBare, | es. debersa. -. «ie Barre. 
die Barte . ° he (cure... e 
fich bazzens dmpernarfi,. .- 

die Bar. la cugina, die Bali. . 
das Bafl » - es, la Sftorza snteriore o_0.2.° è «0.0 0» 
e forsile dell'albero. Le Li 
«der Bauch. cs. ilvente. .. die Biuché . 
a, farilbucato.. reg» 
bauesi. è fabbricare ; arare - seg. . 
«der Baum. es. l'albero. dié Si ose. ; 
Late , offer gonfio . reg. 3 
e tremare . reg. 
Mer Becher. x Li il bicchiere di me= die Becher i 
tallo . ° 
die Bere, la coccola. » die Beern., | È 
aa Beer. es. leprofadi giardino. die Bere. 
hlen. comandare. Srreg. 
— bagehreo »- defiderare. 777200 
begianea + cominciare. srreg, 
behend . veloce . e 
‘beichten . confeffarf . rag. 


das 


d_ i nd rad 0 fine » e sli 


N 


si 


$8a ap. LFI. Primitivi, af Vas ‘Radicali ef: 


Sing. Gen. B. Plur. 
das Beit." ;’ es. Jefewre. .. £. die Bcite. *, 
das Bein » €35. loffo, la cent. die Beiner ; ; die, 
. - Beige, : 
bien pi i mordere è e SV _ îrregi 
beiten.. afpettare 3 par. ant. rego i, 
beizeni. —- frollare. è ©» YeRo: ia 
bellen.. ——abbajere.  ;* * sA TZ: » 
der Bengol. #. il rardelto ;--mim die petigl -» 
Ì + chime'« 
bequem. setto; idonea ; co- 
o modo è 

berett. : * pronto,  . . 13 
der Berg.‘ o 5. sl monte + sa die Berges: 

lin “— (alvare. ©» © Srrege 

crepare. © ig |». 

becera y donare; f dice di regi i! * 

sa Dio, A Ri Sk da 
der Belem; 3, lafcvay. . die Belta Î, 
befseri > migliore. —. © va 
beftallen. = flare. | 0 0 rego? 
bethen. tHré Je fuse oràzioni. reg. 
berrachren'. eonfiderera > regi’. 
das Bett. es, illetto. © © die’ Berte .. 
berreln LO mendicare» : :° È ‘ Figi - 
beugen . piegaro . sa * drreg 
die Beule. . ‘a’ bossa; il bero die Beulen, 
E, meccolo . 
dieBette. © “lbortino, > ‘dieBeuret, 
der Beutel. s., Zaborfa. die Beutel 

‘bewahren. cuffodire. reg. 

bewegen. mooere. ua. re» Lai irteg: 

bey. appreffo » 

è 3% è + + amendua . “Cedo; 
die Bibel.. la Bibbie . die Bibeln. 
der Biber. s.ilCafore. © dic Bibet. 

dic Biene. . la pecchîa . die Bienen. 


das 


1 
\ 
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Sings, . ; Gen, AE {.Plur. 
das Bier. es, /abirra, -. die Biece., 
biecheny”. -; offerire.. <“  dirreg»> . .- 
das Bild ....i €91» P'immagine ; i) quae dic Bilder, si 
dt . . BIO è ; > WESEERZE 
billig giufto ° e a Wo 
‘der Bims. es. lapomiogo |. 000901 
i binden , legare». irrege: *. 
die Binfe o ‘il gionco è —. " die Binfen e 
die Birke.,, - ilbderul, . die Birkene - 


die Birne. .. ,\ la pera. —, cda Birnen. 
. . hirfchen. cacciare; ire » rego. x 
E: ae ‘allo fra +.» Per. 
bie. LA Sato è. | iv è» i Ù -, 
der Bifam. s, il mufebio , + e gg 

der Bifchof; 6. A Fefcovo ..: ... | die Bifthofe » 

ger Bifsen. s. il boccompy Fi die Bifsen. 
v.bitrena - + pregareg Liu jrrega «>. 
Ta; amaro. .;... mg 


LI ni 
«i e)- ’ a 


| black, LI: per ai 
sosti ufo nelle Comppe si 3 sg 
wp E. fizioni... cai sido gl 
die Bla, ‘ da vefaica "IRE e die Rlafen , 
blafen, -  Soffiare, a. irreg. 
blafso Fo -. pellido, rent Si | 
das ‘Blatt., ‘es. jl foglio. iu die Bliter. . 
«bla +? -:. .@2z4rro ; gurchite. 
+ blageni .; battore;ammaceare. - reg. : 
das Blech 4 , es. da latta, -- -« die Blecheo 
‘blecken . moftrare î denti. reg. * 
blchen.. - gonfiare , cagionato —. reg. 
‘de’ cibi difficili 


N] bi 
t 


si } 


a a digerirfi » ; i . 
È cbiciben, - seftare; dimorare,,  irrg. 
lL bleich . pallido . | di 
das Bley . LS. il piombo » o 0000 4 6 


«5. © blicken.  sfavillaro. 6g. 
X 0o 4 blind. 


me sita * pia 
ctr 


RT a TI n e IS LOS Ci 
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Sing. Gen. B.- «| Pla 
blind ,- e” cleco , di l i 
der Blite: . si il baleno,» -* *- «die Piitze. | 
der Block, es. iltrarco ; él sii die Bibalee . ‘ 
blodeta » + ‘effergorfo, tengo; reno. 
blscken . belare e ‘ ref: A 
blad. timide ; bekele.. © è» | Ì 
blond, ‘bionde + : a el Ù l Ie 
rd 0 sudo, a S 
° bluben, ‘forire. 2 
die Blume. ilfiore. > | die se Mn 
das Bloc i. mi DEE” 
der Bock. es. il ekprone». A die Bocke ; . 
der Boden. 6. il fuolo ; i) territve die Baden». I 
sa 3 riv; fl’ folago, te 
der Bogen, "$. Parcò ; la volta; il die Bogla : 
13 foglio ti carta. — 
die Bohiè .: l'afe groffée.  . die Boidew. 4 
die Bone 2 da fava » 5 i di die Do . a 
hren, = farere; Fraparberto 
der Bols. ces. le froci . die Boite. 
die Bombe. . iebombe. ©» * — die Rombo, | 
borgen. dee, o prendere ia 2 rog: i el 
uo Credito . ‘ : n. 
die Bér@. la piazza de More die Bice 
“a cesti . 
die Borfte.. fà feteia . . die Parte o 8 
das Bort , 68 » il Bordò ; le riva; die Botto x 
. Por KO - ag ast è e SÉ 
bd&, cattivo. . da 
dbofsireh , far opere di riliesio Pea 
2* ‘je cera. ’ 
das Boot. es. il datello. è» die Bogre. 
der Bothe. n.5) medleggiore - 3 die Bodhex Ly 
bore ! capperi! . À 
der pi + 05» dabajata. @- . die Bore .° . hi : 
rach . deferto ; snc a 
ao i deri dia braf 


Gip. LFI. Primitiyi , 4 Fori cs es 94 


| Sing, Gen. Plur. s 
braf. .U velevte; bravo... . el 
| hriamen. . difos; treveré, ser 
i braves . grroffire. È tf SA 
} brauchea &' , adoperere ; v gquer. È TOg» 
| baro. 
Branto < auscar la birre , ni... 
n braun. bruno. 2 ER 
‘breafen, - -gridera , drsiro. |. SE.; | 
; die = * ha fpofa . die Briuse «. 
eched. = MOMfed; era: prof 
breit. . lega.» i 
die Breme e. ‘3ttafaro die Prede®,. . 
pass i _abbyueciare;, order. irregs' 
des Bret. 08° "d'afe.. © >» die Bretet» 
der Btey. (cs. le poppa. | die-Breye.: 
die Beicke. . la lamprada ». . die Btickep.. 
‘der Briof,  £6- la lettera... ‘dic Briefe .. 
briogen sol; Mi ns drrege. 
der DIROCARA. ® o CL. minuasalo .; n die Brockep, e, 
° Srimmento » 
das Brod, PS i Me die Biode... 
vi ‘der Brodel. s. il vapore. ‘ die Brodel. 
der Broam o 8 . il brisciolo. a, til mie die Brofame » 
dollo di pane - e 
die Bricke. - ilponfe»< die Briicken « 
er Rrader.. .8- il fratello » . ‘ gie E Briider . 
rien. puffar in acqua. bol= reg» 
TT dente gg” 
tsillen. mugghiare ; 74g= toa 
gbiare - % | 


. ponzare; brogtolare: 


brummen 
- Get Brerin. cn, ilpessp; lsfontana. diè già ron 
‘brunzen . jorinarè - 


die Brust.. sl petto Ia Poppa. gici, O 
briiten . vevar le uava - 
der Bube. . n° dl ragazzo; si putto. dic Bi en. 


Cc. 
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Sing Gen. B. o Plur.g 
das Buch SA es, ‘37 hibeo;' il quaderò ‘die Biicher v’ 
da ne‘di carta, - 
die Pva: 5) fiegio so die Biichett. 
die Biich@. . i) Bofoto; PA die Biich'er., 
; bufo ; la fcatola. 
der Buckèl: s. Za fchienà ;}/ gobbo .die Buckeb# 
fich biicken. chinarff.. a regi s". 
die Bride . labottega. \. 5 die Buden.s 
der Budel. ss. il bufalo. ue » die Biitel.} - .. 
der Bug.* es. il piede davanti di dic Huge: E 
i un Lain » 
der Bieef. è S. la ffaffa.- © ° die Biigel, > n 
bigélri. a ,. dark il ferto alle Paga 


. , ‘ Bianchberie i’ ra gi i 0,9 
der Bafief È. Za collina o. die Biihel ,” di 1a 
die Bihnel' ‘© il palcò + "> dia Bihnen 
der Buliler. © s'. l’amantzi> © die Boblers* 
der Butt. È ep. iltoro. “> dic Ballen. — 
die Bulle. ‘Ia bolla i; | die Balleni o 
der Bund... es. l'alleanza. + * die Biinde.. 
das Bund. cs. il fardello } il fo die Binder”, di 

# faida: i CÀ 
Bbunr. " canglo; foreziato. oa Lib 
die Biirde. la fomma; il carico. die Biirden » 


die Burg .' di i Caftello; la Rocca. die Biitg® > “ - 
der Biîrge. . 2l mallevadbre è è die Biirgen » ‘|. 


der Burfth. a il giovate. “ .* die Barfchen, 
der Biirzel. sè #/ codione di in uc- die Biirzel . 
A Se Gello GG 200 
der Bufh. ‘8. il bofco; il fafcio die Biithe- 
der Bufeh :. arci Seno + die Buen» 
“biirften.: * pararitfio rogo s BO 
die Burfe È. da bigonota;la brmta die Butter. | 
der Biel. 6. 1 guardiano de pri die Biitrel 
gioni. © | 
der Bux. | ° 80 » il buffo « . : 20 00.0 È. PO 


der 
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Sing. /*' Gen. GC. (0 Plus, 7 
der CIA. en. il Criffiano Paù die ChrìGen . 
das Creuz. es /a Croce. - die e: 
i e = ù, quì» ei 
dis cs. il tetto . die Dicher. 
der Dachsi es. il tafo. die Dich. 
das Dacht, . ese îl lucigreto; lo fr die Dachte + . 
pino . 
dimi(ch.. vertiginofo . 
der Damm. es. l'argine. © i die Dimme 
der Din, en. il Dart(e. die Dinen, ° 
dann,o denn. perchè . 
derken. Fingraziare» ©» reg. 
darben È ‘ftentare la vita . reg» 
der Darm.. es. il budello < i die Darme, 
cdas. lo ; quefto ; quello ; - 3 - SIA ® 
È il quale . . 
dif. ‘che. - si 
die Du rel'.. il dattero «' die Dattela È 
datrern. balbotire rege 
.  Qdauen. digerire ;'disgetare. rego. 
der Daumen. s. il pollite. = “die Daumeny 
* dauren. durare è TOg» 
. @decken. coprire. --. vez. 
der Degen. s. lafpada. »: die Degen. 
debnen C friraro è reg. 
die Deichfel n ‘sltimone. die Deich@la. 
deiben . profpereri. drreg. 
dein »» "tuo. deine. 
derDemant. s. il diamante. . die Demanre . 
die Demuth. l'umiltà . - 4090039008 UL, 
denken. penfare » Ce dage 
i der. . 8; quefio ; quello E tarra " 
,îl quale è - -- 
derb. fado. ° i 
defto . È tanto ; » lac. 0. e | 
a deus È 
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Sing. ‘ Gen. D. . Blur. - 
‘devten. fgnifichre . - - Feg- | 
deurfeh. © tedefco. —. a d 
dicht . (aldo ; folte » n \ 
dichten. fingere . Ne reg. 
ue dick, corpoletto ; folto .- i I n 
die... ta;quefta; quella: gie. e 
3 da quale . . 
der Dieb. - es. il ladro. die Diebe 4 
die Diele. lafe. < <<. . die Dieletta 
diénen Servire . ‘rego 
diefer; die, die- quefto, A è” a: dice. F 
fes. | 
die Dille.. - l'aneto. È nil liane pà 
ì das Ding. ©. lacofa. , die Dingg . 
Ainged.. fari! prezzo. vige ? 
der Dipkel . p. da fpelta. PRETI II, 
die Dinte. . l'incbioftro. die Dintena . 
die Dirne . , la zitella » . die Dime. 
die Diftel. sl plagio il car- dic Diftcia »_ ; 
» ME è < 
doch. | gard; tuttavia. ©... 
die Doggt « il cane Anglefe die Doggen. 
der Dolch. €s. la daga; lo flilet- die Dolche . 
to. , 
die Dole . la comacchia. .die Dolen s..L- 
derDolmaetfcher.s. V'interprate .. ‘die Dolmerther, 
die Done. $l laccio per a die :Dorien. . ” 
dere uccelli 
der Donner. ss. îl tuono. e ni 
‘’ddoppeln. doppiare. i 
das Dorf. .. es. il villaggio» die Dorfer: 
dorfen . ardire »  «Srveg. 
der Dorn. ces. 44 fpino. die Dòrner ù 
dort. dà. 
die Dole. la fcatola. die Dofn . 
«der Dotter. s. j/fordo dell’wova. die Datter. 


es 


medi 


ici O: — 
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Sing. 
der Drach'. en. 


Gen. 


il dragone « i 


der Drimmel . 8. 1) reidello. 


der Drang so 

der Dei ; 
dtauen . 

der Drececk-. 
drehen . 
drefchen + 


| SSLEA . Serofciare. ; ji diluo 


ù -viane . . «» * 


0 0 006 00 oe 0 00 0 


$i ° la tribulezione (a) 
6s. il filo di ferro. _ 


minacciare + > 


es -' Za merdà. 


voltare ; tornare . 
Bastor il grano . | 


tre. 


. der .Dvillich, 8. sltàr&ecio è 


dringen. 


drobent.. 
die Diolse!. 


des Deoft. 


drucken + 
-deiicken ., 
die Dei&.: . 
der Dramm. es. 

du.» 


frh Li : 
dadela È 


“ua i 


fonetrero ; promo 


re è 
minactiare.. 





58% 


. Plur. 


die Drachea. 


die Drimmel , 


» 
o 000 0 0 00 0 00 o 


rog. 
0 è 0 000 è è 
reg. 
irreg. 
reg. . 


0909 0 


| drey . 


dic Drittiche - 


,3 
Lar: ; 


W tordo; ; sl ergor die Drofieia - ° 


zule . 


Sampare . 
premere ». 


lu-gangola . 


es. il Governatere in dic Drofte- 
verte provincie » 


regio 
reg. 


die Drifen. 


le (cheggia ; il poe- die Driimmer. 


DO . 


i ihr. 
abbeffert. SO reg. 
‘Saonar la cornama- reg. 
fa E è‘ 
fiupido è o 
der Pani: es. la muffa procedente die Dimpfe. 
da aria fuffocata. - 
de' luoghi umidi, 


e fotterranei. 


die Diimapfel . 


er Dimpfel. 8. il gorgo. 
. ditogen. ingrefareilcampo. rego 
ofcuro . | 


dunkel . 


dune 
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, 


ì 


Sing. . Gen. Di . Plur. 
dinkéò; farerà; fembrare: irvege. 
. ‘dinn.. tenue ; fottile è 
der. Dunft; €s: il vapore: dic Diinfte: 
durch: peri 
. dirr. fecco , fearno è | - ] 
der Duift: es. da feto. * CERCA ZI. 
.. .dufter. ofcuro . 
die Duse: è la mammella ; 3 Vo die Dutted i è 
‘00... Ce baffi + o 
das Dutzent. cs. la dozzinà è. die Dutzgnte ; 
die Ebbe: il fluffo del mare . Aa 
cbea è piano ; uguale ; apr | 
è puntò. 
der Eber.. $. il verro: die Bbet: 
.. «echt. legittimo . . 
die Ecke: il cantone; l° angolo. die Echeh o 
der Eckels 5: /o febiffo. A 
die Ecker. la ghianda ; _ die Eckern : . 
i ‘edel*. 7 mobile > 
die Ege. L'erpice> die Egea: - 
die Ege]. la mignatta; ta fara die Egelnr 
D. guijuga. vi 
. che. prima... . 
‘die Etre. sl matrimoniò: tw die Eheh:, o 
. ‘chern. * ‘di metallo. . 
‘die Ebre. . Pomore . die Phon 
‘die Eiche. Ja quercia‘. die Eichen . 
der Eid. es. il giuramento è die Fide. 
der Cidam. s. i genero, ‘die Eiflame. 

. ‘der Eifer. s. il zelo; Jacollera + 2000000070 
cigen. gp i 
cilien. affrettarfi « reg. 

ee dici. o celf. 
der Fimer. ‘5. Za fecchia; labres= die Einier. 
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Sing. :. Gen. E. Platz, 

- ein...‘ . 990. e cr0000 0000 
das Eis.- . es. il gbiaccio« so RZTETETTTETTE 
das Eifem.! Ss. il ferro iu... cere erao oo 

- citel. VANO è Sura 3 va, 
der Fiter..' b ‘32 la Marci& è» .° 1. 00000004800. 
das Elendy:* : eso hemifaria yl'efilia; die Elende.. 
il dante, 
der Elephant. si D’Elefante. . .... die Elephagtea . 


die Elle. . <<‘ il braccio ife. dic Ellen...» 
dic Elleti ic. d'ali». H0. die Ellero. o 


empor. in altò » pari. ai A 
emiig”, LIRA affidua - ; ” 
dasEnde. — 3. il fase» dic Ende. > e, 
eng. __ Aretto.. . 
der Engel. 8; l'angiolo. die Engel, È. 


der Bakel.. © s. Z'abdiatica; figlio. dic Eokel, 


veri. delfiglio yo deb su 
it A da figlia. s E 
ent.t.i part. comp. dinode DE _ 
i privazione» 000° 
entbibren. paffarfene ... regi i 
die Ente. Panitra. 4} die Enseno 
ero egli. i: fic. » 
‘erbem. ereditare... reg. 
die Esb@. - --!: il pifello. =. dieErb@en. . > 
der Erkee® s. il balcore... die Erker, 
die Erde.- ‘ - laterra.: ascii dui 
‘ergèraen o dilettare.. regi . 
die Erle. - Valno... die Erlen. 
, ‘erlauben. permettere. . . reg.” | 
der Ernit. cs. il fono. ! Sis 
dic Erme. la raccolta. die Ernten. 
SERMeheo» de foffoccare di Joffo= regie. = 
-04rfi ». . ve & Ò 
erz. arc 
98, - egli. I De. i 


"de der 
. 
| 


n_ = 
— -—n ester = vali i -_ —-.— sil ia 


$9t- Cop: ELFI. pred; ade Fi Riz di 


* 


. Sing. * Gen, au . .Rlur. 
Fer Pel: bè. l'ofeo. die Efel. 
die Efeel . là fucina : die Eben. - . 
_efen.  margidro. , irvag. 
der EMig. 8. Paceto dosso. o i00% 
Ber Eftriéh. s. il pavimento - : die EAriche ; s 
erzen . improstare is, mea rag: 
| falle: 
.* ener; vofiro . - | e 
Eie Eule. ta crtgtta;: «= die Faleh: 
das Eurer. è. le ziuta. fhie Eurcr : 
ewig . evermo io» Tee 
Gas Ey. (es. l'uovo. -.+ Gie Eyer > 
ego, gu di qrasià! sea 
falb v ‘ fulvò o . è SESTIERE " 
der Falke:- n. ;l falcone » 1 die Falkei; |’. 
Uié Falte: la trepola;. ie Fallen. 
fallen: - eadore. o înrogi . 
fWilen. abbattere è ©... bagi 
falch. = falfo:fintoi | 
falren : piegare. “ . regi 
falsen: piegare... reg. 
fangen. prendere ; i îrreg». 
,  farben. gignere i. 7° ne 
er Farr, en. ilftoro. —“. die praga 
. farzen; fprtezzaro è 
der Fafani: s: il fagiano: * sgie Farà înie : ; 
Bic Fafer. il filaccio è die Faferma 
fafsen , impugnare è | robi. 
faft. quafi | 
. faften. digiunare a 
.. faul. pigro; marciò è 
Gie Fauft. il pugno, die Fiiufte: 
fechierì + tirar di /padaa; ‘irrag. 
» combattere . uu 
Bit Fides: ta penna ; la pioma. die Federn.. 
fra 
gi TT ne 


_ 


- 
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Sing.. Gen. = 
. fegen. purgare. .: | 
Bie Fehde. la sfida ; la guerra: die F ‘eden. s 
Ber Fehler: 8, Perrore;il difetto» die Fehler. . 
 feig: todarda |. 
Bie Feigé. . ilfico: , die Feigen: 
n cil:. + ventòle .. 
feilen . , limare.i |. +... . reg. 
. feina fino . * TRE 
tlei Feint. es. i/nemicò: die Feiude. 
.  feilt. \ greffo.. i È 
tas Feld: ces. /4 campagna. . die Feldera 
die Felge. ilgavello di ruota » die Felgen. - 
das Foll.. es: lepellé. ‘ | —‘Idie Felle. 
der Fellen; 8. /erape. | die Felfen. 
das Fenflet;' .s. Za finefira: —. <. die Fener: . 
. fera lungi . n CR 
° die Fer®, il talone i: ©». dieFerfen. — 
. ferriga pronto ; terminato » 
die Fefiel. il ceppo; ferro da die Felfeln 4 
l | prigione. | » 
fel: © —’abdile; forte. 
fere ; - graffo . 
der Fetreit: #. il conci: die Fetzen. 
_  feucht: >’ mmido: | 
das Feuer. Ss: il fuoco. die Feuer . 
feyret 4 cslebrare; foleiniz® reg. 
die Fichre ; il pivo ; die Fichten. 
die Ficke ;. ha tafca, Voce Baffa. die Ficken 
—  ficken. fregare . reg 
Jas Fieber. s$: Za fabbro. die Fieber: 
ie Fiedel: il violino ; die Fiedeln +» 
der Filz ess il feltro è» die Filze, 
finden: trovare è irrego i 
der Finger » 8. il dito. die Finger. 


der Fink, an. i/fringuello. die Finken, 
Pp _ det 
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Sing Gen, Plur. 
er Finne. n. ;l fuel. die Finnen 
.  finfter. © semebrofo: a 
der Firnifs: és: li vernice: die Firnifse » 
der Firf. en: Ja cima. . die Firften. 
der Fifch: cs jipafcii die Fifche . 
fifpern ; parlare con boedd.s reg: 
| | foechbiufa . 
.  fiften. tirar coreggih: . ie. 
der Fittig. 8. Fal; — die Firrigè. 
fix. . lefto: * 
_ flach ; piano . a d 
der Flachs . es. il limo. - è 050600604 è è 3 
der Fladen. s: dà torta; -le cres dié Fladen. 
- fienza. 
dic Flagge : la bandiorà di navi» die Flaggon. 
die Flamme. da fianima. die Flammen » 
die Fla®the . il fafco.: è die di ogg è 
.  flattern:  (“volassare: . 
die Fiechfe. = ifmervo: | die Fiechfen . ; 
. flechten;  tredciàre: irreg. 
der Fleck. es; Zamacchià; la pezi. die Flecke : 
Zà è 


der Flecken. s. il borgo ; caftello . dié Flèckèn ; I 
der Flegel. s. latrebbia; il grof= die F legel ; 


folana + i 
.  flehen. fupplicare è sug. 

‘das Fleifch. es. Jacarmé» . TROIA 
der Fleifs. esi la diligenza + . dia sane 
femmen : feò fimorfie con PA reg... 
ui baèca + i = 
fiennen. pianzere-Vace balla. ref. 

.  fiicken. rappezzare è reg. 

die Fliege. . Jamofca. die Fliegéen. 
fiiegen. — volare. irreg. 
fliehen . fuggire. | . |... irreg. 
fielsen . fcorrere. . îrreg: 


5 | Air 


= | —_ lit 


Am » 


* Le] 


nl MII un. 


Cap. LVI. Primi 


Sing: Gen. 


.  flinkern., 
| die Flinte. 
die Flitre i 0 
der Flock. es. 
der Floh: ces. 
- der Flor. es: 
das Floret: ss: 
das Flofs: es. 
die Flòre. 
fie Flotte. . 
e fluchen : 
‘fochen + 
fodern. - 
folgeni 
folrern : Sali 
fopi n... 
.  férdera,; 
die Forelle : 
die Forme : 
forfthen . 
der Fort ; D es) 
. fort. 
Mie Fracht., 


fragen >» 
. frank. 
die Franfe. 
die Fratze. 
die Frau. 
‘frech. 
fremd . 
frefsen >. 


Sich freuef + 
fer Freund . cs. 


frey + 


itivi, offia Voci Radicali cè- 59 
Fi; é Plur. : 
fcintillare: —. . PR 
lo pebioppo . «0 die Flinten.. 
Sancetta è die Flitten. 
ì! fioeco. « : dig Flocken: 
il pulicé . .. : die Flòhe, 


il velo ; il zendade: die Fiore. 


sl fioretti ; die Florere . 
la zattà: .. © die FlGfaer. 


il fauto : ... die Flòren 


via » 


‘da carreggiare è 


LS 


la flotta. è ©’. die Flouen. 
beffemmiare «> regs 
 fventolare . RON ( <ULI 
chiedere + ref....-. 
fezuire ; sbbedire .. reg. 
dar la tortura... reg. . Do 
burlare è reg.’ 
accelerare è 1g. 
la trota. >. die Forelleri : 
la forma . die Formen. 
| ricercare è... . . reg. 
la forefta . die Forte; 


| lavittura; la robba die. Erachten . ) 


interrogar 0 è r eg. 

franco è . i 

la fraugia s.. . die Franfen. 

la frafca. . die Fratzen, 

la Signora . die Frauen, 

temerario ; . 

foreftiere ; 

mangiare ingorda= irreg. 
mente . 

rallegrarfi . . reg 


l'amico . dic Freande. 


libero . 


pa frea 


£- % 
+ 
” 


nd 
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Sing. - Gen. 
freyen . 

der Fricde(n.)s< 
frieren . 

der Fries. es, 


frifchi è 
die Frift. 
froh . 
frontm. 
fron . 


der Frofth; es. 
dic Fruchr . 
friih< 


F. Plur. 
chiedere per moglie. reg. 
la pace . — die Frieden, 
gelare, aver freddo. îrreg. 


il fregio della cor- die Frie{é. 
mice. 

frefeo é i 

lo fpazio di tempo. die Friften . 


Allegro é 


favio . 

, fanto i in ufo siolle 
compafizioni . |. 

il ranocchio .. . die Fréfche. 

il frutto . dic Friichse. 

per tempo . 


der Fuchs. es. Za volpe.» die Fiiehfè . 

das Fuder. s. la carrata. die Fuder. 
fiigen di congegnare PÒ i regie. 
fiihîen . festire - reg. 
fuhren .. condurre è cs 

das Fiillen. s. i/polledre. die Fiillen. 
fiillen. enipiere è - regi: © 


der Funken. s- 


6 0 6 dè 0 38004 


die Fiinne - 


fur. 
die Futché ; 
fiirchten » 
ter Fir&. en. 
die Furt. 
der Fuf3. es. 
das Futter» s. 


die Gabel a 
gacheln. 


la ftintilla die Funken. 
cinqae . fiinf . 

la broffola nel volte; die Fiinnea i 
grandine di-porco + 


- lat. pro.» - 
5) falco . die siga ’ 
temere è 
il Principe . . dfe Filriten a 
il guato di an fiume. die Furren. 
il piede . die Fiifse. 
sl foraggio 5 la fee die Futteri 
ra. 
Gi i 
da forèbetta è die Gabeln, 
Sgbignazzare». .. regi 


0 gafa 


ell» aste? -piet milee., - i. dèi, - .. Sn — SPO Bai e 


+ 





i 


1 
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Sing. Gen. Plur, 
gatfen. far o con. reg 
la bocca aperta. SE 
gaglen. fabiamazzare A . reg. 
gahr. . 0’ abbafftanza. . 
gibren, bollire fenza fuoco, regi 
2% . ;  comefalabirra, 
il vino ce. nella 
botte . 
der Galgen » ‘2: ilpatibolo; ta forea: die Galgén, 
der Gall. es. ilfuono. ——»’— die Galle. 
die Galle, ° fiele; labile. die Gallen.’ : 
Lie Gallert. la gelatina. ° die Gallertén » I 
«die Gans. - Poca. i die Gin. \ 
aler Gant. es, Za vendita ell ino die Gante i 
canto è © , 
ganz. sutto . LE RE, 
gar. motto ; lat. calde. cu i . 
die Garbe.. il'equene . ‘ die Garben, \ 


das Garn. es. ilfilo; larete. die Garne. 
garkig . ‘ : rutto. a 


der-Garten. .s. ilgierdino. — dfe Garten. 
.die Galle. lavia ; ffrada ; ae die Gafsen, 
platea . 
der Gaff. ces. f'ofpite; il. PREC die Gite A \ 
vee: i tato . 5% i 
«der Gatte. n. fl comfagno, ©»: die Gis FR 


das Gatter. 8. lagrata;le ferrate. die esiogl 
gaukeln. —giocolare. 


der Gaul. ces’. il cavallo da fira- dic Giiule A ‘ 
pazzo . % 

der Gaumen . #. il palato . die. Gaumen, \ 

BIxCR Schiamazzare . reg. 

ge. part. comp. infep. 

i Significa abbons 

+ e danza . | 
.gebîiron IO partorire » is . STTeR. 


Lal 


Pp3 fich |. 


898 Cap. Ly I. Primitivi , offia Voci Radicali ge» 


- 


* 
da 


Sing. .Gen. G. . Plur. 
fich gebuibsen . convetire- rez. 
der Geck, en. j/pazzo. die Gecken. 
die Gefahr ° il pericola + - die Gefahren . 
‘der Gefihrte, il compagne ». die Gef ahrren À 
gegen. cuiro .. ; 
die Gegend. ilcpatorsi.. — die Gegenden. 
ehen ° andere 6 i i îrreg. i 
der Geifer. s. la bava. ida 
die Geige . ibwiolino. “|< die Bagna . 
geit. | Jafcivo . ta 
die Geife. . - lacapra, die Geifen su 
der Geifel o 8 l'offaggio si die Geifel + 
die Geifiel, - la sferza . die Geifselo: ’ 
der Gciff. es. defpirito. - >Qie Gceifter. 
der Geiz. es. l'avarizia. NESCTIIIET 
gelb. giallo . 
gelingen , rinftire e © > Srreg. 
gel, frerilo . Si dicé dele ". 
°° le vacche. AE 
das Geld. es. il denaro - die Gelder + 
das Ge es. la ruotaja è - e 
= nos è vero | i e È 
die Gelte. il maffello >. die Gelten . 
gelren : edffare ; valersi “. | irrag. 
das Geliibde. s. il voto. ‘»’ : die Geliibde. 
der (dasfGemahl, il (la) confirtao da c. Segre gen 
{es , o ‘i 
Sarto comume . * LA, . Si age 
die Gemfe .. la camozza >» die Gemfen. 
| genau . puntuale è. 
genefen .. .. riaverfi è. . irrtg» 
geniefsen. godere . drrege . 
Benvg . sbbaftanza è. 3. 
erade . dritto. .. © 
das Éerithe. s. lemaferizie. . + 000000 
| gerachen . riufcire. . srreg. 


ger= 
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Sing. Gen. Plur. 
gerben , comciar si "de rigo 
gering. legziero ; vile, i 
gern. , volentieri» - | su SE gia 

die Gerfte. P l'orgo . ’ e 000 0.0 è a 0. pl 
die Gerre. ba bacchetta . , die Gerten, 
gefchehen, eccadere ; ff. îrreg. 


das Gefchirr. es, # vafo ; jl forni» die Gefchirre è. 
mento di caval 
lo, carro, ec> 
das Gefenlech es il gevere; la fcbiat- uo Gefehlecheer, 
| tas È. 
die GeRhweihe , la fuocera + . die Geftbweihen. 
gefchwind . veloce ; preho. >»... 
der ei. cn. il compagno. ©’ die Gefellen. 
dus Gelinde. s. la fervità bafa; la... ....., 


famiglia di Cola, 
das Gefpeht. es. Ja fantafima . .. die Gefpentter, 
das Geftade. s. il lido». —» die Geftade. 
geftatten. permettere. reg. 
geftern.  jeri. i -_ 
gefund ° Sano : è Sa ALERT “di 
das Gereile. 8, lo biade è =. 00.000 
das Gewand..es. gli abiti. | |. LL. 00 
gewaren. ° afficurare: ° da reg. 
ewinnen. guadagnare. - drreg. 


das Gewifsed +8. la cofciemea »- . die Gewifsen . ... 
gewogen . effezionate. } 


‘gewòhnen 9 GUVEZZATO è. o a 

der Geyet. 8. il nibbio s- >. die Geyer. 

das Gezelt.. cs, de tende. >» . die Gezelter. 

der Giebel. s. il comignole» . die Gicbel. 

die Gicht ; « bepodagra. >“. io vi 
giefsen. — fondere; verfare, îrreg. 

der Gift. eLilwveleno i 0 ii LL ilo Ce 

die Gift... . dadote.. © » . die Gifien. .: 
Bigagen. —regghiare. _. reg. 


ce È P 4 i gig- 


| 
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Sing. Gen. G. Plpr. <> 
gigfeh. gracidare , como | 8g. 
le oche. 

der Gipfel. s. laverta, die Gipfel. 

der Gips. Ss. il geffo è | e 0006 6 0 0 0. 
uit . gumere come latere reg». 

tomi . 

das Giiter..: $. la greta, té fer die Gitter, 
i . - YAta è . 
glinten, brillare ; rifpleno veg: 

e dere. PE 

das Glas. es. il/vetro;ilbiechbiere. die Glifr. 
giare. ©  Jifcio eresia: a e Bea 
glauben . credere»: reg. 

die .Glarze . la calvezza , dio pali 
gleich. spasle; Subito, 

gleifsen. . &rillore | rifplee» drregi 
7 ; na daers . Ca . CATA | 7 

gleifnen , far liporrita. - ref» 

gleiten. . fdrucciolare» îrreg. 
das Glied.. 3. il meribro. die Glieder. 


glimmen . salpa fosse fas îrreg» 


der Glimpf. es. Lamodifiia; lemon 


è #0 * 0. * 


derazione » - E È 
glitfchen . | Jaruccialare. vo 
die Glocke. fa campana . die. Glocken .. 
glotzen. guardaro con acchj reg. 
 Spalencati, “ui 
Mas Gliick. es. la fortuna , Lia, 
glucken. centerecomelegale ©» veg. 
Ò line è = 
..glien. . . ..reventaro.;«ffer ros Lg» 
“uente è Boi. i 
«die; Gnade. . da grazia. die Gnaden, 


‘der Gneifs, es le crofte della tefta «lives ea 
fi un bambino . 


| 0a .go= 
cita \ gi 


Ì 


ca i 
“EE 


era — —_— = 
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Sing. Gen. 6... 
gicken . pdl . Foces' | reg. 
das Gold. 9. psi ; ca Sososre00 0000 
goanen . mon invidiare. è - rego 
Tie Gofthe. il coffe; le bocca: die Gofchen, ; 
per di[preazo . | 
der Gothe. n. ifGatp. die Gorhen < 
«— Go. es. Iddio. . ‘gie Gouer. 
der sio en. J'idolo . i , die Gieen ‘ 


gra aro; foolpire -. trreg. 
der Graf D n - Sl fi... . die Ska. 
grallen. —Soalfiro con le ano rog. 


na, .  abie, ed erigli. " 
‘gram + odiante . | 
fich guimen , = rammaricer@?. P08. . 
der Gran. es. ilgrano del pefo. die Grane. 
die Grin. da frostira. © die Grinzep. ’ 
grappe. . grappare. Voctaà reg 
i dalle ° di 
das Gras. es. la gramigna. e cesosc0000e 
die Grice. la foina di gefce . die Griren. © 
gratfchen .  direncare ; slarge ko) <a 
lo. gambe. Vo 
sa alfa. sta 
.graUe . — griggio; canuto. | 
die Graupe t orzo. pelato ; ? La e 0000000 , LA 8 
| grandine . i 
graufen. . venir orrore. —.. TIZ 
greifen. .prendage ; toccare irrog.. 
BP . piangere Sooncia= P6g- 
"mente. Ù 
-grellen . calfire colle unghie, Lo SE 
" odartigi. |. .. 
rempeln . far il srigattigre . veg ; 
der. Creis . 6808 vecgbio griggio « die. Graie. 


der Gieuel, 5. Fallen: * dic Grevel POR 
AF 
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Sing, - Gen. G. ‘ *Plur.’ 
der Gries.- es, Jaghiara. MO 
die Grille , il grillo > fl ghirie die Grillen ; 
> Wa bizzo è 
der Grimm, es, Jo fdegno. 0 sireentetto» 
das frimmen . $5 Ha colica» so ceceeeseroro. 
der Grind. es, laregné.. die Grinde. 
grippen se Voce cobofo reg. 
gritteln, eriticare; of ormone veg 
Ne ‘rofa . Sa 
prob. groffo ; groffolano » 
der Groll, 28, fl rancore. alia 
der Grofchen , s, il groffo j monsts» die Grofchen. 
grofs, grande » 
die Grube , . bafoffa»: ©» die Gruben' si 
die Gruft. ‘—» Jegrotta. die Griifte Da 
das Grummier.s, jl fecondo fieno + | 000000000080 
grin. verde - 
der Grund es. il fondamento; }” are > die Griinde 3 
gonrento è. e 
groonen di. grugnire - ° TYeg» 
rufsen . rar Poi reg. 
der Griitz . es. #2 ferro è 000000000000 
gucken . guardare A reg. 
der Guckuck .5. il cuccelo die Guckucke. 
die Gunft . il.favore . + GREVE 
die Gurgel . la gorgia è die Gurgeln. 
die Gurkè. il cocomero» . © die-Gurken. 
gurtem. cignere » da meg. 
gu ° E jaono ° i ia 
ha lr. bi 
das Haar. ecs. il pelo; si cappello. die | Haare. 4 
‘habe < AVErE + Ò . irrege 
der Haber | 81 nas; - ‘albclco 


der Habicht . 3. d'offere.> > di Habichre Mae 


has 


. VETO . O n E RIE, Gs . |, 


Fap. EVI. Primitivi, offa coi Radicali e. 493 
Sing. Gen. H. “ Plur, ©’ 
hacken . zappare è reg. 
der Hader. s. l'altercazione o ei 
to... gliftracoj. — die Hadern. 
— hadern e: altercare..- reg. 
der .Hafen. s. la pentola» die Hafen + 
die Haft, - l'astaccamento ; la + 00 . 
i prigione ». I 
der Hag.. ces. la fiepe. die Hige . 
der Hagel.. Ss. la gragnuola. 200000000 
ber. ps °° SESSI 
der Hiber. e S..la gbiandaja » die Hiher.. 
der Hahn, . es. il gallo +. e die Hahne . 
der Haken: ° $. l'uncino,. die Haken” è 
halb . È mezzo. 
die Halfter. | da cavezza . die Halftern. | 
der Hall. es. il Suono . ‘ die Falle . 
hallen sf rimbombare è i reg. 
der Halm. es. i fufto di paglia. dic Hilme. 
der Hals. .. es. il colle. die Halle. . 
halten. tenere. ‘srreg. 
der Hamen. - S. rete 4 baffoni incro» die Hameg, 
cicchiati da per 
(care . 
hbamifch. maliziofo . 
der Hammel «8° sl montone î die Hi 
der Hammer. s. il martello . die Hammer” ° 
die Hand. o la mano . die Hinde. di 
der Hanf.. es. la canapa » atri teo 
° ‘“hangen. .. pendere. 0 irreg. °° 
der Hans . es. Gioanni . die Hanfe. 
die ‘Harfe. Parpa.” | die Harfen. 
‘der -Harn. es. l'orina . “dia ii 
der Harnifh.es. la COTAZZA + 


‘hbarren . | afpettare. ; 
. harfch . ruvido . 
. hart . pù e duro, ha 5 


Li . 


die HatnifHe! : 


reg. 


lai 


- 


das 


“ sa 


die Haur.. ed 20 i die Hiute . 
«die Hayde. © (co grontà ‘die Hayden, 
.der ce) fel es. il luo. ©’ dic Haynes ; 


A he va Palli jo So hac a n eri gio E o SIENNA ] > PRMINIEO o iena ne 4 gi 
7 è 
» 


604 Cap. .LVI. Primitivi | efia Veci Redicali tè 
‘Sing. ‘’Gen. © HH. . * Piure 
das Harz. cs. il bitumedi pito, ....., 0% 
hafchea .- > - prendere . 


der Hafe, o n. Jalepte. die Halen . 
die Ha®@]. il nocciuolo, « die Hafeln. 
die Hafpel . Pi l'arcolaje*. bu He 

hafson. . - ediare. è’ reg. > 

hafslich . Brutto . 

héar(cheln. accarezzare gn fan -  VEGe” 

| ciullo. <. aa 

die Haube. la cufia. © © die Hauben, 
das Haupt. 65, ilcapo.. — » die eni aid 

hawchen.  alitare. . . * reg: 

bzuen . colpirè di tazhia «’ érrep. 
der Haven. s. il perto dimase” die Haven. 
der Haufen. +. fl mucchio . die Pavia. 
das Haus. ‘ es. Zacafa. . die Hiufer, 
der Haufèn. s. la eco .- © die Hanfen" } 


eb! 
ret . levare . irrege. 
die Hechel. Jo (pinazzo da lino. die Hecheln . 


der Hechr. es. sl /uccio. ‘ die Hechte. 


die Hecke. ——Jaffepe di fpite. die Hecken. 
hecken .. .efcludere i pulcini . rego. 
das Heer. ' es. l'efercito .’ ‘die Heere. 
der Heerd... es. il fuocolare . die Hcerde. 
die Hoerde. ilgregge. --* die Heerden. 


eee 0.000 0 la feccia. die Hefen. 


heften . ‘attaccare è 2 ali 
heftig .. veemente + sE Lig 
:hegon . . modrire. © - reg. : 
die Heide.. il paefe vato incolte. die Holder, 
das Heil. es. de falute. RARA 
der Heiland. 608.0 il Salvatore » \ 4.0 0,0 00.0 dè 00 
; : ‘hei 


= 


+— = 


e Tr 


die Héeime e 
die Heirarh, il matrimonio. 
hei. : rauco. 


Cap. LVI. Prisîitivi, ofia Voci Radicali ec. 605 
Sing. - Gen. CH. °° Pluv. 
heilîg: P, Sante è è i sl 
heim . a cafa. 


il grillo domeftico . die dia ; 
sic Heirarhen . 


- 


heifchen. cdiedere. ©. rog. 
hei. ° caldo. ina Na La 
heifsen. —cbiamarfi; comaze \ $rrega > 
dare... «@, ci 
heiret + Sereno 0... - ua 
heizen. . fcaldar leftufe è è > Veg. 4 
der Held. en. Eroe. . die Helden:.. 
helfen . ajitare ». n° srveg. 
hell. chiaro ; fonoro, — | 
der Helm. es. da celata ; il me- die Helme i - 
| | sc mico di feure d Tani 
das Hende. 3. Za camicia .. die Hemdet. 
bèmmen. fermare. ref.” | 
der Henglt. es. lo ffallone » die Hengfte. . 
henken . împiccare . reg. 
die Henne. la gallina + die Hennen. 
her. «. qua . 
herh . acerbo , 
die Herberg . Pallergo » die Herbergen, + 
der Herbt. es. l'autamno. die Herbite. 


der Hering. 8. l'arenga. 
das Hermelin.s. l'armellino è . 
der Herr » ‘en. zi Signore » 
das Herz. ens. il cuore. 
herzen . attizzare; Cacciari 
das Hceu.* es. il fieno. 
heucheln., fmalare. 


o haucheln, 
heuer. fn que’ anno è» 
heglen » =. wrlare. 
heunt . . queffa notte +. 


reg. 


. die Heringe. 

" die Hermeline A 
dîe Herren. < è 
die Herten. . . 


- DO dd dd 00 0 10 


Yogi. 


Veg. 


19 EE 


heu-] 
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ng: . Gen ._ H: Plur. 
push o affittare » i ròg. 
ms heure ; . oggi . n è 0? 
die Hexe, la firega è - die Hexen. 
. heyl opto = i # ue iaia 
der Fleyd ; ; en. ilpaganoi die Heyden: 
s. ieri quì: . nè 
die Himbeer: /agelfa: «© die Himbeeren : : 
der Himmel ; ; sl cielo : i. si Hie Himmel . 
hin: verfo ; dà: 
,. chindern. impedire e Lo Peg. 
fie Hindinn: lacerva;. Hic Fitadioner . 
hinken : zoppiccare > : . reg: | 
hinten . di dietro i 
$: -hipter : A dietro . ni è du nti 
die Hippe » » © lacialda:. — die Hippen; K 
das Hirn. es: il cervello» RE DEE 
der Hirfch: es. il cervo. n die Hirfche il 
der Hirfen . s. îl miglio + laaliiag i pese 
Her Hirt; en. il peffore: . fhie Hirtenii | 
hobeln . piallare è - reg. 
hoch. . alto. 
hocken,o hu- accofciarfî ; reg. 
... ken. . E A 
Her Hocker 1. # il rivendajuolo + © die Hécker. . 
der Hof. es» lacorte. . . die Hofe. 
die Hoffarti la faperbia + SRPTETESETETIOZA 
.  hoffen.  iSfperare. .. Peg 
der. Hohler ; ti . il celatore è cu die Hohler . 2 
Her Hoba : es: ni ii poposaro obeso 
i bb * tea 
De e 77 YI Mr: n 
hold. affezionato.. — ] 
holen . andar a asi ; veg. 
A <holla ! : ‘vià ! . » 
die 1 Sile i. î l'inferno . die Hòollen. 
Ser Hollynder.s. i)Samburo i ei 
hot 


£& 


—_i= 


—— —_ 


_ 


Cio 


Cap. LUI. Primitivi, oflia Voti Radicali ec. 
‘Gen. ° dio 


Sing. 
_holper 5 


der Holunk, en. il malfcalzone .. 


das Holz é 
das Honig , 

. hop! 
der Hopfen. 
x hOren a. 

das Horn. 
der Hort . 
hibich 
__hudelni; 
der Huf. 
die Huitte. 
der Htigcl è 


das Huhn}: 


die Hulfter. 

biillen » 
die Hilfe, 
die Hummel 
dice Humpe. 


° sì tafano ® 


60% 
. Plur. 


inuguiale ; sollofov SP 

. d ., die Holunken. 

es. fl legno ; il bofco» dic Holzer. 

S. fl mele. 
fu! allegro L . 

S. il lapolo. 0 6 08 680 6 60008 
sidire » Li feg.. © 

és. il corno» 2% die Horner. é 

es. larocca; il rifugio. die Hortc è : 


- 4 34600 è rd 85086 


bello . | . 
+ ffrappazzare i. ref. 
és, l'ungbiadelcavallo. die Hiife. 
l’anvà » die Hiifren, 
s. dla collina > die Hugel dI 
és. il pollaftro»- die Hiihrnier. 


.. la boigia da piftole die Hulftern è 
ammantare 4 ci reg. . 
. 31 baccello + — . die Hiifert» 
. die Hummeln. 
il bicchiere largo, dic Humpen . 


i _ e grande . 
der Hund. es. il cane. | die Hunde. 
_ e cento » hundert. 
der Hungera $ è la fame » . . © 0 è è dove ode dI 
hiipteri 4 Jaltellare . reg. | 
die Huirde + il graticcio di giu» die Hirden, 
; chi; il parco per 

x lè pecore + 

huttig lefto Sr” 
der Huften.. s. la toffe » dev 6° 0990100 
der Hur. es. 5) cappello. die Hiice. 

hirett è guardare; cuftodirè» reg. 

huucheh, = efendo feduto muo= 


ref. 
verfi a poco a po 
co d'uà Inbgo ad 
Un altrd ». 


d ie 
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.. Sing. Gen. 
Hie Hiitte; 


die Huizel ; 
huy ! 
fi: 


sede; di 
der Igel, 6. 
Hie imme: 
immer : 
impfeti ; ; 
. in: 
Bic Infel: 
Hie Infel 
irgend . 
fer Irr. en: 
jttt: 


da: 
die Jacke : 


jagen : 
jab . 
, jabneni 
das Jahr. es. 
. .jammern: 
Yer Jenner . 
jaren + 
generi 
Bas Joch:. es: 
"jueh È 
Bet jichterl; 
}uGkbA ; 


-- 
si den, È» inte 


— -Plur: 
la fapatna :; «© die Hicten.; 
la fotta di pers ; 4 die Hurzelti: 
mela fecca, 


Subito ! 

I Vocale: 
$0 . | Wir: 
quanto ; lat. ev: - ma 
ognuno i .. iede; 
îl porco fpinò i - “ dielgel. 
la peccbia è . die lmmen:: 
Serapre . n 
imneffare .. regi < 

‘în: li 5. 
la mitra: - . die Infeln. . 
l'ifela . . tie Inikln. 
în qualche fuogo è L00000 
L'Irlandefe : die Hrren: 
adeffo . 
Î Confonante. 

$ì ; anzi. 
$) guarnaletto das die Jacicen : ; 

donna > eu © , 
Cacciare è reg: 
dirupatò ; collerieò: 
sbadigliare ; rev: 
Danno è . die Jahre : 
aver gietà ’ reg. i 
31 Gennajo i Hie Jinner. 
Sarcbiare i reg. 
quello . jene . 
il giogo, è die Joche ; 
allegro ! 
sl bulgaro : dl siae 
GEA ° d . 

CC 
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Sing. a z. - Plur..- 
der Jude. ‘n. il giudeo; Petter. dic Juden. 
._ Jung. giovane . 
det Junker è $. sl gentiluomo; par: die Junker., 
ant. ° 
die Juwel. Ja gioia die Jaweleh., 
die Kachel . #1 cotcie da FIR è die Kacheln, 
__kacken. taccaré . reg . 
det Kifer. 3. loftarifagtio ; n Kifer. . | 
der Kifiga | Ss. la gabbia. ©" die ibiza 
able * calvo. sl 
das Kahtt. * es. la barchettà; Bb di Kahne ) 
Ki fobiffov 0 
das Kalb. es. #l vitello. die Kilber. 
oe iaro0000 004 lettippe. * die Kaldaunen + 
die Kalefte. il caleffo . - die Kalefsen. 
der Kalk. es. la calcina è è dad 
kalt . 3 freddo è 
Bas Kafntel. ds. ilcamelo. - die Kamtéele. 


der Kammi. es. 
die Kammet. 


der Kampf, èg . 
der Kan. es. 
vas Kaninchen.s. 
der Kanker. s. 
die Kanne. 
‘der Knper: s. 
die Kappe. © 
kappei. 
die Karbatfché . 
karg da 


der Karpen sii 
der Karren. s. 


det Karft. ts. 


dic Kartaune. | 


die Kimme. 


il pettme . 
die Kammern, 


la ffanza . 


la pugna'. die Kémpfe. 

î fiori del vino è di seal 

12 coniglio . die Kaninchen . 

Ia ganfrent è 0 0 0 è 0 è 0 èLo è 

sl boccale . die Kannen. 

il corfaro . die Kaper . | 

la tappa . . die Rapper & >» 

caffrar i galli » 

la fruffa . die Karbarfchest» 

avare . 

il cavpione » - die Karpen. 

il carro . die Karren. 

là marra a daei die Karfte. 
denti . 

il pezzo di Cannone die Karcidicn ‘ 
grollo Qg die 


n, 


da 
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Sing. .Gen. K. — Plut. 
die Karte. la catta de giso» die Karten. 
Care » 
der Kartun. 8. l'indiana . 6000060904600 
der Kafe. S. il formaggio. die Kafe. 
der Kaften. s. larmario; la caffe. die Kaften, 
kdfteyen. mortificare. reg. 
der Kater. s.ilgatto. die Kater. 
kauchen. rarmichiarfi. rego. 
kauen . mrafticare . regio 
kaufen, comperare « reg. 
kaum, appena + iù I 
der Kauz. 68, lallocco.. die Kauzei 
keek, tratolato ; ardito . | 
der Kegel. s. il cono. die Kegel. 
die Kehle, lagels.  .  dieKchlen. 
kehreni, ripulire colla fcovai, = rego 
cana voltare. : î fg 
keifen. fgridare in collera è frref.. 
der Keil. es. /abictta. ._, «ie Kcile. 
«keimen. germogliare. reg. 
kein. niffano . ° keine, 
derKeifer, Kai» 2'/mperadore » die Keiier,. 
@r. ..$. | 
der Kelch. es. il calice» die Kelche, 
die Kelle. lu cazzuola da inu» dic Kellen. 
ratore . . 
der Keller. 3. lacantine. die Keller, 
die Kelter. il torchio da vino . die Kelrern, 
kennen. conofcere . Îrreg. 
die Kerbe. la tacca » die Kerben , 
der Kerkec. s. îl carcere» die Kérker, 
der Kerl. ces. Puomo ; voce di die Kerle. 
fpreazo . 
der Kern. es. il midollo, die Kerne, 
die Kerze. la candela . dic Kerzen. 
der Kefiel. Ss. ilcaldaro. die Kefse]. 


die 
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. Bing. “Gen. . Plur. 
Bie Kette: - la ci so + die Kerren. 
der Ketzet: 3. l'eretico. die paraggi 

‘ keuchen: + trambafciare » 2 
Hie Keule : da mazza + | die Kculen F 


keufch . cafto + 
der Kibbitz . és: la pavoneella ; cita die Kibbitzeti .° 


cello è 
die Kicher: la ceti — È’ die Kichetr, 
der Kiel-:- es. Za cama dipénni: die Kielen. . 
der Kies:> ces. daghiardi “| iui e 000 008 
.  kiefen. Scegliere: © » - rof. 
der Kien: és. lateda è | = = d6die.ie..3 
das Kind. és. il faneidila; ben die Kirider. 
0° bino. 
tas Kinri. &s. î/mento. + die Kinne. 
kippetfì: tofar ia monetà ; : reg. 
die Kirche; la Chiefa è : die Kirchen, 
kirr. .  domeftico. | 
kirren: -  cigolaré; come lt. reg. 
- - * ruota .- 6 ny 
die Kirfehé ; la cireggià > die Kirfchen +. 
die Kite. : — lecalla. ‘die Kiften. 
kittern . ridero finoderata» reg. 
oi mente . 
klackens = J$cbiastare. re. 
klaffen. are fvecbiafo. reg. 
klagén.- - damentére. re. 
klappen: Jesppiare. reg. 
klar . chiare è 


klatfchen i. Scoppiaro; applas> vob. 
dire con le palme: 
delle mani . 


die Klaue. l'unghia «die Klauen . 
klauben. fceveraàre; feerniro veg. 

Ò con diligenza . I 

dîc Kiauft + 51 chioftro . dic Klaufèn, 


Qq * Kles 
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Sing. - Gen. R. Plur. 
Kleben . attaccare è . reg 
klecken. (corbiare ; baftare . reg. 

der Klee. s. il trifoglio. RESERO 
leiben . impaftare con cre reg: 
ta, ec. 
das Kleid. es. sil veftito. die Kleider . 
klein . piccolo è 
das Kicinod. es. il giojello è die Kleinode . 
der Klcilter. s, la colla di paffa è è... 00 
klemmen. errare ;. fingere reg. 
con tenaglia ec. 
klempern .  battocchiare. reg. l 
der Klepper. 8. il bidetto. die Klepper . 
klettern. Jzlire rampicando. reg. 
. 00000 00 lacrufca. die Kleyen . 
klimmen. rampicare. reg. 
die Klinge. © lalama. È die Klingen. 
die Klinke. il falifcendo . die Klinken. 
die Klippe . lo fcoglio di mare . die Klippen. 
klippern. = Battocchiare. id 


klitichen.  fcorbiare. 
der Kloben. s. il perno; la girolla. die Kioben. 


klopfen. duffare. reg. 
der Klots . Sn la zolla. die Klofscr. 
das Klofter. s. il monaftero. die Klofter. 
der Klotz.. es. il ceppo ; il zecco. die Klbrzer . 
die Kluft . la caverna; la. die DIE » 

fcbiantatura - 

klug » pradente . 
der Klumpen. s. /a maffa informe. die Elompen è 
der Kluni.er. s. 2a zacchera. ° die Klunker. 
die Kluppe . il calappio - - die Kluppen. 
der Knabe. n. il putto.. . dic Kaaben. 

knackcn. criccare; (pezzarî =. reg. 


con un fuone è 


& nale 
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Sing. Gen K. 


knallen, fcoppiere, come fan= 
di: «tto le armi a 


I fuoco . 
Knapp. firetto . 


der Knappe. Mm. il lavoratore nelle 


© miniere; garzone 


die 


di lanajuolo $ ee. 
knarpcla . mangiare ciko car= 


«* tilagginofo. 


knarren. cigolare . 


knaftern .- frridere., 


Kmattern .- - collîderfi con fuono, 
fi como fanno bafton= 
celli fecchi per 

coff l'uno contra 


l’altro . 


der ‘Kncbel. s. i? rendello. - 


die 


Plurs # 


“reg. 


2 


Knebel . 


der Kriecht. es. il bifolco;-lo fehian die Knechte, 


vo 


der Kneif. es. il coltello da caizo» die Kneife. 


lajo . 


kneipen, pizzicaro con teva» 


irreg» 
glie . ai È 

kmeten. ‘ fimpaffare. . reg. 

das Kneuel, s. il gomftolo è die Kneuel . 
knicken, (cbiacciare; far l'a. reg. 

a varo è 

das Knie.. es. ilginocchio. die Kniee. 
knirfchen, ftridere. reg. 
kriftern.  firidere. reg. 
knitfchen. ‘conguaffare. Peg: 

der Knittel. s. ilrandello. -die Knittel. 
kmittern. far pieghe. reg. 

«der Knoblauch.s. l'aglio . lean sia 

der Knocheo.s. l'offo grande. die Knochen. 


der Knopf. es. j/bottone; il nodo . die Kunbpfe. 


QLgq 3 


dee 


Knappen DO 


\ 


= * fa cune ve 


pe; Cep. È e dies” offa Voci tag e, 
1Ng- CN. ° a UF.. 

der Knorpel. s. da cartilezgive. die Knorpel; 
der Renore > ‘en ) rado nelle togne. Sie Krone. 
die Knofpe. leboccia di pianta. dic Knofpen . 


| der Knoten. -#. il nodo. , die Knoten, 
das Knorel. s. 4a pallottola di pa- die Knùrel. 
Gg è 
der Kober,  s. Jacarniora. die Kober. 
| ger Kobolt. es. il folletto. die Kobolre. 
kochen - sucinare . . reg» 
der Kécher; s, il turcaffo. die Kécher. 
a der Koder. s. la bava ; il mw396CIQ, + 00000000007 
I der Kofent. s. la biyra piccola 0. 0000000000, 
der Kohl. es. ileavolo, = 00000000000 
) die Kohle. il carbone. die Kohlen, 
k6hren , fcegliere verbo» irreg. 
| ekibren. pic I 
| der Kolben. s, la mazza. . die Kolben, 
das Koller. #, il colletto largo» die Koller. 
' kollera . farnesicare - refe 
kolfterao, Jputarfarfalloxi,e reg. 
i : ° Sorngchi » 
i kommen. were. ,. îrreg. 
der Kénig. es. il Re. die Kénige, 
, kònnen. potere; fapere. îrreg. 
| der Kopf. es. Zateffa. , die Kéòpfe. 
si der Korb. ces. il cefo. . — die Kéorbe. 
NO das Korn. €s. i/ grano. «die Kérner, 
kofen. difcorrere è reg. 
die Koft.. îl vitto . die Koften. 
koften . affaggiare ; coBare. .— veg. 
der Koth. es. il fango, dela 
die ‘Korhe. la faling» =. «ie Kothen. 
kotzen recere è reg. 
. krach.n. Jcoppiare. reg. 
die Kracke. = Jarozza.. die Kracken . 
se e 
È 


Cntatt menti 


A‘, 
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Sing. Gen. K. Plur, SI 
das Krackehl. es, /4 riffa, die .Krackehle, 
die Kraft. la forza; la virtù. die Krifre . 
der Kragen-, -é. il collare. ». die Kragen, 
die Krîhe. la cornacchia. -» die Krahen ? 

kcahen, . éantare: fi dicedel reg. 
der Krihn,' es. lergano. » die Krihne , 
der Krara. es, Zemercerìa; labote die Kcime, . . 
dle Su i ‘toga; a il 


\ 


der Krammer.s. il GINEPro; VOL. Gf, > 0» 0 + *v000 0, 


.. der Krampf. es. la contrattura; | 200022000909: 


der Kranfch. s, fa gr. «« die Kraniche,. . 
i krank, _ ammalato» 

der Krans.. es. la ghirlanda. . — die Krinze. 

der Krapfen. 6. la frittelle. © die Krapfen. 


die Kratze , da rogna 9 la Spazi 0 0°0 0 p.0 8 ? ? 
SR zatura , dlimae.: |. = ... 
A tura di metalli. - “@ 
kratren, © grattare. | © DIR 
krauen.. frezare% grattare... ‘reg. . 
Kraus. riccio | 


das Rraurt.. es, Jerba | il cevolo. -die Krfuter. 
der Krebs, es, ilgambaro ;tagane dic Krebfe . 


o grena + - - ; 
dlie Rreide. ° Ta creto . è 0 . Ct0 è 0.0 $ è 
der Kréis: ‘8, ilcircolo. + - die Kreiè. 
die Kreflé. - vil gbiozzo i pofce. die Krefien. 
der Kreufel. -.8, de trottola è die Kreulel. . 
‘ %reuzen, - corfeggiare par ma- reg. “ 
Mi re. 
&riegen. ‘ricevere; guerrog= reg» 
giare è 
‘kriechen. —(erpegziare. drreg. 
der Kricpel. s. Zofciancato; Jo flore dic Kriepbl . 
Piato » 3 ° 
die Krippe. ‘© ilprefepio;laman- dic Krippen. 
Ù giatoia. «| Qqa l'hit. 
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Sing. Gen. K. . °° Plus. 
kriuzeln A Scarabocchiare ; ra . veg. 
te . J$care. 3 
der Kr6bs,. es. l'offo della gola. dic Krobie LS 
È _& chiamato pomo 
d’' Adamo; îl tor=- 


3 
. 1 


fo di mela,o pera. 
die Krene.. . lacorona. n. die Kronern:, - 
der Kropf.. es. il gozzo , die Kròpfe. 
das Kròs , Ge- le trippe di vitello. die Krofe ; ce 
kros.. es, kroft . 
die Kròte. .. il rofpo . - die Kréten; - 
die Kriicke, da Schiaccia di aope die Kriicken , : 
po. | x di 
der Krug. €s. la bracca. i die Kaige. 
die Krumme. il midollo di pene DEI 
krumm + . fforto. o a 
der Krylam. s. lacrefima a oa rat 
der Kiibel. s. il maffelle, die Kibel . 
die Kiiche + de cusina» È - die Kichen. 
der Kuchen » Ss. la focaccia; ehoe die Kuchea s 
i femza 
das Kiichlein a. i/polafirelle .. die Kichlein, 
die Kufe, la tina è die Kufen.. 
der Kuffer. 8. ilbasllo. | ©’ dic Kuffer. 
die Kugel. la palla ;. la sfera. die Kugela è 
die Kuh. © ‘da vacca, die Kiihe.. 
kihl . frefco . DE dle 
kiîhrea . Scegliere . drreg. , 
der Kiinamel. s. il cumino. — e eee 400008 
der Kummer.s. l'affanno. |. -....- La 
das Kummet. s.. él collarone de .ca- die feumamere. : 
valli . 
kuùha , ardito . . 
‘kund . noto . ” 
die Kunkel. Ja roeca da flo: . die Kunkeln i 
die Kun® ; d'arte, die Kiinfte > 
das 


_—_——— w———_ 
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Sing. Gen. K i Plur. 


das Kupfer. 
die Kuppel. 
das DT 


s. ilrame, ; 00000000000 
la cupola è .. die Kuppeln. 
$. il pajo Ù) ° die Kuppel, o 


der Kira. (es. la corazza. die Kiirafse + 
der Kirbs. es. La zueca die Kiirbfe. 
der Kir(cancer. s. il pellicciajo; -—"KQie Kurfchner, 
kucz.. | Breve ; curto » i 
«das Kiifsen ° "Ba sl guancial € è n | die Kiiten, 
‘hifeni © bacciaré i reze 
die Kifle la (piaggia». =’ die Kiiften, 
der Kiufter e $ è il facriftamo « ‘die Kiifter.. °_ 3: 
«die Kurt. la. carrozza » die Kurfchen, i 
der Kit. es. Vo ffucco. di RR 
.die Kutte - la tonica. © . die Kutten. 
der Kittel. 5. la gabbanella ». n die Kiirtel . 
kiczeln. Salleticare . rigo 
die Laake - l'acqua falata - © dieLaaken. 
.die Labe. : ilgaglio + RT, 
laben.. ‘confartare, ©, reg: 
die Lache. il pantano» die Lachen - 
lachen. ridere». = reg. 
der Lachs. ces. il falmone. — .die- Lach : 
das Lack. — es. la lazca. POI, 
ai lacken iii (altare - Voc. ante reg. 
det Lackey. eh. /o fraffiere- ‘ die Lackeyeh »' 
die Lade ° - la caffa, CI die Laden è 
laden. ‘caricare ; invitare irreg. 
der Laden. . © $. la bottega, l'impo= die Liden, Pi 
| fra di fineftra » . 
der Laff, ,ém. lo friocco die Laffen. 
Gas Ligel. D il barile . die Ligel.. ‘ 
labm . ana 
.lahnen . appoggiare» Peg: 
der Lai. en. .il laico. tie Laign. 
der Laib. es. il pane n pref die Laibe. 


to 
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Sing. Gen. L è. Plur. 
der Laim. .es. lergilla. = È’ ...0t,00000, 
lallen. tattamellare » | reg.’ 
das famm e es. l'agnello . .  dieLimmer, 
die Lampe. — /alampada. die Lampen, 
das Land... es. sl paefe. ‘ ©. die Lénder, 
lang. Iango nu “ 
die Lanze. la lancia . die Lanzen, 
der Lapp. en. le pezze; il mie die Lappet, 
lenfo. 
der Lirmen. 8. l’allarme,. die Lirmen, ‘ 
die Larve., ’ la stri ì die Larven, 


die Lafche. = orecchio della die Lafchep » 
Scarpa » i ” 


lafien, lafciare .. . irveg, ] 
lafà . firacco ; negligente. Di 
die Laff. il pefo » — die Laften, 
das Lafter., e. il vizio. . die Laftcr. 
lateinifch, Jetino. i sE 
die Laterne. la lanternk . die Larernen, 
°° Ietfchen.  firefcinare i piedi regi . 0. 
camminando > e 
die Carte. sltravicgilo.'  —dietatten. 
der Late. es. Za pettorina . die Latze. 
das Laub.' es. le foglia d'albero, I III 
der Lauch. es. ilperro, rarir.00z0s3 
laufen. correre . îrveg. 
die Lauge. il ranno ; le Sugoda. die Laugen.. 
der Laun. 29, l'umore. R 20 0006000002» 
lauten è. tnfidiare . reg. » 
die Laue. sl pidocchio . die Liu@. 
Jaufthen. far afcoltando fs rego 
° ped dI n gretamente e di ® 
laut, Faenoro;all alta voce. 
die Laure. sl liutto . . die Lauren. 
‘l3uten + Sumare le campane seg. 
‘lauter. ’ è puro; cutto=- | i 
ice 


è. 


8in 
let 
die Leber. 
lechzeQ, 
lecken.. 
das Leder.. 
ledig. 
Jeer. 
die Lefze. 
legen, î 
das Leba .. 
Ichacy: . 
lehren . 
der Leib. 
gie Leiche. 
leiche . 
leiden . 
leider! 
gie Leier. 
Jeihen P 
der Leim. 
der Leimen. 
der Lein.. 
die Leine. 
leife . . 
die Leifte . 
leiften. 
leiten.. 
die Leiter . 
dic Lende. 
lenken è 
der Lenz. 
dic Lerche . 
lernen . 
lelen. 


die Letter . 


rt ser, °° 


tl,» © 


en. 
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n° 


mivere è | 
il fezata » die Lebera; 
trapelare . reg. 
leccare . reg- 
» fl cuojo. die Le er ‘ 
vacante ; f cepgla | . 
vuoto è 
jl labbro.  dieLefien, 
mettere... reg. 
il feudo. | die Lebne, — 
 imprefftare. res 
, infeguare è re 


il corpo. è die Lelber. 


| il cadavere d'uomp. die Leichea o 


Fasile ; leggiero . 


patire è | dirragi. 
ab! vimé ! Ì 
la lira... die Leiern 


dare ad imgreffito - irIg- 


; la colla . ° Li D) ® . e 2: dog he 


il fango » de 8 
le femenzo di lino - 200000000 


sl fune . die Leinen . i 
cheto . 

la cornice. —1dieIeifiep;.. “a 
preftare ; fare — Leg 

guidare . reg. 


‘la fcala a mano. die Leirern . | 
sl fianco ; il lumbp + die Lenden. 


piegare wenando . rego 

» la primavera. —. die Lenze. 
la lodola .. die Lerchen, 
Imparare è. 247. CHE 
Jeggero , cogliere irreg 

77 20 
Ja lettere dell'Aln die peter 
fab 089 


è n VO È 
cli a e n 2 A a e 
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ch letzen. corgediarff . regi 
lazr. ultinso . 
leuchen. far lume. - reg. 
leugnen. negare. reg. 
der Leumund. - de riputazione. RO 
2 + 0 000... agente. die Leue. 
leychen, —fregére, è (parger reg. 
n + le uova; fi dice 
. «de pefci. | 
das Leys. es. Zaruotaja, die- Leyfe. 
der Leyften. s. /a forma di fcarpa. die Leyiten. 
das Licht. es. il /ume.* die Lichter. 
lieben. amare è rego 
das Lied. es. la canzone. die Lieder a 
liefern. confegnare. reg. 
| licgen + giacere . ‘ îrreg» 
die Lilic. sl giglio . die Lilien. 
lind. ° dolce ; morbido. o 
die Linde. îl tizlio . die Linden, 
link. finiffro è mancino | 
die Linie. la linea . ‘ die Linien. 
die Linfe. ° la lénte . die Linfen. 
die Lippe. sl labbro . ‘ die Lippen oe 
lifpeln. e[fer blefo di lingua. re 
die Lit. l’affuzia . si DE 
loben ° lodare . Da 
das Loch. «es. il buco. "die Locher. 
die Locke. cappelli snnanellati. die Locken . 
iodern. avvampare . reg. 
der Lòtfel. ss. ileucdbiaro. die n E 
die Lohe. la vampa . lea 
der 'Lohn. es. il promio. cola e ALE 
das Lohn, es. Ja mercedo. RA RO 
das Loos. - es. Ya forte. ‘ die Loofè. 
die Lorbeer. la coccola d'alloro. die Lotbeeren, 
los. Sciolte ; trifto è 


1 —r————+—————€€<€@€@€@€ 
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Cap. LVI. Prinzitivi , efî2 Voci Radicali ec. Gax 


Sing. Gen. L. Piur. 
lotchen . Speenere . “n veg. 
das Loth . es. Za mezz’ ancia . die Lothe. 
lotter. rallentato . | 
der Lowe. n. il lione. die Léwen, 
der Luchs. es. il lupo cerviere. die Luchfè . 
die Liicke. il frammezzo .. die Liicken . 
das Luder. s. l'efca; lo (zguazza=» die Luder, 
CI | monto . È 
die Luft. Daria. die Liifie. 
ligen . mentire et irreg. 
lulten. + dberea ciantellini. reg. 
. der Liimmel. s..il pineone ; il grof- die Liimmel. 
i _ folano . . 
der Lumpen. s, il cencio, die Lumpen . 
die Lunge . îl polmone... die Lungen : 
die Lunne. il chiodo dell'affe-. die Lunnea . 
i della ruota . 
der Lunten. s. 7a siccia. die Lunten. 
dunzen.» poltroseggiare nel regi 
detto fenza dor= 
| mire + | 
‘die Luft. sl piagere, ; - die Liifte. 
das Maal. es. il ferme. - die Maler. 
das Maa&. es. la mifura. die Maafie. |. 
machen. fare. reg. 
die Macht. =. dapotenza. die Miche, 
der Mackler. s. il fenfale . die Mickler. 
die Made. id verme. di carne, die Maden. 
formaggio, ec. ls, i 
die Magd ,. la ferva . . die Migde. + 
der Magen. s. /offomaco. . die Magen. 7 
mager. MAYO è l 
maben, mietere .  reze (> 
eis Mabl. es. il convito. die Manhle. 
mablen. macinare. irreg. 


der 


Gi Cep. | I Primitivi, offit Voti Raditati $é: 


Sin M. Plur. © 
der MafinaMot il papavere : . o 000038 23 è 3 
fmiahnéo : bfortarò ; thiedmi ref. 
n il pagamento . 
die Mshre: ta favela } ta La die Mahreti : 
l | vella . 
mial: bis; voltà 


malet . dipingere . i rep. 
das Malter: è. fpuzio di mifkra di dié Malrer . 


gram . 

das Malz: ess il formento, OUTZÒ LL02.0 0000 3 
preparato per fa- 

I | re la birra. 

dic Mfiinime. ilcodardo:. . tie Mimmét: 

inarì . sì. Promome) 

-_ mantcher: taluno; moltie i 

die Mandel. ta mandorla: die Mandeln: 

der Mangel. s. il difetto è die Miangeli o 


dic Mange. sl mangano. >; . die Matigetà. 
der Mann. es. ?uomo; lar. vir: die Manner. 
manithen. setter fe mani in. ref. 
cofe liquide, in pa 
Bi attandole + 


der Mantel. è. il ferrajuolo. die Mantrel. 
tier Marder. #. fe martora e die Maeder . 
die Màre + il rozzo. - die Miren. 
die Mark. . $lconfine +» | Dalai 
vas Mark. es. il midollo è ln 
der Markt. es. il nrercato. die Marekte . 
der Marmel. s. il firarmo. srerererer0i 
der Marich. es. 74 marcia di e dic DIEGEREI 
da dati =" 
| 3Imartetmm. = ma;toriare» g. 
die Mafche . la maglia + ia lan 
04 lavofola. © die Mafern. ©» 
Wir Malt. és. l'alzcro di nava. dice Mafte. 
dia 


® 
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Cap. LUI. Primitivi, offa Voci Radicali ee. 62,3 


"saba Plur. 
ingraffare. reg. 
far tutte le carte reg. 


, nel giuoce . |. 
fianco ; languido. 


la ftuora ; il Preto. die Matten a A 
‘es. il Matteo. diè Maze. 


Specie di mifura di. die Mirzen ° 


grani. 


ammazzare e , | reg 
Ger. 8. fl beccajo. ‘ die Martzger. 
_ il muro. . die M.uern, 

_ ese labocca. — . die Mauler, 

il forcio. - die Miulè, 

miagolare , regi 

es. il Maggio. die Maye. 
gridare come fanno regi. | 
le capre » 


das Meer. es. il mare. n die Meere O 


es. l'idromele. 
es. Za farina + 


più . i 

- Sèanfare . reg. 

le leza ; il millio. die Meilen. 
mio . | 

, Ja cingallegra ; ce» die Meifen.. 


cello . 


der Meifel. 8, Zofearpello, =’ die Mciftl.o 


die Menge . 


| sl pià. 
der Meifter. s, il masfiro, . die Meifter, 
accennare è. reg. 
.- mungere . 7 trreg.. 
la quantità. deve 
mefcolare . 


der Mepfch. en, l'uomo. 


| | reg. 
die Men(then. 


der Mergel. sv terragraffa AQRIfa + eee0er0.v.00 


di argilla. 


f 
0 e o o © é o a e è so so 


IMCFo 


® ° 


COS, Ca ierà tenti 


614 Cap. IVI. Primitivi; offia Voci Radicali eÈ: 


Sing. Gen. M. 
.  merken. notare ; accorgerfi. 
fc Merz; es. il Marzo: | 
die Mefse. le Meffa » 
mefsen è mifurare : 
fas Mefser. 8: il coltello. . 
das Mefsing. 5. Pottone - | 


Uic Mette: . li (gualdrina : 


ineuchelni: affaffnare ; vde. ant. 
der Meyer. 8: il gaftaldo . —. 
incynen: frimare; penfare 3 
sid fat, putare : 
iniethens pigionare > 


. die Milch: il latte: 
.  mild. mite - 
der Milz.  €s: la milzé: 
minderi; © rendi. 
die Mine: la ciera ; la minià - 
mis: | part. comp. “infep. 
dinotA errore 4 
fallo : i 


= inifcheri : mifchbiare: 
Fie Mifpel ; da nefpola » 
ter Mift : es. il concime ; il leta- 


da me . 

Her Miftel: 8: il vifedio: 

comit. ,con » | 
die Mitre : il mezzo è _ 
die Mode . fa moda . 
das Modell: 5: # modello . 
. Imogen + potere ; volere è 
die MOhfe >» la carottola . 


230068 ò il fiero di latte * 
der Monath . s. fl mefe 

der Mond. es. 24 Luna . 

Ger Mobr. en. il Mord : 

Gas Mboos: es. il mufchiò + 


Plur. 

reg. 
die Merze. © 
die Mefsen. 
._ frreg. 
dîe Mefser. 
da 00808 
die Metzeri. 

reg 

die Moeyet » 

reg: 


+ 


reg. 


. » è » 
© 0 0 e 9 e 0 0 0 0 () è 
Ù 


die Milzé è 


die Miner i 


. red . . 
die Mitpelii « 


MRO 


ME 


die Mitren 


die Moden. 
die Modelleè: 

__ svreb» 
die MOhren: 
die Molkén . 
die Monathé:; 
die Monde. 
tie Mohren . 
"000000 0 0 0 $ 


der 


Pas 
at 


i 


-— 


mu — sr 


kap: 4P1: Prigittii, ef Pai Radiciliar 634 
Sing... Gen. . 1 Put... 
der Morafti., qe+ dpdigenio TABERNA die Mario”. E 

tie pesava «le le Porginela e, . die peer ; 


der Moggi, -&% dii “op ia dia Moe <$ 
IMOFgoni vi domani è Lu seg pi SA 

t fnorih» * iufrasto .. Poe 4 si v% 
— Ser Mi eli. 8a lamolta.4, + Jo ho regine; 
. ©. il mafe, ° die d34 
‘die More da MR “i a. 7 


È muckfs + agniri borsa ge} ref 
PRAIA par larò è aerg * LE x È i 3 4, 

. file.” É REATI da 
as Miider WS. e dadnà. - die Miideri n. 
dee Mud: A ea manicottà salmo. d Te Mida. - 


CI è 


“bpuffezta ro 3 furint meli o fi d: 


4 


* die Mithe . i Wravagho .;.,. IRRZZE FE VICOTZTE 


ubi 3; mergice. emo Jp - nf. 


ni Vanta are <,, dè )C 
die Mubiaé. , de betenta «dle Mubniez . 
die Muîter . he conca di Dai: die Maleaca . 


pid Borpottare ia regia 
teln, rr le Sepa r 
ne Mio O, Das ;3t Monacò ù. die Miriche ‘e 
der Mund 4. Gia Ja Decca « era 
die Mundi 8. -Pimborcatira. di un die Miinden. 
n 27 Ray 
Ù uiteet.. * foegliate » a 


die Milo i; lamoneta; la zoccà; die Miinzen. « 
la menta, erba. na 


mi, M.. -v tomero; frallo. 


vi > poni >, brontolare.. I i 
3 das Ni (se la pappa . die Miife. 
die o he]. la conebiglid: . die Mufcheln. 
die Mufe 1 .  Vagioditemga. . ivi0.00.000% 

A »  bifagnare. | irreg. = 
°° Ri das 


616 Clap. IVI. Primitivi , ofla Fou Redivali cd, 
D. Sing. »- Gen. M. -* >» Plur 
das Mafict $. la e U 100= die Muller » 


imuftera Pirri) e 
der Mari.‘ cai scarti di ER. 
die: Mprer . la madre. . die Miner. 

mutten . invezére . vo» ‘Cef. 
e pianti 


die Nabt iso > Htrnezio dille rate die Nabegi,- 
di ‘14è 
der Nabel. è. i s - die. Nibel 


nach . 
der Nachen, di 4 Pag egli " dien ea 
dic Nachaigati. (ma 7 te 
die Nac dl i _ te Nacht alle 
der Natkeni ss, de servità . ù ‘è die Nacket. = 
fackead . © ignade, © > ‘+ < 
die Niadel. Paferb fp"! die nedan. 
der Nagel 2 È abili Fatta POE | 


? 


fdgeni pri be me 
nabe: <->’ suna. dà x SH 
néhen. cucire - Ci pre de. a 
méhren . atimentarb » * "i de | | 
der Namen è 8 il nomè +’ ‘dite Naned. iais 
der Na res, la piznatta» “ * die Nipfe. 1a 
die Erg la cicatrice i '»adie Rirbeni gi 
der Natt. en. il pazzo. die Narren, ) 
— nafchen. +ffergbiottà» gi 
die Na + sl nefd . die Naen: i 
. . nafs. bagnato è 33 — 
die Natter. l'afpide » RE die Nartert, 


‘die Natur . la natura. © "die Narufen, Lo 
der Nebel. 8. la nebbia. ‘ die Nebe.: 


x _ neben » - ‘apprelfò . ‘ "i i 
der Neffe. n. i/nipore. die Neffeni © * 
nehmet- pigliare 2° A irrt wi 


feio 


N) 


Gap. LAI. Primitiok SFr alii. dij 


Singa Gen: E Plug, 
5 neideri è PA 0.0. VOR»... ° 
die Neige - 6i fondò delle he die Neigon » 
°° venda: —. > i 
helgen dbinaro pi reg. 
heif. | — med: O. - ded 
, nenien: — mnsvisdle; << — ing... 
Fic Nefsel . l'orticRt «3 die Nefseln è 
Uas Néft; ès; d sido: «<.— . die Neftet. 
tie Neftel. da ftringa è | die Nefiela. 
. .herta .. palito: 1»: > den 
Gas Nesi | ésxdoreti. |» "i - diericue. 
\ Den. «@, — miibve ; è 5 DI a 
ARRE OTT sarà . sea SERRE 
‘ nichi. neè 3 GIÙ ,. 
, niche. —.. Lega mionté e, n... 
die Nichte( 1}... dé migafo Pina é 
di A far cone conda dre - fog. 
ù "4 PI t e © 
nie; - i no esi iL. 
nieder. . gi 0 \ - & A 
Miediich. - dilitato: POE, Sl 
nicpuend . A. tallimo - i ‘0. 00.000 686 è 
der Niereni a. Farsiono..... die Nicren. 
‘njelèn i . Perusitare . Ca reg. 
cdie Niérhe, 6 abiedetto . dic Nicchen A 
nimaietà Bon imai . | Si 
nippen, . - Serge ciantelli. ref, 
vg + - du niffun luego. i 
| ancera ; lar. adbuéi 
nò è 
nollen . troltare duramente. ref. 
die Nonne. la monaca. die Nonnen. 


Mer Nord. és. il Settentrione. dea e 
das, NoGel. sv la foglietta; mi- die Né&el. 
| fra. na 
die Note. .danota. ._ - die Noten, 
Ri è diè 


Pons fim af sE 
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640 Cop APR: Pivnileici ; ; ofiaPaci Radicali ga. 


Sing. *Gen. .N. o «Plus; — 
die Noth.:3- > Za necegende: «Li die bet: _ 
—_  ntichregite’ 1 digita ; abete ie. 
die Nudel.. | i2maòeberme. vie Madeln } 
nur si Solamente j perdi» 0 va 
die Nuft + la noce . - ; --© die Mime, 
mueen, ERERE A DESnta Mac # 
° ob: DÒ DIA lat. as, sbrera a. Ere: ni 
oben» *: *: > fu Lea alari 
das Obft. ” le frusta , n. PEER 
der Ochga © ‘em il bue. - < Lo: dit Qchlta.* - # 
der Odem. ses. itfino. . CRI i 
« coder. . OUUGRO ra > NE RR Sun 
6éd. —. © defette. «x » 
das Ocl. | ess Polio,"t >-1*r4 die Cee 


das Oehr è. » 24 la maglia pbde. dieQehre : e‘ » A 
PEA I dele pri c$ ai pia da i 
det Ofen. 4. il forno. »*% die Ono e 
offen . aperto rain ton %, i 
offt. Speffe -. fs ma Li di 
der Oheim. _s. #/zion  <*'*> 3 die omeliaty 
der Ohm. es. mifara di coff a’ die mme > di 


quide e: SARI RO 4 FTa 


ohnes © ‘ fonza. © 9% E pale 

cho!‘ . oh) RICE CEE ae ded Sg 
das Ohr. ès. l'orsechio i “** **9 die Qhettt” | 
die Oper» l'operà în Mafet t die Gpermt © | 
das Opfer. . il facrifitto. «- ‘ * die Rei d O 
der Otden. s. L'ordine religheft;* die Qrdém i: e 1 
o cavallerefto. , 
der Orlogs s. lagnerra; WbEi nta i 
“a info nella vole e 
: pofizione » ' » "lag si e, | 

der Ort. és, il duogoa ad e Ore» dior 
sca Ocrter . ‘ I 

der OMkcn). - Ge Oriente » uil. SITE A 

x i \ la 


4 





\ 
Geg: LFI. Prinibiivi., Fi è 9 “ 
Singa. deu. U. sbarca: , 
seduti to Mn n SERI ‘. dic Oftern,, © cglih 
dic Oneto , Javipera; la dama. dic Oveesn»: ; 
Pi AROy ii n: “2è : 
das Paar,- ti) Do il pajo » “dr ge : die Prare. . ) | 
. der Pabft.c es. il Papato .. die. Bibfic; îa + 
der-Pacht.. es. l'appetto» |; HAT die Fachte, = 
packeia-e' “i v:f-imballere i. | n°. rigi..- 0 
dee. Pu .x:. Neg-h il Petsosa visa è die Beds - ® | 
der Palla@a Tag il palazzo. . |. die Pallifie,. su 
das Paolara s-h6) da bendiari sales die Paofere “ | 
ai Vi. È Se falono Si used 
das Panker , ee. i coeltéi. > vi die Panketeri . , 
der Fantoffets si. du piwiella... © < die PARI, i 
der Panter. i =} da cotta di maglia » die:Panzer. 
| das Papier. Pegi de vata. cale» diePapicso. 7. 
der Papegey ‘(dea îl Papagallos:z4 10 pn Papegeyon 
die Pappe, so. Alivolinrdi paia die Rapper. + : 


<2 È feppen. ">: - \ 
der Pappe! 8. la malva, —- di E A I 
10 Pa daga ic Pappe. 
das lara 05, Upertbifo uu «>» da, die Paradiefe . 
die Parthey . barpentina 20%» dic. Partheyen, 
Pafchèesti.< i giuocare e dedi: av. rego A 
‘fer Pali. asd il pelle: l'asliale die Pifsé è. 


dd piu ra disolgalio . sr cn 
ene i 4 è fr inaguato; gio piragi «i ch 
si geni. 
der Pare.” o A. di perno; ulivo die Pathen, 5 
cio.» 
die ale È la renda di cu DRSr.d die Partrollen, i Hd 
die artapdy. bd feurtoccio dipole die Patroner , 
vere. |. 
die Payhes. « - * lanacchera», «>» Già Paukern . 
anttren - “ far paufa. °° | te th. 
das he. €, ‘la pece Lei Te Po ie 00 


der Peckel. So la [alamoje» 000000000009 
4 Rr 3 die 


Wo Cop LFL Primiitivi , offa Veri Radicali pay. 


Sing. Si Gen. P. ! Plur.. 
die Pein . Li — il termenten -  <: die Peinons x 
| ‘a fraffera. > 0. reg... 
der Pelz. se” ld pelliccio» - die Pelze . 
peleen i. .inneffare. | | «0 «reg... - 
pempeia + dondolgre .- Vetta " pege 
Di ’ baja e. 2 da 


der Penfl. ui S, il pemnello <;°° sce Penlel. da a 
das Pergesnedit. si le'carte pese; .- die*Per atnetites, 


die Perle. | -iaperls.. :-.  diePer 
die Perfon. .. - Jeperfoso..; >» > die Perfbnes. 
die Pel. la pefta o 7 w die Pelten ® 


die Pererfilge . dl petrofelliato+ > ° GG. eis po00, 
das Pertichaft . $, il figillo.. -«' > glie Pettfthafte. 


der Pfad; .esuilfpnsione» © ‘©. die Pfide. 
der Pfaff. ‘no il Prete è - » die Pfaffen o 
der Pfabi. toi il palo. .: Di die Phabio. | 
die Plale.. ‘ shPolasiuato ; antio ....-,°0,.- 
3 camunto 4 Pa- | 
se i sona. ‘ E 
cl “n Si qui Pmnii oi 
£ d. 2 “Cf » file Pi ioler si 
das Pfan pri dirne» sa . 
die Pfanne. — lnpadzilu. - die Pfannéa;: 
die Pfarre. la Lu: . die Pfarron.. 


der Pfau.: on, ilgeveas. ..--»’ die Plans, 
pfauchen. foffiere, colmo fia tà) rego 


gatta quando ff 
difende . - - 
der Pfeffer. - s.ilpope. > > sesocieri bos) 
Pra L. - Ffrtime; faoner di derigi | |. 
flauto , ec+ i 
der Pfeil.: es. il dardo. . diePfcile. « 
der Pieilee, se il pilefiro. ©. ‘die Pfeilor + 
des Pfennig. | 8, moneta piccola; eve die Pieanige 
me il denaro. . a 
eo 





. 
° 


6 . 
. 


—eetie <ie 





Cep LPE. Primbini , Posi Rabiiali per 6% 
4 cor dine PE di preme >. e 

er P $ esame di REED STA 
das Pferd.. ea fl vavallo . >, die Plesde... ì 
dos } a: ;- 90: 5 pefca lapo; adr 3 


frutto ., : ? a 


sli Co 'sferrere, 
der Patfesliog FA 54 fungo; nulla»: * die Pifirliogasi 
2900000 vd la-Besigoofe ... ©. gie Phugfion» 
— PAppereo Sremare; faltar prom rog: 


Bia ct gl ua a 


pilamen; prantares . n. 
"das Saline de } AS PIRA Paalter. 
ORG IDIIMERDO » a 2 


“ $ 
die Phanme.: - ‘> Je fafina ; i) pruggo,. dis Paanmen, "I 


pflegen enna irrag? , orge 
die Pfhicht. =» l'obbligo. die Pflichtedf. 
der Phosk; . o: iL chiodo efaA die pabgLe. o % 
sv puis ul uai è 
titola, " pllaatse O iaidera: dente + 
? mocelli ; scogliera i 
È doi frutto: n è; | ad 
dler PAug, è 65 larotra» die Phlige, 


gie Pforte. la porta +» | |.» ‘die Pforten .. 

die Pioffe - dr ME et die Pfo@en. . — 

. die Pfont sè + x Jarpumps . - . die Pfoten .. L 

. der Piriem »s CN) il pandane de fo. die Pfriemen , 
ei. Je fitpppegne ». © © dic pr 


opta ° bmeftare o 
die pei Ha Prebinde» die Pfrlinden, 


def Phat. . 43 il pantano. die Pfiile. î 
der Phil. ‘e. ilcappezzale. die Pfiihle.. 
das Pfund ,, 84 la libbra . . die Pfund(e). 
i rodi - guaffar un waftiore re a 
die Pfiicse. - la pozswrghera. . die Pficzen. & 
 pfuy! ibò! ©. 
der Pick. es. ilrancoro. = .......0.... 
i Rr 4 dic 


-” < 


650 Cie. gn peter Colico dr”. 


Sing. - P: + Plupers È 
die -Picke. i lmpicrk a < «edi VAS dle Viotti + « 
cher. Co beccare" toz A. 2% règ= ARI 


ilgrion 2 si Pigi} ta ‘edile Pi igotonri ; A 
n Pille. mat die Pillen, 
Jler Pile. © Gil su rr die Pilae:.n 


derPinfe, c. sy sl petinkito . - dii Rafei ., £ L'ad 
‘ pipe.” 2. DÈ pig comu cea. lag a 


P i ca i 
der Pipe, — es. da pig ella gb nerrerizhea P 


[A a; e CRI 


cas È PA 44 2 
die 0 se o. 5 pifola È; Lo - SIA Lo Ai 
Has Pitrfchief:.asi: iffigilio + 00. dik pnegernidal 

ee ; dcr copri 10: * 

; : * re Mn i > 
die Plage. © >! S'versignna., * îdie Plage... 
der Plasice. | en. jipimota. ‘. < ’ die Piagierea 

. planite. gl da i vl Do - Regi 


die Plartke. , Mep © tab; _ frac i «_ 


| plapperti s- pr pesa #7 
plate .. > i -_ pra da 
die Plate. * Irredire Nove ue Pisa si 
calvesse ; » + 
der Plare. * es» la piasza; si'buggo, Re: ‘PIA. Far? 
| platzen, — foippioraromtagli (;i tigre. +. 
pin sa archibafperde an st ; 5° ser sl 
ricatti . » o ci Leal . ’ n° e ca j 
plandern. © cicalare: © 
die Plempe. , la (padaccia» È ia Viemipea 7 = 
«der Plutz. es, il moto fidi son ser ‘A pupe sog 


si 





ca p, rozzo. Pai se 
die Plum lastkaes .  -., die Flummpar - 
der Plu - 8. la bagatella. .. a a CICLO sos» ‘”» I A 
ee .  faccheggiare. (TRES 
der Pobel. .8, + la plebe Ko 38 ttt SP », f 


A 








hp DPI ia vo 


I | Gen. 
pocheg:. | buffare; bravi. 3 | ri - 
VICINE îl vajsa a blica ville: 
det Poll; | cA, ibfioltteg dit Pohien o: 
Por." es. ii Pot ©. dai - die Pole. i. 
a Foley. © Te pier piede, 
papi “i 0 die Politeri*' * 
; ora, epitare |“ © 3 O "e. Dai 
= esime. Ùà es le pampi + > a kh qu ‘ Ra 
te petiurie . Frarabone ; . ie Pole 
der Polict PA da bra i An die îo Lu 
; "die Foft. + di paa - CO .. die Paffen = 
; .* gie Prache o Ya pompa è ge do . e c00p4 
pre" Millan e gici" 
Î ‘prallen. —. delzere.& | TOR: 
" prarigen . pr rig» 
È | der prgn si ladina; ispira die PARI 2A 
prafsati vi" feoppiota 2° 0 ro doge 
È _prafsep . Seuascare, Far tam= Pegi 
sE a pete è. ma 
piedigen. predigsrec: % > reg 
pregen. —«aniare. .- i rep 
3 piero LEV pr egginarà<, - © Togo 
x . protiere fn. prensa SE Pg. 
= ne CINESE +. <<. E 
Ta Ale Sue © 14 ciambelle o: ‘>. Qdie Prewelp . 
: i cd èn. # Pruffiarò » - ‘die: Preufaen'. 
d: der :Prjeles- s. il Sacerdote: ‘’ dicPriefter. 
x de Prio». cn. # Principe A die Prinzen. 
ne die Prirfche. 5 la sfersa. die Pritfhea . 
| die Prebe «.... x da pruova. . die Proben.' 
) der Probit. es. il 'Prepofto - — din Probfte. 
(6; "er Erolole,. cn. il riga cavia Si Profolen,. 
È | re. . 
n, prio e efaminare » Lin to 
» di tara S il baffone; randelle. die P 
i der Bue È: 8- il can barbone. — dic Puy 


* tia ca A ; 
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DB. Gen. 

der Puff... es. l'artata 

der Puls. i 
der Pu. 
das Pulver .. 
die Pumpe. 


pompen. 


8. le polvere . 


der Pon&.' es. Anto nina "die Pinda, Ò 


Piur.. d. 


n <a die Pufe, 
LE (-_$) i} polfo . O 
. 9S». Îl pulpito ; deggio » ‘die Piilre.. 


die Pil®. 


die Wii. 


Deeztie ; lesrinia die e: 


| S6fcare cos. Time 


LAO 


dio. Puppo. i) bamboscie. » dia Puppens ss 
pusseln.. capitonsbolere ». ; rare 
questa. dislio adtebbarie i ASI 
si CEN 
quacken. qrasidore sone. i Rca I 
.. ranocchì « ;.. 05 iN LA 
- e Qu » formentàre e ne e 
der Quarg.‘: &e. Lericotsa ; nulle. dea ; 


das Quart» es. il dpi "Si die Quant, 


>» 
4 


e fluide + % 


quesk. Divo ; vare 
ufò nellò e 
| Sezioni » 
die Quetile i 
quellen. fceturire, +. 
der Quende! . s. il [erpille,. - 
quer. Sghemba, >.» 
querfchen. 1 ammaccare è 
quicken. frillars. 
quirren,  frridere. >» 
quit, privo ; libpep. * 
die: Quitre. il crtoge . 
der. Raam.  . i’ffore di latte; 
der Rabe. n. slcorve. 
die Rache.. da vendette | 
der Rachen'i ‘‘s.. -la golù .. 
die Rackete. jlreano » 


È 2% 
di die Quine®; i 


eu: în, La 


lo fciugamen » > * * die Quetin, 


SITE. 


VO, ex6® n ee; 
*'. 


ini 

die Raben. 

AGIAGIALZARI 

die Ractien. 

die Rackerea. n 
pi 
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Pluf. 


Sing." Gen. SI i 
das Red es. Ja ruote die e pe n° 
raffen A raccagliore ‘con if= reg. 

a compighie È 
ragen. è Sporgete in fuori . 
Boe Ratmen. s. il felajo. die dai. ; 
der Ribmen. s. la cornice + die Rihmen . 
rahn . - fottîte ; liana . | 


der Rain. - es. Petrenità di en. die Raine o‘ 
tammein. effe in frega io reg. ui. 

det Rand. es. l'orle; le tion, ‘’ die Rander, - 

der Ranft.' es. il tozzo di pe. die Rarifre i 

der Rang. es. da precedenze. PROTO 

È ‘PANZO 
die TO : P figlio ‘o diffolete. die Rangen 
det Rank » es. lefinezezazil tito; die Rinke, | 


, al viticolo + 
dic Ranke F il filo della vite; , die Rabkea, 
' | ucca ec. ton il 
quali P DISSE, 
CR no è 
der Ratizeni' 8. de dolgie. | die Ranzene 
NPA der Rappe» ne sl cavallo marelio ’ die Rappen; e 
} 0 mero ° 
© das Rippier. » 8. lnfpedadi marre; dic Rappiere» 
si fioretto. ; 
der Rafed:o “Ba la roftia . * die Rafche ? 
der Rafin.. | si Lepiota. die Rafen. 
rata. priori e reg. 
rafgelg» > afchiare ; rafpare . reg. 
‘ pafsela» cigolare, come ca= Lo <a 
| iù tone frrafcinatea È 
LÀ o . Sul fisolo a l 
die Ra&; ia sl ripofy dari 0000 . VIGO, 
LaSE der Ratti. CL E Senato ; il Conft= die Rithe, 
Li z ‘glio; A Configlien 


Sal UG Ù die 
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Singe-; . Gen. R. .. Plur.. <— 
die Ratto,» P -.- il forcio crea». dic Rarcén. SPE 
latncra | frepitazo ge. sa" TE. z 
die Ratze. il ghiro a-g -. dic Ratzefi. 


raubeR. rublare A È n ‘4 ‘reg e i 
der Raubtli x. ani fuma ji ernia 


sr 





Fr: n° ; apelelo . sat. ,° “Le, & IE ua 
ie Riude. Da rozpa dalle boffia:, è +». dea sie 
capfen . ., tirage forfa i capo ref. Ae, 
pelli; cz ffarfi . 
rauh.., afpro » ema iva Ae 
cia + 2683 lo vai RR ee: 
ie Raw e $lbrug@& < \_ wi io R__ dif ia 
der Riukh. e lecrapele; i die.R:. CARTE: 
rayfchet. borbogliare, i deere re. . 
reso. K mezare - sd Se > 
die Rae » i aa o. d'e R: agri | 
die Rebel. © il tralcio» (Li; di R ben. li 
rechom e c.rafrellame 0 | rigo =; 
rechnen. = farsati. ... reg. 
recht . ziufo; desta; tape. È 
recken . Aesdera . reg. 
die Rede . =, da favella vl dife we dic upparti - > 
s, LA fon. i # ° 
redlich." ‘leale. P 
die Refe, » .ilgettine,da petti» die Raffa, > Cad 
nar sl dimore 


das Reff. es. la [porta da deffo.- ie Reffe, sr | 
das Refier. es. la contrada, il agme, digReiiore, — ..: | 


torno è. ... 


, = Sent SE 
der Regen ® s, la Piasgia LOONNT DE dit Kagea PUCI | 
Fregene MIMO VENE e regio. ia 
die Rehde. la (piaggia . . «die Relidea, 
das Reh. es. sl cerviotto. >». «dic Rche. 
_ reiben. — . Rropiesiare, SE irregi del 
reich. ricco». 


2%. ‘ ve 


das Reich. es. ilregeo;. D'iapero die Reiche | 





Cip. LVI. Primitivt3 ata Voci Radica Pre: 637 

Sing. ‘Gen. R. i > Piume a 

réictien » _ - porgere O, E #0: Arg L- 
der Reit: + 00 la brina. > Sl dira AV 
der Reiter. s. # ‘cerehio di bite die Reifan ; 

rcifen.. niraturare » i regi 2. 
der Reigen:. “sa GlBallo, + VS" die Rcigeri ita 
der Reîget : 0g. l'airone. + - dié Reiner. soa 
die Reibe. |. st Pordine ; la fla'.S dis Reilifa st ‘ * 


veibérn A t. andar in frézà , gd regioni +”. 
“mele di: na: te 
der Rein. e fs. la timd. © * dic Réi Ide . 
reim..- * puro » dda E SE aL 3 
das Reis» “> cs. ii ramo, die Reifer: 
der Reis. bi ose PEA PE 
“qeifen. ©’ viaggiare. .* ge ref. co UO l 
reifsetf. Freccia vd; Pasta irreg.. > 
dI l re. x G 
i dg È 
peirtorta! “'irbitae t reg i 
renucei a. , correre Ve OGgEnoA, îrreg. 
dic Renfei. > i Za rendita . “die Renten, » 
rep, ca. e. rotnate reg» 
der Ref "es. il reffo. -’ dic Refte. 
tertelei 3% > liberare . 7 Rial reg) 
der; neue > o pd " il ravanelleo," " * die Retrige di. 
die Réué d, I ia bin) LA ae 
die Reufé <' ALL, LE _* die Reufen. 
| reufperm. . fornacchiare. reg. 
der Reufs. en il Rufo. die Reufsen. 
redtetiv? © * feadlivare 7 © ui 
reurern.. ftacciare è °° reg. 
die Ribbe la cofta è «__—’die’Ribben. 
richtèert.. ©’ drizzare:gindicare. reg. 
titehen. ‘rendere odore; edoe © NE: 
A rare è cè 
dic Ricget | la riga. ‘die Riegen: * 
der Riccel. s. ilcbiaviffello. * die Ricgel. 


der 





—_- = — — — 


go Cap. n Frimitivi 0: offa Voci Redicali i: | 


Plur. . 
der Riccidi.: e hi firifcià dj per: die Riémict ; i 
Her Rielé. in: il picente:: - die Rielén. |, | 
riclela . piowera misitemer rep... 
te : ù 
das Ric , 8, le rifiwà di vata : die Rich; 1 
das Riée. .cs. ilgiuncò. < (asun soegabi 
ras ae ia cs. il rhagzà .., ‘die Riode;-" 
die finde la corteccié: . die al ; 
der Ririg. es. l'mellò. °— die Ririgè : 
rjagetà: è lottare . a | ffreg... 
rinnén , Feolre è . îrrig. . 
riczer. .calterire . reg. 0... 
der Rogeni Sì. le ova di peftè è, 1000002040068 
der Roggen. 8. lafegala. . . li 


réchelo anfare e i moria, ref n 


der È Rock. ‘Es. da pube: ‘lagotià. dié Ricke P 
der Rocken. . la ròcca pi fia - dié Rocken i % 
roh, crude : Ci 


das Robr. es. Ya canna... die Rénze . 
der Room . es. il fore di batte" ; Pedana 
die Rofèe'. — la rofas ,Uie Rofeà:; us | 
die Rofine . Puva gala. © ' die Boliner,, “— 
der Rofimarie..s. ii rafmarinos. | 0000040 vedi | 
‘das Rofè . . es. il cavalla . | die Riordino 
der Roft. tes. la ruzgine; la grà- die È | 

ticola . | o 
. . roth . roffo + | 
die Rotte. la banda ; lf die Ae È Ke 

né + 
‘der Rotz., es. 7) moccio. aa aa 3 
die Robe. la rapa + . die Ri 
fler Riicken. Ss. il doffe. die Riicken i 
rucken . cedere; (mubvere. reg. 


VS) 
CO) 


fuckèrn. = igomire come le ce rep. 
dornbe c 


das 


i der Ruf. es. Za fama » 
Lo ruffen: . chiamare. 
riigen < srifamare, ittolpare. 
Tuhen + _v* Tipofare. 
a riibizizt a Jodare ; vantare: 
@ die Robe gi.) 14 difenterìa .. _ 
riibreni n -Soccare ; s fiauovere » 
' rulpfen > vrortare, 


rampelh . _Prepitare . 
der Rumpf » ‘es » sl bufto . 
riith eh. far grugno » 
t | mun pondo, 
.,%. die Rui. a’ faronda. 


riunnen, pogriei 


der peli ., Y» dl tozzo ig » 
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| Siur.. Gen. R. ph 
das Ru € » 8. él Pamoi - va” 


-. Plun.® 
, Hie Ruder. 

IT 
voorer0.0000 
inreg. 

ref. Li Da 

rego. 

Ud 
Serecriecaee 

rego ca 

veg.” 


ce SE 
, die Rimpfe. 


reg. 


die Runden. 


. die Runken. 


Teg. La 


2 Sgerionens * si 
die Runze? le grinzà. : ‘ die Runzeln. 
fen. «o pelare. I reg. | 
de e. la faliginei Vi Sii 
3 . der Rubel, ss. ilgrugio.. die Riifsel . 
| - riifien . vi « preparare? allafti reg. 
die Rythe da verga > Ja bac= die Ruthen. 
È alert 
ie rutiche ‘3 i Jiritciodano 1 Mio= rep. 
di verf. i 
rirteln.. crellaro dimenando. ver. 
Noe, n, SI 3 , 
der Saal. ts. 2a /ala» die Sile, 
die Saara ses da fementa » ° EEA AREE 
i der Skbel,' s. 2a fciabla. die Sabel , 
|. dieSache. — lacofa. die Sachen. 
î fachte+ piano C) i . 
| ‘det Sacki © es. il facoo. die Sicke, 
—  fien. feminare . Yer. 
- derSafcran. 5. il cafereno» liana 


der 





: © °° Plureog 

rx ; 9. Sados 2. a, de Satie. ca 
pes: : . dire. ta re: . AN: 

die Salzie.; î i fore Lalli: 100 0% da è. CI 

der Yalat ; @£. Perl è 2 lie. -deto è tà 
ara _ IARoro o» rig... x; 

fer Sa è &. il Jalnttre MERTETTA RS TTETZI 

die sale "i la presa Fai . die Salven SI 

Yie Salvey ; la, favia ; r biba i Da € 00% ei ", “i Vad è 0.3 
famniela . : fascagliere; Kos, 

fer Sammntèt . s: #/ veluto: dic Sampmate Va 
fanyme ; COR è "a » to” CYÉ A | 

flér Sand : Ss: la fabbià : i die 1! 

tie Sine» - dl deva è , die mn ; 
fanti. . morbido. i 

Fic Sinfie:: * da Letta ve die Sade, teli. sa 

die Sangéi = le piza es di 

det Sasg è, es. la caffx de sagri 

die Sarfche : la fargìa 


fer Sali. .* es. l'abitante: i 
der Satan: >, s; il fetonafo ...- 
fatt: Salo ato è 
fer Sattel: Ss. Za fella da 


caré . . 
Mie Sai. la troja;; Line die Five» Di 
fauber î pu lito è ui 3 
fauér . Agrò è e 
. Taufes : bevere mode irregi 
mente . A pal 
faugen : è Succhiare Sa irrefi. e 
‘ fiugen ; allattare - 
lié Siule » la colonna + die sn 3 cu ) 
er Baum. Es: l'orlo, I pera se 
fi dumet ; . indugiare : . reg. ” 
faufen . Soffiare fortemente: . reg. 
die att +. Patazzai» die scita; na, 


sè Ce PF Pri » fia Papi: suda ele. 


‘di (ata 


> .® ap b, 


renti 


sani dic Sirtcl; cx iS 


) 


o 
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Gen. 


. Sing 
tie Schaar. 
die Schabe . 
die Schabracke. . 

fehach . 
der Schicher. $. 
fchachern . 


der Schacht. es. 

die Schachtel . 
{chaden . 

das Schaf . 
fchaffen . 


der Schafft . 
die Schale è 
der Schalk . 
fchallen . 
__ fchalten. 
die Scham, 
der Schamlor. es. 
die Schande , 
die Schanze, 
fcharben » 
der Scharboek.es. 
fcharf . 


der Scharlach.es. 
der Scharmiitzel, 
(8. 
fchatren + 
die Scharte. 
die Schartecke . 
der Schartén . 8. 
der Scharz. es. 
cer Schaub. ces. 


Cs. 


es. 


Fur. 


la turba; la fcbiera. die Sehaaren. - 


la tignuola . 

la gualdrappa . 

Scacco è 

il ladrone .. 

negoziare cos ufura, 
e truffa. 

la miniera . 

la (catola « 


. MUGCErE è 


la pecora « 

creare ; comandarei 
procurare 

3 fufte d'archibufo. 

la boccia è 

il furbo . | 

rimbombare D) 

comandare è 

la vergogna . 

sl ciambellotta è 

la vergogna » 

sl forte , îl rifchio. 

minazzare . 

lo (corbute . 

affilato ; afpra ; rie 
gorafo . 

lo (carlate + 

la fcaramuccia . 


tefpare » 

la tacca . 

lo (cartafaccio 

l'ombra . 

il teforo . 

il fafcio di paglia» 
dunga . , 


die Schaben. 
die Schabrackeni 


die Schicher, 


reg. 


die Schichte. 
die Schachteln. 
reg. 
die Schafe i 
n ref. 


die Schifite. e ls 
die Schalen . 
die Schilke. 
reg. . 
| rego 
die Schamlotte . 


v 60 © © 0 00 0 cc o 0 


die Schanzen. 
reg. 


o o ee de 0o s «0 0 e 


die Scharlache . 
die Scharmiitzel. 


‘reg. 
die Scharten . 
die Schartecken. 
die Schatren, 
die Schîitze. 

die Schiiube . 


° die 
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Sing. Gen. Plur. 
die Schaube. $l collare Siiniia die Schauben » . 
fchauén . guardare + reg. 
der Schauer. 8. l'orroresil ribrezzo. Lib 
die Schaufel. la pala » die Schaufeln. 
die Schaukel. = Zaltalend. die Schaukeln . 
fchauern. inerridire, reg. 


. der Schaum. es. la fcutma ; fcoria è è e 0 è è» ‘ 0 000. e 8 
der Schecke. n. il cavallo tigrato die Schecken. 


pezzato » 
der Schede] » $. s/cranio» die Schedel A 
fcheel . & traverfo » 


fcheeren . tondere è trrep. 
der Scheffel. 8. msiftra di graso» die Schetfel, 
die Scheibe. © —itdefco rotendo; il die Scheiben. 
berfaglio ; l'oc» i 


i tbio di vetro + 
die Scheide. =—ilfodero;taguaina. die Scheidens. 
fcheiden . Separati» a frreg. 
fcheinen. rifplendere ; fem  irreg. 
brare » 
fcheifsen, andare del torpo. trrep. 
das Scheit» es. Za fceggia; il pez» dic Scheitet. 
zo di legno . 
der Scheitel. 3. il tecazzolo dellaa die Scheitel » 
tefta* 
die Schelle. il fonaglio; la rame die Schellen . 
panella . 
der Schelm . en. il furfante » die Schelmen . 
fchelten. diafimaro. îrreg. 
der Schemmel.3. Jo (cabello . . die Schemmel. 
der Schenkel. 8. 44 cofcia» die Schenkel . 
fchenken. dotare; miefcere da. ©» veg. 


bere | vendere 
del vino ec. | — | 
die Scherbe 2 il toccio. die Scherben, 
der Schetf. s, monete piccola»: dic SRI, 
. 1e 
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- Sing. Gen. Plur. 
die Scherfe » la Pe <ladle » die Scherfen. ... 
fer Scherge: n. il birro è die Schergen . 
fcherzen; fchberzare. . feg. 
der Schetter. Ss: da tela fangalla dorceeboioc0o ) 
fcheuchen : - Scacciare sbuffando» - reg. È 
fcheuen : sfuggire ) aver vera.» reg. 
Zogna è 
.. (-Scheuné;) RE RA RI ( Scheunen: 
1 dic ( Scheure . ) Paja | i i e dic ( Scheuren | 
fcheuren. davare le foviglie » reg. 
fchichten: fguadrare ; aggiu» reg. 
} frare sa 
fchicken: mandare; addaza reg. 
NOE l tarfs 9 è 
fchieben. (pingere. irreg. è 
{chief . Sebembo; difuguale: — x 
der Sahiefer » 3, Sorta di pietra (cu» die Schiefer. 
ra da coprir lea | 
tale è le (cheg= 
a | gietta . 
. fchieleda = ffer Iufco. reg. | 
die Schiene . to ftineo della gama die Schienéà a 
ba ; l'aicalla di 
È lurtera a 
fchier. quafî . o 
fchiefsen, = @vventare; guizza= irrog. 
: Te; tirare con. 
- Liza ‘armi a fuoco ec, | Je: 
das Schiff. @s. Zanave. ‘ «die Schiffe. , 
der Schild. es. do feudo. die Schilde. 
das Schild. es. 7'infegna. die Schilder . 
das Schilf. es. ilgiunco. = 1..... se 
der Schilling, 8. fpezio di moneta; die Schillinge ue 
Safillato, ebe R 
danno ai fanciullà 
Ila n 
Sf= dei 


eZ ..- 4A €*OOè@- “> °° I a_n eni - tc: Ae. ere la 
si " 


644 Cap. LVI. Primitivi , offia Voci Radicali ec. 
Sing. Gen S. — «Plur. 
der Schimmel.s. Ja muffa; il cavallo die Schimmel. 
bianco , o grigio... 
f:himmern e sfavillare ° reg. 
f —_fchimpfen . ingiuriare. reg. 
die Schindel. l'afficetta da tetto . die Schindeln. 


fchinden . feorticare . îrreg.. 
der Schinken.s. il prefciutto è die Schinken . 
die Schippe . la pala . die Schippen +. 
fchirmen. difendere. reg.” 
fchirpen. far ilverfo della. —. reg. 
palfera . | 
I frirren . mettereifornimenti reg. 
. ai cavalli 
die Schlacht . la battaglia . die Schlachten . 
fchlachten . ammazzare i be- reg. 
ftiami . i 
ceccicore000 lafcoriade metalli. die Schlacken. 
fchlafen. dormire. îrreg. 
, fchlaff. fiacco ; molle . 
! . - fchlagen. percuotere; battere; îrreg. 
Suonare l'ergaro; 
 sastare como lo 
| quaglie ec 
der Schlamm. es. il fango è i 0 000000000000 


fchlampen . andare fcapigliato., reg. 
emalacconcio » ] 


fchlank. Sottile. 


die Schiange. = i/serponte . - die Schlangen. 
die Schiappe » = i/danzo; la guan= die Schlappen. 
ciata . . sal È 
fchlappern . deccare come i cani. reg. 
fchlau . fealtro ; affuta . 

der Schlauch, es. /’otre. i die Schliuche . | 
‘fehlecht. = femplice; bafe. fi 
I fchlecken. effer ghiotto. . reg. | 
die Schiche . la prugna felvatica. dic sigg es ‘ i 
1 fchlei» 


ud 
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Sing. Gen. S. - Plur. 
fchleichen. andare catellone. — irreg . 
die Schleife. il naffre. die Schleifen, 


fchleifen. firafcinare; fpiana». - irreg. 
° re; arrotare - 


der Schicim . es. il catarro. © sor c00000000 
fchleifslen. fendere. — ‘ dvtege” 
{chlemmen. - (zuazzare 3 este” reg 
lare . o; 
fchlendern. «ndare lentamente è reg... 
enogligentementee. | «0 
fchlenkern . gambettare . va. 
fchleppen. Srafcinare è ‘veg. 
fchleudern . , frombolare . i rig. 
die Schienfe . ‘’ Ja chiufa di acque. die Schleufen, - 
gie Schleye . la tinca. © ‘+ die Schleyen. 
der Schleyer . 6. il velo da Dona. die Schleyer. 
fchliechten. affettare. © veg 
fchliefsen, chiudere. — »—-- . ing 


fchiimm., cattivo. 
der Schlingel.s. fl Serone; Rea die ‘Schlingel pa 


fchlingen. inghiostire ; allac= . “eta: 
ciare . =. 
fchlipfern , Sdrucciolare . - regi” 
chie Schlippe . îl piccolo fpazio tre die Schlippen, 
due cole... 
der Schlitten. s. /atreggiazlaslitta. die Schlitten . 
fohlitzgen.  fendere. - reg. : 
das Schlo&. es, /a ferrature; £opa4 ; die Schlofier l 
_  #caffello. . di 
000000408080 la gragnuola è N die Schlofen. 
der Schlot. es. la camma del cam» i: Schiote , ; 
MINO è n 
fchhack®@n. fagbiozzare. ©‘: veg. 
fehlummern, fomnecchiare.: < : + reg. 


der Schlund . es. il gorgozzule. © > «die Schitinde » 
der Schlung. cs. il forfe. . die Schliinge . 
Sf 3 È {chlupe 


ba-* 
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Sing. Gen. S. Plur. 
fchlupfen + repere in qualche . veg; 
bucco è i 


‘ {ehliicfen ; Sarbere x frrafcinare reg» 


î piedi cammi- 


nando . 
der Schlufs, CS 6 sl fine; l'argomento. die Schilifse . 
die Schmach, Jo fmacco. 000000090099 
fchmachten, Jangyire . reg. 
fchmîîiben . calumiaro. reg. 
fchmahl. firetto. | 
fchmalen , riprendere . ro. 
das Schmalz . es, sl butirra disfatto , 00909 p00000 
fchmarotzen, mangiare 4 ferocco. reg. 
die.Schmarre, /osfregio. die Schmarren, 
fchmanzen 4 far remore co8 lay reg. È 
bocca mangiando. 00 
fchmauchen, fumar tabacco - reg. 
fchmaufen . gozzovigliare + | rego 
fchmecken , guffare . “e . Fg 


das Schmeer, (7) il graffe di porce è. ‘9000000009 
fchmeicheln, adasere ; 8 reg 
0) fchmiu» 
cheln . 
fchmeifien . battere; Pini jrreg: 
come. fanno gli 
infetti . 
tmelzen s Smaltire iSreggore; reg., ed irrezy 


frruggerfì è 
der Schmetli ing. s, il ghiozzo , pofee , die PPT 


fchmersen .. dolere . reg 
fchmettern, fpezzare. reg. 
fchmieden . batter il ferro è reg. 
fchmiegen. ransicchiare. .  Yeg. 
.fehmiesen., ungere; imbrattare veg. 
fchminken. lifciare. 17025 
{hmirmeln, Saper di rancio. n. . Feg: sx 
ohne» 





(PL een 


Len È - __ roster 
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Cap. LVI, Primizivi , ofia Voci Radicali ce. du 


Bing. Gen, S. - Plurs 
febenitzen » tignere leggermente reg» 
fehmollen, Star ful ferio . reg. 
fchmorchen, fmagrire di fame» ’ reg» 
fchmiicken , ornare . —. rego 

der Schmuty. es. 5) fuceidume ». RETE TT 
fchmunzeln, gbignare.. rego. 
der Schnabel, 5» il becco d'ucesllo , die Schnabel. 
die Schnacke, ‘© Zesanzera». .. . die Schnacken, 
die Schnalle . = Ja fibbia. — die Schnallen , 
+ fchnappen». dar di piglio Cei 7g» 
5 la bocca, n ae 
* fchnerchen s. ruffare è reg 
| fchnatterR » . gridare come le oc® Peg. 
she ; sicalare » . sE, \ ) 
fchnauben . sbuffare. è La reg. 
die Schnauze. ilgrugno., die Schnauzen, . 
die :Schnecke, a chiocciola; JM die Schnecken , 
Jumaca » 
gler Schnee . sL dameves | | sepreosono re), 
fchneiden, tagliare; mietere » irreg. 


fchnell. = veloce. | °, 
die Schnepfe A la beccaccia . © die è Schnepie , 


ftbneuzen ,. fofiarfiilnafo, |. Greg. 
fehnippen Seoppiare con ee o 76g. 
Di; > 39. n 
fcbnizen , fe olpire , reg. 
fehnéd . ofcéno ; vile. CE 
fehnodeen ». gettar bava dal te reg: 
{ehnorren, rombare ; fuonar la. reg. 
tabella , 
die Schnuhr . la nuora. . © dic Schnubren ’ 
die Schnure, —Jacordella;la trina; dic Schniire . 
| ilvezzo di perle... 
fehnupfen. ) prender sabacco pe reg. 
anni }) nafo È _° _ i TE» ui i ii 
A Sf 4° ° der 


CR 
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Sing. Gen. S. -_ Plur. 
der Schober. s. le bicca di fienò ec. die Schober, 
das Schock » es. /a feffantina, die Schocke. 
die Scholle . la zolla , dic Schollen”, ; 
fchon. di già. 
fchén . - bello » 
fchonen . fr pere | reg. 
donare è 
der Schopf. es. lacreffa;ilciuffo, die Echipfe , 
fchopfen . cavare acqua. reg. : 
der Schippe. n. de fcabino. die Schippen , 
der Schoppe. n. Za foglietta - die Schoppen, 
die Schoofs. il grembo ; feno. die Schòfse. 
der Schos .° es. i/tributo. Culi 
die Schote , il gagliuolo ; bac= die Schoten , 
cello , 
der Schorte. n. lo Scozzefe, die Schortes i 
fra ; refchiare reg. 


o fchra | 
der Schrage . n. 4 Pars ; tref= die Schragen . - 


die Schramme, « Jo "froio ; la fe: die Schrammen e 


risa » 
der Schrank(en.) l'armario, —’—’ die Schranken , 
6,” | 
ocossocece ha la barriera, i die Schranken, 
fchrecken, fpaventare . reg. 
fehreiben.  ferivere .-. érreg- 
der Schrein . es. Zo ferigno. die Schreine , 
fchreiten. paffare- i irreg. 
fchrepfen. #rcfter le ventofe, > TIE 
1 l @ coppette OÙ 
fchreyen. gridare. - irreg. 
fehroten. celere giù, reg. I, 
der Schròer. s. il cervo volante, die Schréter . 
fchrampeln. aggrinzare . “reg. -' 
der Schuh. cs. Za Scarpa . die Schuhe: 


fchichm 


ina 


Lal mini 
iS La e. 


| 
} 
| 
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Sing. Gen. Plur. 
fchiichtern . E, 
der Schuft. es. il ei: par. die Schufte , 
., che oggidì 


firifica t OMO 
” di niente è 
die Schule , le fcuola - die Schulen . 
die Schuld. il debito ; la colpa. die Schulden . 


die Schulle . la fogliola , pefco » die Schullen .. 
«er a" a il confole dana vile die Schultheifie , | 


x 


der Schulz. en.) la. die Schulzen . 
die Schulter + la (palla. ‘die Schulvern. 
die Schuppe. —2afraglia di pefce; «ie Schuppen » 
I talia i i farfori della». 
sefta. 
der Schuppen.s. ia rimeffà + | Cie Schuppen, 
fchiren... «ttizzare. — reg- 
der Schurk . en. il guidone. die Schurken. 
«die Schiirze . il grombiale » «die Schiirzen . 
die Schiifsel + il piatto + die Schiifscln. 
die -Schiite . ° la navicella. die Schiiten . 
die Schiitte.. il fafcio di paglia » die Schiitten. 
{chierehn . ferollaro. - reg. 
fchitten. mefcero; fpandere è rég. 
«der Schu:ze . n. Parciere ; lat. far SCHARLOR 
gg tariss è 
der Schurz. .es. da protezione . PERTEREZERTT 


fchwach.  debele. 
der Schwaden. 8, Specie di legume ; il die Schwaden, A 


. mucchio di fieno 

der-Schwager. s. il.cognato » © die Schwîger., 

der Schwàher .8. il fuocero . ‘ die Schwéaher . 

die Schwalbe. Jarondine. .. dic Schwalben . . 
x «der SAREI o €85, al trabecco ; da fol è ,0,0,0,0 0000 n 0° 
NI la del popolo . 

der Schwaszce la Spgre; il funga» die Schiniao i 

er 

SERI e Tn uc 
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Sin I, Gen. S ° Plur. 
‘der Schwan . es. il cigno. die Schwine , 
fehwanen. prefentire. reg» 


der Schwang. es. /o ferollo | la voga. die Schwange 
fchwanger . gravido, 
fchwank. gracile. 
der Schwank. cs. il motto; lafacezia. die Schwianke , 
der Schwanz. es, Za coda... — die Schwanze, 


fsebwappeln . tremaro di graffeze 
- 05400 reg. 
der Schwarm. es. lo fciame ; die Scbhwarme,. 
.«fchwacrmen.: ,vaneggiare . reg» 
. fchwart.. . mero; fuccido, 
. fchwwatzen.' cicalare ; ref» 
fchweben,. fiere, 0 mugverfî in reg. 
aria (enza appoge 
gio vifibile » 
der Schwefel . 8, i 80lfo». SPETTA, 
fchweifen, vagare, 7 reg. 
«febweigen, tacere < . îrrege 
fchweimeln, patire di vertigine » regi. 
das Schwcio ..es. il porco » . dlieSchweine, 
| der Schweilfs. es. il fudore .. : CETTE 
fchweifsen, Jfaldare a vivofuoco, reg. 
fchwelgen. crapulare. regi 
die Schwelle.: Ja foglis.. . . @dieSchwellen, 
f:-hwemmen, Bagnara beftiami ; reg. 
gquozzaro... . 


‘ febwenken, , far Svolazzare per reg» 
fe © aria, come bane 
diera , lavaro $ 


Si E bicchieri o | î 
fchwet.. . pefante; difficile» “e » 
»- fchweren. . far materia. ca Aa 
das Schwert. £5à. sl branda a. ì* die Scliwerter » 
die Schwefter.. e forella. ... die Schweftern, 


di Schwiegerl. .. le fmocotas |» ai paio a 


E -_ 


. 





1) 


ef 
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Sing. Gen. S Plur 
die Schwiele, = ilcallo. die $chwyielen : 
fchwimmen. nuotare è Îrreg. 
fchwindeln. patire dj vertigine; é reg: 
fchwinden . Sfcomarfi . irreg. 
fehwingen, s guwcntare ; (ventor jrreg: 
È lare , 
fchwitzen ‘ fudare. j reg: 
fchworen . giurare » îrreg. 
der Sclav. en. Jo (chiavg; die Sclaven, 
ile. fechs, 
der See, s. il lago, dle See, 
die See, il mare . die Scen . 
die Secle, l’anima ; die Scelen A 
das Segel. s. la vela. die Segel, 
fegnen, benedire , reg. 
fehen . vedere . irrefs 
fich fehnen . bramare arfofez. rego 
mente » Ùi 
fehr. molte ; lat. valde » ’ | 
feichen . orinare è reg; 
feichr . baffo ; non profondo, gi 
die Scide. la feta. n sos000000 poss 
die Seife , : il fapone » Ri 
{eigen , è © colare. — | Pe£ 
das Seil |, es. la corda; fue » die Seile. 
der Scim.... es. il favo di mele, 0 S3*r0 20003229 
fein, Suo è 
feit. : dappoi ; lat. abbine. | 
die Seire. | dl lato; il coffato ; die Fritea 
| . Ja Pagina - 
feb . Pella” . 
flig. beato . 
felten. di rado. 
die.Semmel, ‘© #7panebianig» die Sowmela, ; 
st, nden. 2 mandare . o. srreg. i 
nt es. la fue i. lo mon sossottopee 
da far 6 è fons 


652 @ap. LPI. Primitivi , offia Voci Radicali ed. 
Sing. Gen. 5. Plur. 
fengen.. abbruffolire . reg. 
der Senkel. ss. Jo fcandaglio; la. die Senkel, 
frrifcia di cuojo. 


fenken . affondare; abbalfare. reg. 
die Senfe. la falce fienaja » dic Senfen A 
der Serfch. es. )a (argia. die Serfche. 
der Sefscl.  s. la foggia. die Sefsel. 
der Seller. s. lo fiajo. — die Sefter. 
fevzen. o porre. ©’ îrreg. 
die Scuche . îl contagio . die Seuchen, 
feufzen. - fofpirare. reg. - 
feyn.  effere. îrreg. 
die Seyre. la corda degli in- die Seyten. . 
i firumenti mufici . 
fich . fe. fich. 
die Sichel.. la falce + i die Sicheln A 
ficher . Sicuro. ui 
fic . ella. fie. 
das Sicb. cs. ilcrivellò ; lo fac die Siebe. 
cio . 
urbana ifettes > fichen. 
fiech: <«-- | snfermiccio. © 
fieden. è Bollire. n îrreze 
das Siegel. s. ilfigillo. - dic Siegel. 
fiegen. ‘ vincere . | reg. Ù 
fioken. - . afondart i E è. fregi. 


der Sinn. es. il fenfo; l'opinione. die Sinnen. 


finr. dappoi ; lat. abbinc. 
die Sipphaft - Faffinità. «lie Sipp(chaften, 
die Sirte. il coffume . die Sitten. 
fitzen. federe A îrreg. do; 
der Smaragd. es. /o fineraldo. + die Smaragde. 
fo. così ; il quale. fo. 
die Sucke.. | dl edlzetto. =’ «die Socken. 
die Sohle. - L'acqua della quale die Sohlen, 
Te aa £ cava il fale è » 
der 


Cep. LVI. Primitivi, ofia Voci Radicali ec. 6 53 
S 


ur. 


Sing. Gen. 


der Sohn. es. il figliuolo. dic S5hne. 
folcher. tale; queffo è . folche + 
der Sold. es. il foldo. TATOO NI 
die Sole. . da fuola di fcerpa . die Sulen, 
follen. dovere + irreg. 
der Soller. S. Za foffitta. die Soller. 
der Sommer. s. /a flate. die Sommer. 
fonder. fenza 
fondern. ma. | | 
die Sonne. il (ole - die Sonnen. 
font. altrimenti , 
forgen, curare + rego 
die Sorte. la forta . die Sorten. 
der Sor. es. ilcociore agro nella ......v0000%% 
u, gola è. . | 
{piben. piare . veg. 
die Spade ; î palletta . dic Spaden. 
palten . fendere . reg. 
der Span. ces. 4a fcheggia; lima= die Spine. 
tura. | 
die Spange. Ja borchie . die Spangen. 
die Spanne. îl palmo di mifura. die Spannen. 
fpannen., endere. reg. 
fparen. rifparmiare . reg. 
der Spargel. s. 20 /paragio. die Spargel. 
der Sparr(en). s. il travivello. die Sparren. 
der Spafs. es. il traftullo . IZ RICE 
{par. tardi . 
der Spaten. s. Za varge. die Spaten. 
der Spatz- en. il paffero. dic Spatzen. 
patzieren. /pafeggiare . reg. i 
der Specht. es. il picchio. dic Spechte. 
der Speck. es. il lardo. SPESE 
der Spcer . ecs. la lancia. die $pcere ° 
dic Spciche . la razza di ruota » die Spzichen, 
der Spcicher. s. il granajo è. dic Speicher. 
pci= 


\ 


DI 3 
pe sraiilitizzze 9 RISI 
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Sirig. Gen. _ Bi 

.  fpeileh. —mangiarò. 

Yer Speli : es. il farro. 

tler Berber: 8. lo (parviere . 

Let Sperling ss; # paffero. 
fpétren . barricare; chiudere: 
Dpeven i fputare > recere . 

fpickén. © /ardare» 

der Spiegel. 3. 2o pecchia. 
Apielen 4 giuocàre; feberzare; 


Plur. 
reg. 
III IAE 
die Spetber . 
die Spetlinge » 
reg: 
îrreg. 
. reg. 
die Spiegel ; 


reg. 


— Juonar di mufica, . 


der Spiefs: %s. laft4; fo Jpiedo + 
der Spilling: s. Za forba. —. 
der Spinàt = Èès. %o fpinàce, erba + 
die Spindel:: —i/fufo: 

tlie Spinne+ il ragnò è 

. .Ipinneni filare. 


{das Spiral. = $+ do fpedale. 
tie Spirze o la punta ; il mera 
detto + 


. fplittern. Scbeggiare + 
tler Sporn. ‘'ès, Jofferonex > 


fporten= —dileggiant. 

fprechen. favellare. 
preizen. © pantellare. 
fprengen. innaffiare ; far fal- 


‘die Spicfie . 


die Spillinge. 

è 0002409 0 è è 
dic Spindeln . 
die Spininen. 

.  _Mreg. 

die Spiréler. 
die Spirzen . 


.  feg. i 
die Spòrner; Spoa 
Ten. 
rez. 
srrefe 
reg. 
reg. 


reg. 


tare è 
der Sprenkel. 5. #2 calappio dapren= die Sprenkel . 
Lui . ‘der uccelli, 
. fprenkeln. (creziane. 
Jie Spreù» la loppa ; da pula. 


‘è 000% 0 0 eos .d 


Her Spricgel. s. da calla finta da. die Spriegel. 


cari . Morto è 
fprieGen, defcendere ; ‘ave 
___ ‘origine + 


Soringea. . Saltore. 


jrreg. 


srreg. 


di 
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Sing Gen. ; Plur. 
die Sprobe, — ilpiuolo di anbfca- NE Sprofsen. 
da a mano... è. 
fproften o © germoglinre » regi 
{priuhen. Spruzzare ;. fchiz= - Yof. 
zare » - © 
fpritzen. = Jfpruzzare ; fcbiz- reg. 
| zare . 
der Spuck. es. s/portento. è 000100000000 
ipuilen. davare ; nettare. regi 
die Spule è . sl rocchetto da ine die Spulen $ 
cannare . 
der Spund . €@s, îl turactiolo» die Spiinde. 
fpuren» tracciare ; &Ccore res. 
gerf » 
der Staal » es. l’acciajo. > dalle nia 
der Staar. es. /o farne; 2a tata die Staate, 
i Yata > 
der Staat» ’ ts. Jo ffato. die Sraaten. 
der Scab. es. il baftono » die Sribe . 
der Stachel, s. il pungolo» die Stacheln. 
die Stadt. © la Città . . die Stlidre. 
die Staffe]. sl grado » - die Staffeln. 
ftafGeren. guarnire. — veri 
der Stall. es. /affalla. | die Stéllei © 
der Stamm » ces. il fiaffo d'albero; 2a die Stimme; + 
Scbiatta 
ftarmmeln. Bdalbettare. reg. ca 
Nampfen.  peffare.  — reg. 
der Stand, ‘es. foffiato. . ‘die Stinde. 
‘die Standart. lo fendarde è die Standarten . 
die Stange. la ffanga .' die Stangen + 
der Stapt. es. fa pedata... die Stapien . A 
Mark. forte . 
ftarren, intirizzire;Jarvio reg. 
‘o ftarzen. gido. 
fr. afiduo» | 
di. der 


Si ai tt Primitivi, ofia Veci Raditali ié. 


S. Plur. 
ho, go» la piivere: TERETREZEZE, 
ftauchen. fiorcere. reg. 
Hie Staude : il cefpuglio » die suda : 
ftaunen:  fupirfi. reg. 
ftaupen, frufiare. regi 
o ftaupett: 
ftechen . piingere + îrreg. sE 
_  ftecken. figgere ;fter ficcato: regi 
der Stecken. 8. il baffone. dic Stecken . 
Yer Steft, o Stift. il puntale; il brorco: die Stefte, o sf 
(es. te. 
der Steg . es. il ponticello è die Srege « 
ftehen . frare in piedi îrreg: 
fteif » riazato ; fode è | 
ficigen.  falire. irrég: 
er Stein. es. lapietra: die Steine , 
fichlen » rubbare jrreg. 
ftellen , mettero ; reg. ! 
_  ftemmen: ffagnar l'ecqua. regi | 
fer Stengel. s: 7 gambo. die Stengel. | 
fteppen : imbottire ; trapune reg. | 
Re tare . | 
fterben; morire è _srref. 
der Stern . È . la ftella. die Sterne . 
tler Sterz » la fiva d' aratolo ; H die Sterze : 
| la coda . 
fleuren. pagar il tribato; reg. 
| impedire 
der Stéufs. ces: il codione . die Sceufsé ; 
fticken . ricamare è reg. 
Aicben : % Spargerfi come pol îrreg: 
i Vere è 
fhief O part. comp. fignificà 
a effer del fecondo, 
v terzo matrimo» 
wrò + 
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, Sing. Gen. - De ° Plur. 
der Stiefel. Ss. do fivale . . - die Stiefel(n). 
der Stiel » . es. il manico; il pio» die Stiele. 
ciwolo di frutta . 


der Stier. es: il toro.“ die Stiere . 
das Stift. es. il beneficio ecclefia= die Stitter. 
_ fico + 
ftifren. fondare. feg. 
Rillen . acchetare; calmare. reg. 
die Stimme < la voce; il fiffragio. die Stimmen,. 
-ftinken . puzzare . irreg. 
die Stirne . .la fronte .. die Stirnen. 
fochern.  Suzzicare ; attiz= "er: 
n zare + 
der Stock s- es. iltronco; l’arnia= die Sticke è 
da pecebie; pign- | 
ta di vite; pri- 
n gione è 
ftocken . efitare nel di(corfa ; reg. 
fermarfi . 


der Stéhe . | es. lo ffurioné, pefce.- die Stéhre, 


der Stoff. ces. Jamateria; il drap- dic Stoffe. 


fYie Stolle è sl sù della tae die Stollen. 
- vela. . — 
fer Stollen., e. Za miniera . die Stollen, 
Da sè énciampare. reg. 
ftolz . ‘ altivro. 
ftopfen. e  Aoppare. . reg. 
"der Stoppel. 61 de foppia . die Stoppela , 
der Scorch. es. la cicogne. die Scorche. 
ftoren. — pestare, ; diffura reg. 
bare + ; 
“fofen | urtaro ; cozzare ; îrreg. 
. pefere sel more. 
tajo . 


 (tortern.. balbuazire dl reg 
Ti ftraks, 


1-21.) Cap. LVI. Primitivi, offia Poci Radicali ce. 


Sing, ° Gen, S ° Plur, 
ftraks . fi udito + ' | 
ftrafen, . cafigare. reg. 
ftratf, riazato. |, | 

der Strahl. es, il raggio , die Strablen , 
ficalen » pettinare cone las reg. 
. firegghia. i 
ftampfeln. sbattere con mani; e reg, 
: piedi per refiftere, x 
der Strund. es. il lidos | die Strinde, 
° der Strang. es. lacerda;lamataffa, die Striinge. 
dic Strafe. . ’ daffrada.. die Strafsen. 
die Straube .. la frittella... die Serauben, 
der Strauch . es. ?’arbufcello . die Srriuche , 
ftraucheln | inciampare; vacil= reg.. 
lare 9 ù 
der Straus. es. le ffruzzo. die Stranfe. 
gler Straufs. es. jl mazzo difioti. die Scriufse, 
ftreben . afpirare . . reg. . | 
ftrecken. ffendere, “—» reg. 
ftreichen , \zoccar leggiormene _srrego 
re ; calar la vela; ,, © 
fcarda(fare . - 


freifen .. far fcorrerìe; (cal- reg. 
fire ;, vergare., a 
ftreiren . combattere . . irreg.. 
gler Stren. . es, da mataffa e 4 die Strene. 
ftrenge. Severo, 


ftreuen , JSpargere è rig. 
der Strich. es. /a linea. . die Striche... 
der Strick. es. Ze corda. . «© © die Stricke, 
Itricken., | far. calze 3. anemie rag. ' 
gliare . 08. i 
die Striegel .. la ftregghia . - © die Striegelà. 
die Strieme. il lividore ;-la'per= die Striemen, 
colla... 


{ . 


das Stroh e es. la paglia i o i È 0000 .d g) è 


La -_- _ 


. 
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Sing. Gen. . ._. Plur. 
der Strom. es. Za Pa: il fiume. die Srrome, 
der. Strudel ,. .s.. i/ gorgo + die Strudel. 
der Srrumpf. Ra la calza ; il troneo. die Striimpfe. 
die Stube . la fuffa . . die Sruben. 
das Sribchen. s. Ja foglietta,wifara. die Stiibchen . 
das Stiick. es. il pezzo. die Sriicke . 
die Stuffe. . . ilgrado. .. die Stuffen.. 
der Stuhl. es. Za fedia. dic Stihle . 

ftilpen. = rieciareilcappello » reg. 

. fiumm. mutolo . «cy 
ftiimmeln,: mozzare. peg. I, 
‘ffumpf.. rintuzzeto; tarpato. 

die Stunde . Lora. . die Stunden, 


ftupfen, Stimolare ; frugare. . |: reg. 
der Sturm. es, /asempefia; l'effale die Stiirme , 
to ; il tumulto. 


die Stiirze. il coperto dins vafe, die Sriirzen . 
ittirzen » precipitare » i reg. 

die Stutte . la cavalla , die Sturten , 
furzen, mozzare; sfoggiare; reg. 

- sbigottirfi. | 

ftizen . puntellare . i reg. 
fuchen., ‘’ cercare. reg. 

die Sucht lamalattia, =» i.l......c0o 

er Sud. CS.) % © Reason 

der Siiden . a.) {Afro Seta 
fudeln , imbrattare . ree- 

die Siilze , la falza. die Siilzen . 

der Sultan. s. sl Priveipe Turco. die Sultane. 
fummen, rombare, reg. 

der Sumpf. es. jà pantano . die Siimpfe 

der Sund. ces. Ze fonda; lo Satta die Sunde . 

# di moro. 
n Siinde . il peccato. °° è dieSiinden. 
je Suppe. la zuppa + die Suppen. 
Fas dolce . x PPO - St 
Tte . der 


È 
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ai 


è - ed 
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Sing. Gen. x Plur. o 
der Taback . GS. il tabacco. 0 d 000860600060 
tackelu. încerdarò una nave . reg 
der Tacr. es. la battuta di Mus die Ticce ‘ 
Sea ) 
tadeln. . viprendere < N reg. 
die Tafel. la tavola . die Tafeln, 
der Taffent. +. iltafettà. © dic Taffente. 
der Tag. ces. il giorno. die Tage . 
der Talg . 8. il fevo . ; “00000800800 € 
der Tambur. s. i/tembarine. die Tambure . 
der Tand. es. Zecofa frivela: E RE RO 
die Tanne. . Pabeto. die Tannen. 
Ha Tanz. es. il ballo. ‘die Tiinze. 
er Tapper. cs. il tappeto. die Tappeten. 
î srapler Lu | sa 
ie lappe. la zampa , ie Ta . 
sa »- andartafione. si ala 
die Tafche. la tafsa . die Tafchen . 
taften e toccare è : Veg. 
tattfcheln. —palpeggiare per ca- reg. 
- YEZZA è 
die Tatze. la branca . " die. Tatzen. 
das Tau. es. Ja corda groffa di die Taue.. 
| vafcello . 
i taub 0.,. forde ; vuoto 
die Taube . la colomba ; la dega die Tauben . 
di botti: D) 
tauchen. ruffere. reg. 
taufen . battezzare è reg.. 
taugen + valere ; alfer Buono. reg: 
taumeln. darcollare. reg. 
das Taus. l'allo nelle carte. die Ti ufer. 
uiufthen. snzamare. reg. 
taufchen.- darattare. reg. 
d Bordo 000009 00, mille è 5 tauèrid . 
die 
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Sing. Gen. Ti ‘ Plur. 
die Taxe . . la taffa è. . die Taxen. 
das Teer. es. 24 fongia, ‘aa 
der Teich. es. fl vivajo, die Teiche , 
der Teig. . es. Japaffa. . . die Teige. 
teigy molle ; fi dice delle 
' frutto vicine alle I î 
° ‘ infracidare 
° der Teller. e, iltondo. . die Teller, 
der Tempel. s. iltemspio, ©: - dieTempel," - 
cendeln.. far slrigattierea,. . . rego . è» 
tentennare è : 
tengela, - Zatter la falee» —. . reg. > 
die Tenne. l'aja. , die Tennen , 
‘ der Teppich.ces. il tappeto. . i ÎdieTeppiche,. — 
der Teufel, .s. il diavolo » . die Teufel. 
das Thai. es. Ja valle. . die Thaler. 
der Thaler. -6. Zo fcudo;. menata + die Thaler. 
der Thau e es. la rugiada , op 900200000 p 
tbeilen, =’ dividere, ; reg. . 
theuer. caro è 
das 'Thier,.. es. l’animole, . «die Thiere. 


der 'Thon, es. l'argilla; terrada .....000000% 
pentalajo . 


der Thor.,- en. ilmafto. die Thoren. 
die Thrîne . la lagrima è die Thrinen. 
der Thron. es.. il Trono. ‘ die Throne. 
der Thum, es. il Domo. die Thumkircheg 
thun , faro ; mettoros Îrrez. 
die 'Thiire ,. l'uftcio . . die Thiicen, 
der Thurn. es, Zatorre. die Thiirne. 
tichten, penfare con attente. . reg 
. zione , i, È 
tief »_» prof ondo rÀ "O 
der ‘Tiegel, s. ilpejuolo;crogiuglo. die Tiegel, 
der Tieger, s, iatigre, .. die Tieger, 
tilgen, Éirpare » reg. o 
| Fg die 


au 


Lari TS rai 
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Sing. Gen. T. Plur. 
die Tille. . = Jacama di candele die Tillen. 
| liere è. . | 
der Tifch. es. latavola. die Tihe = 
der Titcel. - s. il titolo. die Tittel. 
toben . finaniare è reg. . 
| dasTocht. ‘os. Jo fupino; il Iaci= dic Tochre . 
guolo ° 
die Tochrer . le figlinola die T'ichter a 
die Tocke. °° —dabamboccia»’ die Tocken . 
der Tod. -’1 @$. la morto ; - 0000000900000 
toll. furiofo». >» * | 
der Tolpet. 53- il balordo - , die Tolpel.. 
nen. Suonare è rego 
die Tonne. .il caratello >} pa die Tonnen. 
botte + l 
der Topf. es. le pentola - die Topfe ; 
der Torf . es. terra che arde - sap“ n 
. traben.. —trottare- 
die Tracht». ia moda ; la portata dic Trachre . 
di vivande dx 
trachten. ri stu ° a rag. 
. trige- ; ig 
tragen + Are » îrreg- 
xrampeln è dà alpe» . YEge 
fiere e - "e 
der Trahn . ©$ » Folio di balena +. < 00000009000 
‘ tratfchen- I asi ta 0. 0 T6g 
die 'Traube. = ilgreppolo» die Trauben - 
trauen fidare; fpofare e — regie. 
die Traufe- lagrondana» >.<’ die Traufen. . . 
der Traum. es. 1) fogro + ‘0°. die Troiîume + 
traun in verità è: 
trauren. far affitto ; ; portar. rog. 
$l'intto è = AG 
cursore 1 defiligne. > die Trebern. 
dasTreifen. s. da battaglia - die Treficn. 
nel» 


de . 
Te e men 
Pera Lula 9 f « 


- -P. 
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Sing. ‘ Gen. T. Plur. 
treffen. - colpire. îrreg» 
treflich + egregio » | 
treiben. fpingere;efercitare. irreg. 
trennen. - (cucire; fciogliere - veg. 
trenteln. tentennare . reg. 

dic Treppe » la (cala , die 'Treppen. 
ord 0d da vinattia è die Treftern. 
treten . valcare;far un paffo» irreg. 
tre. ° fedele. 

‘treugen « - - afciugare. veg. * 

der 'Trichter. Ss. d'imbuto . die Trichter. 
triefen . zampillare , Srrezi 
triégen. ingannare. îrreg. 
der Trillich. 8. il traliccio. die Trilliche, 
_  trillen. inquietare . * veg. 
der Triller. s. iltrillo. die Triller . 
trinkenh. dere. irreg» 
trocknen. afciugare. reg. 
_ trédeln. far il rigattiera + reg. 
der Trog »-. ©@S. iltrogolo.. die Tròge.. 
._ _fich trollen. ritirdrf in fretta» reg. 
die Trompete. ‘Ya tromba. die 'Trompeten:. 
der Tropf. en. Y'uomo vile. die Tropfen. 
der Tropfen. s. da goccia» die 'Fropfen. 
der Trofs. es. il bagaglio di uni... 00.000 
, i efercito .. i 
der Troît. ‘es. Zaconfolazione. 000000000 
TrOttTen trottare . reg. 
der 'Trorz. es. 1) difpetro . - 0eo0 00000008 
tribe. torbido . 
der Truch&fà. es. do (calco +» die TruchièÎse. 
die Truhe. la caffa + die Truhen. 
trummeln. batter il'temburo. ‘reg. 


der Trupp ‘+ 5. 


e *. 
clas Tuch.. es. 


la quantità di gente to 0 0 è 0 0° — ‘0 000 


le truppe . . die Truppen. 
il panne. die Tiicher . 
Tt4 die 


ST “n sa I 


telo — al 


| + ..ui»-- -—... _ = __.brtiim ae RI + 


y 
$ 
€64 Ca LI. Primitivi, ofia Voci Radicali 06. 
Sing. Gen.- .T. - Plur.. 
die Tiicke. laftuzia » die Tiicken. 
die Tugend . la virtù . die Tugenden , 
tunpm . frupido è Fd. 
ger Tummel. s. il vértigine . . die Tunnel » 
tiinchen. imbiancare.. reg. 
tunken . intignere è. reg. 
tiipfen,o tipe penzecchiare , Peg. . 
feln. . 
der Tiirke. n. il Turco. die Tiirkea + 
der 'Furnier. es. da giofra, - die Turniece, 
tufchen , adombrare di biamo regi 
CO , € NATO » 
tuten, cornare . “a 
die Firfche, l'intingeJo dic T'iitichen .. 
die Tiitre, lo (cartoccio + die Tiiuen, è 
: | | 
bel, 2. male . ; i 
ùben, eferci tare è. . Veg: 
- liber. oltre ; fovra ; di Îè. Ai 
das Ufer.. e. lariva. die Ufer.. 
die Uhr. Poriuolo , l'era» =. dic Uhreti » 
" der Uhu. cs. l'alleco « die Uhuhe . 
die Ulme. | Tolmo. , die Ulmep. 
um . attorno ; 4 coufa e o 
und. ... @. | 
ungeftimm. impetuofo » 
UNtEr. fotto.. * 
gie Unze, Poncia è die Unser. 
ur. originario ; persi | 
CEE 
der Vafali. en, il sais : die Vafallen. 
der Vater. s. il padre. die Viiter . 
der Vitter. .s. il zio ; il cegino. die Varter. 
das Veilchen. s» Ja viola . . die Veilchen . 
verdammen. condannare s reg 


vere 


Lo azenine einer. dgr Posizioni sp 
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Sin . Gen. V. 
werderben. guaffare. 
verdriefsen . rinerefcere . 
vergelsen. dimenticare. 
verlerzen. ferire ; offendere. 
vermahlen. /pofare . 
vermummen mafederare . 
die Vernunft. laragione. 


PI uf, 
srreg. 
îrreg, 
îrreg. 
rego 
reg. 
TEg. 


2 009000000090 


der Vorrath. es. 


die Waare. 


wachen, 


verrenken. fiorcere. reg. 
verfchwene fcialacquare; diffim reg, 
n. pare » 
verfehren. corromperfi.; ofere rego 
dere . 
verfònen. riconciliare, reg. 
verzeihen. perdonare. îrreg, 
verwahren, cuffodire , reg. 
yerwandt, parente. 
Verwegen. femerario, 
die Vefper. il vefpero . die Vefpern, 
Vel, grave . 
die Vettel. la vecchia fcaltra « die Vettela, 
vexieren. dburlare. reg. 
das Viech, es. /abefia. die Vicher, 
viel . molto + 
date quattro , ; vier. 
der Vogel, 8. l'uccello. dic Vogel, 
der Vogt, es. il caffaido ; il fet= die Vogte , 
| tore ; il podeftà. 
das Volk. ces. ilpopolo. die Vòlker, 
voll, pieno, ubbriaco,. 
von, da . 
VOr. avanti - 


la provvifione » 


la mercanzia . die Waaren, 
vigilare; far la fee reg. 
Binella è di 


Tt5s das 


as 


KE -—  SWie_ ‘@‘ PF». 


So ‘radi TT c, +, e » ir “lp ga n 


<. —PfT -.-*o*vo.. ” ew ce 
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Sing. Gen. 
Has Wachs. cs, 
wachfen, 
die Wachtrel. 
wackeln, 
wacker,. 


die Wade, 
die Waffel ; 


die Wagc » 
wagen. 
wàahlen, 

der Wahn, 

‘ wahr. 
wihren, 
der Wald. es, 
der Walfith.es. 
walken. 


£$, 


der Wall. es. 


a Plur. 
la cera . 000000009 p 
crefcere + îrreg. 


la quaglia » | gie Wachreln. 
crollare ; vacillare, reg. 

defte ; vigorofo. | 

la polpa della game die Waden, 


ba +. 


la cialda . die Waffeln. 
le arme . die Waffen. 
la bilancia + die Wagen. 
grrifchbiare è reg. 
Scegliere . reg. 
d'opinione falla è. —re0r0sre0000; 
Vero è 
durare . reg. . 
la felva . die Wilder. 
la balena + die Walfifche. 
° fodare pansi di lang reg. 


° mella gualchiera. 


-l’argine ; il terra- die Walle .. 


pieno è 


der Wallach, en. il cavallo caffrato . die Wallachen, 


wallen, 


walfch. 
walten. 
walzen, 
owalzen, 
das Wamms. es, 
die Wand. 
wandeln. 


wandern. 
è; | 7 
die Wange. 
wanken, 
waun. 


. 


borbogliare ; ondeg=0 reg. 
giare;camminare, j 

italiano . I 

amminifirare » - Feg. 

volgere » reg: 

sl giubbone + die Wimfer. 

la parete . die Winde . 

camminare; Vivere, rog. 
cangiare . 

mniaggiare è reg. 

. da guancia, die Wangen, 
vacillare + rego | 
quando J 


die 


- -—. 


tà dest 


i e 


elia A li POEPER —_S 


dai 


» 


| 
I 
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Sing. Gen. W + Plur. 
die Wanne. il vaglio . die Wannen. 
wannen. donde . 

‘der Wanfì. es. la pancia. die Wiinfte + 
die Wanze. © il(/a) cimice. die Wanzen . 
das Wa pen. s. le armegentilizie. die Wapen, è 
warm. caldo è © 
ce warnen. avvertire è reg. 

Warren. af/pettare; aver cura reg. 

| di cofe animate. lo 

j die Warze.. la verruca . die Warzen, 

warunm.? perchè è 

wasì che? 

wafchen. Jfavare. $rreg. 
i der Wafen. s. la piota. die Wafen, 
das Wafser a Se l’acqua. die Walser . É 
| water. Quazzare . . reg. 
weben. telfere ; muoverfi . reg 

der Wechfel. s. scambio. die Wechfel è 


der Weck. en. la pagnotta di pan die Wecken. 
bianco ; il butir= 


ro fatto in forma 
di bieta . | | 
| wecken. ° deftar 0 è ros 
wedeln . dimenare la codazi Fez. 
 Vventare. sa 
| wweder-noch. nè = nè . 
WE è via . 

der xa . es. lavias il cammino. die'We 
wegern.  ricufere.: ©. seen 
we guai; male . ” 
i wehen [pirere . reg. 
| wehrerì . ‘difendere:impedirà. P0g: 

das Weib. es. da femmine; iso» dic Weiber ° 
glie. 
. weich. solle ; dilicato ; 
Ù VIZZG è 
wela 
ho. . bid Wie 
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Sing. Gen. °W. Plur. 
weichen . cedere . îrreg. 
die Weichfel. il vifciolo è die Weichfeln, 
die Weide. la falice « die Weiden. 
weîfen . agzomitolare è reg. 
der Weih. en. il nibbio. die Weihen, 
wcihen. confacrare ; beneo. reg. 
dire . 
wcigcrn.  ricufare. | rog 
weil. perchè . 
wciland.. defunto; fa. 
die Weilc . l’azio . die Weilen. 
der Wcein. ces. il vino. die Weine. 
weicen + piangere . reg. 
weife. fapiente . 
die Weir. la maniera; il sal die Weifen, 
weil. bianco . 
weit, largo ; lontano. 
der Weizen + s. il formente. 220000000000 
welcher. il quale . welche . 
welgern . diffendere la paffa . reg. 
welken. avvizzarfi; feccare. reg. 
die Welle . Fonda. die Wellen, 
die Welt. il mondo . die Welten. 
der Wende. n. il Vandalo. die Wenden, 
wenden. voltare. îrreg. 
svenig poco è 
wenn » fe - 
WEr ? chi 2 
werben. ?rafficare; ricercar irreg. 
in matrimenio ,. 
levar foldati è 
werden. diventare. irreg. 
das Wehr. es. ilmolo; l'argine. die Wechre. 
werfen . gettare . îrreg. 
das Werg. es. laffoppa. — SREORE 
das Wexk. es. V'opera. die Werke ; 
| e 
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Sing. Gen. Plur. 
die Wecmok . siae: corcr0esoses 
werth . degno è - 
das Wefen. s. l'effenza. die Wefen. 
die Wef} la vefpa - die Wefpen i 
der Well. es. îl Ponente . è 0000009008 
die Wefte . la fottogiuppée . die Wéften. . 
die Were . D) la Scomineffa, ° die W/etten . 
das Wetter. Ss. il tempo. die Wetter, 
wetzen . = aguziare. orge 
weyden. fafcere. reg. 
der Weyher. s. /a pefchiera . die Weyher, 
der Weyfe. n. larfano. die Woyfen . ° 
die Wicke . la veccia . die Don . 
wickelù. invileppare. 

. der Widder. s. l'ariete. glie Widder ? 
wider . CORTTO è sn 
widmen, dedicare, 10$» 
wie. come . 

glie Wiecke. —iefleceia ditelé e die Wiccken, 
wieder,owie= di uusvo . 
derum. 
die Wiege. la cuna + uu Wiegen. 
SA è affer di pelo; qu Peg: irreg. 
nare. - 
wiebera: aitrire . regi 
die Wiefe. ilgrato. . die Wiefen 4 
die (das) Wiefel, Ja dormola . die WicEL, 
s, i 
wild e felvatico 
wimmeln. formicolare reg. 
wimmern, piangere dirott4» rig. 
+ mente. i 
wimpern . palpitare con le cio r0g- 
lia . 
| der Wind . es, il sa .. die Winde.. ° 
die Winde..°. Paitajeve. dic Windeo . 


3 nia O it Coe “ Mit ita di 


"die 


è < - 
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ing... Gen, Plur. 
die Windel, .. la fafcia +... die Windelna 
winden . avvolgere . . |... frreg. 
der Winkcl: s. l'angolo. die Winkel. 
winken: .,far cenno... * | reg. 
. infeln.. wuggiolare; pe | reg. 
der Winteg 4° 8, îl verno. , die Winter. 
der Winzer s -S sl vignazuelo è, . die Winzer è 
winzig vo. picciuino. 
der Wipfel +. Ss la cima; la va e die Wipfel è 
wippen4 sbalzare ; dare la reg. 
Ae ai NIC torda.. . 
der Wictbel; &+ il vertico ; dl dif= die Wirbela 
.vu.i. <. ©herò; ilgorgo; 
sE la bufera di vere 
dd sa Si to + - 
witken. è bperare ; impaftare. reg. 
der Wirt,:: cs. l'offe; il padrone» die Wirtes. 
x di cafa è. co 
der Wfirtel':" s. il fufajualo io die Wirrela 
wifchen,  firebbiare ;forbire}, regi 
i guizzare . ° 
wifpeln, bisbigliare x. reg. 
wifsen. Sapere © 0 ©» îrreg., 
der Wittwer. 5. il vedovo è. die Witwef . 
der Witz .- . es. il feno. . . 000000000008 
WO è + 070 ; fe Sl gl + _ ° 
die Woche s: .. la fettimand è die Wochen. 
die Woge. l'onda . die Wogen. 
wohl . bene + Cn 
wohnet » abitare . | reg. 
wolbett» fabbricar a volta». veg. 
der Wolf. es, il lupo. . die Wolfe. 
die Wolké ex la nuvola. + ‘die Wolkeni 
die Wolle . la lana + 000000 0000d 
wollen » volere + | îrreg. 
die Wonne.» : 4dagioja; bolgia ica Gan ese 
LA + wor= 
n nni E nn 
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Sing. Gen. W. Plur. 
worfeln. Sventolare reg. 
saio .-  fentare a inghiot= reg. 
tire è i 
das Wort. ces. Ze parole. . die Worte ; Wige 
(ef, 
der Wnceher. 3. L'ufirra - . de sii 


wiihlen. grufolare + i 
die Wuhne. il bucco tagliato nel die Wuhnea . 


| ghiaccio è 
der Wulft. es. il mazzocchio. — die Wiilfte, 
die Wunde. la ferita . die Wunden,. 
das Wunder. s. Je maraviglia; #1 die Wunder, 
miracolo 
wiinfchen. «augurare» ref. 
die Wiirde. la dignità - die Wiirdet 4 
der Wiirfel. s. i/cubo; ildado. die Wiirfel. 
der Wurm. es. il verme. . die Wiirmer, 
die Wurft. la falficcia è die Wiirfîe, 
die Wurzel. la radice die Wurzelmo o 
«wilirzen, condireconaromati. regie >» 
der Wuf. «Ss. La {percherìa . 4020001006 
die Wiifte. il deferto» - die Wiiften. 
die Wuth. sl farore + | 2200202029209 
der Ylops S. PR, è 0000 <en0029 
der Zabel. ‘s. il fatanaffo:; voc. die Zabel, 
du ._  dafs. 
der Zacken. :s. da punta lunga, Lo die Lacken 
i firetta è 
24cke0 + attizzare per giuon > —r0£- 
3 (C0 0 i 
zagens - pavntare. © Fg 
ezahe tenace ; “vincilo ;; 
sE tigliofè.. o. 
die'Zahl. = ==GInumero» = diieZabilen. 
| vie 


pr pigri ira. 


IA «O. .,.{ Ter 
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Sing. 


Gen. 


zabmen . 


der Zahn 1) 
der Zihr. 
der Zimer . 
die Zange. 
der Zank . 


C8. 
en. 
So 


der Zapfen 


zappeln. 


tari. 
dic Zafer. 


. So 


garfchela o 
zaubern . 
zaudern . 


fich ZRULCII » 


der Zaum.. 


der Zaun. : 


@8, 
3, 


raufen. 


die Zeche , 
die Zehe. 


FR A dd di dl. 


zeblen. 


zehren, 


das Zeichen 


zeigen, 
zeihen ® 


die Zcile. 
der Zeifig, 


o das 


Zeislein. s. 


die Zeit. 
die Zelle,-. 


das Zelt. 


. Plur, 
domefticare » ù reg. 
sl dente .. die Zahne , 
la lagrima. è’ die Zibren, 
la (chiena di cervo. die Zimer. 
la tenaglia . die Zangen. 
la lite , ev0.000069 00 
digrignare è denti, © veg. - 
la (pina di botte» die Zapfen. 
dimenarft . reg. 


tenero ; vezzofo . 


. la fibra ; la filaccia, die Zara, 


@LCAVCZIETA. è» reg» 
ammaliare » reg. 
indugiare , - rego . 
affrettarfi ; voce rege . 

balla . | 
la briglia . die Ziume, 
la fiepe ». dic Ziune. i 
Sveglier î cappelli . reg.” 
lo fcetto . die Zecehen, 


il dito del picde ; lo die Zehen, 
fpicchio di aglio, l 


dieci , | zehn, ; 

numerare è: reg. 

confumare, .. reg, 

il fegno è dic Zeichen, 

moftrare » reg. 

incolpare . îrreg. 

la linea ; la fila. die Zeilen, 

il lucberino , die Zeilige,.o Zeiso 
l lein, 

îl tempo. die Zeiten. 


la cella di un Mo» die Zellen, 
naco . i 


il padiglione ; la» dic Zelter, 


tenda è 


der 


a ee. —<——-‘-ti--m. ne ..divtiataztiiestrtatete etti n 


led 
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Sing. en. Z. Piur. | 
der Zentner. s. il centinajo è die Zentner. ; 
rertriim= fpeazare. reg. 
mern.e 
zerren + firappare . ... reg. È 
zeter ! guai ! i 
det Zertel. 8» ilviglietto; Perdi» dic Zettel, . 
tura 
Zetteln, difipare ; erdire. reg: 
zeugen. generare ; atteftare. reg. 
der Zeug. cs. il drappo. die Zeuge. 3 
das Zeug . es. Za materia è Ù 0‘008V0v009d6I 
der Zeuge. n. il teffimonio. die Zeugen.. 
die Zibebe. il zibibbo . die Zibeben. 
der Ziber, es. il zibetto. Lene 
die Zieche . la fodera dell''ori» die Ziechen. 
gliere , 0 caltre. i 
das Ziefer. s. l'infetto. die Ziefer. ' 
die Ziege o | la capra » die Ziegen ® 
der Ziegel. ,&. Zategola. die Ziegel. 
githen. tirare; marciare ; frrog. 
educare . 
ziclen. mirare ; generare è reg. 
ziemen. convenire ; lat. do rep 
cere . 
zieren + ornere è reg. 
die Ziffer. il numero » die Ziffern. 
der Zigeunef. s. il zingano . die Zigeuner. 
das Zimbel. s. il gravicembalo. die Zimbel, 
das Zimmer. 8. leffanza. die Zimmer, 
zimmern. far il legnajaolo + reg. 


cler Zimmet. s. lacamnella. + 0000000180060 
das Zink . es. una compofizione di ..00 0.0 06000 
metalto bianco + 


die Zinke. - il cornetto di mufi= die Zinken. 
ca; il rebbio. 
cingela. cignere è. regi 


das 


Li 
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Sing. Gen. Z. Plur. 
das Zinn. ces. doffagno. ea aliene 
die Zinne. il comignolo;ilmer= die Zinnen. 
: to delle mura . 
der Zins. es. ilcenfo. die Zinfen. 
der Zipfel. 5. l'efremità. .die Zipfel . 
das Zippetlein 5. Za podagra. die Zipperlein 
zirkeln. eerchiare . reg. 
eirken. cignere « reg. 
zifchen, fifebiare come fer- reg. 
| penti . I 
die Zitrone. îl limone. die Zitronest, 
die Zitter. la chitarra . die Zittern . 
zittern . tremare . reg. 
der Zittwer. s. Za zedoaria. PROTO FIT 


der ‘Zita. es, Jatela di cottone. die Zitze. 
der Zobel o So la pelle sibelline . die Lobel A 


der Zober., ss. latina» ©‘ die Zober . 
die Zofe. la donzella . die Zofen. 
2z6serh. induziare . reg. 


der Zoll. es. Za gabella ; il dito, die Zoòlle ; die, 
a o encie di mio Zolle. 


Sura x 
der Zopf « s. laciocca; latroc= die Zòpfe. 


cia di cappelli . 
der Zorn. CS è la tollera + è °° a 000009000 
dic Zote . il detto (porca » die Zoten. 
die Zorre . îì vella + die Zotten. 
ZU. a; verfo» 
die Zucht a la difciplina; l'aedia APSALnNn05950 dp 
CAZIONE a 
zucken_, tirare. reg. 
o %uicken. 
der Zucker. s. il zucchero. Litas 
der Zag . €s. la marcia. die Ziige. | 
der Ziigel. s..Jaredine, dic Ziigel, 
gumpfen a affettare o reg. 


ZUBe 
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Sing. Gen. Z. 
ziinden. accendere . 
die Zunft o 
di artigiani 
die Zunge. la lingua .- 
zupfen + Svegliere adagio + 
2wacken. fpiluzzicare. 
SETTATO venti + 
ZzWar. bensì . 
der Zweck. es. /o (topo. 
gpoppo?»o due ? 
»wceifeln, dubitare. 
der Zweig. es. ilramo. 
zwerch. Sebembo . 
der Zwerg. ces. jlnano. 
die Zwerfhke. 7a prugna. 
der Zwickel. S» il fore di calza; 
zwigken » dar pizzicotti . 
die Zwiebel . la cipolla. 


der Zwillich, S. sl traliccio. 
der Zwilling. s. il gemello . 


zwingen » sforzare. 
der Zwicri. es. j/refe. 
rwifchken. fra. 


der Zwift. es. ilcostrafto. 
der Zwitter. Ss. l’ermafrodito. 


awitfchern. garrire ; fi dice de» 


gli uccelli + 
dodici . 


poss osso 
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ag 


la tribù ; la badìg die Ziiafre . 


die Zungen. 
rep. 


reg 
2Wanziy. 


die Zwcecke. 
aween, zZwo I 
ZWey » 
reg 
die Zweige . 


die Zwerge. 

die Zwetfchken. 

die Zwickel. 

Peg. 

die Zwiebeln. 

die Zwilliche . 

die Zwillinge ° 
prreg. 


0 0 00 00 0 0 0 0 00 
» $ . 


o 068 oep © oc è 0 eo p 


die Zwitter, 
reg. 
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4 Chotherr 

35 fcreibr 

4 dic Hahn 

"> ZTa 
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8 PLULARE. 
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IN MILANO,: 
Nella R. D. C., per Giufeppe Richino Malatefta 
| x. Stampatore Regio Camerale, —— 
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